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Sicherheit/Warnung

Sicherheit/Warnung

Lesen und befolgen Sie bitte aus Sicherheits-
grunden, und um unnotige Schaden an lhrem
Gerat zu vermeiden, die folgenden Sicher-
heitshinweise.

Symbole

A\

A
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Entfernen Sie die Riickwand des Fernseh-
gerats nicht

Dieses Symbol kennzeichnet Gefah-
ren, die durch hohe Spannungen ver-
ursacht werden.

Dieses Symbol weist den Benutzer auf
andere, besondere Risiken hin.

Dieses Symbol kennzeichnet Gefah-
ren, die durch Brandentwicklung ent-
stehen.

Dieses Symbol weist auf Gefahren
durch scharfe Kanten hin.

Warnung: Wenn Sie die Rickwand des Ge-
rats 6ffnen oder entfernen, besteht die Gefahr
eines Stromschlags und schwerer Verletzun-
gen durch hohe Spannungen.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Offnen Sie die Riickwand niemals selbst. Las-
sen Sie Reparaturen und Wartungsarbeiten
an lhrem Fernsehgeréat nur von qualifizierten,
autorisierten Fernsehtechnikern durchfuh-
ren.

Kontaktieren Sie bitte lhren Handler oder
unseren Kundendienst.

BestimmungsgeméaBer Gebrauch und
Umweltverhéltnisse

Dieses Fernsehgerat ist nur fur den
Empfang und die Wiedergabe von Bild-
und Tonsignalen bestimmt.

Das Fernsehgerat wurde fur den Ge-
brauch in trockenen Raumen (Wohn-
und Buaroraume) entwickelt. Es darf
nicht in Raumlichkeiten mit hoher
Luftfeuchtigkeit (z. B. Bad, Sauna)
oder im Freien verwendet werden.

Eine hohe Luftfeuchtigkeit und Staub-
ansammlungen im Gerat fuhren zu
Leistungsverlusten. Dies kann eine
Verletzungsgefahr und/oder eine Be-
schadigung des Gerats durch elektri-
sche Spannungen oder einen Brand
verursachen.

7N

Wenn Sie das Gerat aus einer kalten in
eine warme Umgebung transportiert
haben, lassen Sie es eine Stunde lang
ausgeschaltet, da sich vielleicht Kon-
denswasser gebildet hat.

Stellen Sie keine mit Flussigkeit geftll-
ten Objekte auf
das Fernsehgeréat.
Schutzen Sie das
Gerat vor Tropf-
und Spritzwasser.

Halten Sie Kerzen

und andere offene

Flammen immer

vom Gerat fern, damit sich das Feuer
nicht ausbreiten kann.

Alle Materialien, die wir fur dieses Ge-
rat verwendet haben, entsprechen den
gesetzlichen Anforderungen. Es kann
jedoch nicht ausgeschlossen werden,
dass Materialien Ruckstande auf der
Kontaktflache hinterlassen koénnen.
Vermeiden Sie daher einen dauerhaf-
ten Kontakt zwischen Lebensmitteln
und dem Fernsehgerat.

Umgebungstemperatur: 5°C — 40 °C

Relative Luftfeuchtigkeit (nicht kon-
densierend): 20 — 90 %

Luftdruck: 689 - 1114 hPa (0 — 3000
m Uber dem Meeresspiegel)

Transport

'1 Eine unsachgemaBe Handhabung

beim Transport kann zu Beschéadigun-
gen des Displays und zu Verletzungs-
gefahren fuhren.

Der Bildschirm besteht aus Glas oder
Kunststoff und kann bei unsachgema-
Ber Handhabung zerbrechen.

Zum Transport des Fernsehgerats
werden mindestens zwei Personen be-
notigt. Das Gerat darf nur in vertikaler
Position transportiert werden.

Uben Sie wahrend des Transports
keinen Druck auf das Glas oder den
Kunststoff aus.

Das ordnungsgeméaBe Auspacken des
Fernsehgerats wird in der Bedienungs-
anleitung 1 dargestellt.

Damit die mechanische Struktur des
Fernsehgerats und des StandfuBes
nicht beschadigt wird, nehmen Sie das
Fernsehgerat vom Standfu3 ab und
bewegen Sie die beiden Teile getrennt.
Um das Fernsehgerdt an seinem
neuen Standort aufzustellen, werden
zur Montage mindestens 2 Personen
benotigt.

Netzkabel/Stromversorgung

A\

Stecken Sie das Stromkabel sofort ab,
wenn Sie etwas Ungewdhnliches be-
merken oder das Gerat wiederholte
Fehlfunktionen aufweist.

Eine falsche Spannungsversorgung
kann zu Schaden am Gerat fuhren.

N

Dieses Fernsehgerat darf nur mit dem
im Lieferumfang enthaltenen Netz-
kabel an eine Netzversorgung ange-
schlossen werden — achten Sie dabei
auf die Spannung und Frequenz, die
auf dem Typenschild angegeben ist.

Der Netzstecker des Fernsehgerats
muss jederzeit problemlos zuganglich
sein, um das Ger&t vom Netz trennen
zu kénnen.

Wenn Sie den Netzstecker herauszie-
hen, ziehen Sie nicht am Kabel, son-
dern am Steckergehause. Ansonsten
kénnten die Kabel im Netzstecker be-
schadigt werden und beim erneuten
Einstecken einen Kurzschluss verur-
sachen.

Ein Netzkabel mit einer beschéadigten
Isolierung kann einen elektrischen
Schlag verursachen und stellt eine
Brandgefahr dar. Benutzen Sie nie-
mals ein beschéadigtes Netzkabel.

Wenn Sie das Fernsehgerat an eine
Mehrfachsteckdose anschlieBBen, dur-
fen Sie nicht mehrere Mehrfachsteck-
dosen hintereinanderschalten.

Luftzirkulation und hohe Temperaturen

Wie jedes andere elektronische Gerat
muss lhr Fernsehgerat durch die Luft
gekuhlt werden. Wenn die Luftzirku-
lation beeintrachtigt wird, kann es zu
einem Brand kommen.

Sie durfen die Luftungsschlitze an der

Geratertickwand nicht  blockieren.
Bitte decken Sie das Fernsehgerat
nicht ab.
A. ) B. 1
<> =10cm

A. Tisch/Standfuf3: Lassen Sie um das
Gerat herum seitlich und oben einen
Freiraum von mindestens 10 cm

B. Wandmontage: Lassen Sie um das
Gerat herum seitlich, oben, unten und
dahinter einen Freiraum von mindes-
tens 10 cm.

Fremdkoérper

Wenn Fremdkorper in das Gerat gelan-
& gen, kann dies zu Kurzschlissen und
Branden fuhren.

Es besteht die Gefahr von Verletzun-
gen und Schéaden.

Achten Sie deshalb darauf, dass keine
Metallteile, Nadeln, Buroklammern,
Flussigkeiten, Wachs oder Ahnliches
durch die Luftungsschlitze der Gerate-
rickwand in das Innere des Fernseh-
gerats gelangen.
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Wenn ein Fremdkorper in das Gerate-
innere gelangt, ziehen Sie sofort den
Netzstecker des Fernsehgerats und
informieren Sie den Kundendienst, da-
mit er das Gerat Uberpruft.

Aufstellung

A\

Ein Fernsehgerat kann umfallen und
ernsthafte Verletzungen oder den Tod
verursachen. Viele Verletzungen, be-
sonders bei Kindern, kénnen durch
einfache VorsichtsmaBnahmen ver-
mieden werden, wie:

— IMMER vom Hersteller des Fernseh-
gerates empfohlenen Racks, Sténder
oder Befestigungsverfahren verwen-
den;

— IMMER nur Moébel mit sicherer Stell-
flache fur das Fernsehgerat verwen-
den;

— IMMER sicherstellen, dass das Fern-
sehgerat nicht Uber die Kante der
Stellflache ragt;

— Kinder IMMER Uber die Gefahren des
Kletterns auf Mobel, um das Fernseh-
gerat oder dessen Bedienelemente zu
erreichen, aufklaren;

- IMMER die am Fernsehgerat ange-
schlossenen Anschlussleitungen und
Kabel so verlegen, dass sie nicht ge-
|6st, gezogen oder gegriffen werden
kénnen;

— NIEMALS das Fernsehgerat an ei-
nem instabilen Ort aufstellen;

— NIEMALS das Fernsehgerat auf hohe
Mobel stellen (z. B. Kiuchenschrank
oder Bucherschrank), ohne sowohl
das Mébel als auch das Fernsehgerat
an einer geeigneten Stitze zu veran-
kern;

— NIEMALS das Fernsehgerat auf Tex-
tilien oder andere Werkstoffe zwischen
Fernsehgerat und Mobel stellen;

- NIEMALS Gegenstande, wie Spiel-
zeug und Fernbedienungen, auf die
Oberseite des Fernsehgerats oder das
Méobel, auf denen der Fernseher steht,
stellen, die Kinder zum Klettern verlei-
ten kdnnen.

Ist es vorgesehen, das vorhandene
Fernsehgerat umzustellen, sollen fur
dieses die gleichen Sicherheitsbe-
trachtungen gelten.

Die Fernsehgerate von Loewe sind fur
das Zubehor von Loewe ausgelegt. Wir
empfehlen nachdricklich, dass Sie die
originalen Aufstelllosungen von Loewe
benutzen.

Beachten Sie die Montagehinweise fur
die verschiedenen Aufstellungsmog-
lichkeiten! Eine entsprechende Anlei-
tung liegt jedem Loewe-Produkt bei.

Halten Sie sich bitte an die Gbliche Ge-
brauchsstellung des Fernsehgerats.
Das TV-Gerat kann nur in horizontaler,
aufrechter Position betrieben werden
®. Bei der Wandmontage darf die Nei-
gung maximal 10 Grad betragen ® .
Das Fernsehgerat darf niemals im
Hochformat (&), horizontal liegend @)
oder horizontal an der Decke ) be-
trieben werden.

£10° ®
R )

®

© ®

Stellen Sie das Fernsehgeréat an einem
Ort auf, an dem es keiner direkten Son-
neneinstrahlung und keiner zusatz-
lichen Erwarmung durch Heizkérper
ausgesetzt ist!

Wenn Sie Zubehor von Fremdherstel-
lern verwenden, achten Sie bitte dar-
auf, dass sich das Fernsehgerat prob-
lemlos an die jeweilige
Einrichtungslésung anpassen lasst.

Vergewis-
sern Sie sich
bei der An-
passung des
Fernsehge-
rats, dass der
Druck auf den Geraterahmen nicht zu
groB3 ist. Sonst kann es vor allem bei
groBformatigen Displays zu einer Be-
schadigung des Displays kommen.

Wenn Sie das Fernsehgerat auf einer
Halterung nach VESA-Standard mon-
tieren, mussen zwingend die VESA-
Adapterbolzen von Loewe verwendet
werden. Ansonsten kénnte es zu Sché-
den am Fernsehgerat kommen.

Die VESA-Adapterbolzen von Loewe
mussen mit einem Drehmoment von
etwa 4 Nm angebracht werden. Diese
sind bei lhrem Loewe-Fachhandler er-
héltlich (weitere Informationen finden
Sie im Online-Benutzerhandbuch).

Vergewissern Sie sich, dass nach dem
Auspacken und Aufstellen des Fern-
sehgerates keine Kinder mit dem Ver-
packungsmaterial spielen.

Setzen Sie die hintere Anschlussabde-
ckung immer wieder auf, nachdem Sie
Anschltsse an den unteren Anschlis-
sen hergestellt oder geandert haben.
Wenn lhr Modell tber zwei untere Ab-
deckungen verfugt, stellen Sie sicher,
dass beide korrekt angebracht sind.
Verwenden Sie den Fernseher nicht,
wenn die Abdeckungen entfernt oder
nicht ordnungsgemal angebracht
sind.

Beachten Sie bitte auch die Entsor-
gungshinweise fur die Verpackung und

Kartonagen (lesen Sie dazu Entsor-
gung).

Aufsicht

Das Fernsehgerat darf nicht von un-
beaufsichtigten Kindern bedient wer-
den - achten Sie auch darauf, dass
Kinder nichtin unmittelbarer Nahe des
Fernsehgerates spielen!

Sie kdnnten das Fernsehgerat umsto-
Ben, verschieben oder von der Stand-
flache herunterziehen, was zu Perso-
nenschaden fuhren kann.

Lassen Sie das Fernsehgerat nicht un-
beaufsichtigt, wenn es eingeschaltet
ist!

Quetschgefahr

/2\

Bei TV-Modellen, bei denen der Ab-
stand zwischen der Unterkante des
Fernsehers und dem Standfuf3 sehr
gering ist, besteht die Gefahr, dass
sich die Hand beim Drehen des Fern-
sehers einklemmt. Achten Sie darauf,
lhre Hande nicht zwischen den Fern-
seher und den Standfuf3 zu halten. Die
Nichtbeachtung dieser Anweisungen
kann zu Verletzungen an den Handen
fahren.

Lautstéarke

Laute Musik kann zu Horschaden
fihren. Vermeiden Sie extreme Laut-
stéarken, besonders Uber langere Zeit-
raume und wenn Sie Kopfhorer ver-
wenden!

Gewitter

N

Eine elektrische Uberspannung durch
einen Blitzschlag kann das Geréat so-
wohl Uber die Antennenanlage als
auch Uber die Netzversorgung be-
schadigen.

Ziehen Sie bei einem Gewitter den
Netzstecker und trennen Sie alle an-
geschlossenen Antennenkabel vom
Fernsehgerat!

Falls Sie ein Netzwerkkabel an den
LAN-Anschluss angeschlossen haben,
sollten Sie es ebenfalls ausstecken!

Auch bei langerer Abwesenheit sollten
Sie den Netzstecker aus der Steck-
dose ziehen und alle angeschlosse-
nen Antennenkabel vom Fernsehgerat
trennen.

Reinigung und Pflege/Chemikalien

A
7N

Trennen Sie den Fernseher vor dem
Reinigen vom Stromnetz.

Schéden, die durch Chemikalien verur-
sacht werden, kdnnen unerwtnschte
Folgen haben und zu einer Brandent-
wicklung fuhren.
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Setzen Sie das Fernsehgerat und das
Zubehor niemals aggressiven (bei-
spielsweise atzenden) Chemikalien
wie Laugen oder Sauren aus!

Reinigen Sie das Fernsehgerat, die
Scheibe des Displays und die Fern-
bedienung nur mit einem feuchten,
weichen, sauberen und farbneutralen
Tuch und verwenden Sie dazu niemals
aggressive oder scheuernde Reini-
gungsmittel!

Lautsprecher mit Metalloberflache

Fur die Reinigung von Lautsprecher-
oberflachen aus Metall sollten Sie ein
weiches, leicht angefeuchtetes Tuch
verwenden. Achten Sie darauf, dass
keine Feuchtigkeit in die Lautspre-
cheroffnungen gelangt, und sprihen
Sie Reinigungsmittel nicht direkt auf
die Oberflache.

Lautsprecher mit Stoffbespannung

Fur Lautsprecherblende l|hres Fern-
sehgerates die mit Stoff bespannt
sind, saugen Sie die Oberflache regel-
mafig mit einem weichen Burstenauf-
satz ab!

Bei Verunreinigungen oder Flecken:

Befeuchten Sie ein weiches, farbneut-
rales Tuch mit Reinigungslésung oder
handelstblichem Fleckentferner und
reiben Sie den Fleck vorsichtig weg!
Sie kénnen den Fleck auch direkt mit
einem handelstblichen  trockenen
Fleckentfernerspray behandeln (sau-
gen Sie den Staub auf).

Befeuchten Sie den Bespannungs-
stoff nicht direkt mit Waschmittel oder
Fleckentferner (es besteht die Gefahr,
dass sich kreisférmige Flecken bil-
den)! Reinigen Sie das Gewebe nicht
mit Losungsmitteln!

Wenn Sie Fleckentferner verwenden,
sollten Sie die Anwendungshinweise
des Herstellers beachten!

Beim Reinigen von Lautsprecherblen-
den, die mit Nikotin in Berthrung ge-
kommen sind, besteht ein erhohtes
Risiko, dass sich kreisformige Flecken
bilden.

Bewahren Sie die Fernbedienung sorg-
faltig auf, setzen Sie sie keinen Flussig-
keiten aus und Gberprifen Sie regel-
maBig den Zustand der Batterien der
Fernbedienung, um eine Korrosion der
Kontakte zu vermeiden.

Elektrostatische Entladung / ESD:

Durch Reibung oder Kontakt, bei-
spielsweise auf Teppichboden, kann
sich statische Aufladung bilden. Eine
Entladung am Geréat kann unter Um-
sténden kurzfristig zu Funktionssto-
rungen fuhren. Sollte lhr Fernseher

danach  ungewohnlich  reagieren,
schalten Sie ihn einfach kurz aus und
starten ihn neu. Dauerhafte Schaden
entstehen dadurch nicht.

Vorbeugung elektrostatischer Entla-
dung:

Bevor Sie Zubehor wie Kabel oder
USB-Sticks anschlieBen oder entfer-
nen, bertihren Sie kurz ein geerdetes
Metallobjekt (z. B. eine Heizung). So
vermeiden Sie mogliche Funktions-
stoérungen.

Technische Informationen

Uber den OLED-Bildschirm

Sie haben ein Fernsehgerat mit OLED-Bild-
schirm erworben, das hochsten Qualitatsan-
sprichen gentigt und auf Pixelfehler gepruft
wurde.

Trotz groBter Sorgfaltspflicht bei der Her-
stellung des Displays kann aus technischen
Grunden nicht zu 100% garantiert werden,
dass keine Subpixelfehler auftreten.

Wir bitten Sie um Verstandnis, dass derartige
Effekte, solange sie innerhalb der Grenzen
liegen, die in der Norm (ISO 9241-307, Fehler-
klasse II) festgelegt sind, nicht als Geratede-
fekt im Sinne der Gewahrleistung angesehen
werden konnen.

Organic Light Emitting Diodes (organische
Leuchtdioden) sind eine Bildtechnologie auf
Grundlage von selbstleuchtenden Bildpunk-
ten, die deutliche Vorteile in Bezug auf Bild-
qualitat und Leistung bieten.

Unter bestimmten Umstanden kénnen bei
anhaltender, einseitiger Belastung des OLED-
Materials bleibende und irreversible Bildfeh-
ler entstehen.

Bei der dauerhaften Anzeige von unveran-
derlichen Bildinhalten, wie z. B. statischen
Bildern, Untertiteln oder Laufschriftanzei-
gen, Diashows oder Videosequenzen in End-
losschleife, statischen Anzeigen bei einem
Prasentationsmonitor oder bei Videospielen,
schwarzen Balken bei manchen Bildschirm-
formaten usw., kbnnen Restbildprobleme auf-
treten. Diese Restbildprobleme stellen keine
Mangel im Sinne der Gewahrleistung dar.

Wenn statische Bilder zu lange angezeigt wer-
den, schaltet das Fernsehgerat automatisch
einen Bildschirmschoner ein. Bei der nachs-
ten Benutzerbedienung schaltet das Gerat
sofort in den Normalzustand zurtick.

Unter normalen Anzeigebedingungen treten
keine solchen Restbildprobleme auf.

Um die hohe Qualitat der Bilddarstellung dau-
erhaft zu erhalten, kalibriert sich Ihr Loewe
OLED TV in regelmaBigen Abstédnden auto-
matisch.

Beim Ausschalten des TV-Gerates tber die
Fernbedienung wird ggf. der Kalibrierungs-

prozess gestartet, der nur einige Minuten
dauert. Wahrend dieser Zeit darf die Strom-
zufuhr nicht unterbrochen werden.

Informationen iiber angeschlossene USB-
Festplatten

Das Trennen des TV-Gerates vom Netz wah-
rend des Betriebes oder eine versehentliche
Unterbrechung der Stromversorgung (z.B.
Stromausfall) kann zu einer Beschadigung
des Festplatten-Dateisystems und damit zum
Verlust der aufgezeichneten Sendungen fuh-
ren.

Trennen Sie niemals das USB-Speicherge-
rat vom Fernsehgerat. Wir empfehlen lhnen,
das Fernsehgerat in den Standby-Modus zu
schalten, bevor Sie es vom Stromnetz tren-
nen.

Loewe Ubernimmt keine Haftung fur den Ver-
lust von Daten, die auf der integrierten Fest-
platte Ihres Fernsehgerats gespeichert sind.

Software-Update

Aktuelle Software-Versionen kénnen von der
(unten angegebenen) Loewe-Internetseite
heruntergeladen und mithilfe eines USB-
Sticks auf lhrem Fernsehgeréat installiert wer-
den.

Wenn |hr Fernsehgerat mit dem Internet ver-
bunden ist, konnen Sie es direkt Gber das
Internet aktualisieren.

Weitere Informationen zum Software-Update
finden Sie im Benutzerhandbuch, das auf der
Loewe-Internetseite als Download zur Verfu-
gung steht.

Haftungsausschluss fiir digitale Dienste

Bei unseren TV-Geraten handelt es sich um
"Produkte mit digitalen Elementen", deren
Kernfunktionen wie z.B. TV-Empfang tber
Kabel oder Satellit oder Abspielen von DVDs/
Blu-rays Uber einen an das TV-Gerat ange-
schlossenen Player grundsatzlich auch ohne
diese digitalen Elemente genutzt werden kon-
nen.

Die auf dem Gerat zur Verfugung stehenden
digitalen Elemente umfassen unter anderem
Apps, Spiele, Musik, Videodienste und an-
dere Programme sowie Plattformen, welche
das Herunterladen von weiteren Apps und/
oder den Zugriff auf diese ermdglichen. Die
vorstehend nicht abschlieBend genannten
Dienste, Inhalte und/oder Elemente sowie die
dafur erforderlichen Serverplattformen, auf
die diese im Hintergrund uber das Internet
zugreifen, werden durch Drittanbieter ange-
boten und/oder bereitgestellt. Bitte beachten
Sie hierzu die jeweiligen Endnutzer- und/oder
Geschaftsbedingungen dieser Drittanbieter,
denen Sie insbesondere bei der Erstinstalla-
tion des TV Gerétes, aber auch bei der Inan-
spruchnahme von Diensten Dritter zu einem
spateren Zeitpunkt zustimmen mussen.
Durch diese Zustimmung kommt eine unmit-
telbare Vertragsbeziehung Uber die Nutzung
der jeweiligen digitalen Elemente, Dienste
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und/oder Inhalte zwischen Ihnen und den
jeweiligen Drittanbietern zustande. Die Loe-
we Technology GmbH als TV-Gerateherstel-
ler hat keinen Einfluss auf die Bereitstellung
der digitalen Elemente, Dienste und Inhalte,
deren Qualitat, die visuelle Darstellung, die
Bereitstellung von Aktualisierungen und ins-
besondere das Ende der Zurverfugungstel-
lung (End of Life) dieser digitalen Elemente,
Dienste und Inhalte.

Auf der anderen Seite konnen wahrend der
Produktlebensdauer des TV-Gerates auch
neue digitale Elemente, Dienste und/oder In-
halte auf dem Geréat angeboten werden, ohne
dass Sie dazu regelmaBig Ihre Einwilligung er-
teilen. Diese zusétzlichen digitalen Elemente,
Dienste und/oder Inhalte resultieren unter
anderem aus dem technischen Fortschritt
und den allgemeinen Marktanforderungen.
Eine Pflicht, neue digitale Elemente, Diens-
te und/oder Inhalte bereitzustellen, besteht
jedoch nicht. Insbesondere besteht keine
Pflicht, nach dem End of Life eines digitalen
Elements, Dienstes oder Inhalts einen Ersatz
oder einen Nachfolger bereitzustellen.

Bitte beachten Sie die jeweiligen fur Ihr Gerat
gultigen Endnutzer- und/oder Geschéaftsbe-
dingungen.

Kompatibilitat

Es kann nicht gewahrleistet werden, dass
Loewe-Modell von Anfang an und dauerhaft
mit allen anschlieBbaren Peripheriegeraten
funktionieren.

Sprachsteuerung

Um die Spracherkennungsfunktion nutzen
zu koénnen, zeichnet dieses Gerat Sprachein-
gaben auf und verarbeitet sie. Alle dabei er-
stellten Sprachaufzeichnungen werden nur
voriibergehend verarbeitet und anschlieBend
automatisch geldscht. Sie konnen diese Funk-
tion jederzeit in den Gerateeinstellungen de-
aktivieren.

Umwelt

Energieverbrauch

Ihr Fernsehgerét ist mit einer Eco-Stand-by-
Stromversorgung ausgestattet. Im Stand-
by-Modus sinkt die Leistungsaufnahme auf
einen niedrigen Wert (lesen Sie dazu die bei-
gelegten , Technische Daten™).

Wenn Sie noch mehr Energie sparen moch-
ten, trennen Sie das Gerdt vom Stromnetz.
Beachten Sie dabei, dass die EPG-Daten
(Elektronischer Programmfuhrer) verloren
gehen und das Fernsehgeréat eventuell pro-
grammierte Timer-Aufnahmen nicht mehr
durchfthren kann.

Bei OLED Geraten mit Netzschalter gentgt
es, denn Netzschalter aus zuschalten.Das
Fernsehgerat wird so vollstdndig vom Netz
getrennt.

Der Stromverbrauch des Fernsehgerates im
Betrieb hangt von den Systemeinstellungen
ab. Um die Daten zu erreichen, die in den
technischen Daten angegebenen werden,
muss die Einstellung ,Wake on Cast" deak-
tiviert werden. Wenn Sie diese Funktion akti-
vieren, erhoht sich der jahrliche Energiever-
brauch nicht um mehr als 20%.

Wenn Sie das automatische Dimmen aktivie-
ren, wird sich |hr Fernsehbild an die Umge-
bungshelligkeit anpassen, wodurch ein bes-
seres Seh-Erlebnis entsteht. Dies verringert
auch den Stromverbrauch des Fernsehgerats.

Automatisches Abschalten

Wenn das Fernsehgeréat 4 Stunden lang nicht
bedient wird (Lautstéarke-Einstellungen, Pro-
grammwechsel usw.), schaltet das Gerét au-
tomatisch in den Bereit-schaftsmodus. Eine
Minute vor dem Ablauf dieser 4 Stunden er-
scheint eine Aufforderung, um den Abschalt-
vorgang zu beenden.

Entsorgung

Sie haben sich fur ein sehr hochwertiges und
langlebiges Produkt entschieden.

Verpackung und Karton

Ihr Fachhandler kimmert sich gerne fur Sie
um die Entsorgung der Verpackung. Wenn
Sie die Verpackung selbst entsorgen, ent-
sorgen Sie sie getrennt nach Materialien und
entsprechend den ortlichen Entsorgungsvor-
schriften. Werfen Sie Pappe und Papier in das
Altpapier und geben Sie Folien und Styropor
in die Wertstoffsammlung.

o
.
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Das Fernsehgerit

Ilhr Loewe-Produkt wird aus
hochwertigen, recycelbaren
und wiederverwendbaren Ma-
terialien und Komponenten
hergestellt.

L Dieses Symbol bedeutet, dass
elektrische und elektronische Gerate inkl. Ka-
bel am Ende ihrer Lebensdauer getrennt vom
Hausmull entsorgt werden mussen.

Sie kdnnen |hr altes Geréat kostenlos bei den
ausgewiesenen Recyclingzentren oder bei |h-
rem Handler abgeben, wenn Sie ein dhnliches
Neugerat kaufen.

Weitere Informationen Uber Retouren (auch
fur Nicht-EU-Lénder) erhalten Sie auch bei
Ihrer lokalen Regierung. Sie leisten einen
wichtigen Beitrag zum Umweltschutz.

Die Batterien

Die Batterien der Erstausris-
tung enthalten keine schadli-
chen Stoffe wie Cadmium, Blei
oder Quecksilber.

Leere Batterien durfen nicht
Uber den Hausmuill entsorgt werden. Sie kon-
nen leere Batterien kostenlos in den Sammel-
behéltern entsorgen, die beim Handler oder
an den ¢ffentlichen Sammelstellen aufgestellt
sind.

Apps
Scannen Sie mit lhrem Smartphone den

unten stehenden QR Code und laden Sie die
empfohlene App herunter.

»my Loewe" ist der Einstiegs-
punkt in die Welt von Loewe
und bietet Ihnen Zugriff auf
alle Benutzerhandbtcher fur
Ihre Produkte von Loewe.

Konformitat / Herstellerer-

klarung
grundlegenden Anforderungen

der Richtlinie 2014/53/EU, so-

wie anderen relevanten EU-Richtlinien ent-
spricht.

Im Frequenzbereich 5150 bis 5350 Mhz darf
diese Fernsehgerat in den folgenden Landern
nur in Innenrdumen verwendet werden:

Die Loewe Technology GmbH
bestatigt, dass ihr Produkt den

Belgien, Bulgarien, Danemark, Deutschland,
Estland, Finnland, Frankreich, Griechenland,
Irland, Italien, Kroatien, Lettland, Litauen, Lu-
xemburg, Malta, Niederlande, Osterreich, Po-
len, Portugal, Rumanien, Schweden, Slowakei,
Slowenien, Spanien, Tschechische Republik,
Ungarn, Vereinigtes Konigreich, Zypern.

Hier finden Sie die vollstandige Konformitats-
erklarung in der Produktauswahl:

www.loewe.tv/compliance
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Safety/Warning

For your safety, and to avoid unnecessary
damgage to your unit, please read and follow
the safety instructions below.

Key

A
A
A

Do not remove set rear panel

This symbol indicates risks caused by
high voltages.

This symbol is to alert the user to
other, more specific risks.

This symbol indicates dangers caused
by the development of fire.

This symbol indicates dangers caused
by sharp edges.

Warning: When opening or removing the rear
panel, there is the danger of electric shock
and the risk of serious injury from high volt-
ages.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Never open the rear panel yourself. Leave
repairs and servicing work on your TV set to
qualified, authorised television technicians.

Please contact your dealer or our customer
service.

Intended use and environmental condi-
tions

This TV set is intended exclusively for
thereception and playback of picture
and sound signals.

7N

The TV set is designed for dry rooms
(living rooms and office spaces). It
must not be used in rooms with a
high level of humidity (e.g. bathroom,
sauna) oroutdoors.

High humidity and dust concentra-
tions lead to power leaks in the set.
This can lead to danger of injury and
damage to the set by electric tensions
or afire.

If you've brought the set from the cold
into a warm environment, leave it off
for around an hour due to the forma-
tion of condensation.

Do not place objects filled with liquid
overthe set. Pro-
tect theset from
dripping and
splashing water.

Candles and other
open flames must
be kept away from
the set at all times
to prevent the fire from spreading.

The materials we used in this device
comply with all regulatory require-

ments. However, the migration of sub-
stances cannot be ruled out. We there-
fore suggest you avoid permanent
contact between food and the TV set.

Ambient temperature: 5° C - 40° C

Relative humidity (non-condensing):
20 -90%

Air pressure: 689 - 1114 hPa (0 - 3000
m above sea level)

Transport

A

Improper handling during transporta-
tioncan lead to damage to the display
andrisks of injury.

The screen consists of glass or plastic
and can break if handled improperly.

At least two people are required to
transport the set. Only transport the
setin a vertical position.

No pressure should be applied to the
glass or the plastic during transport.

The correct unpacking of the set is
shown in the operating manual 1.

To avoid damaging the mechanical
structure of the TV set and the floor
stand, remove the TV set from its base
and move the two parts separately.

When the TV set is set up in its new lo-
cation, at least 2 people are required to
reassemble it.

Mains cable/power supply

Unplug the power cord immediately
from the mains socket if you notice
something unusual, or the unit shows
recurring malfunctions.

Incorrect voltages can damage the set.

N

This set may only be connected to a
mains power supply with the voltage
and frequency indicated on the rating
plate using the enclosed mains cable.

The mains power plug of the TV set
must be easily accessible so that the
set can be disconnected from the
mains at any time.

When pulling the mains power plug
out, do not pull the cable but the plug
housing. The cables in the mains
power plug could be damaged and
cause a short circuit when plugged in
again.

A mains power cable with a damaged
insulation can lead to electric shock
and presents a fire hazard. Never use
a damaged mains cable.

If you use a portable multiple socket
to connect the TV set, do not cascade
several multiple sockets consecu-
tively.

Air circulation and high temperatures

Like any electronic device, your TV set
requires air for cooling. If air circula-
tion is impeded, it may result in a fire.

The ventilation slots on the rear panel
of the set must therefore remain free.
Please do not cover the set.

A. 1 B. 0

——

A. Table/stand foot: Leave at least 10
cm clear space around the set at the
side and at the top.

B. Wall mounting: Leave at least 10 cm
of space all around the set at the side,
above and below.

Foreign bodies

N

Foreign bodies inside of the set can
lead to short circuits and fires.

Danger of injury and damage exists.

Therefore avoid metal parts, needles,
paper clips, liquids, wax or similar
passing through the ventilation slits of
the rear panel into the interior of the
set.

Should something get into the interior
of the appliance, immediately pull out
the mains power plug of the set and
inform the customer service depart-
ment for checking.

Installation

A\

A television set may fall, causing se-
rious personal injury or death. Many
injuries, particularly to children, can be
avoided by taking simple precautions
such as:

— ALWAYS use cabinets or stands or
mounting methods recommended by
the manufacturer of the television set.

— ALWAYS use furniture that can safely
support the television set.

— ALWAYS ensure the television set is
not overhanging the edge of the sup-
porting furniture.

— ALWAYS educate children about the
dangers of climbing on furniture to
reach the television set or its controls.

— ALWAYS route cords and cables con-
nected to your television so they can-
not be tripped over, pulled or grabbed.

— NEVER place a television set in an
unstable location.

— NEVER place the television set on
tall furniture (for example, cupboards
or bookcases) without anchoring both

english
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the furniture and the television setto a
suitable support.

— NEVER place the television set on
cloth or other materials that may be
located between the television set and
supporting furniture.

— NEVER place items that might tempt
children to climb, such as toys and re-
mote controls, on the top of the tele-
vision or furniture on which the televi-
sionis placed.

If the existing television set is going to
be retained and relocated, the same
considerations as above should be
applied.

Loewe TV sets are specified for Loewe
accessories. We strongly recommend
the use of original Loewe setup solu-
tions.

Note the instructions regarding the
mounting for the different possible
setup solutions! A corresponding
documentation is included with every
Loewe product.

The usual position of the TV set should
be followed. The TV set can only be
operated horizontally upright ®. The
inclination can amount to a maximum
of 10 degrees for wallmounting 8. The
TV set must never be operated in por-
trait orientation (©), horizontal © or
overhead on the ceiling ®.

®

v AN -
i _____
© ®

Position the set so that it is not ex-
posed to direct sunlight and additional
heating from radiators!

When using accessories from third-
party manufacturers, please ensure
that you can adjust the TV set easily to
the respective setup solution.

When adjust-
ingthe TV set,
ensure that
the pressure
applied to the
set frame is
not too great.

Especially in large format displays,
there is the danger of damaging the
display.

The mounting of a TV set on a holder
according to the VESA standard re-
quires mandatory use of the Loewe
VESA adapter bolts. Otherwise, dam-
age to the TV may result.

The Loewe VESA adapter bolts must
be attached to the TV set with a torque

of approx 4 Nm. You can obtain these
from your Loewe dealer (you can find
further information in the online user
handbook).

Make sure that after unpacking and
setting up the TV set the packaging
material does not fall carelessly into
the hands of children.

Always replace the rear terminal cover
after making or changing connections
on the lower terminals. If your model
has two lower covers, ensure both are
correctly installed. Do not use the TV if
the covers are removed or improperly
installed.

Please also note the disposal instruc-
tions for packaging and carton (see
chapter Disposal).

Supervision

Do not let unsupervised children han-
dle the TV set nor let them play in the
immediate vicinity of the TV set!

The set could be knocked over, moved
or pulled down from the stand surface
and injure people.

Do not leave the TV set unattended
when switched on!

Risk of Pinching

On TV models where there is only a
small distance between the bottom
edge of the TV and the stand, thereis a
risk of pinching your hand when turn-
ing the TV. Be careful not to place your
hands between the TV and its stand.
Failure to follow these instructions
could result in hand injuries.

Volume

Loud music can lead to hearing dam-
age. Avoid extreme sound volume, es-
pecially over extended periods of time
and when using headphones!

Thunderstorms

N

Electrical surges due to lightning strike
can damage the set both via the an-
tenna system and via the mains power
supply.

During thunderstorms, pull out the
mains power plug and all connected
antenna cables from the TV set!

If you have connected a network cable
to the LAN port, remove this as well!

Eveninthe case of prolonged absence,
the mains power plug and all con-
nected antenna cables should be dis-
connected from the TV set.

Cleaning and care/chemicals

N

Disconnect the TV from the mains be-
fore cleaning!

Damages caused by chemicals can
lead to adverse effects and develop-
ment of fire.

Never expose the set or accessories to
aggressive (e.g. corrosive) chemicals
such as alkalis or acids!

Only clean the TV set, the front screen
and the remote control with a damp,
soft, clean and colour neutral cloth,
without any aggressive or scouring
cleaning agents!

The loudspeaker panel of your TV set
is textile-covered. Hoover the surface
regularly with a soft brush attach-
ment!

For contaminations or stains:

Moisten a soft, colour neutral cloth
with detergent solution or commer-
cially available stain remove and rub
the stain gently away! You can also
treat the stain directly with a commer-
cial dry stain remover spray (hoover
up the dust).

Do not moisten the covering fabric di-
rectly with detergent solution or stain
remover (risk of stain circle forma-
tion)! Do not use solvents to clean the
fabric!

Note the usage instructions of the
manufacturer when using stain re-
mover!

When cleaning loudspeaker panels
which have been exposed to nicotine,
there is anincreased risk of stain circle
formation.

Store the remote control carefully, do
not expose it to liquids and check the
condition of the remote control bat-
teries regularly to prevent corrosion of
the contacts.

Electrostatic discharge /7 ESD:

Friction or contact, for example on car-
peted floors, can cause static electric-
ity to build up. Discharge on the device
may cause temporary malfunctions
under certain circumstances. If your
television behaves unusually after-
wards, simply switch it off briefly and
restart it. This will not cause any per-
manent damage.

Prevention of Electrostatic Discharge:

Before connecting or disconnecting
accessories such as cables or USB
sticks, briefly touch a grounded metal
object (e.g. a radiator). This helps to
avoid possible malfunctions.
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Technical information

About the OLED screen

The TV set with OLED screen you have pur-
chased satisfies the most rigorous quality
requirementsand has been inspected with
respect to pixel errors.

Despite of thorough care when manufactur-
ing the display, it cannot be 100% guaranteed
that no subpixel defects will occur due to
technical reasons.

Please understand that these types of effects,
as long as they are within the limits specified
in the standard (ISO 9241-307, fault class 1),
cannot be considered as a device defect in
terms of the guarantee.

Organic Light Emitting Diodes are an image
technology based on self-luminous pixels that
offer clear benefits in terms of image quality
and performance.

Under certain conditions, persistent, one-sid-
ed loads on the OLED material can result in
persistence image faults which are irreversi-
ble. Residual image issues can arise by using
static image content over a longer period,
such as static images, subtitles or ticker dis-
plays, looping dia-shows or video sequences,
static displays serving as presentation moni-
tors or with video games, black bars in some
screen formats. These residual image issues
are not defects within the meaning of the war-
ranty.

If static images are displayed for too long,
the TV set automatically switches to a
screen-friendly contrast mode. After a new
user operation, the device immediately re-
turns to its normal state.

Under normal viewing conditions, such resid-
ual image issues do not arise.

To maintain the high quality of picture display
permanently, your OLED Loewe TV set cali-
brates itself automatically at regular intervals.

When switching off the TV set from the re-
mote control, where necessary, the calibra-
tion process is started and takes a few min-
utes. During this period, the power supply to
the TV set must not be interrupted.

Information about connected USB hard
drives

Disconnecting the TV set from mains during
operation or an inadvertent disruption to the
power supply (e.g., power failure) can cause
damage to the hard disk file system and
hence loss of the recorded broadcasts.

Never ever disconnect the USB storage de-
vice from the TV set. We recommend that you
switch the TV to standby mode before discon-
necting it from the mains.

Loewe are not liable for the loss of data on the
integrated hard disk of your TV set.

Software-Update

Current software versions can be downloaded
from the Loewe Internet site (see below) and
installed on your TV set using a USB stick.

If your TV set is connected to the Internet, the
TV set can be updated directly via the Inter-
net.

For more information on the software update,
please refer to the user handbook which can
be downloaded from the Loewe Internet site.

Digital Services Disclaimer

Our TVs are , products with digital elements”,
whose core functions, such as TV reception
via cable or satellite or playing DVDs/Blu-
rays via a player connected to the TV set, can
in principle also be used without these digi-
tal elements. The digital elements available
on the device include, but are not limited to,
apps, games, music, video services and other
programs, as well as platforms that allow you
to download and/or access additional apps.
The services, contents and/or elements men-
tioned above, as well as the server platforms
required for them, which they access in the
background via the Internet, are offered and/
or provided by third-party providers. Please
note the respective end-user and/or terms
and conditions of these third-party providers,
which you must agree to at a later date, in par-
ticular when installing the TV set for the first
time, but also when using third-party servic-
es. This consent creates a direct contractual
relationship between you and the respective
third-party service providers regarding the
use of the respective digital elements, servic-
es and/or contents. As a TV set manufacturer,
Loewe Technology GmbH has no influence on
the provision of digital elements, services and
contents, their quality, visual presentation,
the provision of updates and, in particular, the
end of life of these digital elements, services
and contents. On the other hand, during the
life of the TV, new digital elements, services
and/or content may also be offered on the
device without your regular consent. These
additional digital elements, services and/
or content result from, among other things,
technological progress and general market
requirements. However, there is no obligation
to provide new digital elements, services and/
or content. In particular, there is no obligation
to provide a replacement or successor after
the end of life of a digital element, service or
content.

Please refer to the respective end user and/
or terms and conditions applicable to your
device.

Compatibility
It cannot be guaranteed that Loewe models

will work initially and permanently with all
connectable peripherals.

Voice control

english

In order to use the voice recognition feature,
this device records and processes voice input.
Any voice recordings made in the process are
only processed temporarily and are then au-
tomatically deleted. You can disable this fea-
ture at any time in the device settings.
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Environment

Power consumption

Your TV set is equipped with an eco-stand-
by power supply. In the standby mode, the
power consumption drops to low power (see
Technical data). If you want to save even more
energy then disconnect the device from the
mains. Please also note that the EPG data
(Electronic Programme Guide) is lost and
possibly programmed timer recordings can-
not be carried out by the TV set.

The TV set will be completely separated from
mains only when you unplug the mains cable.

The power consumed by the TV set during op-
eration depends on the setting in the system
settings. To achieve the values specified in the
technical data, it is necessary to deactivate
the "Wake on Cast" function. If you activate
this function, the annual energy consumption
will not increase by more than 20%.

If you activate the automatic dimming, your
TV picture will adapt to the ambient bright-
ness, resulting in a better viewing experience.
This also reduces the power consumption of
the TV.

Automatic shutdown

If the TV is not operated for 4 hours (adjust-
ment of volume, programme change, etc.)
the TV will automatically switch to stand-by
mode. A prompt to terminate this shutdown
process appears one minute before the 4
hours expire.

Disposal

You have chosen a very high-value and dura-
ble product.

Packaging and cardboard

The disposal of the packaging will be gladly
handled for you by your specialist dealer. If
you dispose of the packaging yourself, dis-
pose of the packaging in sorted waste dispos-
al and according to the local disposal regula-
tions. Place cardboard and paper in the waste
paper, foils and polystyrene in the recyclable
waste collection.

10

The set

Your Loewe product is made
with quality materials and
components that are recycla-
ble and reusable.

This symbol means that elec-
trical and electronic equipment
incl. cables must be disposed
of separately from household waste at the
end of their service life.

You can return your old set for free at desig-
nated recycling centres, or at your dealer, if
you buy a similar new device.

Additional details about returns (even for
non-EU countries) are also available from
your local government. They make an impor-
tant contribution to the protection of our en-
vironment.

The batteries

The original equipment batter-
ies do not contain harmful sub-
stances such as cadmium, lead
or mercury.

Used batteries should not be
disposed of in household waste. Dispose of
used batteries free of charge in the collection
containers set up at the dealer or at the public
collection points.

Apps
Use your smartphone to scan the QR code
below and download the recommended app.

"my Loewe" is the entry point
into the world of Loewe and
gives you access to all user
manuals for your Loewe prod-
ucts.

Declaration
Loewe Technology GmbH con-

c € firms that its product complies
with the essential requirements
of Directive 2014/53/EU, as

well as other relevant EU directives.

In the frequency range 5150 to 5350 Mhz, this

TV may only be used indoors in the following

countries:

Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus,
Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland,
France, Germany, Greece, Hungary, Ireland,
Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta,
Netherlands, Poland, Portugal, Romania, Slo-
vakia, Slovenia, Spain, Sweden, United King-
dom.

Here you can find the complete declaration of
conformity in the product selection:

www.loewe.tv/compliance
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Veiligheid/waarschuwing

We verzoeken u de onderstaande veilig-
heidsinstructies te lezen en te volgen voor uw
veiligheid en om onnodige schade aan uw ap-
paraat te voorkomen.

Symbool

A
A\
/A

Dit symbool duidt op risico's vero-
orzaakt door hoge spanningen.

Dit symbool waarschuwt de gebruiker
voor andere, meer specifieke risico's.

Dit symbool duidt op gevaren vero-
orzaakt door de ontwikkeling van
brand.

Dit symbool duidt op gevaren vero-
orzaakt door scherpe randen.

Verwijder het geplaatste achterpaneel
niet

Waarschuwing: Bij het openen of verwijder-
en van het achterpaneel bestaat het gevaar
van een elektrische schok en het risico op er-
nstig letsel door hoge spanningen.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Open nooit zelf het achterpaneel. Laat rep-
araties en onderhoudswerkzaamheden aan
uw tv-toestel uitvoeren door gekwalificeerde,
geautoriseerde televisietechnici.

Neem contact op met uw dealer of onze klan-
tenservice.

Beoogd gebruik en omgevingsomstan-
digheden

A\
A

Dit tv-toestel is uitsluitend bedoeld
voor het ontvangen en afspelen van
beeld- en geluidssignalen.

Het tv-toestel is ontworpen voor droge
ruimtes (woonkamers en kantoor-
ruimtes). Het mag niet worden ge-
bruikt in ruimtes met een hoge lucht-
vochtigheid (bijv. badkamer, sauna) of
buitenshuis.

Hoge luchtvochtigheid en stofconcen-
traties leiden tot stroomlekken in het
toestel. Dit kan leiden tot letselgevaar
en schade aan het toestel door elek-
trische spanningen of brand.

Als u het toestel van een koude naar
een warme omgeving hebt gebracht,
laat het dan ongeveer een uur uit staan
vanwege condensvorming.

Plaats geen met vloeistof gevulde
voorwerpen op het

toestel. Bescherm

het toestel tegen

druppelend en op-
spattend water.

Houd kaarsen en
andere  bronnen
van open vuur al-
tijd uit de buurt van het toestel om te

voorkomen dat het vuur zich verspre-
idt.

De materialen in dit apparaat voldoen
aan alle wettelijke vereisten. We kun-
nen de migratie van stoffen echter niet
uitsluiten. Daarom adviseren we u om
permanent contact tussen voedsel en
het tv-toestel te vermijden.

Omgevingstemperatuur: 5°C - 40 °C

Relatieve luchtvochtigheid (niet-con-
denserend): 20 - 90%

Luchtdruk: 689 - 1114 hPa (O - 3000
m boven zeeniveau)

Transport

/2\
A

Onjuiste  behandeling tijdens het
transport kan leiden tot schade aan
het display en risico op letsel.

Het scherm bestaat uit glas of plastic
en kan breken als het verkeerd wordt
behandeld.

Het toestel moet door ten minste twee
personen worden getransporteerd.
Transporteer het toestel alleen in een
verticale positie.

Tijdens het transport mag er geen
druk op het glas of het plastic worden
uitgeoefend.

Lees in bedieningshandleiding 1 hoe u
het toestel correct uitpakt.

Verwijder het tv-toestel van de basis
en verplaats de twee delen afzonder-
lijk om schade aan de mechanische
structuur van het tv-toestel en de vlo-
erstandaard te voorkomen.

Wanneer het tv-toestel op de nieuwe
locatie wordt opgesteld, zijn er mini-
maal 2 personen nodig om het weer in
elkaar te zetten.

Netkabel/voeding

Haal onmiddellijk de stekker uit het

A stopcontact als u iets ongewoons op-
merkt of als het apparaat terugker-
ende storingen vertoont.

Verkeerde spanningen kunnen het
toestel beschadigen.

Dit toestel mag alleen met behulp van
de meegeleverde netkabel worden
aangesloten op een netvoeding met
de spanning en frequentie aangegeven
op het typeplaatje.

De netstekker van het tv-toestel moet
gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat
het toestel op elk moment van het li-
chtnet kan worden losgekoppeld.

Wanneer u de stekker uit het stopcon-
tact trekt, trek dan niet aan de kabel,
maar aan de stekker. Anders kunnen
de kabels in de netstekker beschadigd
raken en kortsluiting veroorzaken als
u de stekker weer in het stopcontact
stopt.

Een netsnoer met beschadigde iso-
latie kan een elektrische schok vero-
orzaken en brandgevaar opleveren.
Gebruik nooit een beschadigd nets-
noer.

Als u een draagbare stekkerdoos ge-
bruikt om het tv-toestel aan te sluiten,
plaats dan niet meerdere stekker-
dozen achter elkaar.

Luchtcirculatie en hoge temperaturen

Zoals elk elektronisch apparaat heeft
uw tv-toestel lucht nodig om te koelen.
Als de luchtcirculatie wordt belem-
merd, kan dit brand veroorzaken.

De ventilatiesleuven op het achterpa-
neel van het toestel moeten daarom
vrij blijven. Dek het toestel niet af.

B. 0

&> =10cm

A. Tafel/steunvoet: Laat rondom het
toestel minimaal 10 cm vrije ruimte
aan de zijkant en bovenkant.

B. Wandmontage: Laat rondom het
toestel minimaal 10 cm ruimte vrij aan
de zij-, boven- en onderkant.

Vreemde lichamen

N

Vreemde voorwerpen in het toestel
kunnen tot kortsluiting en brand lei-
den.

Er bestaat gevaar voor letsel en

schade.

Vermijd daarom dat metalen onder-
delen, naalden, paperclips, vloeistof-
fen, was of dergelijke door de ventilat-
iesleuven van het achterpaneel in het
toestel terechtkomen.

Mocht er iets in de binnenkant van het
apparaat terechtkomen, trek dan on-
middellijk de stekker uit het stopcon-
tact en informeer de klantenservice
voor controle.

Installatie

Een televisietoestel kan vallen, wat
ernstig persoonlijk letsel of de dood
tot gevolg kan hebben. Veel verwon-
dingen, vooral bij kinderen, kunnen
worden voorkomen door eenvoud-
ige voorzorgsmaatregelen te nemen,
zoals:

— Gebruik ALTIJD kasten of steun-
voeten of montagemethoden die
worden aanbevolen door de fabrikant
van het televisietoestel.

— Gebruik ALTIJD meubels die het tel-
evisietoestel veilig kunnen ondersteu-
nen.
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— Zorg er ALTIJD voor dat het tele-
visietoestel niet over de rand van het
ondersteunende meubilair uitsteekt.

- Informeer kinderen ALTIJD over de
gevaren van klimmen op meubels om
bij het televisietoestel of de bedien-
ingselementen ervan te komen.

— Leid snoeren en kabels die op uw tel-
evisie zijn aangesloten ALTIJD zo dat
er geen gevaar bestaat voor struikelen
over, trekken aan of grijpen van de sno-
eren en kabels.

— Plaats het televisietoestel NOOIT op
een onstabiele locatie.

— Plaats het televisietoestel NOOIT op
hoog meubilair (bijvoorbeeld kasten of
boekenkasten) zonder zowel het meu-
bilair als het televisietoestel op een
geschikte steun te verankeren.

— Plaats het televisietoestel NOOIT op
doeken of andere materialen die zich
eventueel tussen het televisietoestel
en ondersteunende meubilair bevin-
den.

— Plaats NOOIT voorwerpen die kin-
deren ertoe kunnen verleiden om
te klimmen, zoals speelgoed en af-
standsbedieningen, op de televisie of
op het meubilair waarop de televisie is
geplaatst.

Dezelfde overwegingen als hierboven
dienen toegepast te worden als het
bestaande televisietoestel behouden
blijft en verplaatst wordt.

Loewe tv-toestellen zijn voorzien van
Loewe-accessoires. Wij adviseren ten
zeerste om originele Loewe-installat-
ieoplossingen te gebruiken.

Houd u aan de instructies met betrek-
king tot de montage voor de verschil-
lende opstellingsmogelijkheden! Bij
elk Loewe-product wordt een bijbe-
horende documentatie meegeleverd.

De gebruikelijke positie van het
tv-toestel moet worden aangehouden.
Het tv-toestel mag alleen in horizon-
taal staande positie worden gebruikt
®. Bij wandmontage mag de helling
niet meer dan 10 graden bedragen
. Het tv-toestel mag nooit worden %5—
bruikt in verticaal staande positie (&),
of horizontaal ©) of naar beneden ger-
icht aan het plafond bevestigd ©).

v s¢.”
N N

© ©

Plaats het toestel zo dat het niet wordt
blootgesteld aan direct zonlicht en ex-
tra verwarming door radiatoren!

Als u accessoires van externe fabri-
kanten gebruikt, zorg er dan voor dat u
het tv-toestel eenvoudig aan de betref-
fende installatieoplossing kunt aan-
passen.

Zorg er bij het
afstellen van
het tv-toestel
voor dat de
druk op het
frame niet te groot is.

Vooral bij grote displays bestaat het
gevaar dat het display beschadigd
raakt.

Voor de montage van een tv-toestel op
een houder volgens de VESA-norm is
het gebruik van de Loewe VESA-adap-
terbouten verplicht. Anders kan er
schade aan de televisie ontstaan.

De Loewe  VESA-adapterbouten
moeten met een aanhaalmoment van
ca. 4 Nm aan het tv-toestel worden
bevestigd. Deze kunt u bij uw Loewe-
dealer verkrijgen (meer informatie
vindt u in het online gebruikershandle-
iding).

Zorg ervoor dat het verpakkingsmate-
riaal na het uitpakken en opstellen van
het tv-toestel niet in de handen van
kinderen komt.

Plaats altijd de achterste aansluiting-
safdekking terug nadat u aansluitin-
gen op de onderste aansluitingen hebt
gemaakt of gewijzigd. Als uw model
twee onderste afdekkingen heeft,
zorg er dan voor dat beide correct zijn
geinstalleerd. Gebruik de tv niet als de
afdekkingen zijn verwijderd of onjuist
zijn geinstalleerd.

Neem ook de verwijderingsinstructies
voor de verpakking en karton in acht
(zie hoofdstuk Verwijdering).

Overzicht

Laat kinderen niet zonder toezicht met
het tv-toestel omgaan en laat ze niet in
de directe omgeving van het tv-toestel
spelen!

Het toestel kan worden omgegooid,
verplaatst of van de steunvoet worden
getrokken, waardoor mensen gewond
kunnen raken.

Laat het ingeschakelde tv-toestel niet
onbeheerd achter!

Klemgevaar

Bij tv-modellen waarbij er slechts een
kleine afstand is tussen de onderrand
van de tv en de voet, bestaat het risico
dat u uw hand beknelt wanneer u de tv
draait. Let erop dat u uw handen niet
tussen de tv en de voet steekt. Het niet
opvolgen van deze instructies kan lei-
den tot letsel aan de handen.

Volume

Luide muziek kan leiden tot gehoo-
rbeschadiging. Vermijd een extreem
geluidsvolume, vooral gedurende lan-
gere tijd en bij gebruik van een hoofd-
telefoon!

Onweersbuien

A\
7N

Stroompieken als gevolg van blik-
seminslag kunnen het toestel zowel
via het antennesysteem als via het
stroomnet beschadigen.

Trek bij onweer de stekker uit het stop-
contact en trek alle aangesloten an-
tennekabels uit het tv-toestel!

Trek indien van toepassing ook de
netwerkkabel uit de LAN-poort!

Ook bij langdurige afwezigheid moet
u de netstekker en alle aangesloten
antennekabels van het tv-toestel lo-
skoppelen.

Reiniging en onderhoud/chemicalién

A\
7N

Koppel de tv los van het elektriciteits-
net voordat u deze schoonmaakt!

Schade veroorzaakt door chemicalién
kan leiden tot schadelijke effecten en
brandontwikkeling.

Stel het toestel of de accessoires nooit
bloot aan agressieve (bijv. bijtende)
chemicalién zoals alkalién of zuren!

Maak het tv-toestel, het scherm en de
afstandsbediening uitsluitend schoon
met een vochtige, zachte, schone,
neutraal gekleurde doek, zonder
agressieve of schurende schoonmaak-
middelen!

Het luidsprekerpaneel van uw tv-toes-
tel is bekleed met stof. Stofzuig de on-
dergrond regelmatig met een zachte
borstel!

Bij verontreinigingen of vlekken:

Bevochtig met een zachte, neutraal
gekleurde doek met schoonmaak-
middel of in de handel verkrijgbare
vlekverwijderaar en wrijf de vlek voor-
zichtig weg! U kunt de vlek ook direct
behandelen met in de handel verkri-
jgbare droge vlekverwijderingsspray
(zuig in dit geval het stof op).

Maak de stof van de bekleding niet
direct nat met wasmiddel of vlekver-
wijderaar (risico op vlekvorming)! Ge-
bruik geen oplosmiddelen om de stof
schoon te maken!

Let bij het gebruik van vlekverwijder-
aar op de gebruiksinstructies van de
fabrikant!

Bij het reinigen van aan nicotine bloot-
gestelde luidsprekerpanelen bestaat
er een verhoogd risico op vorming van
cirkelvormige vlekken.
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Bewaar de afstandsbediening zorg-
vuldig, stel deze niet bloot aan vloeist-
offen en controleer regelmatig de staat
van de batterijen van de afstandsbedi-
ening om corrosie van de contacten te
voorkomen.

Elektrostatische ontlading /7 ESD:

Wrijving of contact, bijvoorbeeld op ta-
pijtvioeren, kan statische elektriciteit
veroorzaken. Ontlading op het appa-
raat kan onder bepaalde omstandig-
heden tijdelijke storingen veroorzaken.
Als uw televisie zich daarna ongewoon
gedraagt, schakelt u deze gewoon
even uit en start u hem opnieuw op. Dit
veroorzaakt geen blijvende schade.

Voorkomen van elektrostatische ont-
lading:

Raak, voordat u accessoires zoals
kabels of USB-sticks aansluit of los-
koppelt, kort een geaard metalen
voorwerp (bijvoorbeeld een radiator)
aan. Dit helpt mogelijke storingen te
voorkomen.

Technische informatie

Over het OLED-scherm

Het tv-toestel met OLED-scherm dat u hebt
aangeschaft voldoet aan de strengste kwal-
iteitseisen en is gecontroleerd op pixelfouten.

Ondanks het zorgvuldige productieproces
van het beeldscherm kunnen we vanwege
technische redenen niet 100 % garanderen
dat er geen subpixeldefecten zullen optreden.

Houd er rekening mee dat dit soort defect-
en, zolang ze binnen de limieten van de norm
(1ISO 9241-307, foutklasse Il) vallen, niet kun-
nen worden beschouwd als een apparaatde-
fect in de zin van de garantie.

Organic Light Emitting Diodes zijn een beeld-
technologie gebaseerd op zelfoplichtende
pixels die duidelijke voordelen biedt op het
gebied van beeldkwaliteit en prestaties.

Onder bepaalde omstandigheden kunnen
aanhoudende, eenzijdige belastingen op het
OLED-materiaal resulteren in persistente en
onomkeerbare beeldfouten. Andere beeld-
problemen kunnen ontstaan door het gebruik
van statische beeldinhoud over een langere
periode, zoals statische beelden, ondertitels
of tickers, doorlopende diashows of vide-
osequenties, statische displays die dienen
als presentatieschermen of bij videogames,
zwarte balken bij sommige schermformaten.
Deze beeldproblemen zijn geen gebreken in
de zin van de garantie.

Als te lang een stilstaand beeld wordt weerge-
geven, schakelt het tv-toestel automatisch
over naar een schermvriendelijke contrast-
modus. Na een nieuwe gebruikershandeling
keert het apparaat onmiddellijk terug naar de
normale toestand.

Onder normale kijkomstandigheden treden
dergelijke beeldproblemen niet op.

Uw OLED Loewe tv-toestel kalibreert zichzelf
regelmatig automatisch om een hoge
beeldkwaliteit permanent te behouden.

Indien nodig wordt u gevraagd het tv-toestel
via de afstandsbediening uit te schakelen.
Daarna begint het kalibratieproces geduren-
de enkele minuten te lopen. Tijdens deze
periode mag u de stroomvoorziening van het
tv-toestel niet onderbreken.

Informatie over aangesloten USB-schijven

Door het loskoppelen van het tv-toestel ti-
jdens het gebruik of door een onbedoelde
onderbreking van de stroomvoorziening (bi-
jvoorbeeld stroomuitval) kan schade aan het
bestandssysteem van de harde schijf ont-
staan, waardoor opgenomen uitzendingen
verloren gaan.

Koppel het USB-opslagapparaat nooit los van
het tv-toestel. Wij adviseren u om de tv in de
stand-bymodus te zetten voordat u de stek-
ker uit het stopcontact haalt.

Loewe is niet aansprakelijk voor het verlies
van gegevens op de geintegreerde harde schi-
jf van uw tv-toestel.

Software-update

Actuele softwareversies kunt u downloaden
van de Loewe-website (zie hieronder) en via
een USB-stick op uw tv-toestel installeren.

Als uw tv-toestel met internet is verbonden,
kan het tv-toestel direct via internet worden
bijgewerkt.

Meer informatie over software-updates vin-
dt u in de gebruikershandleiding, die u op de
Loewe-internetsite kunt downloaden.

Disclaimer voor digitale diensten

Onze tv's zijn ‘producten met digitale ele-
menten’, waarvan de belangrijkste functies,
zoals tv-ontvangst via kabel of satelliet of
het afspelen van dvd's/Blu-rays via een op
het tv-toestel aangesloten speler, in principe
ook zonder deze digitale elementen kunnen
worden gebruikt. De digitale elementen die
beschikbaar zijn op het apparaat omvatten
onder andere apps, games, muziek, video-
diensten en andere programma's, en plat-
forms waarmee u aanvullende apps kunt
downloaden en/of openen. De hierboven ge-
noemde diensten, inhoud en/of elementen,
en de daarvoor benodigde serverplatforms,
waartoe ze op de achtergrond toegang heb-
ben via internet, worden aangeboden en/
of ter beschikking gesteld door externe aan-
bieders. Houd rekening met de toepasselijke
voorwaarden voor eindgebruikers en/of de
algemene voorwaarden van deze externe
aanbieders, waarmee u later akkoord moet
gaan, vooral bij de eerste installatie van het
tv-toestel, maar ook bij het gebruik van dien-
sten van derden. Deze toestemming creéert
een directe contractuele relatie tussen u en

de respectieve externe dienstverleners met
betrekking tot het gebruik van de respectieve
digitale elementen, diensten en/of inhoud. Als
fabrikant van televisietoestellen heeft Loewe
Technology GmbH geeninvloed op de levering
van digitale elementen, diensten en inhoud,
de kwaliteit ervan, de visuele presentatie, de
terbeschikkingstelling van updates en, vooral,
het einde van de levensduur van deze digitale
elementen, diensten en inhoud. Aan de an-
dere kant kunnen er tijdens de levensduur van
de tv ook nieuwe digitale elementen, diensten
en/of inhoud op het apparaat worden aange-
boden zonder uw reguliere toestemming.
Deze aanvullende digitale elementen, dien-
sten en/of inhoud vloeien onder meer voort
uit technologische vooruitgang en algemene
markteisen. Er bestaat echter geen verplicht-
ing om nieuwe digitale elementen, diensten
en/of inhoud aan te bieden. Er bestaat met
name geen verplichting om na het einde van
de levensduur van een digitaal element, een
dienst of inhoud voor een vervanger of opvol-
ger te zorgen.

Raadpleeg de toepasselijke voorwaarden voor
eindgebruikers en/of algemene voorwaarden
die van toepassing zijn op uw apparaat.

Compatibiliteit
We kunnen niet garanderen dat Loewe-mod-

ellen compatibel zijn of zullen blijven met
aansluitbare randapparatuur.

Spraakbesturing

Om de spraakherkenningsfunctie te kunnen
gebruiken, neemt dit apparaat spraakinvoer
op en verwerkt deze. Alle spraakopnames die
tijdens dit proces worden gemaakt, worden
slechts tijdelijk verwerkt en vervolgens au-
tomatisch verwijderd. U kunt deze functie op
elk moment uitschakelen in de apparaatin-
stellingen.
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Milieu
Energieverbruik

Uw tv-toestel is uitgerust met een ener-
giezuinige stand-by-stroomvoorziening. In
stand-bymodus heeft uw toestel een laag
stroomverbruik (zie Technische gegevens).
Koppel het apparaat los van het lichtnet om
nog meer energie te besparen. Houd er ook
rekening mee dat de EPG-gegevens (elektro-
nische programmagids) verloren gaan en dat
eventueel geprogrammeerde opnames niet
door het tv-toestel kunnen worden uitgevo-
erd.

Het tv-toestel is pas volledig van het elektric-
iteitsnet losgekoppeld als u de stekker uit het
stopcontact haalt.

Het stroomverbruik van het tv-toestel tijdens
het gebruik is afhankelijk van de instelling in
de systeeminstellingen. U moet de functie
‘Cast wekken' deactiveren om de in de tech-
nische gegevens gespecificeerde waarden te
bereiken. Als u deze functie activeert, stijgt
het jaarlijkse energieverbruik niet met meer
dan 20 %.

Als u de automatische dimfunctie activeert,
past het tv-beeld zich aan de omgevingshel-
derheid aan, wat resulteert in een betere ki-
jkervaring. Dit vermindert ook het stroomver-
bruik van de tv.

Automatisch uitschakelen

Als de tv gedurende 4 uur niet wordt bediend
(aanpassing van het volume, programmawis-
seling, enz.), schakelt de tv automatisch over
naar de stand-bymodus. Eén minuut voordat
de vier uur verstrijken, verschijnt er een meld-
ing waarmee u dit uitschakelproces kunt an-
nuleren.

Verwijdering

U heeft gekozen voor een bijzonder hoog-
waardig en duurzaam product.

Verpakking en karton

Uw speciaalzaak verwijdert de verpakking
graag voor u. Als u de verpakking zelf weggoo-
it, dient u de verpakking gescheiden te verwi-
jderen volgens de plaatselijke afvalverwerk-
ingsvoorschriften. Deponeer karton en papier
bij het oud papier, en geef folie en piepschuim
mee aan de vuilnisophaaldienst.
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Het toestel

Uw Loewe-product is gemaakt
van hoogwaardige recyclebare
en herbruikbare materialen en
componenten.

Dit symbool betekent dat ele-
ktrische en elektronische ap-
paratuur incl. kabels aan het
einde van hun levensduur gescheiden van
het huishoudelijk afval moeten worden ver-
wijderd.

U kunt uw oude toestel gratis inleveren bij
aangewezen recyclingcentra of bij uw dealer
als u een soortgelijk nieuw apparaat koopt.

Aanvullende details over retourzendingen
(zelfs voor niet-EU-landen) zijn ook verkri-
jgbaar bij uw lokale overheid. Ze leveren een
belangrijke bijdrage aan de bescherming van
ons milieu.

De batterijen

De originele batterijen bevatten
geen schadelijke stoffen zoals
cadmium, lood of kwik.

Gebruikte batterijen mogen

niet bij het huishoudelijk afval
worden weggegooid. Deponeer gebruikte bat-
terijen gratis in de inzamelcontainers bij de
verdeler of bij openbare inzamelpunten.

Apps
Gebruik uw smartphone om de onderstaande
QR-code te scannen en download de aanbev-
olen app.

‘my Loewe' is uw verbinding
met de wereld van Loewe en
verleent toegang tot alle ge-
bruikershandleidingen  voor
uw Loewe-producten.

Verklaring
Loewe Technology GmbH bev-

c € estigt dat haar product voldoet
aan de essentiéle eisen van
Richtlijn 2014/53/EU en andere

relevante EU-richtlijnen.

In het frequentiebereik 5150 tot 5350 MHz

mag deze tv alleen binnenshuis worden ge-

bruikt in de volgende landen:

Oostenrijk, Belgié, Bulgarije, Kroatié, Cyprus,
Tsjechié, Denemarken, Estland, Finland,
Frankrijk, Duitsland, Griekenland, Hongarije,
lerland, Italié, Letland, Litouwen, Luxemburg,
Malta, Nederland, Polen, Portugal, Roemeniég,
Slowakije, Sloveni&, Spanje, Zweden, Verenigd
Koninkrijk.

Hier vindt u de volledige conformiteitsverk-
laring:

www.loewe.tv/compliance
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Sécurité/Avertissement

Pour votre sécurité et afin d'éviter tout dom-
mage inutile a votre appareil, veuillez lire et
suivre les instructions de sécurité ci-dessous.

Symbole

A
A

cis
A Ce symbole indique des dangers liés

I au déclenchement d'un incendie.

Ce symbole indique un risque liés a
une tension électrique élevée.

Ce symbole attire I'attention de I'utili-
sateur sur d'autres risques, plus pré-

Ce symbole indique des dangers liés
aux bords tranchants.

Ne pas retirer le panneau arriére de
I'appareil

Attention : I'ouverture ou le retrait du pan-
neau arriere peut entrainer un risque d'élec-
trocution et de blessures graves dues a des
tensions élevées.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

N'ouvrez jamais le panneau arriére vous-
méme. Confiez les réparations et I'entretien
de votre téléviseur a des techniciens qualifiés
et agréés.

Veuillez contacter votre revendeur ou notre
service clientele.

Utilisation prévue et environnement

Ce téléviseur est exclusivement des-
tiné a la réception et a la lecture de
signaux d'image et de son.

Le téléviseur est congu pour les envi-
ronnements secs (salon et bureau).
Il ne doit pas étre utilisé dans des en-
vironnements trés humides (salle de
bains, sauna, etc.) ou a I'extérieur.

7N

Des concentrations élevées d'humid-
ité et de poussiere peuvent provoquer
des défaillances électriques dans le
téléviseur. Cela peut entrainer un ris-
que de blessure et d'endommagement
de I'appareil par des tensions électri-
ques ou un incendie.

Si l'appareil est passé d'un environne-
ment froid a un environnement chaud,
laissez-le éteint pendant environ une
heure en raison de la formation de
condensation.

Ne placez pas d'objets remplis de lig-
uide sur l'appareil.

Protégez |'appareil

des gouttes et des

éclaboussures.

Les bougies et au-
tres flammes nues

doivent étre tenues a I'écart de I'appa-
reil afin d'éviter toute propagation du
feu.

Les matériaux utilisés dans cet appa-
reil répondent a toutes les exigences
réglementaires. Toutefois, la migration
de substances ne peut étre exclue.
Nous vous conseillons donc d'éviter
tout contact permanent entre les ali-
ments et le téléviseur.

Température ambiante : 5°C — 40 °C

Humidité relative (sans condensation)
:20-90%

Pression atmosphérique : 689 - 1114
hPa (0 — 3000 m au-dessus du niveau
de la mer)

Transport

/2\
A

Une mauvaise manipulation pendant
le transport peut endommager I'écran
et entrainer des risques de blessures.

'écran est composé de verre ou de
plastique et peut se briser s'il n'est pas
manipulé correctement.

Au moins deux personnes sont néces-
saires pour transporter le téléviseur.
Ne transportez le téléviseur qu'en po-
sition verticale.

Aucune pression ne doit étre exercée
sur le verre ou le plastique pendant le
transport.

La maniere correcte de déballer I'ap-
pareil est décrite dans le manuel d'uti-
lisation 1.

Afin de ne pas endommager la struc-
ture mécanique du téléviseur et du
support, retirez le téléviseur de sa
base et déplacez les deux parties
séparément.

Lorsque le téléviseur est a son nouvel
emplacement, au moins 2 personnes
sont nécessaires pour le remonter.

Cable d’alimentation/alimentation élec-
trique

Débranchez immédiatement le télév-
iseur de la prise secteur si vous re-
marquez une anomalie ou si I'appareil
présente des dysfonctionnements
récurrents.

N

Une tension incorrecte peut endom-
mager |'appareil.

Cet appareil ne peut étre raccordé
qu'a un réseau électrique dont la ten-
sion et la fréquence sont indiquées sur
la plaque signalétique, a l'aide du cable
d'alimentation fourni.

La prise électrique du téléviseur doit
étre facilement accessible afin de
pouvoir débrancher Il'appareil a tout
moment.

Pour débrancher la prise électrique, ne
tirez pas sur le cable, mais sur la fiche.
Les cables de la prise électrique pour-
raient étre endommagés et provoquer
un court-circuit en rebranchant I'ap-
pareil.

Un cable d'alimentation électrique
dont l'isolation est endommagée
peut provoquer un choc électrique et
présente un risque d'incendie. N'uti-
lisez jamais un cable d'alimentation
endommagé.

Si vous utilisez une prise multiple pour
brancher le téléviseur, ne branchez
pas plusieurs prises multiples en série.

Circulation de I'air et températures
élevées
Comme tout appareil électronique,
votre téléviseur a besoin d'air pour se
refroidir. Si I'air ne circule pas, il y aun
risque d'incendie.

Les fentes d'aération situées sur le
panneau arriere du téléviseur doivent
donc rester dégagées. Ne recouvrez
pas le téléviseur.

.-

€<>=10cm

A. Pied de table : laissez un espace li-
bre d’au moins 10 cm autour de I'ap-
pareil, sur les cotés et sur le dessus.

B. Fixation murale : laissez un espace
libre d'au moins 10 cm tout autour de
I'appareil, sur les cotés, au-dessus et
en dessous.

Corps étrangers

N

La présence de corps étrangers a l'in-
térieur de l'appareil peut provoquer
des courts-circuits et des incendies.

Il existe unrisque de blessures et d'en-
dommagement.

Evitez donc que des pieces métalliques,
des aiguilles, des trombones, des lig-
uides, de la cire ou d'autres objets sim-
ilaires ne passent par les fentes d'aéra-
tion du panneau arriere et pénetrent a
I'intérieur de I'appareil.

En cas de pénétration d'un objet a
l'intérieur de l'appareil, débranchez
immédiatement la prise électrique et
prévenez le service clientele pour qu'il
procede a un contrdle.

Installation

Un téléviseur peut tomber et provo-
quer des blessures graves, voire mor-
telles. De nombreuses blessures, en
particulier chez les enfants, peuvent
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étre évitées en suivant des recomman-
dations simples :

- TOUJOURS utiliser les meubles, les
supports ou les méthodes de mon-
tage recommandés par le fabricant du
téléviseur.

- TOUJOURS utiliser des meubles ca-
pables de supporter le téléviseur en
toute sécurité.

- TOUJOURS s'assurer que le télévi-
seur ne déborde pas du bord du meu-
ble sur lequel il est posé.

- TOUJOURS informer les enfants sur
les risques liés au fait de grimper sur
un meuble pour atteindre le téléviseur
ou ses boutons de commande.

- TOUJOURS placer les cables reliés
au téléviseur de maniere a ce que per-
sonne ne puisse trébucher, tirer ou
s'agripper dessus.

- Ne JAMAIS placer un téléviseur dans
un endroit instable.

- Ne JAMAIS placer le téléviseur sur
un meuble haut (par exemple, une ar-
moire ou une bibliotheque) sans avoir
fixé le meuble et le téléviseur sur un
support adéquat.

- Ne JAMAIS placer le téléviseur sur du
tissu ou d'autres matériaux suscepti-
bles de se trouver entre le téléviseur et
le meuble sur lequel il est posé.

- Ne JAMAIS placer d'objets suscepti-
bles d'inciter les enfants a grimper, tels
que des jouets et des télécommandes,
au-dessus du téléviseur ou du meuble
sur lequel le téléviseur est placé.

Si le téléviseur actuel doit étre con-
servé et déplacé, il convient d'ap-
pliquer les regles décrites ci-dessus.

Les téléviseurs Loewe sont spécial-
ement congus pour les accessoires
Loewe. Nous recommandons d'utiliser
exclusivement les solutions d'installa-
tion d'origine Loewe.

Tenez compte des instructions de
montage pour les différentes solu-
tions d'installation possibles ! Chaque
produit Loewe est accompagné d'une
documentation correspondante.

La position normale du téléviseur doit
étre respectée. Le téléviseur ne peut
étre utilisé qu'en position verticale en
orientation paysage ®. En cas de fix-
ation murale, l'inclinaison ne doit pas
dépasser 10 degrés (®). Le téléviseur
ne doit jamais étre utilisé en orien-
tation portrait \&, couché ® ou sus-
pendu au plafond ©).

®

Survei

A

® © ©

Placez le téléviseur de maniere a ce
qu'il ne soit pas exposé a la lumiere
directe du soleil et a la chaleur des ra-
diateurs'!

En cas d'utilisation d'accessoires au-
tres que ceux de la marque, veillez a
pouvoir régler facilement le téléviseur
en fonction de la solution d'installation
correspondante.

Lors du
réglage  du
téléviseur,
veillez a ce
que la pres-
sion exercée sur le cadre du téléviseur
ne soit pas trop forte.

En particulier pour les écrans grand
format, vous risquez d'endommager
I'écran.

Le montage d'un téléviseur sur un
support conforme a la norme VESA
nécessite obligatoirement ['utilisation
des boulons de raccordement VESA
Loewe. Dans le cas contraire, le télév-
iseur risque d'étre endommagé.

Les boulons de raccordement VESA
Loewe doivent étre fixés sur le télévi-
seur avec un couple de serrage d'en-
viron 4 Nm. Vous pouvez vous les
procurer aupres de votre revendeur
Loewe (de plus amples informations
sont disponibles dans le manuel d'uti-
lisation en ligne).

Aprés le déballage et I'installation du
téléviseur, veillez a ce que les embal-
lages restent hors de portée des en-
fants.

Remettez toujours le cache arriere en
place apres avoir effectué ou modifié
des branchements sur les bornes in-
férieures. Si votre modele dispose de
deux caches inférieurs, assurez-vous
qu'ils sont tous deux correctement in-
stallés. N'utilisez pas le téléviseur siles
caches sont retirés ou mal installés.

Veuillez également tenir compte des
instructions relatives a la mise au re-
but de I'emballage et du carton (voir le
chapitre Mise au rebut).

llance

Ne laissez pas les enfants manipuler
le téléviseur sans surveillance et ne les
laissez pas jouer a proximité immédi-
ate du téléviseur !

Le téléviseur pourrait étre renversé,
déplacé ou arraché de son support et
blesser des personnes.

Ne laissez pas le téléviseur sans sur-
veillance lorsqu'il est allumé !

Risque de pincement

Sur les modeles de téléviseurs ou
I'espace entre le bord inférieur de I'ap-
pareil et le socle est réduit, il existe un
risque de se coincer la main lors de
I'orientation du téléviseur. Veillez a ne
pas placer vos mains entre le télévi-
seur et le socle. Le non-respect de ces
consignes peut entrainer des blessu-
res aux mains.

Volume

A\

La musique forte peut provoquer des
lésions auditives. Evitez les volumes
sonores extrémes, en particulier sur
des périodes prolongées et lorsque
vous utilisez des écouteurs !

Orages

A\
7N

Les surtensions électriques dues a la
foudre peuvent endommager le télévi-
seur, que ce soit par l'intermédiaire de
I'antenne ou de l'alimentation électri-
que.

En cas d'orage, débranchez la prise
d'alimentation et tous les cables d'an-
tenne du téléviseur !

Si un cable réseau est connecté au
port LAN, débranchez-le également !

En cas d'absence prolongée, la prise
d'alimentation et tous les cables d'an-
tenne doivent étre débranchés du
téléviseur !

Entretien et nettoyage/produits chimi-

ques

A
7N

Débranchez le téléviseur avant de le
nettoyer !

Les dommages causés par les pro-
duits chimiques peuvent avoir des ef-
fets néfastes et provoquer unincendie.

N'exposez jamais |'appareil ou les ac-
cessoires a des produits chimiques
agressifs (par exemple corrosifs) tels
que les alcalis ou les acides !

Nettoyez le téléviseur, I'écran frontal et
la télécommande uniquement a l'aide
d'un chiffon humide, doux, propre et
de couleur neutre, sans produits de
nettoyage agressifs ou abrasifs !

Les haut-parleurs de votre téléviseur
sont recouverts de textile. Passez
régulierement l'aspirateur avec une
brosse douce !

En cas d'encrassement ou de taches :

Humidifiez un chiffon doux, de couleur
neutre, avec une solution détergente
ou un produit détachant disponible
dans le commerce et frottez douce-
ment latache ! Vous pouvez également
appliquer directement sur la tache un
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spray détachant a sec disponible dans
le commerce (enlevez la poussiere a
I'aide d'un aspirateur).

N'humidifiez pas le textile directe-
ment avec une solution détergente
ou un détachant (risque de formation
d'auréoles) ! N'utilisez pas de solvants
pour nettoyer le textile !

Respectez les instructions du fabri-
cant lors de I'utilisation d'un produit
détachant !

Les haut-parleurs exposés a la nic-
otine présentent un risque accru de
formation d'auréoles lorsqu'ils sont
nettoyés.

Rangez la télécommande avec soin,
ne I'exposez pas a des liquides et véri-
fiez régulierement I'état des piles de la
télécommande afin d'éviter la corro-
sion des contacts.

Décharge électrostatique /7 ESD :

Le frottement ou le contact, par exem-
ple sur les moquettes, peut entrainer
une accumulation d'électricité stati-
que. Une décharge sur l'appareil peut
provoquer des dysfonctionnements
temporaires dans certaines circons-
tances. Si votre téléviseur présente un
comportement inhabituel apres cela,
éteignez-le brievement puis redémar-
rez-le. Cela n'entrainera aucun dom-
mage permanent.

Prévention des décharges électrosta-
tiques :

Avant de connecter ou de déconnec-
ter des accessoires tels que des cables
ou des clés USB, touchez brievement
un objet métallique relié a la terre (par
exemple, un radiateur). Cela permet
d'éviter d'éventuels dysfonctionne-
ments.

Informations techniques

A propos de I'écran OLED

Le téléviseur a écran OLED que vous avez
acheté répond aux exigences de qualité les
plus strictes et a été controlé afin de vérifier
|'absence de pixels défectueux.

Malgré le soin apporté a la fabrication de
I'écran, il est impossible de garantir a 100 %
qu'aucun défaut de sous-pixel ne se produira
pour des raisons techniques.

Veuillez noter que ce type de défauts, tant
qu'ils restent dans les limites spécifiées par
la norme (ISO 9241-307, classe de défaut II),
ne peut étre considéré comme un défaut de
|'appareil au sens de la garantie.

Les diodes électroluminescentes organiques
sont une technologie d'image basée sur des
pixels auto-éclairés qui offrent des avantages
indéniables en termes de qualité d'image et
de performances.

Dans certaines conditions, des charges per-
sistantes et unilatérales sur le matériau OLED
peuvent entrainer des défauts de rémanence
d'image irréversibles. Des probléemes d'im-
age résiduelle peuvent survenir lors de I'uti-
lisation de contenus d'images statiques sur
une longue période, tels que des images sta-
tiques, des sous-titres ou des téléscripteurs,
des diaporamas ou des séquences vidéo en
boucle, des écrans statiques utilisés comme
moniteurs de présentation ou avec des jeux
vidéo, des barres noires dans certains for-
mats d'écran. Ces problémes d'images rés-
iduelles ne sont pas des défauts au sens de
la garantie.

Si des images statiques s'affichent trop
longtemps, le téléviseur passe automa-
tiguement a un mode de contraste adapté
a |'écran. Apres toute nouvelle opération de
|'utilisateur, I'appareil revient immédiatement
ason état normal.

Dans des conditions de visionnage normales,
de tels problemes d'images résiduelles ne se
produisent pas.

Afin de conserver durablement une qualité
d'image élevée, votre téléviseur OLED Loewe
se calibre automatiquement a intervalles
réguliers.

Lorsque vous éteignez le téléviseur a I'aide de
la télécommande, le cas échéant, le proces-
sus de calibrage démarre et dure quelques
minutes. Pendant cette période, I'alimenta-
tion électrique du téléviseur ne doit pas étre
interrompue.

Informations sur les disques durs USB
connectés

Si le téléviseur est débranché en cours de
fonctionnement ou si I'alimentation électri-
que est interrompue accidentellement (par
exemple, en cas de panne de courant), le
disque dur risque d'étre endommagé et les
émissions enregistrées perdues.

Ne déconnectez jamais le périphérique
de stockage USB du téléviseur. Nous vous
recommandons de mettre le téléviseur en
veille avant de le débrancher.

Loewe n'est pas responsable de la perte de
données sur le disque dur intégré de votre
téléviseur.

Mise a jour du logiciel

La version actuelle du logiciel peut étre
téléchargée sur le site internet de Loewe (voir
ci-dessous) et installée sur votre téléviseur a
|'aide d'une clé USB.

Si votre téléviseur est connecté a internet, il
est possible de procéder a sa mise a jour di-
rectement en ligne.

Pour plus d'informations sur la mise a jour du
logiciel, veuillez vous référer au manuel d'uti-
lisation qui peut étre téléchargé sur le site in-
ternet de Loewe.

Clause de non-responsabilité relative aux
services numériques

Nos téléviseurs sont des « produits a élé-
ments numériques » dont les fonctions prin-
cipales, telles que la réception de la télévision
par cable ou satellite ou la lecture de DVD/
Blu-ray via un lecteur connecté au téléviseur,
peuvent en principe étre utilisées sans ces
éléments numériques. Les éléments numéri-
ques disponibles sur I'appareil comprennent,
notamment, des applications, des jeux, de
la musique, des services vidéo et d'autres
programmes, ainsi que des plateformes de
téléchargement et/ou d'acces a des appli-
cations supplémentaires. Les services, con-
tenus et/ou éléments mentionnés ci-dessus,
ainsi que les plateformes de serveurs néces-
saires, auxquels ils accédent en arriere-plan
via internet, sont proposés et/ou fournis par
des fournisseurs tiers. Veuillez prendre con-
naissance des conditions d'utilisation et/ou
des conditions générales de ces fournisseurs
tiers, que vous devrez accepter ultérieure-
ment, en particulier lors de la premiere instal-
lation du téléviseur, mais aussilors de I'utilisa-
tion de services tiers. Ce consentement crée
une relation contractuelle directe entre vous
etles fournisseurs de services tiers concernés
en vue de l'utilisation des éléments, services
et/ou contenus numériques correspondants.
Entant que fabricant de téléviseurs, la société
Loewe Technology GmbH n'a aucune autorité
sur la mise a disposition d'éléments, de ser-
vices et de contenus numériques, leur qualité,
leur présentation visuelle, la mise a disposi-
tion de mises a jour et, en particulier, la fin de
vie de ces éléments numériques, de ces ser-
vices et de ces contenus. Par ailleurs, pendant
la durée de vie du téléviseur, de nouveaux élé-
ments, services et/ou contenus numériques
peuvent également étre proposés sur l'appa-
reil sans votre consentement habituel. Ces
éléments, services et/ou contenus numeéri-
ques supplémentaires résultent, entre autres,
des progres technologiques et des impératifs
généraux du marché. Toutefois, il n'y aaucune
obligation de fournir de nouveaux éléments,
services et/ou contenus numériques. En par-
ticulier, aucune obligation n'existe de fournir
un produit de remplacement ou de succes-
sion lorsqu'un élément, un service ou un con-
tenu numérique prend fin.

Veuillez vous référer a I'utilisateur final et/ou
aux conditions générales applicables a votre
appareil.

Compatibilité

Le fonctionnement initial et permanent des
modeles Loewe avec tous les périphériques
compatibles n'est pas garanti.

Commande vocale

Afin d'utiliser la fonction de reconnaissance
vocale, cet appareil enregistre et traite les
entrées vocales. Les enregistrements vocaux
effectués au cours de ce processus ne sont
traités que temporairement, puis automati-
quement supprimés. Vous pouvez désactiver
cette fonction a tout moment dans les para-
metres de I'appareil.
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Environnement

Consommation électrique

Votre téléviseur est équipé du mode de veil-
le a économie d'énergie. En mode veille, la
consommation électrique est faible (voir
les données techniques). Si vous souhaitez
économiser davantage d'énergie, débranchez
I'appareil. Veuillez tenir compte du fait que les
données EPG (Electronic Programme Guide)
seront perdues et que les éventuels enregis-
trements programmeés ne pourront pas étre
effectués par le téléviseur.

Le téléviseur ne sera complétement coupé
du réseau électrique que lorsque vous aurez
débranché le cable d'alimentation.

La puissance consommée par le téléviseur en
cours de fonctionnement dépend des réglag-
es effectués dans les parameétres du systeme.
Pour obtenir les valeurs spécifiées dans les
données techniques, il est nécessaire de dés-
activer la fonction « Wake-on-Cast ». Si vous
activez cette fonction, la consommation élec-
trique annuelle n'augmentera pas de plus de
20 %.

Si vous activez la gradation automatique,
I'image de votre téléviseur s'adaptera a la
luminosité ambiante, ce qui améliorera votre
expérience visuelle. Cela réduit également la
consommation d'énergie du téléviseur.

Arrét automatique

Si le téléviseur n'est pas utilisé pendant 4
heures (réglage du volume, changement de
chaine, etc.), il passe automatiquement en
mode veille. Un message demandant de met-
tre fin a ce processus d'arrét apparait une
minute avant I'expiration des 4 heures.

Mise au rebut

Vous avez choisi un produit de tres haute
qualité et durable.

Emballage et carton

Votre revendeur spécialisé se chargera volon-
tiers de I'élimination de I'emballage. Si vous
souhaitez vous en occuper, jetez I'emballage
dans des conteneurs de tri sélectif conformé-
ment a la réglementation locale. Déposez le
carton et le papier dans le conteneur a papier,
les films et le polystyréne dans le conteneur a
déchets recyclables.
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Le téléviseur

Votre produit Loewe est fabri-
qué avec des matériaux et des
composants de qualité recycla-
bles et réutilisables.

Ce symbole signifie que les
équipements électriques et
électroniques, y compris les
cables, doivent étre éliminés séparément des
ordures ménageéres en fin a la fin de vie

Vous pouvez retourner gratuitement votre
ancien appareil dans les centres de recyclage
désignés, ou chez votre revendeur, si vous
achetez un nouvel appareil similaire.

Des informations supplémentaires sur les
retours (méme pour les pays non membres
de I'UE) sont également disponibles aupres
de votre mairie. Elles contribuent de maniere
importante a la protection de notre environ-
nement.

Les piles

Les piles d'origine ne contien-
nent pas de substances nocives
telles que le cadmium, le plomb
ou le mercure.

Les piles usagées ne doivent
pas étre jetées avec les ordures ménagéres.
Déposez-les gratuitement dans les conte-
neurs de collecte installés chez votre reven-
deur ou dans les points de collecte publics.

Application

Utilisez votre smartphone pour scanner le
QR code ci-dessous et téléchargez I'applica-
tion recommandée.

« my Loewe » est le point
d'entrée de 'univers Loewe et
vous donne acces a tous les
manuels d'utilisation de vos
produits Loewe.

Déclaration
Loewe  Technology @ GmbH

c € atteste que son produit est
conforme aux exigences es-
sentielles de la directive

2014/53/EU, ainsi qu'a d'autres directives

européennes en vigueur.

Dans la bande de fréquences 5150 a

5350 Mhz, ce téléviseur ne peut étre utilisé
qu'a l'intérieur dans les pays suivants :

Autriche, Belgique, Bulgarie, Croatie, Chypre,
République tcheque, Danemark, Estonie, Fin-
lande, France, Allemagne, Gréce, Hongrie, Ir-
lande, Italie, Lettonie, Lituanie, Luxembourg,
Malte, Pays-Bas, Pologne, Portugal, Rou-
manie, Slovaquie, Slovénie, Espagne, Suede,
Royaume-Uni.

Vous trouverez la déclaration de conform-
ité compléete dans la sélection de produits a
|'adresse suivante :

www.loewe.tv/compliance
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Sicurezza/Avvertenza

Per la sicurezza dell'utilizzatore e al fine di
evitare inutili danneggiamenti del dispositivo
invitiamo a leggere e seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza di seguito riportate.

Chiave
Questo simbolo segnala rischi dovuti a

A valori di tensione elevati.
A\
/A

Evitare di rimuovere il pannello posteriore

Questo simbolo segnala all’utilizzatore
ulteriori rischi pit specifici.

Questo simbolo segnala pericoli dovuti
all’eventuale sprigionarsi di famme.

Questo simbolo segnala pericoli dovuti
a bordi o spigoli taglienti.

Avvertenza: In caso di apertura o rimozione
del pannello posteriore sussiste il pericolo di
scosse elettriche nonché il rischio di lesioni
gravi dovute a valori di tensione elevati.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Evitare tassativamente di aprire il pannello
posteriore in autonomia. Per le riparazioni e
gli interventi di assistenza affidarsi a tecnici
autorizzati qualificati.

Contattare a tale scopo il rivenditore o il nos-
tro servizio clienti.

Destinazione d’uso e condizioni ambien-
tali

Questo televisore & destinato esclusi-
vamente alla ricezione e riproduzione
di segnali video e audio.

Il televisore € stato progettato per I'uti-
lizzo in ambienti asciutti (zone giorno
e uffici). Non & consentito I'uso in am-
bienti ad alto tasso di umidita (tra cui
bagni o saune) o all’'esterno.

7N

Alti tassi di umidita ed elevate concen-
trazioni di polvere comportano perdite
di potenza. Questo pud comportare il
rischio di lesioni o danni al televisore
dovuti alla tensione o a un incendio.

Nel caso si sposti il televisore da una
zona fredda a un ambiente caldo, las-
ciarlo spento per circa un'ora causa
formazione di condensa.

Evitare di posizionare sul televisore
oggetti contenenti

liquidi. Tenere il tel-

evisore al riparo da

acqua gocciolante

o da spruzzi.

Le candele e al-

tre fiamme libere

vanno sempre te-

nute lontano dal televisore al fine di
prevenirne il diffondersi.

| materiali utilizzati per questo appar-
ecchio soddisfano tutte le norme in
materia. Non & tuttavia possibile es-
cludere la migrazione di determinate
sostanze. Raccomandiamo pertanto
di evitare il contatto permanente tra
generi alimentari e televisore.

Temperatura ambiente: 5°C - 40 °C

Umidita relativa (senza condensa): 20
-90%

Pressione atmosferica: 689 - 1114 hPa
(0 - 3000 m sul livello del mare)

Trasporto

/o\
A

L'errata manipolazione in fase di
trasporto puo danneggiare lo schermo
e comportare il rischio di lesioni.

Lo schermo e realizzato in vetro o plas-
tica e se manipolato nel mondo errato
si puo rompere.

Per trasportare il televisore sono nec-
essarie almeno due persone. Traspor-
tare il televisore solo in posizione ver-
ticale.

Durante il trasporto evitare di eser-
citare pressione sul vetro o la plastica.

Il manuale operativo 1 illustra come
spacchettare il televisore.

Per evita di danneggiare la struttura
meccanica del televisore e del piedis-
tallo, staccare I'apparecchio dalla base
e maneggiare le due parti separata-
mente.

Una volta collocato il televisore al suo
posto, per I'assemblaggio dello stesso
si rendono necessarie almeno 2 per-
sone.

Cavo di alimentazione/alimentazione

Staccare il cavo di alimentazione dalla
presa non appena si nota qualcosa
di insolito il I'apparecchio presenta
anomalie di funzionamento.

7N

Valori di tensione errati possono dan-
neggiare I'apparecchio.

Questo apparecchio pud essere colle-
gato unicamente a prese con valori di
tensione e frequenza corrispondenti a
quanto riportato sulla targa dati, utiliz-
zando il cavo di alimentazione fornito
in dotazione.

La spina del televisore deve essere
sempre accessibile in modo da poter
scollegare I'apparecchio dalla presa in
qualsiasi momento.

Per staccare il televisore dalla presa
afferrare sempre la spina evitando di
strattonare o tirare il cavo. Il cavo po-
trebbe infatti rimanere danneggiato
e una volta ricollegato alla corrente
provocare un cortocircuito.

Un cavo di alimentazione il cui isola-
mento e danneggiato pud provocare
scosse elettriche e incendi. Evitare
tassativamente di utilizzare un cavo di
alimentazione danneggiato.

Se per collegare il televisore si utilizza
una ciabatta multipresa, evitare di col-
legarne piu di una in cascata.

Circolazione dell’aria e temperature
elevate

Come qualsiasi altro dispositivo elet-
tronico, questo televisore per raffred-
darsi richiede aria. Se qualcosa os-
tacola la libera circolazione dell’aria
potrebbe scoppiare un incendio.

Le fessure per la ventilazione poste sul
pannello posteriore dell'apparecchio
non devono pertanto essere ostruite.
Evitare di coprire il televisore.

)

<> =10cm

A. Base per tavolo/piedistallo: Lasci-
are almeno 10 cm di spazio attorno al
televisore, sopra come sui lati.

B. Montaggio a muro: Lasciare almeno
10 cm di spazio attorno al televisore,
sopra, in basso e sui lati.

Corpi estranei

N

| corpi estranei all'interno del televi-
sore possono provocare cortocircuiti
e incendi.

Poiché sussiste il pericolo di lesioni e
danni,

occorre evitare di far penetrare all'in-
terno dell'apparecchio parti metalli-
che, aghi, graffette, liquidi, cera o altro
attraverso le fessure di ventilazione
del pannello posteriore.

Nel caso un corpo estraneo penetri
all'interno del televisore & necessario
staccare immediatamente la spina
dalla presa e contattare I'assistenza
clienti per far controllare I'apparec-
chio.

Installazione

Se dovesse cadere, un televisore puo
ferire gravemente persone o causarne
anche la morte. E possibile prevenire
molte delle lesioni, in particolare nel
caso dei bambini, con semplici pre-
cauzioni quali:

- Utilizzare SEMPRE mobili o piedis-
talli oppure adottare metodi di mon-
taggio raccomandati dal produttore
dell'apparecchio.
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- Utilizzare SEMPRE mobili su cui il
televisore pud poggiare in tutta si-
curezza.

— |l televisore non deve MAI poggiare
sul bordo del mobile che lo sostiene.

— Istruire SEMPRE i bambini sul peri-
colo di arrampicarsi sui mobili per toc-
care il televisore o i comandi.

— Posare SEMPRE i cavi collegati al tel-
evisore in modo tale che non costitu-
iscano un inciampo 0 possano essere
tirati o afferrati.

— Non posizionare MAI un televisore in
un punto instabile.

— Non posizionare MAI il televisore
su mobili troppo alti (ad esempio cre-
denze o librerie) senza ancorare ap-
parecchio e mobili con supporti ade-
guati.

— Non posizionare MAI il televisore su
tessuti o altri materiali che lo separino
dal mobile su cui poggia.

— Non posizionare MAI sul televisore
o il mobile che lo sostiene oggetti che
invitino i bambini ad arrampicarsi, tra
cui giocattoli o telecomandi.

Nel caso si ricollochi il televisore al-
trove € necessario osservare tutte le
precauzioni qui riportate.

| televisori Loewe prevedono l'uso di
accessori Loewe. Raccomandiamo
caldamente di utilizzare le soluzioni
originali Loewe.

Vedi istruzioni per il montaggio delle
diverse opzioni di configurazione. La
rispettiva documentazione & allegata
a ciascun prodotto Loewe.

E opportuno attenersi alla consueta
posizione dell'apparecchio, che pud
essere messo in funzione solo eretto,
in orizzontale ). Linclinazione mas-
sima nel caso del montaggio a muro e
di massimo 10 gradi ®). L'apparecchio
non deve essere utilizzato orientato
® in verticale, da steso © o fissato al
soffitto (D).

X?l_
© ©

Posizionare I'apparecchio in modo tale
da non esporlo alla luce diretta del sole
e al calore dei radiatori.

In caso di utilizzo di accessori di pro-
duttori terzi, accertarsi di poter adat-
tare I'apparecchio alla rispettiva soluz-
ione di configurazione.

Nel regolare il
televisore ac-
certarsi che
la pressione
esercitata sul
telaio non sia
eccessiva.

Specialmente nel caso degli schermi
di grandi dimensioni sussiste il rischio
di danneggiamento.

II' montaggio del televisore su un
supporto conforme ai requisiti VESA
richiede obbligatoriamente I'impiego
di bulloni adattatori VESA Loewe. In
caso contrario I'apparecchio potrebbe
riportare danni.

| bulloni adattatori VESA Loewe vanno
fissati all'apparecchio con un valore di
coppia di circa 4 Nm. Sono disponibili
presso i rivenditori autorizzati Loewe
(per maggioriinformazioni vedi il man-
uale d'uso online).

Una volta estratto dalla confezione
I'apparecchio evitare di abbandonare i
materiali d'imballo in mano a bambini.

Rimetti sempre il coperchio posteri-
ore dei terminali dopo aver effettuato
o modificato i collegamenti sui termi-
nali inferiori. Se il tuo modello ha due
coperchi inferiori, assicurati che en-
trambi siano installati correttamente.
Non utilizzare il televisore se i coperchi
sono stati rimossi o installati in modo
errato.

E necessario inoltre attenersi alle is-
truzioni per lo smaltimento di imballi
e cartonati (vedi capitolo Smalti-
mento).

Sorveglianza

A

Importante: i bambini non devono
maneggiare o giocare nelle immediate
vicinanze del televisore senza la su-
pervisione di un adulto.

Il televisore potrebbe infatti ribaltarsi,
cadere dal supporto e causare lesioni.

Non lasciare mai il televisore acceso
senza sorveglianza!

Rischio di schiacciamento

/2\

Nei modelli di televisore in cui la
distanza tra il bordo inferiore dello
schermo e il supporto & ridotta, esiste
il rischio di schiacciarsi le mani du-
rante la rotazione dello schermo. Pres-
tare attenzione a non mettere le mani
tra lo schermo e il supporto. La man-
cata osservanza di queste istruzioni
potrebbe causare lesioni alle mani.

Volume

La musica ad alto volume pud dan-
neggiare |'udito. Evitare pertanto di
impostare un volume troppo alto, so-

prattutto per periodi prolungati o se si
usano cuffie.

Temporali

7N

Le scariche elettriche dovute a fulmini
possono danneggiare |'apparecchio
sia attraverso I'antenna sia attraverso
la rete elettrica.

In caso di temporale staccare la spina
dalla presa e scollegare inoltre tutti i
cavi dell'antenna.

Se presente, staccare anche il cavo di
rete collegato alla porta LAN.

Anche in caso di assenza prolungata
€ necessario staccare la spina dalla
presa e scollegare inoltre tutti i cavi
dell'antenna.

Pulizia e cura/prodotti chimici

7N

Prima di dare inizio alla pulizia stac-
care il televisore dalla presa di cor-
rente.

| prodotti chimici possono danneggi-
are l'apparecchio, comportare effetti
avversi e provocare incendi.

Evitare di il contatto dell'apparecchio
o degli accessori con prodotti chimici
aggressivi (corrosivi) alcalini o acidi.

Per pulire il televisore, lo schermo e il
telecomando utilizzare unicamente un
panno morbido, pulito e inumidito di
colore neutro, senza ricorrere a deter-
genti aggressivi 0 abrasivi.

Il pannello degli altoparlanti & rives-
tito in tessuto. Passare la superficie a
intervalli regolari con 'aspirapolvere e
un accessorio spazzola morbido.

In presenza di macchie o impurita:

inumidire un panno di colore neutro
con un detergente liquido o uno smac-
chiatore disponibile in commercio
e rimuovere le macchie strofinando
delicatamente. E possibile trattare le
macchie anche con uno smacchiatore
spray (aspirando a seguire la polvere).

Evitare di inumidire direttamente il
tessuto con il detergente liquido o lo
smacchiatore (per evitare la formazi-
one di aloni). Per pulire il tessuto evi-
tare I'uso di solventi.

Se si utilizza uno smacchiatore,
seguire le istruzioni del produttore.

Per la pulizia dei pannelli degli altopar-
lanti che siano stati esposti a nicotina,
sussiste un maggiore rischio di aloni.

Conservare il telecomando con cura,
non esporlo a liquidi e controllare reg-
olarmente lo stato delle batterie del
telecomando per evitare la corrosione
dei contatti.
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Scariche elettrostatiche / ESD:

L'attrito o il contatto, ad esempio sui
pavimenti rivestiti di moquette, pos-
sono causare l'accumulo di elettricita
statica. In determinate circostanze, le
scariche sul dispositivo possono cau-
sare malfunzionamenti temporanei.
Se dopo I'accaduto il televisore pre-
senta un comportamento anomalo, e
sufficiente spegnerlo brevemente e ri-
avviarlo. Cid non causera alcun danno
permanente.

Prevenzione delle scariche elettrostat-
iche:

Prima di collegare o scollegare acces-
sori quali cavi o chiavette USB, toccare
brevemente un oggetto metallico col-
legato a terra (ad es. un termosifone).
Cio contribuisce a evitare possibili
malfunzionamenti.

Informazioni tecniche

Informazioni sullo schermo OLED

Lo schermo OLED di questo apparecchio sod-
disfa i pit severi requisiti di qualita ed ¢ stato
ispezionato al fine di evitare errori di pixel.

Ciononostante, in fase di produzione dello
schermo non & possibile garantire al 100%
I'assenza di difetti dei sottopixel per ragioni
tecniche.

Tali effetti, sempre che entro i limiti specificati
dalla norma ISO 9241-307, classe II), non pos-
sono essere considerati difetti dell'apparec-
chio ai fini della garanzia.

| diodi fotoemittenti organici sono una tecn-
ologia di immagine basata su pixel autolumi-
nosi che offrono netti benefici in termini di
qualita dell'immagine e prestazioni.

In determinate condizioni, i carichi persistenti
su un solo lato del materiale OLED possono
provocare errori d'immagine permanenti e
irreversibili. Problemi residui relativi all'im-
magine possono derivare dall'uso di conte-
nuti statici di immagine per periodi prolungati
tra cui immagini statiche, sottotitoli o orologi
a display, gallerie di immagini o sequenze vid-
eo, display statici fungenti da schermo di pre-
sentazione o con videogiochi, barre scure di
alcuni formati schermo. Tali problemi residui
non sono da considerarsi difetti ai fini della
garanzia.

In caso di visualizzazione prolungata di im-
magini statiche, il televisore passera in au-
tomatico a una modalita di contrasto a pro-
tezione dello schermo. Successivamente a
un intervento dell'utilizzatore I'apparecchio
tornera immediatamente allo stato normale.

In condizioni normali di visualizzazione non si
manifesteranno problemi d'immagine residui.

Per mantenere I'alta qualita delle immagini il
televisore OLED Loewe effettua un’autocali-
brazione periodica.

Se necessario, spegnendo il televisore via tel-
ecomando la calibrazione si avviera in auto-
matico e richiedera qualche minuto. Durante
il processo |'apparecchio non va scollegato
dalla rete elettrica.

Informazioni sui supporti USB connessi

Scollegare il televisore dalla rete elettrica du-
rante il funzionamento o I'interruzione inas-
pettata dell'alimentazione elettrica possono
danneggiare il file system dell’hard disk con
relativa perdita delle registrazioni.

Evitare di scollegare I'unita UBS dal televisore.
Prima di scollegare il televisore dall’alimen-
tazione raccomandiamo di portarlo in modal-
ita stand-by.

Loewe declina ogni responsabilita per I'even-
tuale perdita di dati del disco fisso integrato
nell’apparecchio.

Aggiornamento software

Le versioni software aggiornate possono es-
sere scaricate dal sito Loewe (vedi sotto) e
installate sull'apparecchio con una chiavetta
USB.

Se il televisore € connesso a Internet, e possi-
bile scaricare gli aggiornamenti direttamente.

Per ulteriori informazioni sull'aggiornamento
software vedi il manuale d'uso scaricabile dal
sito Loewe.

Esclusione di responsabilita per i servizi
digitali

| nostri televisori sono “prodotti dotati di ele-
menti digitali” le cui funzioni principali, tra cui
la ricezione di programmi televisivi via cavo
o satellite o la riproduzione di DVD/Blu-ray
attraverso un dispositivo connesso all'ap-
parecchio sono fruibili anche in assenza di
detti elementi digitali. Gli elementi digitali di
cui I'apparecchio & dotato includono, a titolo
esemplificativo ma non esaustivo, app, gi-
ochi, musica, servizi video e altri programmi
nonché piattaforme che consentono di scar-
icare e/o accedere a ulteriori app. | servizi,
contenuti e/o elementi di cui sopra nonché
le piattaforme server necessarie per poterne
fruire via accesso a Internet in background
sono offerti e/o forniti da terze parti. Invitia-
mo a tenere presente i rispettivi utenti finali
e/o termini e condizioni di detti fornitori terzi
cui l'utente e tenuto a prestare consenso in
un secondo momento, in particolare in occa-
sione della prima installazione dell'apparec-
chio ma anche in caso di fruizione di servizi
di terze parti. Detto consenso instaura un
rapporto contrattuale diretto tra l'utente e
il rispettivo fornitore terzo di servizi in meri-
to all'utilizzo dei rispettivi elementi digitali,
servizi e/o contenuti. Quale produttore di ap-
parecchi televisivi, Loewe Technology GmbH
non puo influire in alcun modo sulla fornitu-
ra di elementi digitali, servizi e contenuti, la
loro qualita e rappresentazione, la fornitura
di aggiornamenti e in particolare sulla fine
del ciclo vita di detti elementi, servizi e con-

tenuti. D'altro canto, nel corso del ciclo vita
del televisore, I'apparecchio potrebbe offrire
nuovi elementi digitali, servizi e/ contenuti
senza il consenso dell'utente. Tali elementi
digitali, servizi e/o contenuti derivano da, tra
le altre cose, dal progresso tecnologico e da
esigenze del mercato. Non sussiste tuttavia
alcun obbligo di fornire nuovi elementi digitali,
servizi e/o contenuti. Non esiste nello specifi-
co alcun obbligo di fornire la sostituzione o la
versione successiva di un elemento digitale,
servizio o contenuto una volta sopraggiunto il
fine vita degli stessi.

Invitiamo a consultare i termini e condizioni
applicabili al rispettivo apparecchio.

Compatibilita
Non & possibile garantire che i modelli Loewe

funzionino fin da subito e in via permanente
con qualsiasi periferica collegabile.

Controllo vocale

Per poter utilizzare la funzione di riconosci-
mento vocale, questo dispositivo registra ed
elabora gli input vocali. Le registrazioni vo-
cali effettuate durante il processo vengono
elaborate solo temporaneamente e poi can-
cellate automaticamente. Puoi disattivare
questa funzione in qualsiasi momento nelle
impostazioni del dispositivo.
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Ambiente

Consumo energetico

Il televisore e dotato di alimentatore
eco-standby. In modalita standby, il consumo
energetico cala (vedi dati tecnici). Se si desid-
era risparmiare ulteriore energia &€ necessar-
io scollegare I'apparecchio dalla presa. In tal
caso i dati EPG (guida elettronica di program-
mazione) andranno perduti e il televisore
potrebbe non essere in grado di effettuare le
registrazioni programmate con il timer.

L'apparecchio risulta interamente scollegato
dalla rete elettrica solo nel momento in cui si
stacca il cavo di alimentazione.

Il consumo di energia del televisore in funzi-
one dipende dalle impostazioni di sistema.
Per ottenere i valori specificati nei dati tecnici
€ necessario disattivare la funzione "Riattiva
Cast " Attivando tale funzione il consumo en-
ergetico non aumentera oltre il 20%.

Se si attiva la regolazione automatica della lu-
minosita, I'immagine del televisore si adattera
alla luminosita ambientale, garantendo una
migliore esperienza visiva. Cio riduce anche il
consumo energetico del televisore.

Spegnimento automatico

Se il televisore non viene utilizzato per 4
ore (regolazione del volume, cambio di pro-
gramma, ecc.), passera automaticamente
in modalita stand-by. Un minuto prima dello
scadere delle 4 ore comparira un prompt per
sospendere lo spegnimento.

Smaltimento

Questo apparecchio & un prodotto di altissi-
ma qualita e lunga durata.

Confezione e cartonati

Puo provvedere allo smaltimento dell'imballo
anche il rivenditore autorizzato. Nel caso I'uti-
lizzatore provveda direttamente allo smalti-
mento, invitiamo a separare i materialiin base
alle norme locali vigenti. La carta e i cartonati
vanno smaltiti negli appositi contenitori, men-
tre le pellicole e il polistirolo vanno conferiti
per il riciclo.
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Apparecchio

Questo apparecchi Loewe &
stato realizzato utilizzando
materiali e componenti di qual-
ita, riciclabili e riutilizzabili.
Questo simbolo segnala che
gli apparecchi elettrici ed elet-
tronici, cavi compresi, giunti
alla fine del ciclo vita vanno smaltiti separata-
mente dai rifiuti domestici.

L'apparecchio dismesso puo essere conferi-
to gratuitamente presso gli appositi centri
di raccolta oppure, in caso di acquisto di un
nuovo apparecchio, presso il rivenditore au-
torizzato.

Per conoscere maggiori dettagli sul reso
(anche nei paesi extra Ue) e possibile inoltre
contattare le autorita locali. Tali dettagli con-
tribuiscono fattivamente a tutelare I'ambi-
ente.

Batterie

Le batterie originali non conten-
gono sostanze nocive quali cad-
mio, piombo o mercurio.

Le batterie usate non vanno

smaltite insieme ai rifiuti do-
mestici. Le batterie esauste possono essere
conferite gratuitamente negli appositi con-
tenitori pubbilici o disponibili presso il rivendi-
tore autorizzato.

App

Scansionare con lo smartphone il codice QR
riportato in basso e scaricare I'app consiglia-
ta.

"my Loewe” da accesso al
mondo Loewe e a tutti i man-
uali d'istruzioni dei prodotti.

Dichiarazione
Loewe Technology GmbH dichi-

c € ara che i propri prodotti sod-
disfano i requisiti essenziali del-
la Direttiva 2014/53/UE nonché

altre direttive UE pertinenti.

Nel range di frequenza 5150 - 5350 Mhz ques-

to apparecchio pud essere utilizzato in interni,

nei seguenti paesi:

Austria, Belgio, Bulgaria, Croazia, Cipro, Rep.
Ceca, Danimarca, Estonia, Finlandia, Francia,
Germania, Grecia, Ungheria, Irlanda, lItalia,
Lettonia, Lituania, Lussemburgo, Malta, Paesi
Bassi, Polonia, Portogallo, Romania, Slovac-
chia, Slovenia, Spagna, Svezia, Regno Unito.

La dichiarazione di conformita completa rela-
tiva alla selezione prodotto & consultabile qui:

www.loewe.tv/compliance



Loewe safety instructions OLED
Seguridad/advertencias

Seguridad/advertencias

Por su propia seguridad y para evitar dafios
innecesarios a su aparato, le recomendamos
que lea atentamente y siga las siguientes in-
strucciones de seguridad.

Icono

A
A\
/A

No desmonte el panel trasero del aparato

Este simbolo indica riesgos causados
por alta tension.

Este simbolo advierte al usuario de
otros riesgos mas especificos.

Este simbolo alude a peligros provoca-
dos por la formacién de incendios.

Este simbolo alude a peligros provoca-
dos por bordes cortantes.

Advertencia: Si se abre o desmonta el pan-
el trasero, existe peligro de sufrir descargas
eléctricas y graves lesiones producidas por
alta tension.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

No abra nunca usted mismo el panel trasero.
Deje las reparaciones y los trabajos de man-
tenimiento de su televisor en manos de téc-
nicos de televisién cualificados y autorizados.

Pdngase en contacto con su distribuidor o
con nuestro servicio de atencion al cliente.

Uso previsto y condiciones medioambi-
entales

é Este televisor esta destinado exclusi-
vamente a la recepciény reproduccién

de sefiales de imagen y sonido.

El televisor esta disefiado para habita-
ciones con ambiente seco (salones y
oficinas). No debe utilizarse en espa-
cios con un alto nivel de humedad (por
ejemplo, cuartos de bafio, saunas) o al
aire libre.

Las altas concentraciones de hume-
dad y polvo provocan fugas de corri-
ente en el aparato. Esto puede provo-
car lesiones y dafios en el aparato por
tensiones eléctricas o un incendio.

Si ha trasladado el aparato de un
ambiente frio a uno cdlido, déjelo
apagado durante una hora aproxi-
madamente debido a la formacién de
condensacion.

No cologue objetos llenos de liquido
sobre el aparato.

Proteja el aparato

de gotas y salpica-

duras de agua.

Las velas y otras
[lamas abiertas
deben mantenerse

alejadas del aparato en todo momento
para evitar que el fuego se propague.

Los materiales utilizados en este dis-
positivo cumplen todos los requisitos
normativos. Sin embargo, no se puede
descartar la contaminacion de sustan-
cias. Por ello, le sugerimos que evite
el contacto permanente entre los ali-
mentos y el televisor.

Temperatura ambiente: 5°C - 40 °C

Humedad relativa (sin condensacion):
20 -90 %

Presion atmosférica: 689 — 1114 hPa (O
— 3000 m sobre el nivel del mar)

Transporte

/2\
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Una manipulacién incorrecta durante
el transporte puede dafiar la pantalla
y provocar riesgo de lesiones.

La pantalla esta compuesta de cristal
o plastico y puede romperse si se ma-
nipula incorrectamente.

Se necesitan al menos dos personas
para transportar el aparato. Trans-
porte el aparato unicamente en
posicion vertical.

Durante el transporte, no debe
ejercerse ninguna presion sobre el
cristal o el plastico.

El desembalaje correcto del aparato
se indica en el manual de funcionam-
iento 1.

Para no dafiar la estructura mecanica
del televisor y del pedestal, desmonte
el televisor de su base y transporte las
dos partes por separado.

Una vez colocado el televisor en su
nueva ubicacion, se necesitan al
menos 2 personas para volver a mon-
tarlo.

Cable de alimentacion/potencia

A
7N

Desenchufe inmediatamente el cable
de alimentacién de la toma de cor-
riente si observa algo anormal o si el
aparato presenta fallos de funcionam-
iento recurrentes.

Las tensiones
dafiar el aparato.

incorrectas pueden

Este aparato soélo debe conectarse a
una fuente de alimentacién con la ten-
sion y frecuencia indicadas en la placa
de caracteristicas utilizando el cable
de red adjunto.

El enchufe del televisor debe ser facil-
mente accesible para poder desconec-
tarlo de la red eléctrica en cualquier
momento.

Al desenchufar el enchufe, no tire
del cable, sino de la carcasa de la
clavija. Los cables del enchufe podrian

dafiarse y provocar un cortocircuito al
volver a conectarlo.

Un cable de alimentacién de red con
el aislamiento dafiado puede provocar
una descarga eléctrica y generar peli-
gro de incendio. No utilice nunca un
cable de alimentacién dafiado.

Si utiliza una toma multiple portatil
para conectar el televisor, no conecte
en cascada varias tomas multiples
consecutivamente.

Circulacion de aire y altas temperaturas

Como cualquier aparato electrénico,
su televisor necesita aire para refriger-
arse. Siseimpide la circulacion de aire,
puede producirse un incendio.

Por lo tanto, las ranuras de ventilacion
de la parte posterior del aparato de-
ben permanecer libres. No cubra el

aparato.
A. ) B. ) ﬂ(_}

<>=10cm

A. Soporte de pie/mesa: Deje al menos
10 cm de espacio libre alrededor del
aparato en los laterales y en la parte
superior.

B. Montaje en pared: Deje al menos 10
cm de espacio alrededor del aparato
por los lados, por encimay por debajo.

Cuerpos extrafios

7N

Los cuerpos extrafios en el interior del
aparato pueden provocar cortocircui-
tos e incendios.

Existe peligro de lesiones y dafios.

Por lo tanto, evite que piezas metali-
cas, agujas, clips, liquidos, cera o sim-
ilares pasen a través de las ranuras de
ventilacién del panel trasero al interior
del aparato.

En caso de que algo penetre en el in-
terior del aparato, desenchufelo inme-
diatamente e informe al servicio de
atencién al cliente para que lo revisen.

Instalacion

Un televisor puede caerse, cau-
sando graves lesiones personales o
la muerte. Muchas lesiones, sobre
todo en los nifios, pueden evitarse to-
mando precauciones sencillas como
las siguientes:

- Utilice SIEMPRE armarios o soportes
o los métodos de montaje recomenda-
dos por el fabricante del televisor.
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— Utilice SIEMPRE muebles que
puedan soportar con seguridad la
carga del televisor.

— Asegurese SIEMPRE de que el tele-
visor no sobresalga del borde del mue-
ble de apoyo.

— Instruya SIEMPRE a los nifios acerca
de los peligros de subirse a los mue-
bles para alcanzar el televisor o sus
mandos.

— Coloque SIEMPRE los cables conec-
tados al televisor de forma que no
puedan tropezar con ellos, tirar de el-
los o0 agarrarlos.

— NO coloque NUNCA un televisor en
un lugar inestable.

— NO cologue NUNCA el televisor so-
bre muebles altos (por ejemplo, apara-
dores o librerias) sin anclar tanto el
mueble como el televisor a un soporte
adecuado.

- NO coloque NUNCA el televisor
sobre telas u otros materiales que
puedan estar situados entre el televi-
sor y el mueble de soporte.

NO coloque NUNCA objetos que
puedan tentar a los nifios a trepar,
tales como juguetes y mandos a dis-
tancia, a la parte superior del televisor
o del mueble sobre el que esté colo-
cado el televisor.

Si se va a conservar y reubicar el tel-
evisor existente, deben aplicarse las
mismas consideraciones anteriores.

Los televisores Loewe son aptos para
los accesorios Loewe. Recomendamos
encarecidamente el uso de soluciones
de montaje originales de Loewe.

Tenga en cuenta las instrucciones de
montaje para las diferentes configu-
raciones posibles. Con cada producto
Loewe se incluye la documentacion
correspondiente.

Debe respetarse la posicién habitual
del televisor. Cuando el televisor se uti-
liza con un soporte vertical solo puede
colocarse en posicién horizontal ®.
La inclinacion puede alcanzar un max-
imo de 10 grados en caso de montaje
en la pared (®). El televisor no puede
utilizarse nunca en posicion vertical

, ni horizontal ©) ni por encima del
techo ©.

Womms
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Coloque el aparato de forma que no
quede expuesto a la radiacion solar

X?l_

directa ni al calor adicional de los ra-
diadores.

Cuando utilice accesorios de otros
fabricantes, aseglrese de que puede
ajustar facilmente el televisor a la solu-
ciéon de configuracion correspondi-
ente.

Al ajustar
el televisor,
aseglrese de
que la presion
ejercida  so-
bre el marco
no sea excesiva.

Especialmente en las pantallas de
gran formato, existe el peligro de
dafiar la pantalla.

El montaje de un televisor en un
soporte seglin la norma VESA requiere
el uso obligatorio de los tornillos
adaptadores VESA de Loewe. De lo
contrario, el televisor podria resultar
dafiado.

Los tornillos adaptadores VESA de
Loewe deben fijarse al televisor con
un par aproximado de 4 Nm. Puede
adquirirlos en su distribuidor Loewe
(encontraréd mas informacién en el
manual de instrucciones en linea).

Aseglrese de que, después de desem-
balar y montar el televisor, el material
de embalaje no caiga por descuido en
manos de los nifios.

Vuelva a colocar siempre la tapa del
terminal trasero después de realizar o
cambiar conexiones en los terminales
inferiores. Si su modelo tiene dos ta-
pas inferiores, asegurese de que am-
bas estén correctamente instaladas.
No utilice el televisor si las tapas estan
retiradas o mal instaladas.

Tenga en cuenta también las instruc-
ciones de eliminacion del embalaje
y el cartén (véase el capitulo Elimi-
nacion).

Supervision

No deje que nifios sin supervision
toquen el televisor ni jueguen cerca
deél.

El aparato podria volcarse, despla-
zarse o ser arrancado de la superficie
del soporte y lesionar a las personas.

No deje el televisor encendido sin vig-
ilancia.

Riesgo de pellizco

/N

En los modelos de televisor en los que
la distancia entre el borde inferior del
televisor y el soporte es muy reducida,
existe el riesgo de pellizcarse la mano
al girar el televisor. Tenga cuidado de
no colocar las manos entre el televi-

sor y el soporte. El incumplimiento de
estas instrucciones podria provocar
lesiones en las manos.

Volume

La musica alta puede dariar el oido.
Evite un volumen de sonido extremo,
especialmente durante largos perio-
dos de tiempo y cuando utilice auric-
ulares.

Tormentas

N

Las sobretensiones eléctricas debidas
a la caida de un rayo pueden dafiar el
aparato tanto a través del sistema de
la antena como a través de la red eléc-
trica.

En caso de tormenta, desenchufe
el televisor de la red eléctrica y de-
sconecte todos los cables de antena
conectados.

Si ha conectado un cable de red al
puerto LAN, retirelo también.

En caso de ausencia prolongada, el
enchufe de red y todos los cables de
antena conectados deben desconec-
tarse del televisor.

Limpieza y cuidado/productos quimicos

7N

Desconecte el televisor de la red eléc-
trica antes de limpiarlo.

Los dafios causados por productos
quimicos pueden provocar efectos ad-
versos y desarrollar incendios.

No exponga nunca el aparato ni los ac-
cesorios a productos quimicos agre-
sivos (por ejemplo, corrosivos) como
alcalis o acidos.

Limpie el televisor, la pantalla frontal y
el mando a distancia sélo con un pafio
himedo, suave, limpio y de color neu-
tro, sin productos de limpieza agre-
sivos o abrasivos.

El panel de altavoces de su televisor
esta recubierto de tela. Limpie regu-
larmente la superficie con un cepillo
suave.

Para contaminaciones o manchas:

Humedezca un pafio suave de color
neutro con una solucion de detergente
o un quitamanchas comercial y frote la
mancha. También puede tratar la man-
cha directamente con un spray quita-
manchas en seco (aspire el polvo).

No humedezca el tejido de reves-
timiento directamente con detergente
o quitamanchas (riesgo de formacién
de circulos alrededor de la mancha).
No utilice disolventes para limpiar el
tejido.
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Tenga en cuenta las instrucciones de
uso del fabricante a la hora de utilizar
el quitamanchas.

Al limpiar paneles de altavoces que
hayan estado expuestos a la nicotina,
aumenta el riesgo de que se formen
circulos alrededor de la mancha.

Guarde el mando a distancia con cui-
dado, no lo exponga a liquidos y com-
pruebe regularmente el estado de las
pilas del mando a distancia para evitar
la corrosion de los contactos.

Descarga electrostatica /7 ESD:

La friccién o el contacto, por ejemplo,
en suelos alfombrados, pueden pro-
vocar la acumulacion de electricidad
estatica. La descarga en el dispositivo
puede causar fallos temporales en de-
terminadas circunstancias. Si su tele-
visor se comporta de forma inusual
después, simplemente apaguelo bre-
vemente y vuelva a encenderlo. Esto
no causara ningun dafio permanente.

Prevencion de descargas electrostati-
cas:

Antes de conectar o desconectar ac-
cesorios como cables o memorias
USB, toque brevemente un objeto me-
talico conectado a tierra (por ejemplo,
un radiador). Esto ayuda a evitar posi-
bles fallos de funcionamiento.

Informacion técnica

Acerca de la pantalla OLED

El televisor con pantalla OLED que ha adquiri-
do cumple los requisitos de calidad mas es-
trictos y ha sido inspeccionado en lo relativo
alos errores de pixeles.

A pesar del esmero con que se fabrica la pan-
talla, no se puede garantizar al 100% que no
se produzcan defectos de subpixeles por ra-
zones técnicas.

Por favor, comprenda que este tipo de efec-
tos, siempre que se encuentren dentro de los
limites especificados en la norma (ISO 9241-
307, clase de fallo Il), no pueden considerarse
como un defecto del aparato en términos de
garantia.

Los diodos organicos emisores de luz son una
tecnologia de imagen basada en pixeles auto-
luminiscentes que ofrecen claras ventajas en
términos de calidad de imagen y rendimiento.

En determinadas condiciones, las cargas
persistentes y unilaterales sobre el material
OLED pueden provocar fallos de persistencia
deimagenirreversibles. Los problemas de im-
agenes residuales pueden surgir al visualizar
contenido de imagen estatica durante un per-
iodo prolongado, como imagenes estaticas,
subtitulos o teletipos, programas o secuen-
cias de video en bucle, pantallas estaticas
que sirven como monitores de presentacién

0 con videojuegos o barras negras en algunos
formatos de pantalla. Estos problemas de im-
agenes residuales no son defectos en el senti-
do de la garantia.

Si se visualizan imagenes estaticas durante
demasiado tiempo, el televisor cambia au-
tomaticamente a un modo de contraste
agradable para la pantalla. Después de una
nueva operacion del usuario, el aparato
vuelve inmediatamente a su estado normal.

En condiciones normales de vision, no se
plantean problemas de imagen residual.

Para mantener permanentemente la alta cali-
dad de laimagen, su televisor OLED Loewe se
autocalibra a intervalos regulares.

Si es necesario, al desconectar el televisor
desde el mando a distancia se inicia el pro-
ceso de calibracién, que dura unos minutos.
Durante este tiempo, no se debe interrumpir
el suministro de corriente al televisor.

Informacion sobre los discos duros USB
conectados

La desconexion del televisor de la red eléctri-
ca durante el funcionamiento o una interrup-
cion involuntaria del suministro eléctrico (por
ejemplo, un corte de corriente) pueden dafiar
el sistema de archivos del disco duro y, por
tanto, provocar la pérdida de las emisiones
grabadas.

No desconecte nunca el dispositivo de alma-
cenamiento USB del televisor. Le recomenda-
mos que ponga el televisor en modo de repo-
so antes de desconectarlo de la red eléctrica.

Loewe no se hace responsable de la pérdida
de datos en el disco duro integrado de su tel-
evisor.

Actualizacion del software

Las versiones actuales del software pueden
descargarse de la pagina de Internet de
Loewe (véase mas abajo) e instalarse en su
televisor mediante una memoria USB.

Si el televisor esta conectado a Internet, se
puede actualizar directamente a través de la
red.

Para mas informacién sobre la actualizaciéon
del software, consulte el manual de usuario
que puede descargarse de la pagina de Inter-
net de Loewe.

Descargo de responsabilidad sobre los
servicios digitales

Nuestros televisores son "productos con
elementos digitales", cuyas funciones prin-
cipales, como la recepcion de television por
cable o satélite o la reproducciéon de DVD/
Blu-ray a través de un reproductor conecta-
do al televisor, también pueden utilizarse en
principio sin estos elementos digitales. Los el-
ementos digitales disponibles en el dispositi-
vo incluyen, entre otros, aplicaciones, juegos,
musica, servicios de video y otros programas,
asi como plataformas que permiten descar-

gar y/o acceder a aplicaciones adicionales.
Los servicios, contenidos y/o elementos men-
cionados anteriormente, asi como las plata-
formas de servidor necesarias para ellos, a
las que acceden en segundo plano a través de
Internet, son ofrecidos y/o proporcionados
por terceros proveedores. Tenga en cuenta
las respectivas condiciones del usuario final
y/0 de estos proveedores terceros, que de-
bera aceptar posteriormente, en particular
al instalar el televisor por primera vez, pero
también al utilizar servicios de terceros. Este
consentimiento crea una relacién contractual
directa entre usted y los respectivos terceros
proveedores de servicios en relacion con el
uso de los respectivos elementos digitales,
servicios y/o contenidos. Como fabricante de
televisores, Loewe Technology GmbH no tiene
influencia en el suministro de elementos digi-
tales, servicios y contenidos, en su calidad, su
presentacion visual, su suministro de actual-
izaciones'y, en particular, el final de la vida util
de estos elementos digitales, servicios y con-
tenidos. Por otra parte, durante la vida util del
televisor, también pueden ofrecerse nuevos
elementos digitales, servicios y/o contenidos
en el aparato sin su consentimiento habitual.
Estos elementos, servicios y/o contenidos
digitales adicionales se derivan, entre otras
cosas, del progreso tecnoldgico y de las exi-
gencias generales del mercado. No obstante,
no existe ninguna obligacién de ofrecer
nuevos elementos, servicios y/o contenidos
digitales. En particular, no hay obligacion de
proporcionar un sustituto o sucesor tras el fin
de la vida util de un elemento digital, servicio
o contenido.

Consulte los términos y condiciones aplica-
bles a su dispositivo.

Compatibilidad

No se puede garantizar que los modelos
Loewe funcionen inicial y permanentemente
con todos los periféricos conectables.

Control por voz

Para utilizar la funciéon de reconocimiento
de voz, este dispositivo graba y procesa la
entrada de voz. Las grabaciones de voz rea-
lizadas durante el proceso solo se procesan
temporalmente y, a continuacién, se eliminan
automaticamente. Puede desactivar esta fun-
cién en cualquier momento en los ajustes del
dispositivo.
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Medio ambiente

Consumo de energia

Su televisor estd equipado con una fuente
de alimentacién eco-stand-by. En el modo
de reposo, el consumo de energia desciende
a un nivel bajo (ver Datos técnicos). Si de-
sea ahorrar ain mas energia, desconecte el
aparato de la red eléctrica. No obstante, ten-
ga en cuenta que se perderan los datos de la
EPG (Guia electrénica de programas) y que el
televisor no podra realizar las posibles graba-
ciones programadas con temporizador.

El televisor sélo quedara aislado completa-
mente de la red cuando desenchufe el cable
de alimentacion.

El consumo de energia del televisor durante
el funcionamiento depende de la configura-
cién del sistema. Para alcanzar los valores
indicados en los datos técnicos, es necesario
desactivar la funcion «Activar Casty. Si activa
esta funcion, el consumo anual de energia no
aumentara mas de un 20%.

Si activa el atenuado automaético, la imagen
del televisor se adaptard a la luminosidad am-
biental, lo que proporcionara una mejor expe-
riencia de visualizacion. Esto también reduce
el consumo de energia del televisor.

Desconexion automatica

Si el televisor no se utiliza durante 4 horas
(ajuste del volumen, cambio de canal, etc.),
pasara automaticamente al modo de espe-
ra. Un minuto antes de que transcurran las 4
horas aparecera un aviso para cancelar este
proceso de desconexion.

Eliminacién
Ha elegido un producto de gran valor y dura-
bilidad.

Embalaje y carton

Su distribuidor especializado estara encanta-
do de encargarse de la eliminacion del emba-
laje. Si se deshace usted mismo del embala-
je, depositelo en un contenedor de residuos
autorizado y de acuerdo con las normas de
eliminacién locales. Deposite el cartén y el
papel en el contenedor de papel, las laminas
y el poliestireno en la recogida de residuos re-
ciclables.

wor 10
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El aparato

Su producto Loewe esta fabri-
cado con materiales y compo-
nentes de calidad, reciclables y
reutilizables.

Este simbolo significa que los
equipos eléctricos y electréni-
cos, incluidos los cables, de-
ben eliminarse por separado de los residuos
domeésticos al final de su vida util.

Puede devolver su antiguo aparato gratuita-
mente a los centros de reciclaje designados, o
a su distribuidor, si compra un aparato nuevo
similar.

También puede obtener mas informacién
sobre las devoluciones (incluso para paises
no pertenecientes a la UE) en gobierno local.
Contribuyen de forma importante a la protec-
cion del medio ambiente.

Las pilas

Las baterias originales no con-
tienen sustancias nocivas, tales
como cadmio, plomo o mercu-
rio.

Las pilas usadas no deben
tirarse a la basura doméstica. Deposite
gratuitamente las pilas usadas en los con-
tenedores de recogida instalados en el conce-
sionario o en los puntos de recogida publicos.

Aplicaciones

Utilice su smartphone para escanear el codi-
go QR que aparece a continuacion y descar-
gue la aplicacién recomendada.

«my Loewey es el punto de
entrada al mundo Loewe y le
da acceso a todos los manu-
ales de usuario de sus pro-
ductos Loewe.

Declaracion
Loewe Technology GmbH con-
c € firma que su producto cumple
los requisitos esenciales de
la Directiva 2014/53/UE, asf
como otras directivas pertinentes de la UE.

En la gama de frecuencias de 5150 a 5350
Mhz, este televisor sélo puede utilizarse en
interiores en los siguientes paises:

Alemania, Austria, Bélgica, Bulgaria, Chipre,
Croacia, Dinamarca, Eslovaquia, Eslovenia,
Espafia, Estonia, Finlandia, Francia, Grecia,
Hungria, Irlanda, Italia, Letonia, Lituania, Lux-
emburgo, Malta, Paises Bajos, Polonia, Portu-
gal, Reino Unido, Republica Checa, Rumania
y Suecia.

Aqui encontrara la declaracién de conform-
idad completa en la seleccién de productos:

www.loewe.tv/compliance
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Seguranca/Aviso

Para sua seguranga e para evitar danos
desnecessarios na sua unidade, leia e siga as
instrucdes de seguranca abaixo.

Principais avisos

A
A\

PN

Nao remover o painel traseiro do aparelho

Este simbolo indica riscos provocados
pela alta tensao.

Este simbolo serve para alertar o uti-
lizador para outros riscos mais espe-
cificos.

Este simbolo indica perigos provoca-
dos pela formacgao de um incéndio.

Este simbolo indica perigos provoca-
dos por arestas vivas.

Aviso: durante a abertura ou a remocéo do
painel traseiro, existe o perigo de choque
elétrico e o risco de ferimentos graves provo-
cados pela alta tenséo.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Nunca abra o painel traseiro. Os trabalhos
de reparacdo e manutencdo do seu televisor
devem ser confiados a técnicos de televiséo
qualificados e autorizados.

Entre em contacto com o seu revendedor ou
com 0 Nosso servigo de apoio ao cliente.

Utilizacao prevista e condicées ambiente

Este televisor destina-se exclusiva-
mente a rececdo e reproducdo de si-
nais de imagem e som.

N

O televisor foi concebido para ambi-
entes secos (salas de estar e espacos
de escritério). Nao deve ser utilizado
em ambientes com um elevado nivel
de humidade (p. ex., casa de banho,
sauna) ou em espacos exteriores.

Elevadas concentracdes de humidade
e de p6 provocam fugas de energia no
aparelho. Isto pode provocar perigos
de ferimentos e danos no aparelho
devido a tensoes elétricos ou a um in-
céndio.

Se tiver deslocado o aparelho de
um ambiente frio para um ambiente
quente, deixe-o desligado durante
cerca de uma hora devido a formagéao
de condensacéo.

N&o coloque objetos que contenham
liquidos sobre o
aparelho. Proteja o
aparelho de gotas
e salpicos de agua.

Mantenha sempre
afastadas do apa-
relho velas e out-

ras chamas abertas, de modo a evitar
a propagacéo do fogo.

Os materiais usados neste dispos-
itivo estdo em conformidade com
todos os requisitos regulamentares.
No entanto, ndo é possivel excluir a
migracdo de substancias. Por con-
seguinte, recomendamos que evite o
contacto permanente entre os alimen-
tos e o televisor.

Temperatura ambiente: 5 °C — 40 °C

Humidade relativa (sem conden-
sacéo): 20 — 90%

Pressdo atmosférica: 689 — 1114 hPa
(0 = 3000 m acima do nivel do mar)

Transporte
ﬁ O manuseamento incorreto durante
o transporte pode provocar danos no

ecra e riscos de ferimentos.

A O ecra é constituido por vidro ou
plastico e pode partir-se se for manu-
seado de forma incorreta.

S&o necessarias, pelo menos, duas
pessoas para o transporte do televisor.
O aparelho apenas pode ser transpor-
tado na posicgao vertical.

Nao deve ser exercida qualquer
pressao sobre o vidro ou o plastico du-
rante o transporte.

A desembalagem correta do aparelho
é indicada no manual de instrucoes 1.

Para evitar danificar a estrutura
mecanica do televisor e o suporte de
chao, retire o televisor da sua base e
desloque as duas partes separada-
mente.

Quando o televisor for instalado no
seu novo local, sdo necessarias, pelo
menos, 2 pessoas para o voltar a mon-
tar.

Cabo de alimentacdo/fonte de energia

A\
7N

Desligue imediatamente o cabo de
alimentagdo da tomada elétrica caso
sejam detetadas anomalias ou se a
unidade apresentar anomalias recor-
rentes.

As tensdes incorretas podem danificar
o aparelho.

Este aparelho apenas pode ser ligado
a uma fonte de energia com a tensao
e a frequéncia indicadas na placa de
caracteristicas, utilizando o cabo de
alimentagéo fornecido.

A ficha de alimentacdo do televisor
tem de ficar facilmente acessivel para
que o aparelho possa ser desligado da
rede elétrica a qualquer momento.

Ao puxar a ficha de alimentacédo
elétrica, ndo puxe o cabo, mas sim a

caixa da ficha. Os cabos da ficha de
alimentagao podem ficar danificados
e provocar um curto-circuito quando
voltarem a ser ligados a tomada.

Um cabo de alimentacdo com um
isolamento danificado pode provocar
choques elétricos e representa um
perigo de incéndio. Nunca utilize um
cabo de alimentacéo danificado.

Se for utilizada uma tomada multipla
portatil para ligar o televisor, ndo colo-
que varias tomadas multiplas em cas-
cata consecutivamente.

Circulacéo do ar e altas temperaturas

Como qualquer aparelho eletrénico, o
seu televisor necessita de ar para arre-
fecer. O impedimento da circulacéo de
ar pode provocar um incéndio.

As ranhuras de ventilacdo no painel
traseiro do aparelho devem, portanto,
permanecer desimpedidas. Nao cubra

o aparelho.
A. 7 B. ) ﬂe

€<>=10cm

A. Base de mesa/movel: deixe um
espaco livre de, pelo menos, 10 cm
a volta do televisor, nas laterais e na
parte superior.

B. Montagem de parede: deixe um es-
paco de, pelo menos, 10 cm a volta do
televisor, nas laterais, bem como na
parte superior e inferior.

Corpos estranhos

A presenga de corpos estranhos no in-
terior do aparelho pode provocar cur-
to-circuitos e incéndios.

Existe o perigo de ferimentos ou
danos.

Por conseguinte, evite que pecas
metalicas, agulhas, clipes, liquidos,
cera ou similares passem através das
ranhuras de ventilagdo do painel tra-
seiro para o interior do aparelho.

Na eventualidade de algo entrar no in-
terior do equipamento, desligue ime-
diatamente a ficha de alimentacgao do
aparelho e informe o servico de apoio
ao cliente para que efetue uma verifi-
cacgao.

Instalacao

Um televisor pode cair, provocando
ferimentos graves ou a morte. Muitos
dos ferimentos, em especial nas cri-
ancas, podem ser evitados adotando
precaucdes simples, como por exem-
plo:
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®

— Utilize SEMPRE armaérios, suportes
ou métodos de montagem recomen-
dados pelo fabricante do televisor.

- Utilize SEMPRE mdveis que possam
suportar o televisor com seguranca.

- Certifiqgue-se SEMPRE de que o tele-
visor nao sobressai do bordo do moével
de apoio.

— Informe SEMPRE as criangas so-
bre os perigos de subir para cima dos
moveis para alcancgar o televisor ou os
seus comandos.

— Encaminhe SEMPRE os fios e cabos
ligados ao televisor de modo a nao
originarem o perigo de tropecamento
e a nao serem puxados ou agarrados.

— NUNCA coloque um televisor num
local instavel.

— NUNCA coloque o televisor em
cima de moveis altos (por exemplo,
armarios ou estantes) sem fixar tanto
0 mével como o televisor num suporte
adequado.

— NUNCA coloque o televisor sobre te-
cidos ou outros materiais que possam
estar situados entre o televisor e os
moveis de apoio.

— NUNCA coloque objetos que pos-
sam incitar as criancas a trepar, como
brinquedos e comandos a distancia,
em cima do televisor ou do movel
onde o televisor esta colocado.

Se o televisor existente for mantido e
transferido para outro local, devem ser
aplicadas as mesmas consideragdes
acima referidas.

Os televisores Loewe sdo especificos
para os acessorios Loewe. Recomen-
damos fortemente a utilizagdo de
solucdes de configuracao originais da
Loewe.

Observe as instrucdes relativas a mon-
tagem para as diferentes solucdes de
configuragéo possiveis! Todos os pro-
dutos Loewe incluem a documentacgéo
correspondente.

A posicdo habitual do televisor deve
ser respeitada. O televisor apenas
pode ser utilizado na horizontal, levan-
tado ). A inclinacdo pode atingir um
maximo de 10 graus para a montagem
na parede (®). O televisor nunca deve
ser utilizado na orientacao vertical @
horizontal ©) ou sobre o teto (©).

X—=1-
© ©

Coloque o aparelho de modo a nzo
ficar exposto a luz solar direta e ao

aquecimento adicional dos radi-

adores!

Ao utilizar acessorios de outros fabri-
cantes, certifique-se de que é possivel
ajustar facilmente o televisor a respe-
tiva solucgédo de configuracao.

Ao ajustar o
televisor, cer-
tifique-se de
que a pressao
aplicada a es-
trutura do tel-
evisor ndo é demasiado elevada.

Especialmente nos ecrds de grande
formato, existe o perigo de danificar
o ecra.

A montagem de um televisor num
suporte de acordo com a norma
VESA requer a utilizagdo obrigatéria
dos parafusos adaptadores VESA da
Loewe. Caso contrario, o resultado po-
dem ser danos no televisor.

Os parafusos adaptadores VESA da
Loewe tém de ser fixados ao televi-
sor com um binario de aprox. 4 Nm.
Poderé obté-los junto do seu revende-
dor Loewe (pode encontrar mais in-
formacdes no manual do utilizador
online).

Certifique-se de que, depois de de-
sembalar e montar o televisor, 0 ma-
terial de embalagem n&o é descuidad-
amente usado por criangas.

Recoloque sempre a tampa do ter-
minal traseiro apés efetuar ou alterar
ligagcdes nos terminais inferiores. Se o
seu modelo tiver duas tampas inferi-
ores, certifique-se de que ambas estao
corretamente instaladas. N&o utilize a
TV se as tampas estiverem removidas
ou instaladas incorretamente.

Preste também atencao as instrucoes
de eliminacdo da embalagem e do
cartao (ver capitulo Eliminacao).

Supervisao
N&o deixe que criangas sem super-
visdo manuseiem o televisor nem
permita que estas brinquem nas ime-
diacdes do televisor!

O aparelho pode ser derrubado, deslo-
cado ou puxado para fora da superfi-
cie do suporte e ferir pessoas.

Nao deixe o televisor ligado sem vig-
ilancia!

Risco de esmagamento

Nos modelos de televisdo em que a
distancia entre a borda inferior do ecra
e o suporte é reduzida, existe o risco
de esmagar amao ao rodar o aparelho.
Tenha cuidado para n&o colocar as
maos entre o ecra e o suporte. O néo

cumprimento destas instrucdes pode
causar lesdes nas maos.

Volume

A\

A musica alta pode provocar lesdes
auditivas. Evite um volume de som ex-
tremo, especialmente durante longos
periodos de tempo e quando utilizar
auscultadores!

Tempestades

N

As sobretensdes elétricas provocadas
por relampagos podem danificar o
aparelho, quer através do sistema de
antena, quer através da fonte de en-
ergia.

Em caso de tempestades, retire a ficha
de alimentacéo e todos os cabos de
antena ligados ao televisor!

Se tiver ligado um cabo de rede a porta
LAN, retire-o também!

Mesmo em caso de auséncia prolon-
gada, a ficha de alimentacéo e todos
0s cabos de antena ligados devem ser
desligados do televisor.

Limpeza e cuidados/produtos quimicos

N

Desligue o televisor da rede elétrica
antes de o limpar!

Os danos causados por produtos
quimicos podem provocar efeitos ad-
versos e o desenvolvimento de incén-
dios.

Nunca exponha o aparelho ou os
acessorios a produtos quimicos agres-
sivos (por exemplo, corrosivos), como
alcalinos ou acidos!

Limpe o televisor, o ecra frontal e o
telecomando apenas com um pano
humido, macio, limpo e de cor neutra,
sem produtos de limpeza agressivos
ou abrasivos!

O painel de altifalantes do seu televi-
sor possui um revestimento em tecido.
Passe regularmente o aspirador de pd
na superficie com um acessorio de es-
cova macia!

Para contaminacdes ou manchas:

Humedeca um pano macio, de cor
neutra, com uma solucédo detergente
ou um tira-nédoas comercialmente
disponivel e esfregue suavemente a
nddoa! Também pode tratar a nédoa
diretamente com um spray comercial
de remocédo de nédoas a seco (aspire
0 po).

Nao humedeca o tecido de revesti-
mento diretamente com uma solugéo
de detergente ou tira-ndédoas (risco de
formacgao de circulos de néddoas)! Ndo
utilize solventes para limpar o tecido!
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Observe as instrucdes de utilizacéo do
fabricante ao usar o tira-nédoas!

Ao limpar painéis de altifalantes que
tenham sido expostos a nicotina, ex-
iste um risco acrescido de formacao
de circulos de manchas.

Guarde o comando a distancia com
cuidado, nao o exponha a liquidos e
verifique regularmente o estado das
pilhas do comando a distancia para
evitar a corrosao dos contactos.

Descarga eletrostatica /7 ESD:

O atrito ou o contacto, por exemplo,
em pisos alcatifados, podem causar
0 acumulo de eletricidade estatica. A
descarga no dispositivo pode causar
avarias temporarias em determinadas
circunstancias. Se a sua televisdo
apresentar um comportamento anor-
mal depois disso, basta desliga-la por
alguns instantes e reinicia-la. Isso néo
causara nenhum dano permanente.

Prevencado de descargas eletrostati-
cas:

Antes de ligar ou desligar acessorios,
como cabos ou pen drives, toque bre-
vemente num objeto metalico ligado a
terra (por exemplo, um radiador). Isso
ajuda a evitar possiveis avarias.

Informacao técnica

Sobre o ecra OLED

O televisor com ecra OLED que adquiriu satis-
faz os mais rigorosos requisitos de qualidade
e foi inspecionado no que diz respeito a erros
de pixéis.

Apesar de todos os cuidados no fabrico do
ecrd, ndo é possivel garantir a 100% que
nao ocorram defeitos nos subpixéis devido a
razdes técnicas.

E importante ter em conta que este tipo de
efeitos, desde que se encontrem dentro dos
limites especificados na norma (ISO 9241-
307, classe de defeito 1), ndo podem ser con-
siderados como um defeito do dispositivo em
termos de garantia.

Os diodos organicos emissores de luz séo
uma tecnologia de imagem baseada em pix-
éis autoluminosos que oferecem vantagens
claras em termos de qualidade e desempen-
ho de imagem.

Em determinadas condicdes, cargas persis-
tentes e unilaterais no material OLED podem
resultar em defeitos de imagem persistentes
que sao irreversiveis. Podem surgir proble-
mas de imagem residuais com a utilizagao de
conteudos de imagem estatica durante um
periodo de tempo mais longo, como imagens
estaticas, painéis de legendas ou mensa-
gens, sequéncias de video ou apresentacdes
de diapositivos em loop, ecras estaticos que

funcionam como monitores de apresentacao
ou com jogos de video, barras negras em al-
guns formatos de ecra. Estes problemas de
imagem residuais néo constituem defeitos na
acecao da garantia.

Se as imagens estaticas forem apresenta-
das durante demasiado tempo, o televisor
muda automaticamente para um modo de
contraste favoravel ao ecra. Apés uma nova
operacédo do utilizador, o aparelho volta ime-
diatamente ao seu estado normal.

Em condi¢des normais de visualizagéo, estes
problemas de imagem residuais néo se colo-
cam.

Para manter permanentemente a alta quali-
dade daimagem, o seu televisor OLED Loewe
calibra-se automaticamente em intervalos
regulares.

Ao desligar o televisor a partir do telecoman-
do, se necessario, o processo de calibragao é
iniciado e demora alguns minutos. Durante
este periodo, a alimentacao elétrica do televi-
sor ndo deve ser interrompida.

Informacdes sobre discos rigidos USB
ligados

A desconexdo do televisor da rede elétri-
ca durante o funcionamento ou uma inter-
rupgdo inadvertida da alimentacao elétrica
(por exemplo, falha de energia) pode causar
danos no sistema de ficheiros do disco rigido
e, consequentemente, a perda das emissdes
gravadas.

Nunca desligue o dispositivo de armazena-
mento USB do televisor. Recomendamos que
coloque o televisor no modo standby antes de
o desligar da rede elétrica.

A Loewe nao se responsabiliza pela perda de
dados no disco rigido integrado do seu tele-
visor.

Atualizacdo do software

As versdes atuais do software podem ser des-
carregadas do website da Loewe (ver abaixo)
e instaladas no seu televisor através de uma
pen USB.

Se o televisor estiver ligado a Internet, o tele-
visor pode ser atualizado diretamente através
da Internet.

Para mais informacoes sobre a atualizacao do
software, consulte o manual do utilizador, que
pode ser descarregado do website da Loewe.

Isencédo de responsabilidade dos servigos
digitais

Os nossos televisores sédo "produtos com el-
ementos digitais", cujas fungdes principais,
como a rececdo de televisdo por cabo ou
satélite ou a reproducdo de DVD/Blu-rays
através de um leitor ligado ao televisor, po-
dem, em principio, ser utilizadas sem esses
elementos digitais. Os elementos digitais
disponiveis no dispositivo incluem — mas
nao se limitam a — aplicagdes, jogos, musi-

ca, servicos de video e outros programas,
bem como plataformas que permitem ao
utilizador descarregar e/ou aceder a apli-
cacoes adicionais. Os servigos, contetudos e/
ou elementos acima referidos, bem como as
plataformas de servidor necessarias para os
mesmos, a que acedem em segundo plano
através da Internet, séo oferecidos e/ou for-
necidos por fornecedores terceiros. Tenha
em atengéo o utilizador final e/ou os termos
e condicoes destes fornecedores terceiros,
com os quais tera de concordar mais tarde,
em particular quando instalar o televisor pela
primeira vez, mas também quando utilizar
servicos de terceiros. Este consentimen-
to cria uma relagdo contratual direta entre
o utilizador e os respetivos prestadores de
servicos terceiros relativamente a utilizagéo
dos respetivos elementos, servigos e/ou con-
teudos digitais. Enquanto fabricante de tele-
visores, a Loewe Technology GmbH n&o tem
qualquer influéncia sobre o fornecimento de
elementos, servigos e conteldos digitais, a
sua qualidade, a sua apresentacdo visual,
o fornecimento de atualizacdes e, em par-
ticular, o fim da vida util destes elementos,
servigos e conteudos digitais. Por outro lado,
durante o periodo de vida do televisor, podem
também ser oferecidos novos elementos,
servigos e/ou conteldos digitais no disposi-
tivo sem o seu consentimento regular. Estes
elementos, servigos e/ou contelidos digitais
adicionais resultam, entre outros fatores, do
progresso tecnoldgico e das necessidades
gerais do mercado. No entanto, nao existe
qualquer obrigacdo no sentido de fornecer
novos elementos, servigos e/ou conteudos
digitais. Em particular, ndo existe qualquer
obrigagao no sentido de fornecer um substi-
tuto ou sucessor apos o fim da vida util de um
elemento, servigo ou conteudo digital.

Consulte o respetivo utilizador final e/ou os
termos e condicdes aplicaveis ao seu dispos-
itivo.

Compatibilidade

N&o é possivel garantir que os modelos da
Loewe funcionem inicial e permanentemente
com todos os periféricos conectaveis.

Controlo por voz

Para utilizar a funcionalidade de reconheci-
mento de voz, este dispositivo grava e pro-
cessa a entrada de voz. Quaisquer gravagdes
de voz efetuadas durante o processo s&o
processadas apenas temporariamente e, em
seguida, eliminadas automaticamente. Pode
desativar esta funcionalidade a qualquer mo-
mento nas definicdes do dispositivo.
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Ambiente

Consumo energético

O televisor estd equipado com uma fonte de
alimentagcao em modo standby ecolégico. No
modo standby, o consumo energético desce
para um valor reduzido (ver Dados técnic-
0s). Se desejar poupar ainda mais energia,
desligue o aparelho da rede elétrica. Tenha
também em atencéo que os dados EPG (Guia
Eletrénico de Programas) se perdem e que
as gravacdes temporizadas eventualmente
programadas nao podem ser efetuadas pelo
televisor.

O televisor apenas fica completamente de-
sconectado da rede elétrica quando se desli-
ga o cabo de alimentagéo.

A energia consumida pelo televisor durante o
funcionamento depende da configuragédo nas
defini¢cdes do sistema. Para atingir os valores
indicados nos dados técnicos, é necessario
desativar a funcao "Acordar com Cast". Se
ativar esta fungado, o consumo anual de ener-
gia ndo aumentara mais de 20%.

Se ativar o escurecimento automatico, a im-
agem da TV ird adaptar-se a luminosidade
ambiente, resultando numa melhor experién-
cia de visualizacdo. Isto também reduz o con-
sumo de energiada TV.

Desligamento automatico

Se a TV nao for utilizada durante 4 horas
(ajuste do volume, mudanca de canal, etc.), a
TV passara automaticamente para o modo de
espera. Um minuto antes de expirarem as 4
horas, sera exibida uma mensagem para ter-
minar este processo de desligamento.

Eliminacao
Optou por um produto de elevado valor e du-
rabilidade.

Embalagens e cartao

A eliminacdo da embalagem sera tratada
com todo o gosto pelo seu revendedor espe-
cializado. Se for o préprio utilizador a eliminar
a embalagem, deve elimina-la num ponto de
eliminacéo de residuos seletivo e de acordo
com os regulamentos de eliminagéo locais.
Coloque o cartdo e o papel no contentor de
residuos de papel, as peliculas e o esferovite
na recolha de residuos reciclaveis.
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O aparelho

O seu produto Loewe é fabrica-
do com materiais e compo-
nentes de qualidade que sao
reciclaveis e reutilizaveis.

Este simbolo significa que
0s equipamentos elétricos e
eletrénicos, incluindo os cabos,
devem ser eliminados separadamente do lixo
doméstico no final da sua vida util.

Pode devolver o seu aparelho antigo gratuita-
mente em centros de reciclagem designados
ou no seu revendedor, se adquirir um novo
aparelho semelhante.

Para mais informacdes sobre as devolucdes
(mesmo para paises ndo pertencentes a UE),
consulte as autoridades locais. Estes con-
tribuem de forma importante para a protecao
do nosso ambiente.

As baterias

As baterias originais do equipa-
mento ndo contém substancias
nocivas como cadmio, chumbo
ou mercurio.

As baterias usadas ndo devem
ser deitadas no lixo doméstico. Elimine as ba-
terias usadas gratuitamente nos contentores
de recolha colocados no revendedor ou nos
pontos de recolha publicos.

Aplicacdes

Utilize o seu smartphone para digitalizar o
cédigo QR abaixo e descarregar a aplicagéo
recomendada.

A "my Loewe" é o ponto de
entrada para o mundo da
Loewe e da-lhe acesso a to-
dos os manuais de utilizador
dos seus produtos Loewe.

Declaracao
A Loewe Technology GmbH
c € confirma que o seu produto
estd em conformidade com os
requisitos essenciais da Diretiva
2014/53/UE, bem como com outras diretivas
relevantes da UE.
Na gama de frequéncias 5150 a 5350 Mhz,
este televisor apenas pode ser utilizado em
espacos interiores nos seguintes paises:
Austria, Bélgica, Bulgéria, Croacia, Chipre,
Chéquia, Dinamarca, Estoénia, Finlandia,
Franca, Alemanha, Grécia, Hungria, Irlanda,
Italia, Letdnia, Lituania, Luxemburgo, Malta,
Paises Baixos, Poldnia, Portugal, Roménia,

Eslovaquia, Eslovénia, Espanha, Suécia, Reino
Unido.

Aqui podera encontrar a Declaracao de Con-
formidade completa na selecédo de produtos:

www.loewe.tv/compliance
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Bezpieczehstwo/ostrzeze-
nie

Aby zadbac o bezpieczenstwo i unikna¢ nie-
potrzebnych uszkodzen urzadzenia, nalezy

zapozna¢ sie z instrukcjami bezpieczenstwa
znajdujacymi sie ponizej i przestrzegac ich.

Wyjasnienia
é Ten symbol oznacza ryzyka wynika-
jace z wysokiego napiecia.

A Ten symbol ostrzega uzytkownika
przed innymi, bardziej szczegétowymi

zagrozeniami.
& Ten symbol oznacza niebezpieczen-
stwo wynikajace z pozaru.

Ten symbol oznacza zagrozenia spo-

wodowane ostrymi krawedziami.

Nie zdejmuj panelu tylnego telewizora

Ostrzezenie: podczas otwierania lub zdej-
mowania panelu tylnego zachodzi niebez-
pieczenstwo porazenia pradem i ryzyko po-
waznych obrazen spowodowanych wysokim
napieciem.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Nie wolno samodzielnie otwiera¢ panelu tyl-
nego. Naprawy i serwisowanie telewizora na-
lezy powierza¢ wykwalifikowanym, autoryzo-
wanym technikom.

Prosimy o kontakt z najblizszym sprzedawca
lub naszym dziatem obstugi klienta..

Przeznaczenie i warunki otoczenia

Ten telewizor stuzy wytacznie do od-
bioru i odtwarzania sygnatéw w po-
staci obrazu i dzwieku.

A Telewizor jest przeznaczony do su-
chych pomieszczen (np. salondw i
biur). Nie wolno go uzywa¢ w pomiesz-
czeniach o wysokim stopniu wilgotno-
éci (takich jak fazienka czy sauna) ani
na zewnatrz.

Znaczna wilgotnos¢ i stezenie pytu
prowadzg do wystgpienia pradu upty-
wowego. To z kolei moze spowodowad
obrazenia ciafa i uszkodzenia sprzetu
w wyniku napie¢ elektrycznych lub po-
zaru.

Jesli telewizor przeniesiono z zimnego
do cieptego pomieszczenia, nalezy po-
zostawi¢ go wytaczonego przez okofo
godzine z powodu tworzenia sie skro-

plin.

nie umieszczac

O

Nad telewizorem
przedmiotéw  wy-
petnionych ciecza.
Chroni¢ telewizor
przed kapigca i
bryzgajaca woda.
Swiece i inne
otwarte ptomienie
nalezy stale trzy-
mac z dala od telewizora, aby zapobiec
rozprzestrzenianiu sie ognia.

Materiaty zastosowane w tym urza-
dzeniu spetniajg wszystkie stosowne
wymogi prawne. Jednak nie mozna
wykluczy¢ przenoszenia sie substan-
cji. Dlatego zaleca sie unikanie statego
kontaktu zywnosci z telewizorem.

Temperatura otoczenia: 5°C — 40°C

Wilgotnos¢ wzgledna (bez kondensa-
cji): 20 - 90%

Cisnienie atmosferyczne: 689 - 1114
hPa (0 - 3000 m n.p.m.)

Transport

/2\
A

Niewtasciwe obchodzenie sie ze
sprzetem podczas transportu moze
spowodowac uszkodzenie wyswietla-
cza i obrazenia ciata.

Ekran jest wykonany ze szkta lub pla-
stiku i w przypadku niewtasciwego ob-
chodzenia sie z nim moze peknac.

Do transportu telewizora niezbedne
sg przynajmniej dwie osoby. Telewizor
nalezy przenosi¢ wytacznie w pozyciji
pionowej.

Podczas przenoszenia nie nalezy naci-
skac¢ na szkto ani plastik.

Prawidtowe rozpakowywanie telewi-
zora opisano w instrukcji obstugi 1.

Aby unikna¢ uszkodzenia konstrukcji
mechanicznej telewizora i jego stojaka
podtogowego, nalezy zdjac¢ telewizor
z podstawy i przenosi¢ obie czesci
osobno.

Po umieszczeniu telewizora w nowym
miejscu do jego ponownego montazu
niezbedne sa przynajmniej 2 osoby.

Kabel sieciowy / zasilacz

Jezeli uzytkownik zauwazy cos$ dziw-
A nego lub w urzadzeniu wystapiag oznaki
nietypowego dziatania, nalezy natych-
miast odfaczy¢ przewdd zasilajacy od
gniazda sieciowego.

7N

Nieprawidtowe napiecia moga uszko-
dzic¢ telewizor.

Ten telewizor mozna podtfaczac tylko
do zasilania sieciowego o napieciu
i czestotliwosci wskazanych na ta-
bliczce znamionowej, za pomoca do-
taczonego do niego przewodu siecio-
wego.

Wtyczka zasilania sieciowego telewi-
zora musi znajdowac sie w tatwo do-
stepnym miejscu, aby w kazdej chwili
mozna byto odfaczy¢ telewizor od za-
silania.

Podczas wypinania wtyczki zasilania
sieciowego nie wolno ciagnac za ka-
bel, lecz za obudowe wtyczki. Zyty we
wtyczce zasilania sieciowego moga
ulec uszkodzeniu i wywotac zwarcie po
ponownym podtfaczeniu.

Przewdd zasilajacy z uszkodzong izo-
lacja moze spowodowaé porazenie
pradem i stwarzac¢ zagrozenie poza-
rowe. Nie wolno korzysta¢ z uszkodzo-
nego przewodu sieciowego.

Jezeli do podtaczenia telewizora uzyt-
kownik stosuje przenosna listwe z wie-
loma gniazdami, nie nalezy taczy¢ ze
soba kilku listew tego rodzaju.

Obieg powietrza i wysokie temperatury

Tak jak kazde urzadzenie elektro-
niczne, telewizor wymaga powietrza
go schtadzajgcego. Zaktdcenie obiegu
powietrza moze spowodowac pozar.

Szczeliny wentylacyjne w panelu tyl-
nym telewizora musza zawsze pozo-
stawac drozne. Nie zakrywaé ani nie
zastaniac telewizora.

B. 0

<> =10cm

A. Ustawianie na blacie/stojaku: po-
zostawi¢ przynajmniej 10 cm wolnej
przestrzeni wokot telewizora z boku i
od gory urzadzenia.

B. Montaz na S$cianie: pozostawic¢
przynajmniej 10 cm wolnej przestrzeni
wokot telewizora z boku urzadzenia, a
takze nad i pod nim.

Ciata obce

N

Ciata obce wewnatrz telewizora moga
powodowac zwarcia i pozary.

Zachodzi niebezpieczenstwo obrazen
ciafa i uszkodzen mienia.

Dlatego nalezy unika¢ wpadania cze-
$ci metalowych, igiet, spinaczy, cieczy,
wosku itp. przez szczeliny wentyla-
cyjne w panelu tylnym do wnetrza te-
lewizora.

Jesli jakis przedmiot lub substancja
dostanie sie do wnetrza urzadze-
nia, nalezy natychmiast wyciggnac
wtyczke zasilania telewizora i zawiado-
mi¢ o tym dziat obstugi klienta w celu
kontroli.
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Montaz
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Telewizor moze spas¢ i spowodowac
powazne obrazenia ciata lub nawet
Smier¢. Wielu urazéw, zwtaszcza u
dzieci, da sie unikna¢, stosujac proste
Srodki ostroznosci, jak np.:

— ZAWSZE korzysta¢ z szafek, stoja-
koéw lub sposobdw montazu, ktére za-
leca producent telewizora.

— ZAWSZE uzywa¢ mebli, ktére moga
bezpiecznie utrzymac telewizor.

— ZAWSZE sprawdzac, czy telewizor
nie wystaje poza krawedz mebla, na
ktérym stoi.

— ZAWSZE uswiadamia¢ dzieci na te-
mat niebezpieczenstw zwigzanych z
wchodzeniem na meble w celu dosie-
gniecia telewizora lub jego elementéw
sterujacych.

— Przewody i kable podtaczone do te-
lewizora ZAWSZE prowadzi¢ tak, aby
wykluczy¢ potkniecie sie o nie, a takze
pociagniecie lub chwycenie za nie.

— NIGDY nie umieszcza¢ telewizora w
niestabilnym miejscu.

— NIGDY nie stawia¢ telewizora na
wysokich meblach (np. szafkach lub
regatach) bez mocnego przytwierdze-
nia zaréwno mebli, jak i telewizora do
odpowiedniej podpory/wspornika.

— NIGDY nie stawiac telewizora na tka-
ninach ani innych materiatach, ktére
moga znajdowac sie pomiedzy urza-
dzeniem a meblami, na ktérych stoi.

— NIGDY nie ktas¢ przedmiotéw, ktére
moga zachecaé dzieci do wspinania
sie, np. zabawek i pilotéw, na telewizo-
rze lub meblach, na ktérych telewizor
stoi.

Jesli istniejacy odbiornik telewizyjny
ma zosta¢ zachowany i przeniesiony,
nalezy zastosowac¢ identyczne zasady
jak powyzej.

Telewizory Loewe sag przeznaczone do
akcesoriéw Loewe. Zdecydowanie za-
leca sie stosowanie oryginalnych roz-
wigzan konfiguracyjnych Loewe.

Zwréci¢ uwage na instrukcje montazu
dla poszczegdlnych rozwigzan kon-
figuracyjnych! Do kazdego produktu
Loewe dotaczona jest odpowiednia
dokumentacja.

Nalezy zachowaé standardowe poto-
zenie telewizora. Telewizor mozna ob-
stugiwac wytacznie w pozycji poziomej
i pod katem wzglednie prostym

Maksymalne nachylenie moze wyno-
si¢ 10 stopni w przypadku montazu
na $cianie (B). Telewizora TV nie wolno
uzywac w pozycji pionowej (&), pozio-
mej ©) lub zawieszonego na suficie ©.

®

© ©

Telewizor nalezy ustawi¢ tak, aby nie
byt narazony na bezposrednie dziata-
nie Swiatta stonecznego i dodatkowe
nagrzewanie przez kaloryfery!

W przypadku korzystania z akcesoriow
innych producentéw nalezy sprawdzic,
czy mozna tatwo przystosowac telewi-
zor do wybranego rozwigzania konfi-
guracyjnego.

Podczas re-
gulacji  tele-
wizora nalezy
sprawdzi¢,
czy  nacisk
wywierany na
rame telewizora nie jest nadmierny.

Istnieje bowiem ryzyko uszkodzenia
wyswietlacza, szczegdlnie w przy-
padku wyswietlaczy wielkoformato-
wych.

Montaz telewizora na uchwycie zgod-
nym ze standardem VESA wymaga
uzycia $rub adaptera Loewe VESA. W
przeciwnym razie telewizor moze ulec
uszkodzeniu.

Sruby adaptera Loewe VESA trzeba
przykreci¢ do telewizora momentem
dokrecania okofo 4 Nm. Mozna je na-
by¢ u sprzedawcy Loewe (wiecej infor-
macji podano w instrukcji uzytkownika
online).

Nalezy dopilnowa¢, aby po rozpako-
waniu i ustawieniu telewizora mate-
riat opakowania nie dostat sie w rece
dzieci.

Zawsze zaktadaj tylna pokrywe zaci-
skow po wykonaniu lub zmianie potag-
czen na dolnych zaciskach. Jesli Twoj
model ma dwie dolne pokrywy, upew-
nij sie, ze obie sg prawidtowo zamon-
towane. Nie uzywaj telewizora, jesli
pokrywy sa zdjete lub nieprawidtowo
zamontowane.

Nalezy réwniez przestrzegac instrukcji
dot. utylizacji opakowania i kartonu
(patrz rozdziat Utylizacja).

Nadzér

Nie pozwala¢ dzieciom bez nadzoru
dorostych obsfugiwaé telewizora ani
nie bawi¢ sie w jego bezposrednim sa-
siedztwie!

Telewizor moze sie przewrdcic¢, przesu-
nac lub spasc¢ z powierzchni podstawy,
powodujac obrazenia ciata.

Nie pozostawia¢ wigczonego telewi-
zora bez nadzoru!

Ryzyko przytrzasniecia

W przypadku modeli telewizoréw,
w ktérych odlegtos¢ miedzy dolna
krawedzig telewizora a podstawa jest
niewielka, podczas obracania telewi-
zora istnieje ryzyko przytrzasniecia
dtoni. Nalezy uwazac, aby nie wktadac
rak miedzy telewizor a podstawe. Nie-
przestrzeganie tych instrukcji moze
spowodowac obrazenia dtoni.

Gtosnosé

Gtosna muzyka moze spowodowacé
uszkodzenie stuchu. Unika¢ nadmier-
nej gfosnosci dzwieku, zwtaszcza
przez dtuzszy czas i przy korzystaniu
ze stuchawek!

Burze z piorunami

A
7N

Przepiecia spowodowane uderzeniem
pioruna moga uszkodzi¢ telewizor za-
réwno poprzez ukfad antenowy, jak i
zasilanie sieciowe.

Podczas burzy nalezy wypiaé wtyczke
zasilania i wszystkie podfaczone kable
antenowe z telewizora!

Jesli kabel sieciowy jest podfaczony
do portu LAN, nalezy go réwniez odta-
czy¢!

Nawet na czas dtuzszej nieobecnosci
nalezy wypia¢ wtyczke zasilania sie-
ciowego i odtaczy¢ wszystkie kable
antenowe od telewizora.

Czyszczenie i pielegnacja / chemikalia

A\
7N

Przed czyszczeniem nalezy odtaczy¢
telewizor od zasilania!

Uszkodzenia spowodowane chemika-
liami moga spowodowac negatywne
skutki i pozar.

Nie wolno narazac telewizora ani akce-
soriéw na dziatanie agresywnych (np.
zracych) substancji chemicznych ta-
kich jak zasady lub kwasy!

Telewizor, ekran przedni i pilota nalezy
czysci¢ wytacznie wilgotna, miekka i
czysta Sciereczka w neutralnym kolo-
rze, bez stosowania agresywnych lub
tracych srodkéw czyszczacych!

Panel gtosnikéw telewizora pokryto
specjalng tkaning. Okresowo odkurza¢
jego powierzchnie miekka szczotka!

W przypadku pojawienia sie zanie-
czyszczen lub plam:

Zwilzy¢ miekka Sciereczke w obojet-
nym kolorze roztworem $rodka czysz-
czacego lub dostepnym w sprzedazy
odplamiaczem i delikatnie zetrze¢
plame! Plame mozna réwniez usunac
bezposrednio za pomoca dostepnego
w sprzedazy suchego odplamiacza w
aerozolu (nastepnie zebra¢ pyt odku-
rzaczem).
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Nie wolno zwilza¢ tkaniny panelu bez-
posrednio roztworem $rodka czysz-
czacego lub odplamiacza (ryzyko
powstania trwatych zaciekéw)! Do
czyszczenia tkaniny nie stosowac roz-
puszczalnikéw!

Podczas uzywania odplamiacza prze-
strzega¢ instrukcji uzytkowania od
producenta!

Podczas czyszczenia paneli gtosniko-
wych narazonych na dziatanie niko-
tyny zachodzi zwiekszone ryzyko po-
wstania trwatych zaciekow.

Przechowuj pilota ostroznie, nie wysta-
wiaj go na dziatanie ptynoéw i regular-
nie sprawdzaj stan baterii pilota, aby
zapobiec korozji stykow.

Wytadowania elektrostatyczne /7 ESD:

Tarcie lub kontakt, na przyktad na pod-
togach pokrytych wyktadzing dywa-
nowa, moze powodowaé gromadze-
nie sie tadunkow elektrostatycznych.
Wytadowania na urzadzeniu moga w
pewnych okolicznosciach powodowaé
tymczasowe nieprawidfowosci w dzia-
taniu. Jesli po takim zdarzeniu telewi-
zor zachowuje sie w nietypowy spo-
sob, wystarczy go na chwile wytgczy¢
i ponownie wtaczyé. Nie spowoduje to
zadnych trwatych uszkodzen.

Zapobieganie wytadowaniom elektro-
statycznym:

Przed podtaczeniem lub odtaczeniem
akcesoriéw, takich jak kable lub pa-
mieci USB, nalezy na chwile dotkna¢
uziemionego metalowego przedmiotu
(np. grzejnika). Pomaga to uniknac
ewentualnych awarii.

Informacje techniczne

Informacje o ekranie OLED

Ten telewizor z ekranem OLED spetnia naj-
bardziej rygorystyczne wymogi jakosciowe i
zostat sprawdzony pod katem bteddw pikseli.

Mimo zachowania starannoéci przy produk-
cji ekranu, nie mozna w 100% zapewni¢, ze
z przyczyn technicznych nie wystapia zadne
wady na poziomie subpikseli.

Nalezy pamieta¢, ze tego typu wady, pod wa-
runkiem zgodnosci z wartosciami graniczny-
mi wyznaczonymi normga (ISO 9241-307, kla-
sa usterek Il), nie mozna traktowac jako wad
urzadzenia objetych gwarancja.

Organiczne diody elektroluminescencyjne
(OLED) to technologia wyswietlania obrazu
oparta na tzw. samos$wiecacych pikselach,
ktore dajg zdecydowane korzysci pod wzgle-
dem jakosci obrazu i wydajnosci urzadzenia.

W okreslonych warunkach utrzymujace sieg,
jednostronne obcigzenia materiafu OLED
moga skutkowac trwatymi i nieodwracalnymi
usterkami obrazu. Problemy zwigzane z ob-

razem szczatkowym moga wystapi¢ w przy-
padku wyswietlania obrazéw statycznych
przez dtuzszy czas, np. napiséw lub paskdw,
zapetlonych sekwencji zdje¢ lub filmow, sto-
sowania telewizora jako statycznego wyswie-
tlacza/monitora do prezentacji lub gier wi-
deo, a w niektdérych formatach ekranu nawet
czarnych paskéw. Tego rodzaju problemy z
obrazem szczatkowym nie stanowig wad w
rozumieniu gwaranciji.

W przypadku zbyt dfugiego wyswietlania ob-
razéw statycznych telewizor automatycznie
przetacza sie w przyjazny dla ekranu tryb
kontrastu. Po wykonaniu nowej czynnosci
przez uzytkownika urzadzenie natychmiast
powraca do normalnego stanu.

W normalnych warunkach uzytkowania tego
rodzaju problemy z obrazem szczatkowym
nie wystepuja.

Aby utrzymacé niezmiennie wysoka jako$¢ wy-
Swietlanego obrazu, telewizor OLED Loewe
kalibruje sie automatycznie w regularnych
odstepach czasu.

W razie potrzeby po wyfaczeniu telewizora
pilotem zdalnego sterowania rozpoczyna sie
proces kalibracji, ktory trwa kilka minut. W
tym okresie nie wolno odtgczac telewizora od
zasilania.

Informacje o podtaczonych dyskach
twardych USB

Odfaczenie telewizora od zasilania podczas
pracy lub przypadkowe przerwanie zasilania
(np. awaria) moze spowodowac uszkodzenie
systemu plikéw na dysku twardym, a tym sa-
mym utrate nagranych programow.

Dlatego nie wolno odfacza¢ urzadzenia pa-
mieci masowej USB od telewizora. Przed
odtgczeniem telewizora od zasilania zaleca
sie przetaczenie go w tryb czuwania.

Firma Loewe nie odpowiada za utrate danych
na zintegrowanym dysku twardym telewizora.

Aktualizacja oprogramowania

Najnowsze wersje oprogramowania mozna
pobra¢ z witryny internetowej firmy Loewe
(patrz ponizej) i zainstalowac na telewizorze
za posrednictwem pamieci USB.

Jezeli telewizor jest podtaczony do Internetu,
aktualizacje mozna przeprowadzac¢ bezpo-
Srednio przez Internet.

Wiecej informacji o aktualizacji oprogramo-
wania podano w instrukcji uzytkownika, ktéra
mozna pobrac¢ z witryny internetowej firmy
Loewe.

Zastrzezenie dotyczace ustug cyfrowych

Nasze telewizory to ,produkty z elementami
cyfrowymi”, ktérych podstawowe funkcje, np.
odbiér telewizji za posrednictwem telewizji
kablowej lub satelitarnej czy tez odtwarzanie
ptyt DVD/Blu-ray za posrednictwem odtwa-
rzacza podfaczonego do telewizora, mozna
co do zasady wykonywac réwniez bez tych
elementdéw cyfrowych. Elementy cyfrowe do-

stepne w urzadzeniu to m.in. aplikacje, gry,
muzyka, ustugi wideo i inne programy, jak
réwniez platformy umozliwiajace pobieranie
i/lub uzyskiwanie dostepu do dodatkowych
aplikacji. Ustugi, treéci i/lub elementy wymie-
nione powyzej, a takze wymagane dla nich
platformy serwerowe, do ktérych uzyskuja
one dostep w tle za posrednictwem Inter-
netu, sa oferowane i/lub dostarczane przez
dostawcéw zewnetrznych. Nalezy zwrdcic¢
uwage na odpowiednie postanowienia dot.
uzytkownikéw koncowych i/lub warunki wy-
stosowane przez tych dostawcéw zewnetrz-
nych, na ktére nalezy wyrazi¢ zgode pdzniej,
w szczegélnosci podczas pierwszej instalacii
telewizora, ale rowniez podczas korzystania
z ustug innych podmiotéw. Udzielenie takiej
zgody stwarza bezposredni stosunek umow-
ny pomiedzy uzytkownikiem a odpowiednimi
zewnetrznymi dostawcami ustug w zakresie
korzystania z przedmiotowych elementéw
cyfrowych, ustug i/lub tresci. Jako producent
telewizoréw firma Loewe Technology GmbH
nie ma wptywu na dostarczanie elementéw
cyfrowych, ustug i tresci, ich jako$¢, sposob
przedstawienia wizualnego, dostarczanie ak-
tualizacji, a w szczegélnosci na zakonczenie
okresu uzytkowania tych elementéw cyfro-
wych, ustug i tresci. Ponadto w okresie eks-
ploatacji telewizora dostawcy moga oferowac
na urzadzeniu nowe elementy cyfrowe, ustugi
i/lub tresci bez zgody uzytkownika. Takie do-
datkowe elementy cyfrowe, ustugii/lub tresci
wynikaja m.in. z postepu technologicznego
i ogdélnych wymogdéw rynku. Jednak nie ma
obowiazku dostarczania nowych elementéw
cyfrowych, ustug i/lub tresci. W szczegdlnosci
istnieje obowiazek zapewniania zamiennika
lub nowej wersji po zakonczeniu okresu ofe-
rowania danego elementu cyfrowego, ustugi
lub tresci.

Nalezy zapoznac¢ sie ze stosownymi warun-
kami dla uzytkownikéw koncowych i/lub wa-
runkami majacymi zastosowanie do danego
urzadzenia.

Kompatybilnosé

Producent nie moze zapewnié, ze modele
urzadzen Loewe beda od poczatku i przez
caty czas wspofpracowac ze wszystkimi pod-
faczonymi do nich urzadzeniami peryferyjny-
mi.

Sterowanie gtosowe

Aby korzysta¢ z funkcji rozpoznawania gtosu,
to urzadzenie nagrywa i przetwarza dane gto-
sowe. Wszelkie nagrania gtosowe wykonane w
tym procesie sa przetwarzane tylko tymcza-
sowo, a nastepnie automatycznie usuwane.
Mozesz wytgczy¢ te funkcje w dowolnym mo-
mencie w ustawieniach urzadzenia.
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Srodowisko

Pobdr mocy

Telewizor wyposazono w ekologiczne zasi-
lanie w trybie czuwania. W trybie czuwania
pobdér mocy znacznie sie obniza (patrz Dane
techniczne). Aby zaoszczedzi¢ jeszcze wiecej
energii, nalezy odfaczy¢ urzadzenie od zasi-
lania. Warto rowniez pamietaé, ze dane EPG
(czyli elektronicznego przewodnika po pro-
gramach) zostang utracone, a telewizor nie
bedzie moégt zarejestrowaé nagran zapro-
gramowanych na okreslong godzine.

Telewizor zostanie catkowicie odtgczony od
zasilania dopiero po odtgczeniu kabla zasila-
jacego.

Pobdér mocy przez telewizor podczas pracy
zalezy od jego ustawien systemowych. Aby
uzyska¢ wartosci podane w danych tech-
nicznych, niezbedne jest wytaczenie funkc-
ji zataczania urzadzenia przez sie¢ lokalng
(,Obudz przez Cast”). Po wtaczeniu tej funk-
cji roczny pobér mocy nie wzrosnie o ponad
20%.

W przypadku wtaczenia automatycznego
przyciemniania obraz telewizyjny dostosuje
sie do jasnosci otoczenia, co zapewni lep-
sze wrazenia wizualne. Zmniejsza to rowniez
zuzycie energii przez telewizor.

Automatyczne wytaczanie

Jesli telewizor nie bedzie uzywany przez 4
godziny (regulacja gtosnosci, zmiana progra-
mu itp.), automatycznie przetaczy sie w tryb
czuwania. Na minute przed uptywem 4 godz-
in na ekranie wyswietli sie komunikat o mozli-
wosci przerwania wytaczania.

Utylizacja

Wybrany produkt jest bardzo wartosciowy i
trwaty.

Opakowanie i tektura

Wyspecjalizowany sprzedawca chetnie za-
jmie sie utylizacjg opakowania. W przypad-
ku samodzielnej utylizacji nalezy odnies$¢
opakowania do punktu segregacji odpadow
i postepowac zgodnie z miejscowymi prze-
pisami w tym zakresie. Tekture i papier na-
lezy umiesci¢ w pojemniku na zuzyty papier,
a folie i styropian w pojemniku na odpady
przeznaczone do recyklingu.
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Telewizor

Produkt firmy Loewe wykona-
no z wysokiej jakosci mate-
riatéw i elementow, ktére nada-
ja sie do recyklingu i
ponownego uzycia.

Ten symbol oznacza, ze po
zakonczeniu okresu eksploat-
acji urzadzenia elektryczne i elektroniczne, w
tym przewody, nalezy utylizowa¢ osobno od
odpadéw domowych.

W przypadku nabycia podobnego nowego
urzadzenia mozna odda¢ stary telewizor za
darmo w wyznaczonych osrodkach recyklin-
gu lub u sprzedawcy.

Dodatkowych informacji dot. zwrotéw (nawet
w przypadku panstw spoza UE) moga rowniez
udzieli¢ wtadze lokalne. Jest to istotny wktad
w ochrone $rodowiska.

Baterie

Oryginalne baterie w urzadze-
niu nie zawieraja szkodliwych
substancji, np. kadmu, otowiu
ani rteci.

Zuzytych baterii nie wolno
wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi.
Zuzyte baterie nalezy bezptatnie wyrzucac do
odpowiednich pojemnikéw umieszczonych
u sprzedawcy lub w publicznych punktach
zbidrki.

Aplikacje

Za pomoca smartfona zeskanowaé¢ kod QR
ponizej i pobraé zalecana aplikacje.

»my Loewe" pozwoli wejs¢ do
Swiata Loewe i zapewni
dostep do wszystkich instruk-
cji obstugi produktéw Loewe.

Deklaracja
Spétka  Loewe  Technology
c € GmbH potwierdza, ze jej pro-
dukt spetnia podstawowe wy-
magania dyrektywy 2014/53/
UE, a takze innych stosownych dyrektyw UE.
W zakresie czestotliwosci od 5150 do 5350
MHz tego telewizora mozna uzywac wytacznie
w pomieszczeniach w nastepujacych krajach:

Austria, Belgia, Butgaria, Chorwacja, Cypr,
Czechy, Dania, Estonia, Finlandia, Francja,
Niemcy, Grecja, Wegry, Irlandia, Wtochy, tot-
wa, Litwa, Luksemburg, Malta, Holandia, Pol-
ska, Portugalia, Rumunia, Stowacja, Stowenia,
Hiszpania, Szwecja, Wielka Brytania.

Petng tres¢ deklaracji mozna

znalez¢ tutaj:

zgodnosci

www.loewe.tv/compliance
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Bezpecnost/varovani

Pro svou vlastni bezpecnost, a aby nedoslo ke
zbyte€nému poskozeni pristroje, si prectéte a
dodrzujte nize uvedené bezpecnostni pokyny.

Kli¢

A
A\
A

/N

Neodstranujte zadni panel pFistroje

Tento symbol upozorfiuje na nebez-
peci vyplyvajici z vysokého napéti.

Tento symbol varuje uzivatele pred ji-
nymi, specifictéjsimiriziky.

Tento symbol upozorfiuje na hrozici
nebezpeci vypuknuti pozaru.

Tento symbol upozorfiuje na hrozici
nebezpeci zplsobené ostrymi hra-
nami.

Varovani: Pri otevieni nebo odstranéni zad-
niho panelu hrozi nebezpeci zasazeni elek-
trickym proudem a tézkého zranéni vysokym
napetim.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Nikdy sami neotevirejte zadni panel. Opravy a
servisni prace na TV prijimaci nechte prova-
dét pouze kvalifikovanymi a autorizovanymi
techniky se specializaci na televizory.

Kontaktujte svého prodejce nebo nas zakaz-
nicky servis.

Zamyslené pouziti a podminky okolniho
prostredi

Tento TV pfijimac je uréen vyhradné
k prijimani a prehravani obrazovych a
zvukovych signal(.

7N

TV prijimac je urcen pro suché mist-
nosti (obytné a kancelarské prostory).
Nesmi se pouzivat v mistnostech s vy-
sokou Urovni vlhkosti (napf. koupelna
nebo sauna) ani venku.

Vysoka vlihkost nebo koncentrace pra-
chu vede k poklesu vykonu pfistroje.
To mize mit za nasledek nebezpeci
zranéni osob a poskozeni pfistroje
elektrickym napétim nebo ohném.

Kdyz prenesete pfistroj ze studeného
do teplého prostredi, nechte ho kvl
kondenzaci vlhkosti asi hodinu vy-
pnuty.

Neumistujte na pFistroj zadné pred-
méty naplnéné ka-
palinou.  Chrarte

pristroj pred kapa-

jici a strikajici vo-
dou.

Svicky a jiné ote-
viené plameny
musi vzdy z(stavat
v bezpetné vzdalenosti od pfristroje,

aby nehrozilo nebezpeci rozSiteni

ohné.

Materialy, které jsme pouzili v tomto
pristroji, spliuji vSechny regulatorni
pozadavky. Nelze vsak vyloucit vnik-
nuti cizich latek. Doporucujeme proto,
abyste zabranili trvalému styku potra-
vin s TV prijimacem.

Okolnfteplota: 5°C - 40 °C

Relativni vihkost (bez kondenzace):
20-90 %

Tlak vzduchu: 689 - 1114 hPa (0O —
3000 m nad morem)

Pfemistovani

Nespravné zachazeni béhem premis-
tovani muze vést k poskozeni obra-
zovky a k nebezpedi zranéni.

Obrazovka je vyrobena ze skla nebo
plastu a pfi nespravném zachazeni
muze prasknout.

Pro premistovani pfistroje jsou zapo-
tfebi alespon dvé osoby. PFistroj pre-
mistujte jen ve svislé poloze.

Béhem premistovani nesmi byt vyvijen
zadny tlak na sklo nebo plast.

Spravné vybaleni pfistroje je popséno
v navodu k obsluze 1.

Aby nedoslo k poskozeni mechanické
konstrukce TV prijimace a podlaho-
vého stojanu, vyjméte TV pfijimac ze
stojanu a pfemistujte obé ¢asti samo-
statné.

Kdyz preneste TV prijima¢ na jeho
nové misto, jsou zapotrebi alespon
2 osoby pro jeho opétovné sestaveni.

Sitovy kabel / elektrické napajeni

A\
7N

Pokud si vSimnete ¢ehokoli neobvyk-
|[ého nebo pFistroj vykazuje opakujici
se poruchy, neprodlené odpojte napa-
jeci kabel ze sitové zasuvky.

Nespravné napéti mize poskodit pri-
stroj.

Tento pFistroj smi byt pfipojen pouze
k sitovému elektrickému napajeni s
napéetim a frekvenci uvedenymi na ty-
povém stitku, s pouzitim pFilozeného
sitového kabelu.

Sitova napéjeci zastréka TV prijimace
musi byt snadno pristupna, aby bylo
kdykoli mozné odpojit pfistroj od sité.
PFi odpojeni sitové napdjeci zastreky
netahejte za kabel, nybrz za pouzdro
zastreky. Kabel v sitové napajeci zastr-
¢ce by se mohl poskodit a pfi opétov-
ném zapojen{ zpuUsobit zkrat.

Sitovy napdjeci kabel s poskozenou
izolaci mUze zapficinit zasazeni elek-
trickym proudem a predstavuje ne-

bezpeli pozaru. Nikdy nepouzivejte
poskozeny sitovy kabel.

Pokud pouzijete k pfipojeni TV pfiji-
mace prenosnou vicenasobnou za-
suvku, nezapojujte nékolik vicenasob-
nych zasuvek za sebou.

Cirkulace vzduchu a vysoké teploty

Stejné jako kazdé elektronické zarizeni
potfebuje také vas TV prijimac vzduch
pro chlazeni. Pokud je cirkulace vzdu-
chu omezend, mlze to vést k pozaru.

Proto musi ventilacni $térbiny na zad-
nim panelu pristroje zlstavat volné.
Nezakryvejte pfistro;j.

B. 0

&> =10cm

A. Stul / stojanova noha: Nechte okolo
pristroje po stranach a nahore alespon
10 cm volného prostoru.

B. Montaz na sténé: Nechte okolo ce-
lého pristroje po stranach, nahore a
dole alespori 10 cm prostoru.

Cizi materialy

Cizi materialy uvnitf pfistroje mohou
zpUsobit zkrat a pozar.

Hrozi nebezpeci zranéni a poskozeni.

Zabrante proto vniknuti kovovych
¢astic, jehel, svorek na papir, kapa-
lin, vosku nebo podobnych materialt
skrze ventilacni Stérbiny na zadnim
panelu do vnitfku pfistroje.

Pokud se néco dostane do vnitiku
ptistroje, odpojte neprodlené sitovou
napajeci zastrcku spotrebice a poza-
dejte oddéleni zakaznického servisu o
kontrolu.

Instalace

Televizor mlze spadnout a zplsobit
tézké zranéni nebo smrt osob. Mnoha
zranénim, zejména u déti, Ize predejit
dodrzovanim jednoduchych preventiv-
nich opatreni, napt.:

- VZDY pouzivejte skfing, stojany nebo
metody montaze doporucené vyrob-
cem televizoru.

— VZDY pouzivejte nabytek schopny
bezpec€né unést televizor.

— VZDY dbejte na to, aby televizor ne-
precnival pfes okraj nosného nabytku.

— VZDY vysvétlete détem nebezpedi
spojenad se Splhanim na nabytek za
Ucelem dosazeni na televizor nebo
jeho ovladac.
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— VZDY vedte $itiry a kabely pFipojené
k televizoru tak, aby o né nikdo nemohl
zakopnout, tahat za né nebo jimi Sku-
bat.

— NIKDY nestavte televizor na nesta-
bilni misto.

— NIKDY nestavte televizor na vy-
soky nabytek (napf. kredenc nebo
knihovnu), aniz byste ukotvili nabytek
i televizor ke vhodné podpére.

— NIKDY nestavte televizor na ubrus
nebo jiné materialy, které mohou byt
vloZzeny mezi televizorem a nosnym
nabytkem.

— NIKDY neumistujte predméty, které
by mohly svadét déti ke Splhani, napf.
hracky nebo dalkové ovladace, nahoru
na televizor nebo na nabytek, na kte-
rém je televizor postaveny.

Jestlize si chcete ponechat a premis-
tit stavajici televizor, musite dodrzovat
stejné pokyny jako vyse.

TV pFijimace Loewe jsou urcené pro
prislusenstvi Loewe. Dlirazné doporu-
¢ujeme pouzivat origindIni feseni se-
stav Loewe.

Vénujte pozornost pokyniim tykajicim
se montaze pro rdzna mozna feseni
sestav! Prislusna dokumentace se do-
dava s kazdym vyrobkem Loewe.

Je nutné dodrzovat obvyklou polohu
TV pfijimace. TV pfijima¢ smi praco-
vat pouze ve svislé poloze nastojato
(®. Naklon muze p¥i montazi na sténé
ginit maximalné 10 stupnia ®). TV pfiji-
mac nesmi nikdy pracovat v orientaci
na vy3ku (©, vodorovné ® nebo nad
hlavou na stropé ©®.

+10° ®
vV )e _____

© ®

Umistéte pristroj tak, aby nebyl vysta-
ven primému slune¢nimu svétlu nebo
dodate¢nému zahfivani od topnych
téles!

Pri pouziti pfislusenstvi od tretich vy-
robct dbejte na to, abyste mohli
snadno nastavit TV pfijimac podle pFi-
slusného reseni sestavy.

PFfi nastavenf
TV prijimace
davejte pozor,
aby tlak vyvi-
jeny na ram
sestavy nebyl
prilis vysoky.

Zejména u obrazovek velkého formatu
hrozi nebezpe¢i poskozeni obrazovky.

Dozor

Montaz TV pfijimace na drzak podle
normy VESA vyZzaduje povinné pouZzitf
upevnovacich Sroubt Loewe VESA. Ji-
nak muze dojit k poskozeni televizoru.

Upevnovaci srouby Loewe VESA musi
byt pfipevnény k TV pfijimaci s utaho-
vacim momentem asi 4 Nm. M(zZete je
ziskat od svého prodejce Loewe (dalsi
informace najdete v online uzivatelské
prirucce).

Zajistéte, aby po vybaleni a sestaveni
TV prijimace nemohl z nedbalosti pfijit
obalovy material do rukou détem.

Po provedeni nebo zméné pripojeni na
spodnich konektorech vzdy nasadte
zpét zadni kryt konektort. Pokud ma
vas model dva spodni kryty, ujistéte
se, Ze jsou oba spravné nainstalovany.
Nepouzivejte televizor, pokud jsou
kryty sejmuty nebo nespravné nain-
stalovany.

Berte v uvahu také pokyny pro likvi-
daci obalu a kartonu (viz kapitola Lik-
vidace).

Nedovolte détem bez dozoru mani-
pulovat s TV pfijimacem a nedovolte,
aby si v bezprostiedni blizkosti TV pfi-
jimace hraly!

Mohlo by dojit k prevraceni, odsunuti
nebo shozeni pfijimace z nosného po-
vrchu a ke zranéni osob.

Nenechte TV pfijima¢ bez dozoru,
kdyz je zapnuty!

Nebezpeci skfipnuti

U modeld televizort, u nichz je mezi
spodnim okrajem televizoru a pods-
tavcem pouze mald vzdalenost, hrozi
pfi  otaCeni televizoru nebezpeci
skripnuti ruky. Davejte pozor, abyste si
nevlozili ruce mezi televizor a podsta-
vec. Nedodrzeni téchto pokynt mlze
vést ke zranénfi rukou.

Hlasitost

Hlasita hudba mlze zpUsobit posko-
zeni sluchu. Nenastavujte extrémni
hlasitost zvuku, zejména béhem delsi
doby nebo pti pouziti sluchatek!

Bourky

Elektrické prepéti v dlsledku uderu
blesku muze poskodit pfistroj, a to jak
pres anténni systém, tak pres sitové
elektrické napajeni.

Béhem bourek odpojte sitovou napa-
jeci zastréku a vSechny pripojené an-
ténni kabely z TV prijimace!

Pokud mate ptipojen sitovy kabel v
portu LAN, rovnéz ho odpoijte!

Sitova napajeci zastréka a vsechny pri-
pojené anténni kabely musi byt odpo-
jeny z TV prijimace také v pripadé delsi
nepritomnosti.

Cisténi a péée / chemikalie

N

Pred cisténim odpojte televizor od
elektrické sité!

PoSkozeni zplsobena chemikaliemi
mohou vést k negativnim nasledkiim a
ke vzniku pozaru.

Nikdy nevystavujte pfistroj nebo pfi-
slusenstvi agresivnim (napf. koroziv-
nim) chemikaliim, jako jsou zasady
nebo kyseliny!

TV prFijimag, predni obrazovku a dal-
kovy ovladac Cistéte pouze vihkym
mékkym ¢Cistym, barevné neutralnim
hadrem bez jakéhokoli agresivniho
nebo drhnouciho Cisticiho prostredku!

Reproduktorovy panel TV pfijimace je
zakryty textilii. Pravidelné Cistéte po-
vrch vysavacem s mékkym kartaco-
vym nastavcem!

V pfipadé znecisténi nebo skvrn:

Navlihcete meékky, barevné neutrdlni
hadr v roztoku saponatu nebo v ko-
meréné dostupném  odstrafiovaci
skvrn a jemné vydrhnéte skvrnu!
Skvrnu muzete oSetfit také pfimo s
pouzitim komercniho odstrafiovace
skvrn za sucha ve spreji (vysavatem
odstrante prach).

NezvlhCujte roztokem saponatu nebo
odstrafiovacem skvrn pfimo samot-
nou kryci textilii (nebezpeci vytvoreni
kruhovych skvrn)! K ¢isténi textilie ne-
pouzivejte rozpoustédIo!

PFi pouziti odstranovace skvrn postu-
pujte podle pokynUl pro pouziti od vy-
robce!

Pri Cisténi reproduktorovych paneld,
které byly vystaveny nikotinu, hrozi
zvySené nebezpedi vzniku kruhovych
skvrn.

Déalkové ovladani peclivé uschoveijte,
nevystavujte jej pusobeni tekutin a
pravidelné kontrolujte stav baterii dal-
kového ovladani, aby nedoslo ke korozi
kontaktd.

Elektrostaticky vyboj / ESD:

A\

Treni nebo kontakt, napfiklad na ko-
berci, mlze zpusobit nahromadéni
statické elektfiny. Vyboj na zafizeni
mUze za urcitych okolnosti zpUsobit
docasné poruchy. Pokud se vas televi-
zor poté chova neobvykle, jednoduse
jej na chvili vypnéte a znovu spustte.
Tim nedojde k zadnému trvalému pos-
kozenl.

Prevence elektrostatického vyboje:
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Pred prFipojenim nebo odpojenim
prislusenstvi, jako jsou kabely nebo
USB flash disky, se kratce dotknéte
uzemnéného kovového predmétu
(napt. radidtoru). Tim se vyhnete
moznym porucham.

Technické informace

O OLED obrazovce

TV prijima¢ s OLED obrazovkou, ktery jste si
zakoupili, splnuje nejpfisnéjsi pozadavky na
kvalitu a byl zkontrolovan s ohledem na chyby
pixelQ.

Navzdory maximalni peclivosti béhem vyro-
by obrazovky nelze na 100 % zarugit, Ze se z
technickych ddvodl nevyskytnou zadné za-
vady subpixelU.

Pochopte, prosim, ze tyto typy efektl, pokud
jsou v limitech predepsanych normou (ISO
9241-307, tfida zavady Il), nelze povazovat za
vadu zarizeni ve smyslu zaruky.

Organickeé svételné diody (OLED) predstavuiji
obrazovou technologii zalozenou na samolu-
miniscencnich pixelech, které nabizeji jasné
vyhody, pokud jde o kvalitu obrazu a vykon.

Zaurcitych podminek mdze trvalé jednostran-
né zatézovani OLED materialu vést k trvalym
vadam obrazu, které jsou neodstranitelné. PFi
pouziti statického obrazového obsahu béhem
delsi doby mohou vzniknout problémy se
zbytkovym obrazem:; to plati napf. pro static-
ké obrazy, podtitulky nebo burzovni displeje,
smyckové prezentace diapozitivli nebo video
sekvence, statické displeje slouzici jako pre-
zenta¢ni monitory nebo pro video hry, ¢erné
pruhy v nékterych formatech obrazovky. Tyto
problémy se zbytkovym obrazem nejsou vady
ve vyznamu zaruky.

Pokud jsou statické obrazy zobrazeny pfilis
dlouho, pfepne se TV prijimac automaticky do
kontrastniho rezimu Setrného k obrazovce. Po
opétovném zasahu uzivatele se zafizeni oka-
mzité vrati do svého normalniho stavu.

Za normalnich zobrazovacich podminek se
takové problémy se zbytkovym obrazem ne-
vyskytuji.

Aby zlstala trvale zachovana vysoka kvalita
zobrazovani, TV pfijima¢ OLED Loewe se v
pravidelnych intervalech automaticky kalib-
ruje.

PFi vypnuti TV pfijimace dalkovym ovladacem
se v pripadé potreby spusti kalibra¢ni proces,
ktery trva nékolik minut. Béhem této doby
nesmi byt preruseno elektrické napajeni TV
pfijimace.

Informace o pFipojenych USB discich
Odpojeni TV prijimace od sitového napajent
béhem provozu nebo necekané preruseni
elektrického napajeni (napf. vypadek proudu)
mUZe zpUsobit poskozeni systému soubort
na pevném disku, a tedy ztratu nahranych
zdznam.

Nikdy a za Zadnych okolnosti neodpojujte
USB pamétové zafizeni od TV pfijimace. Pfed
odpojenim televizoru od elektrické sité dopo-
rucujeme prepnout pfistroj do pohotovostni-
ho rezimu (standby).

Spole¢nost Loewe nenese zadnou odpovéd-
nost za pripadnou ztratu dat na integrovaném
pevném disku vaseho TV prijimace.

Aktualizace softwaru

Aktualni verze softwaru si mizete stahovat z
internetovych stranek spole¢nosti Loewe (viz
nize) a instalovat do TV pfijimace s pouzitim
USB flash disku.

Pokud je TV prijimac pfipojen k internetu,
mUZze byt aktualizovan pfimo pres internet.

Dalsi informace o aktualizacich softwaru na-
jdete v uzivatelské prirucce, kterou si mlzete
stahnout z internetovych stranek spolec¢nosti
Loewe.

Vylouceni digitalnich sluzeb

Nase televizory jsou ,vyrobky s digitalnimi
prvky“, jejichz zakladni funkce, napf. TV pfi-
jem pres kabel ¢i satelit, nebo prehravani
DVD/Blu-Ray prostrednictvim prehravace
pfipojeného k TV pfijimaci, Ize v principu po-
uzivat i bez téchto digitalnich prvka. K digital-
nim prvkam dostupnym v pristroji patif mimo
jiné aplikace, hry, hudba, video sluzby a dalsi
programy, ale také platformy, které umoznujf
stahovat dalsi aplikace a/nebo k nim pfistu-
povat. Sluzby, obsah a/nebo prvky uvedené
vyse, jakoZ i serverové platformy, které jsou
pro né vyzadovany a ke kterym pristupuji na
pozadi pfes internet, jsou nabizeny a/nebo
poskytovany tretimi poskytovateli. Prostu-
dujte si prislusné obchodni podminky téchto
tretich poskytovatelt pro koncové uzivatele, s
nimiz musite souhlasit, a to zejména pfi prvni
instalaci TV pfijimace, ale také pfi pouziti slu-
zeb tretich stran. Tento souhlas zaklada pri-
my smluvni vztah mezi vami a pfislusnou treti
stranou poskytujici sluzby s ohledem na vy-
uzivani prislusnych digitélnich prvkad, sluzeb
a/nebo obsahu. Jako vyrobce TV prijimace
nema spolec¢nost Loewe Technology GmbH
zadny vliv na poskytovani digitalnich prvkd,
sluzeb a obsahu, na jejich kvalitu, vizualni pre-
zentaci, poskytovani aktualizaci a zejména na
konec zivotnosti téchto digitalnich prvk, slu-
zeb aobsahu. Na druhou stranu, béhem zivot-
nosti televizoru mohou byt bez vaseho radné-
ho souhlasu nabizeny na pfistroji také nové
digitalni prvky, sluzby a/nebo obsah. Tyto do-
datecné digitalni prvky, sluzby a/nebo obsah
vyplyvaji mimo jiné z technologického pokro-
ku a vSeobecnych pozadavkU trhu. Neexistu-
je vSak zadna povinnost nové digitalni prvky,
sluzby a/nebo obsah poskytnout. Zejména
neexistuje zadna povinnost poskytnout na-
hrady nebo nasledniky po skonceni zivotnosti
digitalniho prvku, sluzby nebo obsahu.

Prostudujte si prislusné obchodni podminky
pro koncové uzivatele, platné pro vas pristroj.

Kompatibilita

Nelze zarucit, Ze modely Loewe budou ve vy-
chozim stavu nebo trvale pracovat se viemi
perifernimi zafizenimi, ktera mohou byt pri-
pojena.

Ovladani hlasem

Aby bylo mozné pouzivat funkci rozpoznava-
ni hlasu, toto zafizeni nahrava a zpracovava
hlasové vstupy. VeSkeré hlasové nahravky
porizené v tomto procesu jsou zpracovavany
pouze do¢asné a poté jsou automaticky sma-
zany. Tuto funkci mazete kdykoli deaktivovat v
nastaveni zafizen.
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Okolnfi prostredf

Spotieba energie

Vas TV prijimac je vybaven elektrickym na-
pajenim s ekologickym pohotovostnim rezi-
mem. V pohotovostnim rezimu klesa spotre-
ba energie na nizkou Uroven (viz technické
Udaje). Pokud chcete usetfit jesté vice ener-
gie, odpojte pristroj z elektrické sité. Méjte
na pameéti, Ze se ztrati data EPG (Electronic
Programme Guide) a TV pfijima¢ nebude
schopen pofridit pfipadné naprogramované
nacasované zaznamy.

TV pfijimac je kompletné oddéleny od elek-
trické sité, pouze kdyz odpojite sitovou zastr-
Cku.

Energie spotfebovana TV pfijimacem béhem
provozu zavisi na parametrech v nastavenich
systému. Abyste dosahli hodnot uvedenych
v technickych udajich, je nezbytné deakti-
vovat funkci ,Probuzeni pres Cast". Pokud
tuto funkci aktivujete, zvysi se ro€ni spotreba
energie o méné nez 20 %.

Pokud aktivujete automatické stmivani, obraz
televizoru se prizptsobi jasu okoli, coz vede k
lepSimu zazitku ze sledovani. Tim se také sni-
Zuje spotreba energie televizoru.

Automatické vypnuti

Pokud se televizor 4 hodiny nepouziva (na-
staveni hlasitosti, zména programu atd.), au-
tomaticky prejde do pohotovostniho rezimu.
Jednu minutu pred uplynutim téchto 4 hodin
se objevi vyzva k ukonceni vypinaciho proce-
su.

Likvidace

Vybrali jste si vysoce kvalitni a velmi trvanlivy
vyrobek.

Obal a karton

Likvidaci obalovych materidlt pro vas ochot-
né zajisti vas specializovany prodejce. Pokud
budete likvidovat obalové materialy sami, vy-
hodte je do tfidéného odpadu podle mistnich
predpist o nakladani s odpady. Karton a papir
vyhodte do odpadniho papiru, félie a polysty-
ren odevzdejte k recyklaci.

S
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Pristroj
Vas vyrobek Loewe je vyroben
z kvalitnich materialt a kompo-
nentd, které Ize recyklovat a
opétovné pouzit.

Tento symbol znamena, ze se
elektricka a elektronicka zafi-
zeni v¢. kabelll musi na konci
jejich provozni Zivotnosti likvidovat oddélené
od komunalniho odpadu.

Stary pristroj mdzete bezplatné vratit v ur-
¢enych recyklacnich strediscich nebo svému
prodejci, pokud si zakoupite podobné nové
zarizenli.

Dalsi podrobnosti o vraceni (i v zemich mimo
EU) poskytuji také mistni ifady. Sbér odpadu
a jeho opétovné vyuzivani predstavuje du-
lezity prispévek k ochrané naseho zivotniho
prostredi.

Baterie

Origindlni baterie v zarizeni ne-
obsahuji zadné Skodlivé latky,
jako je kadmium, olovo nebo
rtut.

Pouzité baterie se nesmi likvi-
dovat s komunalnim odpadem. Pouzité bate-
rie vyhodte bezplatné do sbérného kontejne-
ru umisténého u prodejce, nebo je odevzdejte
na verejném sbérném misteé.

Aplikace

S pouzitim smartphonu naskenujte QR kod
uvedeny nize a stahnéte si doporucené apli-
kace.

Vstupni branou do svéta Lo-
ewe je ,my Loewe", poskytuji-
ci pristup ke vSem uzivatel-
skym ndvodim pro vyrobky
Loewe.

Prohlaseni
Spole¢nost Loewe Technology
c € GmbH prohlasuje, ze jeji vyro-
bek splfuje zakladni pozadavky
smérnice 2014/53/EU a dalSich
souvisejicich platnych smérnic EU.
S frekvenénim rozsahem 5150 az 5350 MHz
se tento TV prijimac¢ smi pouzivat jen uvnitf
budov v nasledujicich zemich:

Belgie, Bulharsko, Ceska republika, Dansko,
Estonsko, Finsko, Francie, Chorvatsko, Irsko,
[talie, Kypr, Litva, LotySsko, Lucembursko,
Madarsko, Malta, Némecko, Nizozemsko, Pol-
sko, Portugalsko, Rakousko, Rumunsko, Rec-
ko, Slovensko, Slovinsko, Spanélsko, Svédsko,
Velka Britanie.

Kompletni prohlaseni o shodé pro vybrany vy-
robek muzete najit zde:

www.loewe.tv/compliance
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Bezpecnost/vystraha

V zaujme vasej bezpecnosti a zabranenia zby-
to¢nému poskodeniu zariadenia si precitajte
a dodrziavajte nizSie uvedené bezpecnostné
pokyny.

Vysvetlenie

é Tento symbol oznacuje rizikd spdso-
bené vysokym napatim.

A Tento symbol upozorfiuje pouzivatela
na iné, SpecifickejSie rizika.

& Tento symbol oznaduje nebezpecen-
stva sposobené vznikom poziaru.

Aﬁ Tento symbol oznacuje nebezpelen-
stva sposobené ostrymi hranami.

Neodstrarnujte zadny panel prijimaca

Vystraha: Pri otvarani alebo demontazi zad-
ného panelu hrozi nebezpe€enstvo Urazu
elektrickym pridom a riziko vazneho porane-
nia vysokym napatim.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Zadny panel nikdy neotvarajte sami. Pone-
chajte opravy a servisné prace na televizore
kvalifikovanym, autorizovanym televiznym
technikom.

Obratte sa na svojho predajcu alebo nas za-
kaznicky servis.

Zamyslané pouZitie a podmienky pros-
tredia
Tento televizor je uréeny vyluéne na
prijimanie a prehravanie obrazu a zvu-
kovych signalov.

& Televizor je ur¢eny do suchych miest-
nosti (obyvacie izby a kancelarske
priestory). Nesmie pouzivat v miest-
nostiach s vysokou vlhkostou (napr.
kupelna, sauna) alebo vonku.

Vysoka koncentracia vihkosti a prachu
vedu k unikom energie v prijimaci. To
mdze viest k nebezpecenstvu porane-
nia a poskodeniu prijimaca elektric-
kym napatim alebo k poziaru.

Ak ste si priniesli prijimac¢ z chladu do
teplého prostredia, nechajte ho vyp-
nuty priblizne hodinu kvoli tvorbe kon-
denzacie.

Neumiestriujte predmety naplnené te-
kutinou nad priji-
mac. Chrante priji-

mac pred

kvapkanim a strie-
kajucou vodou.

SvieCcky a iné
druhy otvoreného
ohna sa nikdy ne-

smu nachadzat v blizkosti prijimaca,
aby sa zabranilo Sireniu ohna.

Materialy, ktoré sme pouzili v tomto
zariadeni, spifiaju vietky regulagné
poziadavky. Migraciu latok vSak ne-
mozno vylucit. Preto odportic¢ame vy-
hnut sa trvalému kontaktu potravin s
televiznym prijimacom.

Okolita teplota: 5°C - 40 °C

Relativna vihkost (bez kondenzacie):
20-90%

Tlak vzduchu: 689 - 1114 hPa (0O —
3000 m nad morom)

Preprava

/2\
A

Nespravna manipulacia pocas pre-
pravy moéze viest k poskodeniu disp-
leja a nebezpelenstvu poranenia.

Obrazovka pozostava zo skla alebo
plastu a pri nespravnej manipulacii sa
moze rozbit.

Na prepravu prijimaca su potrebni as-
pon dve osoby. Prepravuijte iba vo ver-
tikalnej polohe.

Pocas prepravy sa na sklo alebo plast
nesmie vyvijat tlak.

Spravne vybalenie prijimaca je uve-
dené v navode na obsluhu 1.

Aby nedoSlo k poskodeniu mecha-
nickej konstrukcie televizora a podla-
hového podstavca, vyberte televizny
prijimac z jeho zakladne a obe Casti
premiestiujte oddelene.

Po nastaveni televizneho prijimaca
na nové miesto su potrebné aspon 2
osoby na jeho opdtovné zmontovanie.

Sietovy kabel/napajanie
Okamzite odpojte napajaci kabel zo
sietovej zasuvky, ak spozorujete nieo
nezvyc€ajné alebo ak pristroj vykazuje
opakujuce sa poruchy.

A Nespravne napatie moze poskodit pri-
jimac.

Tento prijima¢ mozno pripojit len k sie-
tovému napdjaniu s napatim a frekven-
ciou uvedenou na Stitku s menovitymi
hodnotami pomocou priloZzeného sie-
tového kabla.

Sietova zastréka televizneho prijimac
musi byt lahko pristupnd, aby bolo
mozné prijimac kedykolvek odpojit od
elektrickej siete.

Pri vytahovani sietovej zastréky nevy-
tahujte kabel, ale kryt zastreky. Kable v
sietovej zastreke by sa mohli poskodit
a sposobit skrat pri opatovnom zapo-
jent.

Sietovy napajaci kdbel s poskodenou
izolaciou moze viest k Urazu elektric-
kym prudom a predstavuje nebezpe-

Censtvo poziaru. Nikdy nepouzivajte
poskodeny sietovy kabel.

Ak pouzivate prenosnu viacnasobnu
zasuvku na pripojenie televizneho
prijimaca, nezapdjajte kaskadovito
niekolko viacnasobnych zasuviek za
sebou.

Cirkulacia vzduchu a vysoké teploty

Tak ako kazdé elektronické zariadenie,
aj vas televizor potrebuje na chladenie
vzduch. Ak sa zabrani cirkulacii vzdu-
chu, moze dojst k poziaru.

Ventilatné otvory na zadnom paneli
prijimaca preto musia zostat volné.
Prijimac nezakryvajte.

A. ) B. )
€«>=>10cm
A.  Stdl/noha podstavca: Okolo

slpravy nechajte asponn 10 cm vol-
ného priestoru po stranach a navrchu.

B. Montaz na stenu: Po stranach, nad
a pod supravou nechajte asporn 10 cm
volného priestoru.

Cudzie predmety

N

Cudzie telesa vo vnutri prijimaca moézu
viest ku skratu a poziaru.

Hrozi nebezpecenstvo poranenia a po-
Skodenia.

Preto zabrante tomu, aby sa cez vet-
racie Strbiny zadného panelu dostali
do vnutra prijimaca kovové Casti, ihly,
sponky na papier, tekutiny, vosk a po-
dobne.

Ak by sa nie€o dostalo do vnutra spot-
rebi¢a, okamzite vytiahnite sietovu
zastrcku prijimaca a informujte zakaz-
nicky servis za u€elom kontroly.

Instalacia
Televizor moze spadnut a spoésobit
vazne zranenie alebo smrt. Mnohym
Urazom, najma u deti, mozno predist
prijatim jednoduchych preventivnych
opatreni, ako napriklad:

- VZDY pouzivajte skrinky alebo sto-
jany alebo spbésoby montaze odporu-
¢ané vyrobcom televizora.

- VZDY pouzivajte nabytok, ktory do-
kaze televizor bezpetne podopriet.

- VZDY sa uistite, Ze televizor nepresa-
huje okraj nosného nabytku.

- VZDY poutte deti o nebezpetenstve
lezenia na nabytok, aby sa dostali k te-
levizoru alebo jeho ovladacim prvkom.
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- Snury a kable pripojené k televi-
zoru VZDY vedte tak, aby o ne nebolo
mozné zakopnut, vytiahnut ich alebo
chytit.

- Televizor NIKDY neumiestriujte na ne-
stabilné miesto.

- NIKDY neumiestnuijte televizor na vy-
soky nabytok (napriklad skrine alebo
kniznice) bez toho, aby ste nabytok aj
televizor ukotvili na vhodnu podperu.

- NIKDY neumiestriujte televizor na
latky alebo iné materialy, ktoré sa
mozu nachadzat medzi televizorom a
nosnym nabytkom.

- NIKDY neumiestnujte na hornt ¢ast
televizora alebo nabytku, na ktorom je
televizor umiestneny, predmety, ktoré
by mohli zvadzat deti k lezeniu, ako su
hracky a dialkové ovladace.

Ak sa méa existujuci televizny prijimac
zachovat a premiestnit, treba zvazit
rovnaké body, ako su uvedené vysSie.

Televizory Loewe su urcené pre prislu-
Senstvo Loewe. Dérazne odporuc¢ame
pouzivat origindlne nastavovacie rie-
Senia Loewe.

Pozor na pokyny tykajuce sa montaze
pre rbzne mozné nastavovacie rieSe-
nia! Ku kazdému vyrobku Loewe je pri-
lozend prislusna dokumentacia.

Mala by sa dodrziavat obvykla poloha
televizora. Televizor je mozné prevadz-
kovat len vo zvislej poIohe@. Pri mon-
tézi na stenu moéze byt sklon maxi-
maélne 10 stupriov(®). Televizor sa nikdy
nesmie pouzivat v orientacii na vysku

, vo vodorovnej polohe ©) alebo nad
hlavou na strope®.

+10° ®
vV )e _____

© ®

Supravu umiestnite tak, aby nebola
vystavena priamemu slne¢nému Zia-
reniu a dodato¢nému ohrevu od radi-
atorov!

Pri pouzivani prisluSenstva od inych
vyrobcov sa uistite, Zze mbdzete tele-
vizny prijima¢ lahko nastavit na pris-
lusné nastavovacie riesenie.

Pri nastavo-
vani  televi-
zora  dbajte
na to, aby tlak
vyvijany  na
ram  televi-
zora nebol prilis velky.

Najma pri velkoformatovych disple-
joch hrozi nebezpecenstvo poskode-
nia displeja.

Montéaz televizora na drziak podla
Standardu VESA vyzaduje povinné

> B

pouzitie adaptérovych skrutiek Loewe
VESA. V opatnom pripade méze dojst
k poskodeniu televizora.

Skrutky adaptéra Loewe VESA musia
byt k televizoru pripevnené momen-
tom priblizne 4 Nm. MoZete ich ziskat
od svojho predajcu Loewe (dalSie in-
formacie najdete v online pouzivatel-
skej prirucke).

Dbajte na to, aby sa po vybaleni a na-
staveni televizora obalovy material ne-
dostal neopatrne do ruk deti.

Po vykonani alebo zmene pripojeni na
spodnych konektoroch vzdy nasadte
spat zadny kryt konektorov. Ak ma vas
model dva spodné kryty, uistite sa, ze
sU oba spravne nainstalované. Nepo-
uZivajte televizor, ak su kryty odstra-
nené alebo nesprdvne nainstalované.

Pozornost venuijte aj pokynom na lik-
vidaciu obalu a karténu (pozri kapitolu
Likvidacia).

Dohlad

Nedovolte detom bez dozoru manipu-
lovat s televizorom ani im nedovolte
hrat sa v bezprostrednej blizkosti te-
levizora!

Televizor by sa mohol prevrétit, po-
sunut alebo strhnut z povrchu stojana
a zranit osoby.

Nenechavajte zapnuty televizor bez
dozoru!

Riziko privretia

Pri modeloch televizorov, kde je medzi
spodnou hranou televizora a stojanom
len mala medzera, hrozi riziko privre-
tia ruky pri otacanf televizora. Davajte
pozor, aby ste nevkladali ruky medzi
televizor a stojan. Nedodrzanie tychto
pokynov méze viest k poraneniu ruk.

Hlasitost

A

Burky

7N

Hlasitd hudba moze viest k poskode-
niu sluchu. Vyhnite sa extrémnej hla-
sitosti zvuku, najma pocas dlhsieho
¢asu a pri pouzivani sluchadiel!

Elektrické prepatie spdsobené Ulde-
rom blesku mdze poskodit prijimac
prostrednictvom anténneho systému
aj prostrednictvom sietového napéja-
nia.

Potas burky vytiahnite sietovi za-
strcku a vSetky pripojené anténne
kable z televizoral

Ak ste k portu LAN pripojili sietovy ka-
bel, odpoijte aj ten!

Aj v pripade dlhsej nepritomnosti by
mala byt sietova zastréka a vsetky
pripojené anténne kable od televizora
odpojené.

Cistenie a starostlivost/chemikalie

Pred Ccistenim odpojte televizor od
elektrickej siete!

PoSkodenia spbsobené chemikaliami
mozu viest k nepriaznivym ucinkom a
vzniku poZiaru.

Nikdy nevystavujte stpravu ani prislu-
Senstvo pdsobeniu agresivnych (napr.
korozivnych) chemikalii, ako su zasady
alebo kyseliny!

Televizor, prednu obrazovku a dialkovy
ovlada¢ Ccistite len vlhkou, makkou,
Cistou a farebne neutrdlnou handric-
kou, bez agresivnych alebo drhnucich
Cistiacich prostriedkov!

Panel reproduktorov televizora je
potiahnuty textilom. Povrch pravi-
delne vysavajte pomocou nastavca s
makkou kefou!

Pri znecisteni alebo Skvrnach:

NavlhCite makku, farebne neutralnu
handri¢ku roztokom Cistiaceho pro-
striedku alebo bezne dostupnym
prostriedkom na odstranovanie Skvfn
a jemne &$kvrnu rozotrite! Skvrnu
mozete oSetrit aj priamo pomocou
komeréného suchého odstranovaca
Skvfn v spreji (povysavajte prach).

Potahovu latku nenamacajte priamo
roztokom pracieho prostriedku alebo
odstrafiovacom Skvin (hrozi riziko
vzniku kruhov skvin)! Na Cistenie tka-
niny nepouzivajte rozpustadla!

Pri pouzivani odstrafiovaca $Skvin
dbajte na pokyny vyrobcu!

Pri Cisteni panelov reproduktorov,
ktoré boli vystavené pdsobeniu niko-
tinu, existuje zvysené riziko vzniku
kruhov Skvfn.

Dialkové ovladanie uchovavajte opa-
trne, nevystavujte ho pdsobeniu teku-
tin a pravidelne kontrolujte stav batérif
dialkového ovladania, aby nedoslo ku
korézii kontaktov.

Elektrostaticky vyboj / ESD:

Trenie alebo kontakt, napriklad na ko-
bercovych podlahach, moze spbso-
bit nahromadenie staticke] elektriny.
Vyboj na zariadeni méze za urcitych
okolnosti spdsobit dotasné poruchy.
Ak sa vas televizor potom sprava ne-
zvyCajne, jednoducho ho na chvilu
vypnite a znovu zapnite. Nespdsobi to
Ziadne trvalé poSkodenie.

Prevencia elektrostatického vyboja:

Pred pripojenim alebo odpojenim
prislusenstva, ako su kable alebo USB
kltuce, sa kratko dotknite uzemneného
kovového predmetu (napr. radiatora).
Pomoéze to predist moznym poru-
cham.
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Technické informacie

O obrazovke OLED

Zakupeny televizor s obrazovkou OLED spi-
fa najprisnejSie poziadavky na kvalitu a bol
skontrolovany z hladiska chyb pixelov.

Napriek doékladnej starostlivosti pri vyrobe
displeja nemozno stopercentne zarucit, Ze
sa z technickych doévodov nevyskytnu ziadne
subpixelové chyby.

Uvedomte si, Ze tieto typy Ucinkov, pokial su
v medziach Specifikovanych v norme (ISO
9241-307, trieda poruch I), nemozno povazo-
vat za chybu zariadenia z hladiska zaruky.

Organické svetelné diédy su obrazovou tech-
nolégiou zalozenou na samosvietivych pixe-
loch, ktoré ponukaju jasné vyhody z hladiska
kvality a vykonu obrazu.

Za urcCitych podmienok mbéze trvalé jed-
nostranné zatazenie materidlu OLED viest k
pretrvavajucim porucham obrazu, ktoré su
nezvratné. Problémy so zvySkovym obrazom
mozu vzniknut pri pouzivani statického obra-
zového obsahu pocas dlhSieho obdobia, ako
su statické obrazky, titulky alebo ticker, opa-
kujuce sa prezentacie alebo videosekvencie,
statické obrazovky sluziace ako prezentatné
monitory alebo s videohrami, Cierne pruhy v
niektorych formatoch obrazovky. Tieto prob-
|émy so zvysSkovym obrazom nie st chybami
v zmysle zaruky.

Ak sa statické obrazky zobrazuju prilis dlho,
televizor sa automaticky prepne na kontrast-
ny rezim Setrny k obrazovke. Po novej operacii
pouzivatela sa zariadenie okamzite vrati do
normalneho stavu.

Za normalnych podmienok sledovania sa ta-
kéto problémy so zvySkovym obrazom nevy-
skytuju.

Na trvalé udrzanie vysokej kvality zobrazenia
obrazu sa vas televizor OLED Loewe v pravi-
delnych intervaloch automaticky kalibruje.

Po vypnuti televizora z dialkového ovladania
sa v pripade potreby spusti proces kalibracie,
ktory trva niekolko minut. Pocas tohto obdo-
bia sa nesmie prerusit napajanie televizora.

Informacie o pripojenych pevnych dis-
koch USB

Odpojenie televizora od elektrickej siete po-
Cas prevadzky alebo nelimyselné prerusenie
napajania (napr. vypadok prudu) moze sposo-
bit poskodenie stiborového systému pevného
disku, a tym aj stratu nahraného vysielania.

Nikdy neodpéjajte pamatové zariadenie USB
od televizora. Pred odpojenim televizora od
elektrickej siete odportc¢ame prepnut ho do
pohotovostného rezimu.

Spolo¢nost Loewe nenesie zodpovednost za
stratu Udajov na integrovanom pevnom disku
televizora.

Aktualizacia softvéru

Aktudlne verzie softvéru si moézete stiahnut z
internetovej stranky Loewe (pozri nizsie) a na-
instalovat do televizora pomocou USB klica.

Ak je vas televizor pripojeny k internetu, te-
levizor moézete aktualizovat priamo cez inter-
net.

Dalsie informécie o aktualizécii softvéru naj-
dete v pouzivatelskej prirucke, ktoru si moze-
te stiahnut z internetovej stranky spolo¢nosti
Loewe.

Zrieknutie sa zodpovednosti za digitalne
sluzby

Nase televizory su ,vyrobky s digitalnymi prv-
kami*, ktorych zékladné funkcie, ako je prijem
televizneho signalu prostrednictvom kabla
alebo satelitu alebo prehravanie DVD/Blu-ray
diskov prostrednictvom prehrdvaca pripoje-
ného k televizoru, mozno v zasade pouzivat
aj bez tychto digitélnych prvkov. Digitalne
prvky dostupné v zariadeni zahffajui okrem
iného aplikacie, hry, hudbu, videosluzby a iné
programy, ako aj platformy, ktoré umoznuju
stahovanie a/alebo pristup k dalsSim aplika-
ciam. Vyssie uvedené sluzby, obsah a/alebo
prvky, ako aj serverové platformy, ktoré su pre
ne potrebné a ku ktorym pristupuju na po-
zadi prostrednictvom internetu, ponukaju a/
alebo poskytuju poskytovatelia tretich stran.
Upozorfiujeme na prislusné podmienky pre
koncovych pouzivatelov a/alebo podmienky
tychto poskytovatelov tretich stran, s ktory-
mi musite suhlasit neskor, najma pri prvej in-
Stalacii televizora, ale aj pri pouzivani sluzieb
tretich stran. Tento suhlas vytvara priamy
zmluvny vztah medzi vami a prislusnymi po-
skytovatelmi sluzieb tretich stran, pokial ide
0 pouzivanie prislusnych digitalnych prvkov,
sluzieb a/alebo obsahu. Spolo¢nost Loewe
Technology GmbH ako vyrobca televiznych
prijimacov nema ziadny vplyv na poskyto-
vanie digitalnych prvkov, sluzieb a obsahu,
ich kvalitu, vizualnu prezentaciu, poskytova-
nie aktualizacii a najma na koniec zivotnosti
tychto digitalnych prvkov, sluzieb a obsahu.
Na druhej strane, pocas zivotnosti televizora
mozu byt v zariadeni ponukané nové digitalne
prvky, sluzby a/alebo obsah aj bez vasho pra-
videlného suhlasu. Tieto dodatocné digitalne
prvky, sluzby a/alebo obsah vyplyvaju okrem
iného z technologického pokroku a vSeobec-
nych poziadaviek trhu. Neexistuje vSak povin-
nost poskytovat nové digitélne prvky, sluzby
a/alebo obsah. PredovSetkym neexistuje
povinnost poskytnut nahradu alebo nastup-
cu po skonceni Zivotnosti digitéalneho prvku,
sluzby alebo obsahu.

Precitajte si prislusné podmienky pre konco-
vého pouZzivatela a/alebo podmienky vztahu-
juce sa na vaSe zariadenie.

Kompatibilita

Nemozno zaruCit, ze modely Loewe budu
spociatku a trvalo fungovat so vSetkymi pri-
pojitelnymi periférnymi zariadeniami.

Ovladanie hlasom

Aby bolo mozné pouzivat funkciu rozpozna-
vania hlasu, toto zariadenie zaznamenava a
spracovdva hlasové vstupy. VSetky hlasové
nahravky vytvorené v priebehu tohto procesu
sa spracuUvaju iba do¢asne a nasledne sa au-
tomaticky vymazu. Tuto funkciu mézete kedy-
kolvek deaktivovat v nastaveniach zariadenia.
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Zivotné prostredie

Spotreba energie

Vas televizor je vybaveny ekologickym na-
pajanim v pohotovostnom rezime. V pohoto-
vostnom rezime klesne spotreba energie na
nizky vykon (pozri Technické udaje). Ak chce-
te uetrit este viac energie, odpojte zariade-
nie od elektrickej siete. Upozorfiujeme tiez, ze
Udaje EPG (elektronicky programovy sprie-
vodca) sa stratia a pripadne naprogramované
nahravanie ¢asovaca nie je mozné vykonat
pomocou televizneho prijimaca.

Televizor bude Uplne oddeleny od elektrickej
siete az po odpojeni sietového kabla.

Spotreba energie televizora poc¢as prevadzky
zavisi od nastavenia v systémovych nastave-
niach. Na dosiahnutie hodndt uvedenych v
technickych Udajoch je potrebné deaktivovat
funkciu ,Zobudenie cez Cast". Ak tuto funkciu
aktivujete, ro¢na spotreba energie sa nezvysi
o viac ako 20 %.

Ak aktivujete automatické stimenie jasu, ob-
raz televizora sa prisp6sobi jasu okolia, ¢o ve-
die k lepSiemu zazitku zo sledovania. Tym sa
tiez znizuje spotreba energie televizora.

Automatické vypnutie

Ak sa televizor nepouziva 4 hodiny (nastave-
nie hlasitosti, zmena programu atd.), auto-
maticky prejde do pohotovostného rezimu.
Vyzva na ukonCenie tohto procesu vypnutia
sa zobrazi minttu pred uplynutim 4 hodin.

Likvidacia
Vybrali ste si velmi hodnotny a odolny vyro-
bok.

Obal a karton

Likvidaciu obalov pre vas ochotne zabezpeci
vas Specializovany predajca. Ak obal likvidu-
jete sami, zlikvidujte ho v ramci triedeného
odpadu a v sulade s miestnymi predpismi o
likvidacii. Kartén a papier dajte do zberu od-
padového papiera, félie a polystyrén do zberu
recyklovatelného odpadu.
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Prijima¢
Vas vyrobok Loewe je vyrobeny
z kvalitnych materialov a kom-
ponentov, ktoré su recyklova-
telné a opatovne pouzitelné.

Tento symbol znamena, Zze
elektrické a elektronické zaria-
denia vratane kablov sa musia
po skoncenf zivotnosti likvidovat oddelene od
domového odpadu.

Stary prijima¢ mozete bezplatne odovzdat
v uréenych recyklacnych centrach alebo u
svojho predajcu, ak si klpite podobné nové
zariadenie.

Dalsie informécie o vrateni dane (aj pre kra-
jiny mimo EU) vdm poskytne aj miestna sa-
mosprava. Vyznamne prispievaju k ochrane
nasho Zivotného prostredia.

Batérie
Originalne batérie neobsahuju
Skodlivé latky, ako je kadmium,
olovo alebo ortut.

Pouzité batérie by sa nemali vy-

hadzovat do domového odpadu.
Pouzité batérie mozete bezplatne odovzdat
do zbernych nadob umiestnenych u predajcu
alebo na verejnych zbernych miestach.

Aplikacie
Pomocou smartfénu naskenujte nizsie uvede-
ny QR kod a stiahnite si odporucanu aplikaciu.

,my Loewe" je vstupnym bo-
dom do sveta znacky Loewe a
poskytuje vam pristup ku
vSetkym pouZzivatelskym pri-
ruckdm pre vase vyrobky
Loewe.

Vyhlasenie
Spolo¢nost Loewe Technology

c € GmbH potvrdzuje, Ze jej vyro-
bok splfa zakladné poziadavky
smernice 2014/53/EU, ako aj

daldich prislusnych smernic EU.

Vo frekvenc¢nom rozsahu 5150 az 5350 Mhz

sa tento televizor méze pouzivat len v interiéri

v nasledujucich krajinach:

Belgicko, Bulharsko, Cyprus, Ceska republika,
Déansko, Esténsko, Finsko, Franctizsko, Gréc-
ko, Holandsko, Chorvatsko, irsko, Litva, Lotys-
sko, Luxembursko, Madarsko, Malta, Nemec-
ko, Polsko, Portugalsko, Rakusko, Rumunsko,
Slovensko, Slovinsko, Spojené kralovstvo,
Spanielsko, Svédsko, Taliansko.

Tu najdete kompletné vyhlasenie o zhode vo
vybere vyrobkov:

www.loewe.tv/compliance
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Biztonsag/Figyelmeztetés

A sajat biztonsaga érdekében és a berende-
zés szUkségtelen karosodasanak elkertlése
érdekében kérjuk, olvassa el és tartsa be az
alabbi biztonsagi utasitdsokat.

Kulcs

é Ez a szimbdélum a magas feszlltségek
altal okozott kockazatokat jeloli.

figyelmét.
& Ez a szimbdlum a tlz kialakulasa altal
I okozott veszélyeket jeloli.
A Ez a szimbdlum az éles peremek altal

okozott veszélyeket jeloli.

Ez a szimbdélum mas, specifikusabb
kockazatokra hivja fel a felhasznald

Ne tavolitsa el a beallitott hatsé panelt!

Figyelmeztetés: A hatso panel felnyitasakor
vagy eltavolitasakor fennall az aramutés és
a magasfeszlltség okozta sulyos sértlés ve-
szélye.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Soha ne nyissa fel sajat maga a hatso panelt.
A TV-készulékének javitasi és szervizelési
munkalatait bizza képzett, felhatalmazott te-
levizidjavité technikusra.

Kérjuk, forduljon kereskeddjéhez vagy tgyfél-
szolgéalatunkhoz.

Rendeltetésszerii hasznalat és kérnyezeti
feltételek
Ez a TV-készulék kizardlag kép- és
hangjelek vételére és lejatszasara
szolgal.

& A TV-készuléket szaraz helyiségekben
(nappalikban és irodahelyiségekben)
torténd tzemeltetésre tervezték. A ké-
szuléket nem szabad magas paratar-
talmu helyiségekben (pl. furdészoba,
szauna) vagy a szabadban mikod-
tetni.

A magas paratartalom és a por kon-
centracidja aramszivargashoz vezet a
készulékben. Ez sérulésveszélyhez és
a készulék elektromos feszlltségek
vagy tlz altal okozott karosodasahoz
vezethet.

Ha a készuléket a hidegbdl meleg kor-
nyezetbe viszi, akkor a kondenzéacié
kialakulasa miatt hagyja kikapcsolva
korulbelul egy éran at.

O®

Ne helyezzen fo-
lyadékkal  toltott
targyakat a készu-
1ék folé. Ovja a ké-
szlléket a csopogd
és froccsend viztél.

A tlz terjedésének megakadalyozasa
érdekében mindig tartsa tavol a készu-
Iéktél a gyertyakat és mas nyilt lango-
kat.

Az ebben a készulékben felhasznalt
anyagok megfelelnek az 6sszes szaba-
lyozasi kovetelménynek. Az anyagok
migracidja azonban igy sem zarhato ki.
Ezért javasoljuk, hogy kertlje az ételek
és a TV-készulék allando érintkezését.

Koérnyezeti h6mérséklet: 5 °C — 40 °C

Relativ paratartalom (kondenzacio
nélkul): 20 = 90%

Légnyomas: 689 — 1114 hPa (O — 3000
m tengerszint feletti magassag)

Szallitas

/2\

A A képerny6 Gvegbdl vagy mianyagbdl
all, és nem megfelel§ kezelés soran el-
torhet.

A szadllitas soran torténdé helytelen ke-
zelés a kijelz8 sériléséhez és sérilés-
veszélyhez vezethet.

A készulék szallitdsahoz legalabb két
ember szikséges. Csak fuggéleges
helyzetben szallitsa a készuléket.

Széllitas kozben ne gyakoroljon nyo-
mast az Uvegre vagy a mlanyagra.

A készulék helyes kicsomagolasat az 1.
hasznalati utmutaté tartalmazza.

A TV-készulék és a padldallvany me-
chanikai szerkezetének sértilésének
megel6zése érdekében vegye le a
TV-készuléket a talapzatardl, és a két
részt egymastol kilon mozgassa.

Miutan a TV-készuléket Uj helyére szal-
litottak, legaldbb 2 emberre van szik-
ség az 0sszeszereléshez.

Halozati kabel / aramforras

Azonnal huzza ki a tépkabelt a halo-
A zati aljzatbdl, ha valami szokatlant

észlelne, illetve a készulék ismétlédd

lizemzavarokat mutat.

& A helytelen fesziltségek kart tehetnek
a készulékben.

Ez a készllék csak a mellékelt halézati
kabellel csatlakoztathaté a készulék-
tablan feltlntetett feszultségU és frek-
venciaju aramforrasra.

A TV-készulék haldézati csatlakozo-
janak koénnyen hozzaférhetének kell
lennie, hogy a készuléket barmikor le
lehessen valasztani a halézatrol.

A halézati csatlakozd kihlzasakor ne
a kabelt, hanem a csatlakozéhazat
hizza. A halézati csatlakozédugd ka-
belei megsérilhetnek, és rovidzarlatot
okozhatnak az ismételt bedugasuk
soran.

A sérilt szigetelésl halézati tapkabel
aramutéshez vezethet és tlizveszélyt
jelent. Soha ne hasznaljon sérlt hals-
zati kabelt.

Ha hordozhato tobbcsatlakozos elosz-
tét hasznal a TV-készulék csatlakozta-
tasahoz, akkor ne kapcsoljon egymas
utan tobb elosztét.

Légaramlas és magas homérséklet

7N

Mint minden elektronikus készulék-
nek, a TV-készuléknek is levegére van
szlksége a hltéshez. Ha a légaramlas
akadalyozott, akkor az tizet okozhat.

A készulék hatlapjan taldlhatd szel-
|6z6nyilasoknak ezért szabadon kell
maradniuk. Kérjuk, ne takarja le a ké-

szlléket.
A. ) B. )

&> =10cm

A. Asztalon/allvanyon: Hagyjon lega-
labb 10 cm szabad helyet a készulék
oldalatdl és tetejétdl.

B. Falra szerelés: Hagyjon legalabb 10
cm helyet a készlet korul, felette és
alatta.

Idegen testek

A készulék belsejében az idegen testek
& rovidzarlathoz és tlizh6z vezethetnek.

Sérilés és anyagi karok veszélye all
fenn.

Ezért akadalyozza meg, hogy fém al-
katrészek, tlk, gemkapcsok, folyadé-
kok, viasz vagy hasonlé anyagok jussa-
nak a készulék belsejébe a hatso panel
szell6zényilasain keresztul.

Ha valami bejut a készulék belsejébe,
azonnal huzza ki a készulék haldzati
csatlakozojat, és ellenérzés céljabdl
értesitse az ugyfélszolgalatot.

Telepités
A televizidkészulék leeshet, sulyos
személyi sérulést vagy halalt okozva.
Sok sérilés, kulonosen gyermekek
esetében, elkertlheté a kovetkez6k
egyszer( ovintézkedésekkel:

— MINDIG a televizidkészulék gyartdja
altal ajanlott szekrényeket, allvanyokat
vagy rogzitési modokat hasznalja.

— MINDIG olyan butorokat hasznaljon,
amelyek biztonsagosan megtamaszt-
jak a televizidkészuléket.

— MINDIG gy6z6djon meg arrél, hogy
a televizidkészulék nem lég tul a tartéd
butorok szélén.
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— MINDIG hivja fel a gyermekek figyel-
mét a butorokra valé felmaszas veszé-
lyeire, amikor el szeretnék érni a televi-
ziot vagy annak vezérléseit.

— MINDIG ugy vezesse el a televizié-
készilékére csatlakoztatott kabeleket
és vezetékeket, hogy azokban ne le-
hessen megbotlani, ne lehessen meg-
hazni vagy megfogni azokat.

— Soha ne helyezze a televiziokészulé-
ket instabil helyre.

— SOHA ne helyezze a televizioké-
szUléket magas butorokra (példaul
szekrényekre vagy konyvespolcokra)
anélkul, hogy a butorokat és a televizi-
Okészuléket is megfelel§ tartdszerke-
zethez rogzitené.

— Soha ne helyezze a televizidkészulé-
ket olyan ruhdra vagy mas anyagokra,
amelyek a televizidkészulék és a tartd
butorok kozott lehetnek.

— Soha ne helyezzen olyan targyakat
(példaul jatékok vagy taviranyitok) a
televizio tetejére vagy olyan butorokra,
amelyeken a televizié all, amelyek a
gyermekeket mdaszasra csabithatjak.

Ha a meglévé televizidkészuléket meg-
tartjak és athelyezik, a fentiekkel azo-
nos megfontolasokat kell alkalmazni.

A Loewe TV-készulékekhez Loewe tar-
tozékok tartoznak. Er6ésen ajanljuk az
eredeti Loewe bedllitasi megoldasok
hasznalatat.

Vegye figyelembe a kulonb6z6 lehetsé-
ges beadllitasi megoldasokhoz tartozé
szerelési utasitasokat! Minden Loewe
termékhez megfelel6 dokumentacio
tartozik.

A TV-készulék szokasos elhelyezését
kell kovetni. A TV-készulék csak viz-
szintesen, allé helyzetben mikodtet-
hets (. Falra rogzités esetén a dé-
lésszog legfeljebb 10 fok lehet (B). A
TV-készuléket soha nem szabad allé
tajolasban (©), vizszintesen ©) vagy a
mennyezetre fuggesztve ©® tzemel-
tetni.

v AN -
N )N -
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A készuléket Ugy helyezze el, hogy ne
legyen kitéve kozvetlen napsugarzas-
nak és a radiatorokbdl szarmazé hé-
nek!

Harmadik féltél szarmazo tartozékok
hasznalata esetén kérjuk, gyéz8djon
meg arrdl, hogy a TV-készuléket kony-
nyen be tudja allitani a megfelel& beal-
litasi megoldashoz.

A TV-készu-
Iék beallitasa-
kor ugyeljen
arra, hogy a
készulék ke-
retére gyako-
rolt nyomas ne legyen tul nagy.

Kulénésen nagyméretli kijelz6k ese-
tében all fenn a kijelz6 sérulésének
veszélye.

A TV-készulék VESA szabvany szerinti
tartédllvanyra torténd szerelése ese-
tén kotelez6 a Loewe VESA adapter-
csavarok hasznalata. Ellenkezé eset-
ben a televiziokészulék karosodhat.

A Loewe VESA adaptercsavarokat kb.
4 Nm-es nyomatékkal kell a TV-ké-
szulékhez rogziteni. Ezeket Loewe
keresked6jétél szerezheti be (tovabbi
informacidkat az online felhasznaldi
kézikdnyvben talalhat).

Ugyeljen arra, hogy a televizidkészii-
lék kicsomagolasa és felallitasa utan
a csomagoldanyag ne keruljon véletle-
nul gyermekek kezébe.

Az alsé csatlakozékhoz valé csatla-
kozds vagy csatlakozascsere utan
mindig helyezze vissza a hatsé csat-
lakozofedelet. Ha a modellje két alsé
fedéllel rendelkezik, gy6z6djon meg
arrol, hogy mindketté megfeleléen van
felszerelve. Ne haszndlja a tévét, ha a
fedelek nincsenek a helyukén vagy
nem megfeleléen vannak felszerelve.

Kérjuk, vegye figyelembe a csomago-
lasra és a kartonra vonatkozé artal-
matlanitasi utasitdsokat is (lasd az
Artalmatlanitas c. fejezetet).

Feliigyelet

Ne hagyja, hogy feltgyelet nélkali
gyermekek kezeljék a TV-készuléket,
és ne engedje 6ket jatszani kozvetlenul
a készulék kozelében!

A készulék felborulhat, elmozdulhat
vagy lehuzdédhat az allvany feltletérél,
sériléseket okozva.

Bekapcsolt allapotban ne hagyja fel-
tgyelet nélkul a TV-késztléket!

Becsip6dés veszélye

/N

Azoknal a TV-modelleknél, ahol a TV
alsé széle és az allvany kozott csak kis
tavolsag van, fennall a kéz becsip6dé-
sének veszélye a TV elforgatasakor.
Ugyeljen arra, hogy ne helyezze a kezét
a TV és az allvany kozé. Az utasitasok
be nem tartdsa kézsérulést okozhat.

Hangeré

A hangos zene hallaskarosodashoz ve-
zethet. Kertlje a szélséséges hangerét,
kulénosen hosszabb idén keresztul és
fejhallgato hasznalata esetén!

Zivatarok

7N

A villamcsapas okozta elektromos tul-
feszlltségek az antennarendszeren és
a haldzati tapegységen keresztul egya-
rant karosithatjak a készuléket.

Zivatarok idején huzza ki a haldzati
csatlakozoét és az ¢sszes csatlakozta-
tott antennakabelt a TV-készulékbdl!

Ha halozati kabelt csatlakoztatott a
LAN-csatlakozéra, akkor ezt is huzza
kil

Hosszabb tavollét esetén is ki kell
huzni a halézati csatlakozét és az 6sz-
szes csatlakoztatott antennakabelt a
TV-késztlékbdl.

Tisztitas és apolas/vegyi anyagok

N

Tisztitas el6tt valassza le a TV-készulé-
ket a halozatrol!

A vegyi anyagok altal okozott karok ka-
ros hatasokhoz és tlz kialakulasahoz
vezethetnek.

Soha ne tegye ki a készuléket vagy
tartozékait agressziv (pl. maré hatasu)
vegyi anyagoknak, példaul lugoknak
vagy savaknak!

A TV-készlléket, a képerny6t és a tav-
irdnyitét csak nedves, puha, tiszta és
szinsemleges torlékendével tisztitsa,
agressziv vagy surolé tisztitészerek
alkalmazasa nélkal!

ATV-készulék hangszéréopanelje textil-
boritédsu. Rendszeresen porszivézza le
a feluletét puha kefés tartozékkal!

Szennyez6dések vagy foltok esetén:

Nedvesitsen meg egy puha, szinsem-
leges torl6kenddt mosdszeres oldattal
vagy kereskedelmi forgalomban kap-
hato folteltavolitoval, és évatosan dor-
zs0lje le a foltot! A foltot kdzvetlendl is
kezelheti kereskedelmi forgalomban
kaphat¢ szaraz folteltavolitd spray-vel
(porszivézza le a port).

Ne nedvesitse meg a burkoldszévetet
kozvetlentl mosdszeroldattal vagy
folteltavolitéval (foltkarikak kialakula-
sanak veszélye)! Ne hasznaljon oldo-
szereket a szovet tisztitasahoz!

Folteltavolité hasznalatakor vegye fi-
gyelembe a gyartd hasznalati utasita-
sait!

A nikotinnak kitett hangszérépanelek
tisztitasakor né a foltképz&dés kocka-
zata.

A taviranyitét gondosan tarolja, ne te-
gye ki folyadékoknak, és rendszeresen
ellendrizze a taviranyité elemeinek
allapotat, hogy megakadalyozza az
érintkezdk korrozidjat.



Loewe safety instructions OLED
MUszaki informécidk

Elektrosztatikus kisiilés /7 ESD:

A surlédas vagy érintkezés, példaul
szényegpadlén,  statikus  elektro-
mossag felhalmozddasat okozhatja.
Az eszkozon torténd kisulés bizo-
nyos koértlmények kozott ideiglenes
mUikddési zavarokat okozhat. Ha a te-
levizidja utédna szokatlanul viselkedik,
egyszerlien kapcsolja ki rovid idére,
majd inditsa ujra. Ez nem okoz mara-
dandé karosodast.

Elektrosztatikus kistilés megel6zése:

Kabelek vagy USB-meghajtok és ha-
sonld  kiegésziték csatlakoztatasa
vagy levalasztasa el6tt érintse meg
réviden egy foldelt fémtargyat (pl. ra-
diatort). Ez segit elkertlni az esetleges
meghibasodasokat.

MUszaki informaciok

Az OLED képernydrél

Az On é&ltal megvasarolt OLED képernyds
TV-készulék megfelel a legszigorubb minésé-
gi kdvetelményeknek, és ellenbrzésen esett at
a képponthibak tekintetében.

A kijelz6 gyartésa soran alkalmazott legna-
gyobb gondossag ellenére sem lehet 100%-
ban garantalni, hogy miszaki okokbdl ne for-
dulhassanak eld un. alképponthibak.

Kérjuk, vegye figyelembe, hogy az ilyen tipusu
hatdsok — amennyiben azok a szabvanyban
(ISO 9241-307, . hibaosztaly) meghatarozott
hatarértékeken belul maradnak — a garancia
szempontjabdl nem tekintheték a készilék
hibajanak.

Az organikus fénykibocsaté diddas (OLED)
technoldgia egy olyan, 6nalldan vezérelt kép-
pontokon alapulé megjelenitési technolégia,
amely egyértelmU elényoket kinal a képming-
ség és teljesitmény tekintetében.

Bizonyos kortlmények kozott az OLED anyag
tartds, egyoldall terhelése tartds, visszafor-
dithatatlan képhibakat eredményezhet. Ma-
radvanykép-problémak léphetnek fel statikus
képtartalom, példaul all6 képek, feliratok vagy
arfolyamijelz6, ismétlédé diabemutatok vagy
videdjelenetek hosszabb ideig torténé meg-
jelenitése esetén, prezentaciés monitorként
torténd alkalmazas vagy videojatékokkal tor-
téné hasznalat esetén, bizonyos képernyd&for-
matumoknal pedig fekete savok jelenhetnek
meg. Ezek a maradvanykép-problémak nem
mindsulnek a garancia értelmében vett hiba-
nak.

Ha a statikus képek tul sokaig jelennek meg,
a TV-készulék automatikusan képernyébarat,
kontrasztos tizemméddra valt. Uj felhasznaldi
mUvelet utéan a késztlék azonnal visszatér
normal allapotéba.

Normal hasznalati kortlmények esetén ilyen
maradvanykép-problémak nem mertlnek fel.

Az On Loewe OLED-es TV-késziléke a kép-

megjelenités magas mindségének tartds
fenntartasa érdekében rendszeres id6kdzon-
ként automatikusan kalibralja magat.

A TV-készulék taviranyitorol torténd kikap-
csolasa utan szukség esetén elindul a néhany
percig tartd kalibracios folyamat. Ez alatt az
id6szak alatt nem szabad megszakitani a
TV-készulék aramellatasat.

Informacidk a csatlakoztatott USB merev-
lemezekrol

Ha a TV-készuléket mlkodés kozben leva-
lasztja a haldzatrdl, illetve az aramellatas vé-
letlen megszakadasa (pl. aramszlinet) esetén
a merevlemez fajlrendszerének karosodasa
|éphet fel, ami a rogzitett adasok elvesztését
okozhatja.

Soha ne huzza ki az USB-taroléeszkozt a
TV-készulékrél. Javasoljuk, hogy a TV-készu-
|ék aramellatasrol torténd levalasztasa elétt
kapcsolja készenléti tzemmodba a készulé-
ket.

A Loewe nem vallal felel6sséget a TV-készl-
|ék beépitett merevlemezén taldlhaté adatok
elvesztéséért.

Szoftverfrissités

Az aktudlis szoftververziok a Loewe webol-
dalardl (lasd alabb) tolthetdk le, és USB me-
moria (pendrive) segitségével telepithetdk a
TV-készUlékre.

Ha a TV-készulék csatlakozik az internetre,
akkor a készulék kdzvetlenul az interneten ke-
resztul is frissitheté.

A szoftverfrissitéssel kapcsolatos tovabbi in-
formacidkat a Loewe weboldalardl letélthetd
felhasznaldi kézikonyvben talalhatja meg.

Digitalis szolgaltatasok jognyilatkozata

Tévékészulékeink ,digitélis elemekkel ren-
delkez6 termékek’, amelyek alapveté funkci-
6i — mint példaul a kabelen vagy miholdon
keresztuli TV-adas vétele vagy a DVD/Blu-ray
lejatszas a tévékészulékhez csatlakoztatott
lejatszon keresztul — alapvetéen e digitalis
elemek nélkul is hasznalhatdk. A készuléken
elérhetd digitalis elemek kozé tartoznak tob-
bek kozott az alkalmazasok, jatékok, zenék,
videoszolgaltatasok és egyéb programok,
valamint a tovabbi alkalmazasok letoltését
és/vagy elérését lehetévé tevd fellletek. A
fent megnevezett szolgaltatasokat, tartalma-
kat és/vagy elemeket, valamint az ezekhez
szUkséges szerveres fellleteket, amelyekhez
a hattérben az interneten keresztul férnek
hozza, harmadik fél szolgaltatok kinaljak és/
vagy biztositjak. Kérjuk, vegye figyelembe az
ilyen harmadik fél szolgaltatok vonatkozé vég-
felhasznaldi és/vagy felhasznalasi feltételeit,
amelyeket késébb, kulondsen a TV-készilék
elsé telepitése, illetve a harmadik fél szolgal-
tatasainak hasznalatakor is el kell fogadnia.
Ez a hozzdjarulas kozvetlen szerz6déses kap-
csolatot hoz létre On és az adott harmadik fél
szolgaltatok kozott az adott digitalis elemek,
szolgédltatasok és/vagy tartalmak hasznala-

tara iranyuldan. Televiziokészulék-gyartoként
a Loewe Technology GmbH nincs befolyassal
a digitélis elemek, szolgaltatéasok és tartal-
mak biztositasara, azok minéségére, vizualis
megjelenitésére, frissitések biztositasara és
kulonosen az ilyen digitalis elemek, szolgal-
tatasok és tartalmak élettartamanak végére.
Masrészt pedig a televizio élettartama alatt a
készulékre Uj digitalis elemek, szolgaltatasok
és/vagy tartalmak is felkertlhetnek az On
rendszeres hozzajarulasa nélkul. Ezek a to-
vabbi digitalis elemek, szolgaltatasok és/vagy
tartalmak tébbek kozott a technoldgiai fejlé-
désbdl és az altaldnos piaci kdvetelmények-
bél szarmaznak. Nem all fent azonban kote-
lezettség Uj digitalis elemek, szolgaltatasok
és/vagy tartalmak biztositédsara. Kulonosen
nem all fenn kotelezettség csere- vagy utéd-
szolgaltatas biztositasara a digitalis elem,
szolgéltatas vagy tartalom élettartamanak
lejarta utan.

Kérjuk, tekintse at az adott végfelhasznaloi
és/vagy az On készlllékére vonatkozé felhasz-
nalasi feltételeket.

Kompatibilitas

Nem garantalhato, hogy a Loewe modellek
kezdetben és azt kdvetden tartésan makod-
ni fognak minden csatlakoztathaté periférias
eszkozzel.

Hangvezérlés

A hangfelismerési funkcié hasznélatahoz ez a
készulék rogziti és feldolgozza a hangbevitelt.
A folyamat soran készult hangfelvételeket
csak ideiglenesen dolgozza fel, majd automa-
tikusan torli. Ezt a funkciot barmikor kikap-
csolhatja a készulék beallitasaiban.
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Kornyezet

Energiafogyasztas

Az On TV-készilléke 6ko-készenléti tapegy-
séggel van felszerelve. Készenléti lzemmadd-
ban az energiafelhasznalas alacsony szintre
csokken (lasd a mUiszaki adatokat). Ha még
tobb energiat szeretne megtakaritani, akkor
valassza le a készuléket a halézatrol. Kérjuk,
vegye figyelembe, hogy az EPG (elektronikus
programajanlo) adatok elvesznek, és a TV-ké-
szllék nem tudja végrehajtani az esetlegesen
beprogramozott idézitett rogzitéseket.

A TV-készulék csak akkor van teljesen leva-
lasztva a halézatrdl, ha kihlizza a halézati ka-
belt.

A TV-készulék mikodés kozbeni energiafel-
hasznalasa a rendszerbeallitasoktdl fugg. A
mUszaki adatokban megadott értékek eléré-
séhez ki kell kapcsolni a , Ebresztés” funkciét.
Ha aktivalja ezt a funkciot, akkor az éves ener-
giafogyasztas legfeljebb 20%-kal fog néni.

Ha bekapcsolja az automatikus fényerd-sza-
balyozast, a TV képe alkalmazkodik a koér-
nyezeti fényeréhodz, ami jobb nézdi éiményt
eredményez. Ez egylttal csokkentia TV ener-
giafogyasztasat is.

Automatikus kikapcsolas

Ha a TV-t 4 6ran keresztul nem hasznalja
(hangeré-beallitas, csatornavaltas stb.), a ké-
szulék automatikusan készenléti médba valt.
Egy perccel a 4 ¢ra lejarta el6tt megjelenik a
leallitasi folyamat befejezésére iranyuld fel-
szolitas.

Artalmatlanitas

On egy rendkivil értékes és tartés terméket
véalasztott.

Csomagolas és karton

A csomagolds artalmatlanitéasat szakkeres-
keddje szivesen elvégzi Onnek. Amennyiben
a csomagolas artalmatlanitasarél sajat maga
gondoskodik, akkor errél szelektiv hulladék-
gyljték hasznalataval és a helyi artalmatlani-
tasi el6irasoknak megfeleléen gondoskodjon.
A kartont és papirt a papirhulladékba, a félia-
kat és polisztirolt pedig az Ujrahasznosithaté
hulladéktaroldba helyezze.
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A késziilék
Az On Loewe terméke mindségi
anyagokbol és alkatrészekbdl
készult, amelyek Ujrahaszno-
sithatéak és ujrafelhasznalha-
toak.

I 2 2 szimbdélum azt jelenti,
hogy az elektromos és elektro-
nikus berendezéseket, beleértve a kabeleket
is, élettartamuk végén a haztartasi hulladék-

tél elktlonitve kell artalmatlanitani.

Régi készulékét ingyenesen visszaviheti a ki-
jelolt Ujrahasznosité kdzpontokba vagy keres-
ked&jéhez, amennyiben hasonlé Uj készuléket
vasarol.

Avisszakuldéssel kapcsolatban (még az EU-n
kivali orszagok esetében is) a helyi énkor-
manyzatanal kaphat tovabbi informaciokat.
Ezek jelentés mértékben hozzdjarulnak kor-
nyezetiink védelméhez.

Az elemek

Az eredeti elemek nem tartal-
maznak karos anyagokat, pél-
daul kadmiumot, élmot vagy
higanyt.

A hasznalt elemeket tilos a haz-
tartasi hulladékba dobni. A hasznalt elemeket
a kereskeddnél vagy nyilvéanos gyUjtéhelye-
ken feldllitott gy(ijtéedények segitségével ar-
talmatlanithatja.

Alkalmazasok

Olvassa be okostelefonjaval az alabbi QR-ko-
dot, és toltse le az ajanlott alkalmazast.

A, my Loewe" belépési pont a
Loewe vilagaba, és hozzafé-
rést biztosit a Loewe termé-
kek ©sszes hasznalati dtmu-
tatéjahoz.

Nyilatkozat
A Loewe Technology GmbH
c € meger6siti, hogy terméke meg-
felel a 2014/53/EU iranyelv
alapveté kovetelményeinek, va-
lamint mas vonatkozo unids iranyelveknek.
Az 5150-5350 MHz-es frekvenciatartomany-
ban ez a TV-készulék csak a kdvetkezd orsza-
gokban hasznalhatd beltérben:

Ausztria, Belgium, Bulgaria, Ciprus, Csehor-
szag, Dania, Egyestilt Kirdlysag, Esztorszag,
Finnorszdg, Franciaorszag, Gorogorszag,
Hollandia, Horvatorszag, [rorszag, Lengyel-
orszag, Lettorszag, Litvania, Luxemburg,
Magyarorszag, Malta, Németorszag, Olasz-
orszag, Lengyelorszag, Portugalia, Romania,
Spanyolorszag, Svédorszag, Szlovakia, Szlo-
vénia, Szlovénia, Németorszag, Egyesult Ki-
ralysag.

A teljes megfelel6ségi nyilatkozatot termék-
valasztékunkban taldlhatja meg a koévetkezé
cimen:

www.loewe.tv/compliance
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DroSiba/bridinajums

Personigas drosibas noltkos un lai nenodart-
tu nevajadzigus bojajumus iericei, izlasiet un
ievérojiet turpmak sniegtos droSibas noradi-
jumus.

Simbols

A Sis simbols bridina lietotaju par cita
veida, specifiskaku apdraudéjumu.

/A

Nenonemiet televizora aizmuguréjo
paneli

Bridinajums: Atverot vai nonemot aizmu-
guréjo paneli, pastav elektriskas stravas
trieciena risks un nopietnu traumu risks, ko
rada augsts spriegums.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Nekad neatveriet aizmuguréjo paneli pats.
LGdziet televizora remontu un apkopi veikt
kvalificetiem un pilnvarotiem televizoru re-
monta meistariem.

Sis simbols norada uz augstspri-
eguma raditu apdraudéjumu.

Sis simbols norada uz bistamibu, ko
rada ugunsgréka izcelSanas.

Sis simbols norada uz bistamibu, ko
rada asas malas.

Ladzu, sazinieties ar televizora izplatitaju vai
masu klientu servisu.

Paredzétais lietojums un apkartéjas vides
nosacijumi
Sis televizors ir paredzets vienigi at-
télu un skanas signalu uztverSanai un
atskano$anai.

& Televizors ir paredzéts lietoSanai sau-
sas telpas (viesistabas un birojos).
To nedrikst lietot telpas ar augstu
mitruma limeni (pieméram, vannas
istaba, sauna) vai arpus telpam.

Augsta mitruma un puteklu koncen-
tracija rada stravas nopladi televizora.
Tas var radit traumu gasanas risku un
bojajumus televizora, ko izraisa elek-
triskais spriegums vai ugunsgreks.

Ja esat parvietojis televizoru no auk-
stas apkartéjas vides uz siltu, neies-
lédziet to aptuveni vienu stundu, jo
televizora veidojas kondensats.

Nenovietojiet virs televizora ar Skid-
rumu pildrtus
priekSmetus.
Aizsargajiet televi-
zoru no Skidruma
pileSanas uz ta un

no adens
Slakatam.
Lai nepielautu

uguns izplatiSanos, sveces un citas

atklatas liesmas vienmeér jatur atstatu
no televizora.

Saja ierice izmantotie materiali atbilst
visam normativajam prasibam. Tomér
vielu parnesi uz televizoru pilntba nav
iespéjams izslegt. Tapéc iesakam iz-
vairities no pastavigas saskares starp
édienu un televizoru.

Vides temperatara: 5 °C - 40 °C

Relativais mitrums (bez kondensaci-
jas): 20 =90 %

Gaisa spiediens: 689 — 1114 hPa (0 -
3000 m virs jaras lTmena)

Transportésana

/2\
A

Nepareiza apieSanas ar ierici trans-
portésanas laika var izraisit bojajumus
displeja, ka arT radit traumu gasanas
risku.

Ekrans ir izgatavots no stikla vai plas-
tmasas, un, nepareizi rikojoties ar to,
tas var saplist.

Televizora transportéSanai ir ne-
piecieSami vismaz divi cilvéki. Trans-
portéjiet televizoru tikai vertikala
stavoklr.

TransportéSanas laika nedrikst izdart
spiedienu uz stiklu vai plastmasu.

Pareiza televizora izpakoSana ir
paradrta 1. lietoSanas pamaciba.

Lai nesabojatu televizora un gridas
stativa mehanisko konstrukciju, at-
vienojiet televizoru no ta pamatnes un
parvietojiet abas S1s dalas atseviski.

Kad televizors ir uzstadits tam
paredzétaja vieta, ta atkartotai
montazai ir nepiecieSami vismaz 2 cil-
veki.

Stravas kabelis/ barosanas bloks

Ja pamanat kaut ko neparastu vai kon-
statéjat iericé darbibas traucéjumus,
kas atkartojas, nekavéjoties atvienojiet
elektribas vadu no kontaktligzdas.

Nepareizs spriegums var sabojat tel-
evizoru.

N

So televizoru drikst pieslegt tikai pie
tada elektrotikla, kura spriegums
un frekvence atbilst datu plaksnite
noradrtajam, un izmantojot pievienoto
stravas kabeli.

Televizora kontaktdaksai jabat viegli
pieejamai, lai televizoru jebkura bridi
varétu atvienot no stravas.

Atvienojot kontaktdakSu no elek-
trotikla, velciet nevis aiz kabela, bet
gan aiz kontaktdak$as korpusa. Stra-
vas kontaktdaksas kabeli var bat bojati
un péc atkartotas pievieno$anas elek-
trotiklam var izraistt 1ssavienojumu.

Stravas kabelis ar bojatu izolaciju var
izraisit elektriskas stravas triecienu un

radit ugunsbistamibu. Nekad nelieto-
jiet bojatu stravas kabeli.

Ja televizora pieslégSanai izmantojat
parnésajamu elektrisko pagarinataju
ar vairakam kontaktligzdam, savstar-
péji  nesavienojiet vairakas  pa-
garinataju péc kartas.

Gaisa cirkulacija un augsta temperatira

& Tapat ka jebkurai elektroniskajaiiericei,

art jasu televizoram dzeséSanai ir ne-
piecieSams gaiss. Ja ir traucéta gaisa
cirkulacija, var izcelties ugunsgréks.

Tapéc ventilacijas atveres televi-
zora aizmuguréja panell nedrikst bat
nosegtas. Ladzu, neapklajiet televi-

ZOoru.
A. 0 B. 0

<> =10cm

A. Galda/stativa kaja: Atstajiet vismaz
10 cm brivu vietu televizora sanos un
Virspuse.

B. Montaza pie sienas: Atstajiet vismaz
10 cm brivu vietu televizora sanos, vir-
spusé un zem televizora.

Sveskermeni

N

SveSkermeni  televizora  iekSpusé
var izraisit Tssavienojumus un radit
ugunsbistamibu.

Pastav traumu gtsanas un bojajumu
risks.

Tapéc nepielaujiet metala detalu,
adatu, papira sasprauzu, Skidrumu,
vaska vai tamlidzigu priekSmetu
iekl0Sanas televizora iekSpusé caur
ventilacijas spraugam aizmuguréja
panell.

Ja tomeér ierices iekSpusé ir iekluvis
kads sveSkermenis, nekavéjoties at-
vienojiet televizora kontaktdakSu noel-
ektrotikla un informéjiet par to klientu
servisu, lai televizoru parbaudrtu.

Uzstadisana

Televizors var nokrist, radot nopietnus
miesas bojajumus vai izraisot navi. No
daudzam traumam, Tipasi bérniem,
iespéjams izvairTties, veicot vienkarsus
piesardzibas pasakumus, pieméram:

— VIENMER izmantojiet televizora
razotaja ieteiktos skapjus, stativus vai
montazas metodes.

- VIENMER izmantojiet meébeles,
kuras spéj stabili un drosi noturét tel-
evizoru.

- VIENMER parliecinieties, ka televi-
zors nesniedzas pari atbalstoSas me-
beles malai.
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—VIENMER maciet berniemto, cik bist-
amiir kapt uz mébelém, lai aizsniegtos
[1dz televizoram vai ta pultij.

- VIENMER izvietojiet ar televizoru
savienotos vadus un kabelus ta, ka par
tiem nav iespéjams paklupt, tos nevar
paraut vai satvert.

— NEKAD nenovietojiet televizoru
nestabila vieta.

— NEKAD nenovietojiet televizoru uz
augstam meébelém (pieméram, skap-
jiem vai gramatu plauktiem), nenosti-
prinot gan mebeles, gan televizoru pie
piemérota balsta.

— NEKAD nenovietojiet televizoru uz
auduma vai citiem materialiem, kas
var atrasties starp televizoru un atbal-
sta mebeli.

— NEKAD nenovietojiet uz televi-
zora vai mebelu virsmas, uz kuras ir
uzstadits televizors, priekSmetus, kas
varétu vilinat bérnus kapjot sniegties
péc tiem (pieméram, rotallietas un tal-
vadibas pultis).

Ja planots saglabat un parvietot eso$o
televizoru, jaievéro tie pasi noteikumi,
kas minéti ieprieks.

Loewe televizori ir paredzéti Loewe
piederumiem. Stingri iesakam iz-
mantot originalos Loewe ieri¢u
uzstadiSanas risinajumus.

Nemiet véra noradijumus  par
montazas izpildi dazadajiem iespéja-
majiem uzstadiSanas risinajumiem!
Katram Loewe izstradajumam ir piev-
ienota atbilstoSa dokumentacija.

Janem  vera jerasta televizora
atraSanasvieta. Televizoru var darbinat
tikai horizontali novietotu uz stativa®
. Attieciba uz montazu pie sienas tel-
evizora slipums nedrikst parsniegt 10
gradus (®). Televizoru nekad nedrikst
lietot portreta orientacija , hori-
zontala plakne ©) vai virs galvas pie
griestiem (®.

+10° ®
VD )e _____
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Novietojiet televizoru ta, lai tas nebatu
paklauts tieSai saules staru iedarbibai
un papildu siltumam, ko izstaro radia-
tori!

|Izmantojat treSo pusu razotaju pied-
erumus, parliecinieties, ka televizoru
var viegli pielagot attiecigajam
uzstadiSanas risinajumam.

Reguléjot televizoru, raugieties, lai uz
televizora rami netiktu izdarits parak
liels spiediens.

It Tpasi at-
tieciba uz
liela formata
displejiem

pastav risks, é

ka displejs var O
tikt bojats.

)

Lai televizoru uzstaditu uz turétaja
saskana ar VESA standartu, ir obligati
jaizmanto Loewe VESA adaptera
skroves. Pretéja gadijuma televizors
var tikt bojats.

Loewe VESA adaptera skrives pie
televizora japiestiprina, izmantojot
aptuveni 4 Nm griezes momentu. Tas
iespéjams iegadaties pie Loewe pro-
duktu izplatitaja (papildu informaciju
var atrast tieSsaistes lietotaja rokas-
gramata).

Parliecinieties, ka péc televizora izpa-
koSanas un uzstadiSanas iepako-
juma materials netiek atstats bez uz-
raudzibas un tadéjadi nenonak bérnu
rokas.

Péc savienojumu izveides vai mainas
apak$éjos  savienojumos  vienmér
uzlieciet atpakal aizmuguréjo savieno-
jumu vacinu. Ja jasu modelim ir divi
apakséjie vacini, parliecinieties, ka abi
ir pareizi uzstaditi. Nelietojiet televi-
zoru, ja vacini ir nonemti vai nepareizi
uzstadrti.

Ladzu, nemiet véra arf noradijumus
par iepakojuma un kartona utilizaciju
(skatiet nodalu Utilizacija).

Uzraudziba

Nelaujiet bérniem bez uzraudzibas li-
etot televizoru, ka arT nelaujiet viniem
rotalaties tiesa televizora tuvuma!

Televizoru ir iespéjams apgazt, parvi-
etot vai nobidit no stavvirsmas, $adi
savainojot cilvékus.

Neatstajiet televizoru ieslégtu bez uz-
raudzibas!

Saspiesanas risks

/2\

Televizoru modeliem, kuros starp
televizora apakséjo malu un stativu ir
tikai neliela atstarpe, pastav roku sa-
spiesanas risks, pagriezot televizoru.
Uzmanieties, lai neliktu rokas starp
televizoru un ta stativu. So noradijumu
neievérosana var izraisit roku traumas.

Skalums

Skala mazika var izraistt dzirdes bo-
jajumus. lzvairieties no parmerigi liela
skaluma, jo Tpasi ilgaku laika periodu
un izmantojot austinas!

Pérkona negaisi

A\
7N

Zibens spérienu izraisiti elektriskie
impulsvilni var sabojat televizoru gan
caur antenas sistemu, gan elektrotikla
barosanas bloku.

Perkona negaisa laika atvienojiet no
elektrotikla televizora kontaktdaksu
un no televizora visus pievienotos an-
tenas kabe|us!

Ja LAN pieslégvietai ir pievienots tikla
kabelis, atvienojiet arT to!

ArT ilgstoSas prombatnes gadijuma
stravas kontaktdaksu un visus piev-
ienotos antenas kabelus ir ieteicams
atvienot no televizora.

Tiri8ana un kop3ana/kimikalijas

A\
A\

Pirms tiriSanas atvienojiet televizoru
no elektrotikla!

Kimikaliju raditie bojajumi var izraisit
nelabveligu ietekmi un ugunsgréka
izcelSanos.

Nekad nepaklaujiet televizoru vai ta
piederumus  agresivu  (pieméram,
koroziju izraisoSu) Kkimisko vielu,
pieméram, sarmu vai skabju, iedarbi-
bai!

Televizora, priekséja ekrana un tal-
vadibas pults tiriSanai izmantojiet tikai
mitru, mikstu, tiru un krasas zina nei-
tralu lupatinu, un neizmantojiet agresi-

vas iedarbibas vai abrazivus tiriSanas
lidzek|us!

Jasu televizora skalrunu panelis ir
parklats ar tekstilmaterialu. Regulari
nosaciet ta virsmu ar putek|stceju, iz-
mantojot miksto birstes uzgali!

Netirumu vai traipu gadijuma:

Samitriniet mikstu, krasas zina nei-
tralu lupatinu ar mazgasanas Iidze-
kla Skidumu vai tirdznieciba piee-
jamu traipu tirisanas Iidzekli un,
saudzigi berzot, iztiriet traipu! Traipu
var arT apstradat tiesi, uz ta uzsmidz-
inot tirdznieciba pieejamu sauso
traipu tiriSanas aerosolu (nostciet
puteklus ar putek|stcéju).

Nesamitriniet parklajuma audumu
tieSi ar mazgasanas lidzekla Skidumu
vai traipu tiriSanas Iidzekli (pastav
traipu aplu veido$anas risks)! Auduma

tiriSanai neizmantojiet skidinatajus!

|Izmantojot  traipu tiriSanas Iidze-
kli, ieverojiet ta razotaja sniegtos li-
etoSanas noradijumus!

Tirot skalrunu panelus, kas bijusi pa-
klauti nikotina iedarbibai, palielinas
traipu aplu veidosanas risks.

Uzglabajiet talvadibas pulti uzmanigi,
nepaklaujiet to Skidrumu iedarbibai
un regulari parbaudiet talvadibas pults
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bateriju stavokli, lai novérstu kontaktu
koroziju.

Elektrostatiska izlade /7 ESD:

A Berze vai kontakts, pieméram, uz

paklata gridas, var izraisit statiskas
elektribas uzkrasanos. Izlade uz ierT-
ces noteiktos apstaklos var izraisit
Tslaicigas darbibas traucéjumus. Ja
péc tam televizors darbojas nepara-
sti, vienkarsi uz Tsu bridi to izsleédziet
un atkartoti ieslédziet. Tas neradis
nekadus pastavigus bojajumus.

Elektrostatiskas izlades novéersana:

Pirms pievienojat vai atvienojat pie-
derumus, pieméram, kabelus vai USB
zibatminas, Tsi pieskarieties zemeé-
jumam  (pieméram, radiatoram).
Tas palidz izvairities no iespéjamam
darbibas traucéjumiem.

Tehniska informacija

Informacija par OLED ekranu

Jusu iegadatais televizors ar OLED ekranu at-
bilst visstingrakajam kvalitates prasibam unir
parbaudits attieciba uz pikselu kladam.

Neraugoties uz ievéroto rtpibu displeja izga-
tavosana, nav iespéjams pilniba garantét, ka
tehnisku iemeslu dé| neradisies subpikselu
defekti.

Ladzu, nemiet vera, ka sada veida iedarbibu,
ja vien ta neparsniedz standarta noteiktas
robezas (ISO 9241-307, Il kladu klase), nevar
uzskatit par ierices defektu garantijas izprat-
ne.

Organiskas gaismu izstarojoSas diodes ir
attéla tehnologija, kuras pamata ir pasizga-
ismojosi pikseli, kas sniedz neparprotamus
ieguvumus attéla kvalitates un veiktspéjas
zina.

Noteiktos apstaklos pastaviga, vienpuséja
slodze uz OLED materialu var izraisit neat-
griezeniskus attela defektus. Paréjas attéla
problémas var rasties, ilgaku laiku izmantojot
statisku attélu saturu, pieméram, statiskus
attelus, subtitrus vai gaismas reklamas at-
télojumus ar skrejtekstu, cikliskas slaidrades
vai videomaterialu sekvences, statiskus dis-
plejus, kas kalpo ka prezentacijas monitori
vai videospéles, melnas joslas dazos ekrana
formatos. Sis atlikusas, ar attélu saistitas
problémas nav defekts garantijas izpratné.

Japarakilgi tiek radtti statiski attéli, televizors
automatiski parslédzas uz ekranu saudzéjosu
kontrasta rezimu. Péc jaunas lietotaja veik-
tas darbibas ierice uzreiz parslédzas atpakal
normala stavokir.

Normalos televizora skatiSanas apstaklos
Sadas atlikusas, ar attélu saistitas probléemas
nerodas.

Lai pastavigi nodrosinatu augstu attéla kval-
itati, jasu OLED Loewe televizors regulari veic

automatisku paskalibraciju.

Izsledzot televizoru ar talvadibas pulti, va-
jadzibas gadijuma tiek sakts kalibréSanas
process, kas ilgst dazas minates. Saja laika
nedrikst partraukt stravas padevi televizo-
ram.

Informacija par pievienotajiem USB cieta-
jiem diskiem

Televizora atvienoSana no elektrotikla ta dar-
bibas laika vai peksna stravas padeves par-
trauce (pieméram, elektroapgades traucéju-
ma deél) var izraisit cieta diska failu sistéemas
bojajumus un Iidz ar to ierakstito parraizu
zudumu.

Nekad neatvienojiet USB atminas ierici no
televizora. Pirms televizora atvienoSanas no
elektrotikla iesakam to parslégt gaidisanas
rezima.

Loewe neatbild par datu zudumu jasu televi-
zora iebavétaja cietaja diska.

Programmatiiras atjauninasana
Pasreizéjas programmatdras versijas iespé-
jams lejupieladét no Loewe interneta vietnes
(skatiet talak) un instalét jasu televizora, iz-
mantojot USB atminas ierTci.

Ja televizors ir savienots ar internetu, televi-
zoru var atjauninat tiesi, izmantojot internetu.

Stkaku informaciju par programmatdras at-
jauninasanu skatiet lietotaja pamaciba, ko var
lejupieladét no Loewe interneta vietnes.

Atruna par digitalo pakalpojumu
sniegSanu

Masu televizori ir ,izstradajumi ar digitali-
em elementiem", kuru pamatfunkcijas,
pieméram, televizijas uztverSanu, izman-
tojot kabeli vai satelitu, vai DVD/Blu-ray
atskanoSanu, izmantojot televizoram piev-
ienotu atskanotaju, principa var izmantot
arT bez Siem digitalajiem elementiem. lericé
pieejamie digitalie elementi cita starpa ietver
lietotnes, spéles, maziku, video pakalpoju-
mus un citas programmas, ka art platformas,
kas lauj lejupieladét un/vai piek|at papildu
lietotném. lepriekS minétos pakalpojumus,
saturu un/vai elementus, ka art tiem ne-
piecieSsamas serveru platformas, kuram tie
pieklst fona, izmantojot internetu, piedava
un/vai nodroSina treSo pusu pakalpojumu
sniedzgji. Ladzu, nemiet véra So treSo pusu
pakalpojumu sniedzéju attiecigo galalietotaju
un/vai lietoSanas noteikumus un nosaciju-
mus, kuriem jums ir japiekrit vélak, jo Tpasi,
pirmo reizi uzstadot televizoru, ka art izman-
tojot treo pusu sniegtos pakalpojumus. ST
piekriSana izveido tieSas ligumattiecibas
starp jums un attiecigajiem treSo pusu pa-
kalpojumu sniedzéjiem attieciba uz konkréto
digitalo elementu, pakalpojumu un/vai satura
izmantosanu. Loewe Technology GmbH ka
televizoru razotajam nav nekadas ietekmes
uz digitalo elementu, pakalpojumu un satura
nodrosinasanu, to kvalitati, vizualo noforme-
jumu, atjauninajumu nodrosinasanu un jo

Tpasi uz So digitalo elementu, pakalpojumu
un satura darbibas beigam. No otras puses,
televizora darbmuaza laika iericé bez jasu reg-
ularas piekriSanas var tikt piedavati jauni dig-
italie elementi, pakalpojumi un/vai saturs. Sie
papildu digitalie elementi, pakalpojumi un/
vai saturs cita starpa izriet no tehnologiju at-
tistibas un visparéjam tirgus prasibam. Tomeér
nepastav pienakums nodrosinat jaunus dig-
italos elementus, pakalpojumus un/vai satu-
ru. Jo Tpasi nepastav pienakums péc digitala
elementa, pakalpojuma vai satura kalposanas
laika beigam nodroSinat aizvietotaju vai
parnémeju.

Ladzu, skatiet attiecigo galalietotaju un/vai
noteikumus un nosacijumus, kas attiecas uz
jasu ierici.

Savietojamiba

Nav iespéjams garantét, ka Loewe modeli
gan sakuma faze, gan ilgtermina darbosies ar
visam savienojamajam periférijas iericém.

Balss vadiba

Lai izmantotu balss atpaziSanas funkciju, st
ierice ieraksta un apstrada balss ievadi. Jeb-
kadi Saja procesa veikti balss ieraksti tiek ap-
stradati tikai uz laiku un péc tam automatiski
dzésti. Jas varat jebkura bridi atspéjot So
funkciju ierices iestatijumos.
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Apkartéja vide

Energijas patérins

Jasu televizors ir aprikots ar ekologis-
ku gaidisanas rezima baroSanas bloku.
Gaidisanas rezima energijas patéring samaz-
inas Iidz zemam jaudas patérinam (skatiet
tehnisko datu sadalu). Ja vélaties nodroSinat
vél lielaku energotaupibu, atvienojiet ierici
no elektrotikla. Ladzu, nemiet véra art to, ka
tiks zaudéti EPG (elektroniskais programmu
celvedis) dati un televizors nespés veikt ar
taimera palidzibu iespéjami ieprogrammeéto
parraizu ierakstisanu.

Televizors tiks pilniba atvienots no elektrotikla
tikai tad, kad atvienosiet stravas kabeli.

Energopatérins  televizora darbibas lai-
ka ir atkarigs no sistémas iestatijumiem.
Lai sasniegtu tehniskajos datos noraditas
vértibas, ir nepiecieSams deaktivizét funkciju
"Cast Modinat". Aktivizéjot So funkciju, ener-
gopaterins gada griezuma nepalielinasies par
vairak neka 20%.

Ja aktivizéjat automatisko spilgtuma reg-
uléSanu, televizora attéls pielagosies apkarte-
jai gaismai, nodroSinot labaku skatiSanas
pieredzi. Tas arT samazina televizora energijas
paterinu.

Automatiska izslégsanas

Ja televizors netiek lietots 4 stundas (skalu-
ma regulésana, programmas maina utt.), tas
automatiski parslédzas gaidstaves rezima.
Minati pirms tam, kad ir pagajusas 4 stun-
das, tiek paradits uzaicinajums partraukt So
izslégSanas procesu.

Utilizacija
Jus esat izvéléjies |oti augstvertigu ilglietoju-
ma izstradajumu.

lepakojums un kartons

Pariepakojuma utilizéSanu labprat partpésies
jasu specializétais izplatitajs. Ja iepakojumu
utilizéjat pats, Sim noldkam izmantojiet Skiro-
to atkritumu konteinerus, ievérojot vietéjos
atkritumu apsaimniekoSanas noteikumus.
Kartonu un papiru ievietojiet makulatdrai
paredzétaja konteinera, bet pléves un polisti-
rolu — otrreizéjai parstradei derigo atkritumu
savak$anas konteinera.
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Televizors

Jusu Loewe izstradajums ir
izgatavots no kvalitativiem ma-
terialiem un sastavdalam, kas
ir parstradajamas un izmanto-
jamas atkartoti.

Sis simbols nozime, ka elek-
triskas un elektroniskas ierices,
tostarp kabeli, péc to kalposanas laika beigam
jaiznicina atseviSki no sadzives atkritumiem.

Ja iegadajaties Iidzigu jaunu ierici, veco tel-
evizoru varat bez maksas nodot noraditajos
parstrades punktos vai pie izplatitaja.

Papildu informaciju par izstradajumu at-
griesanu (arT valstis, kas nav ES dalibvalstis)
var sanemt arf vietéja pasvaldiba. Tas sniedz
nozimigu ieguldijumu masu apkartéjas vides
aizsardziba.

Baterijas

Originalas baterijas nesatur
kaitigas vielas, pieméram, kad-
miju, svinu vai dzivsudrabu.

Izlietotas baterijas nedrikst

izmest sadzives atkritumos.
|zlietotas baterijas bez maksas izmetiet
savakSanas tvertnés, kas ir uzstaditas pie
izplatitaja vai publiskajos bateriju savakSanas
punktos.

Lietotnes

Izmantojiet savu viedtalruni, lai skenétu
zemak redzamo QR kodu un lejupieladétu
ieteikto lietotni.

"my Loewe" ir ieejas varti
Loewe pasaulg, kas nodrosina
piekluvi visam jasu Loewe
izstradajumu lietoSanas
pamacibam.

Deklaracija
Loewe Technology GmbH ap-
c € stiprina, ka tas izstradajums
atbilst Direktivas 2014/53/ES
pamatprasibam, ka art citam at-
tiecigajam ES direktivam.
Frekvencu diapazona no 5150 Iidz 5350 Mhz
So televizoru drikst izmantot tikai iekStelpas
§adas valstis:

Austrija, Belgija, Bulgarija, Horvatija, Kipra,
Cehijas Republika, Danija, Igaunija, Francija,
Somija, Vacija, Griekija, Ungarija, Irija, Italija,
Latvija, Lietuva, Luksemburga, Malta, Nider-
lande, Polija, Portugale, Rumanija, Slovakija,
Slovénija, Spanija, Zviedrija, Apvienota Karal-
iste.

Seit jus varat atrast pilnu atbilstibas deklaraci-
jas tekstu saistiba ar produktu klastu:

www.loewe.tv/compliance
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Sauga / jspéjimas

Savo saugumui uztikrinti ir siekiant iSvengti
nereikalingo jrenginio sugadinimo, perskaity-
kite ir laikykités toliau pateikty nurodymy dél
Saugos.

Rakta

A
A\
/A

Nenuimti prietaiso galinio skydelio

Sis simbolis Zymi rizika, kuria sukelia
auksta jtampa.

Sis simbolis jspeja naudotoja apie kita,
labiau specifine rizika

Sis simbolis nurodo pavojus, atsiradu-
sius dél gaisro kilimo.

Sis simbolis nurodo pavojus, atsiradu-
sius del astriy briauny.

Ispéjimas: Atidarant arba nuimant galinj
skydelj kyla elektros smagio ir sunkiy suzalo-
jimy rizika del aukstos elektros jtampos.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Niekada patys neatidarykite galinio skydelio.
Paveskite atlikti televizoriaus taisymo ir tech-
ninés prieziaros darbus kvalifikuotiems, jgali-
otiems televizijos technikams.

Susisiekite su pardavéju arba musuy klienty
aptarnavimo tarnyba.

Numatytas naudojimas ir aplinkos saly-
gos

Sis televizorius skirtas tik vaizdo ir
garso signalams priimti ir atkurti.

Televizorius sukurtas sausoms pa-
talpoms (gyvenamosioms ir biury
patalpoms). DraudZziama naudoti
patalpose, kuriose yra didelis drég-
meés kiekis (pvz., vonios kambariuose,
saunoje) ar lauke.

N

Dél didelés drégmés ir dulkiy koncen-
tracijos prietaise atsiranda nuotékio
srové. Dél to gali kilti pavojus susizeisti
ir sugadinti prietaisa dél jtampos ar
gaisro.

Jei prietaisa i$ Sal¢io perneseéte j Silta
aplinka, dél galimo kondensato susid-
arymo palikite jj iSjungta mazdaug vie-
nai valandai.

Nedékite ant prietaiso jokiy skyscio
pripildyty daikty.
Visada saugokite

prietaisa nuo

lasancio vandens
ir vandens pursly.
Zvakes ir  kita
atvira liepsna
visada turi bati lai-
koma atokiau nuo prietaiso, kad bty
iSvengta gaisro plitimo.

Prietaise naudotos medziagos atitinka
visus teisés akty reikalavimus. Taciau
negalima atmesti cheminiy medziagy
iSsiskyrimo. Patariame vengti nuolati-
nio maisto ir televizoriaus salycio.
Aplinkos temperatara: 5°C - 40 °C
Santykinis drégnumas (be konden-
sato susidarymo): 20 - 90 %

Oro slegis: 689 — 1114 hPa (0 — 3000
m virs jaros lygio)

Transportavimas

/2\
A

Dél netinkamo elgesio transportuojant
gali bati pazeistas ekranas ir kilti pavo-
jus susizeisti.

Ekranas yra pagamintas is stiklo arba

plastiko, todél netinkamai elgiantis gali
suduzti.

Transportuojant televizoriy reikalingi
maziausiai du Zmoneés. Prietaisg trans-
portuokite tik vertikalioje padétyje.

Transportuojant  negalima
stiklo arba plastiko.

spausti

Tinkamas televizoriaus iSpakavimas
parodytas 1-ame naudojimo vadove.

Siekdami iSvengti televizoriaus ir
grindy stovo mechaninés struktaros
pazeidimo, nuimkite televizoriy nuo
pagrindo ir perkelkite abi dalis atskirai.

Kai televizorius montuojamas naujoje
vietoje, jam surinkti reikia pasitelkti
maziausiai 2 Zmones.

Maitinimo laidas / srovés tiekimas

Pastebéje a nors nejprasto arba prie-
taisas nuolat veikia netinamai, nedel-
siant istraukite maitinimo laida i$ ele-
ktros lizdo.

N

Netinkama jtampa gali sugadinti prie-
taisa.

Sj prietaisa galima prijungti tik prie du-
omeny ploksteléje nurodytos jtampos
ir daznio maitinimo tinklo naudojant
pristatyta maitinimo laida.

Televizoriaus tinklo kistukas turi bati
lengvai pasiekiamas, kad prietaisa
baty galima bet kada atjungti nuo el-
ektros tinklo.

Atjungdami tinklo kiStuka, traukite ne
uz kabelio, o uz kiStuko korpuso. Tin-
klo kiStuko laidai gali bati pazeisti ir vél
jungiant j tinkla gali jvykti trumpasis
jungimas.

Tinklo laidas su pazeista izoliacija gali
sukelti elektros smagj ir kelia gaisro
pavojy. Niekada nenaudokite pazeisto

tinklo laido.
Jei televizoriui prijungti naudojate
nesSiojamajj sudétinj lizda, nenau-

dokite keliy sudétiniy lizdy is eilés.

Oro cirkuliacija ir aukSta temperatiira

Jasy televizoriui, kaip ir bet kuriam
kitam elektroniniam prietaisui, ausinti
reikalingas oras. Jei oro cirkuliacija yra
apsunkinta, gali kilti gaisras.

Todél prietaiso galingje dalyje esancios
ventiliacijos angos visada turi bati neu-
zdengtos. Neuzdenkite prietaiso.

A. 0 B. 0

< >

S —

€>=10cm

A. Stalo stovas / stovas: IS prietaiso
Sony ir virSuje palikite bent 10 cm
laisvos erdveés.

B. Montavimas ant sienos: IS prietaiso
Sony, virSuje ir apacioje palikite bent
10 cm laisvos erdveés.

Svetimkiiniai

N

Dél prietaiso viduje esanciy svetim-
kaniy gali jvykti trumpasis jungimas ir
kilti gaisras.

Kyla pavojus susizeisti ir sugadinti pri-
etaisa.

Todeél neleiskite, kad pro galiniame
skydelyje esancias ventiliacijos angas j
prietaiso vidy patekty metalinés dalys,
adatos, segtukai, skysciai, vaskas ar
pan.

Jei svetimkiniai patenka | prietaiso
vidy, nedelsdami atjunkite tinklo
kistuka ir kreipkités | klienty aptar-
navimo tarnyba, kad prietaisas baty
patikrintas.

Jrengimas
Televizoriaus kritimas gali sukelti sunk-
ius suzalojimus arba mirtj. Daugelio
suzalojimy, ypac vaiky suzalojimy, gal-
ima iSvengti imantis paprasty atsar-
gumo priemoniy, pvz.:

- VISADA naudokite televizoriaus ga-
mintojo rekomenduojamus spinteles,
stovus arba tvirtinimo badus;

- VISADA naudokite baldus, kurie sau-
giai iSlaiko televizoriy;

- VISADA uztikrinkite, kad televizorius
neiSsikisa uz atraminio baldo krasto;

- VISADA papasakokite vaikams
apie pavojus, kylanCius lipant ant
baldy norint pasiekti televizoriy ar jo
valdiklius;

- VISADA nutieskite prie televizoriaus
prijungtus laidus ir kabelius taip, kad
uz jy nebaty galima uzkliati, jie nebdty
iStraukti ar sugriebti;

- NIEKADA nestatykite televizoriaus
nestabilioje vietoje;
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- NIEKADA nestatykite televizoriaus
ant auksty baldy (pvz., spinty ar knygu
lentyny), nepritvirtine baldy ir televizo-
riaus prie atitinkamos atramos;

- NIEKADA nestatykite televizoriaus
ant audiniy ar kity medziagy, ku-
rios gali patekti tarp televizoriaus ir
atraminiy baldy;

- NIEKADA nedékite ant televizoriaus
ar baldy, ant kuriy stovi televizorius,
daikty, galinCiy paskatinti vaikus
lipti, pavyzdziui, zaisly ir nuotolinio
valdymo pulteliy.

Jei esama televizoriy reikia palaikyti ir
perkelti, reikia laikytis ty paciy pirmiau
nurodyty nuostaty.

,Loewe" televizoriams yra nurodyti
.Loewe" priedai. Primygtinai rekomen-
duojame naudoti originalius ,Loewe"
instaliavimo sprendimus.

Atkreipkite démesj j montavimo in-
strukcijas dél jvairiy galimy mon-
tavimo sprendimy! Prie kiekvieno
,Loewe" gaminio pridedami atitinkami
dokumentai.

Batina laikytis jprastos televizoriaus
irengimo padéties. Televizoriy galima
naudoti tik vertikalioje horizontalioje
padetyje (®). Didziausias pasvirimas
montuojant ant sienos yra 10 laipsniy
®. Televizoriaus jokiu budu negalima
naudoti portretiniu formatu &), hori-
zontaliai ©) ar kai jis kabo nuo luby
zemyn ®.

+10° ®
vV )e _____

¥—=-
© ©

Pastatykite televizoriy taip, kad jo nev-
eikty tiesioginiai saulés spinduliai arba
papildoma radiatoriy Siluma!

Jei naudojate kity gamintojy priedus,
isitikinkite, kad televizoriy galima leng-
vai pritaikyti atitinkamam nustatymo
variantui.

Reguliuojant
televizoriy
batina uz-
tikrinti,  kad
spaudimas
i prietaiso
réma nebaty per didelis.

YpaC didelio formato ekrany atveju
kyla pavojus sugadinti ekrana.

Jei televizoriy montuojate ant laikiklio
pagal VESA standarta, reikia naudoti
.Vesa“ adapterio varztus. adapterio
varztus. PrieSingu atveju televizorius
gali bati sugadintas.

JVesa"“ adapterio varztai turi bati prit-
virtinti prie televizoriaus mazdaug 4
Nm sukimo momentu. Varztus galite
gauti i$ savo ,Loewe” mazmenininko
(daugiau informacijos rasite inter-
netiniame naudotojo vadove).

ISpakave ir nustate televizoriy, jsi-
tikinkite, kad pakavimo medziaga
nepatekty j vaiky rankas.

Visada uzdeékite galinj jung€iy dangtelj
po to, kai prijungiate ar pakeiCiate
apatiniy jungciy laidus. Jei josy mod-
elis turi du apatinius dangtelius, jsi-
tikinkite, kad abu yra teisingai uzdéti.
Nenaudokite televizoriaus, jei dangte-
liai nuimti arba netinkamai uzdeéti.

Taip pat laikykites pakuociy ir kartono
Salinimo instrukcijy (zr. skyriy Salini-
mas).

Priezidra

Neleiskite vaikams naudotis televizo-
riumi be prieziaros ir neleiskite jiems
zaisti netoli televizoriaus!

Televizorius gali bati  nuverstas,
perkeltas arba iStrauktas iS stovo ir
suzeisti zmones.

Nepalikite jjungto televizoriaus be
priezidros!

Prispaudimo pavojus
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Televizoriy  modeliuose,  kuriuose
tarp apatinio televizoriaus krasto ir
stovo yra tik nedidelis tarpas, sukant
televizoriy kyla rankos prispaudimo
pavojus. Blkite atsargls ir nekiskite
ranky tarp televizoriaus ir stovo. Nesi-
laikant Siy instrukcijy galima susizaloti
rankas.

Garsumas

Audra

Garsi muzika gali sukelti klausos sutri-
kimus. Venkite per didelio garsumo,
ypac ilgesnj laika ir kai naudojate aus-
ines!

Zaibo sukeltas vir§jtampiy 3uolis gali
pazeisti prietaisa tiek per antenos sis-
tema, tiek per elektros tinkla.

Kilus audrai, atjunkite tinklo kistuka ir
visus prie televizoriaus prijungtus an-
tenos kabelius!

Jei prie LAN jungties prijungeéte tinklo
laida, atjunkite ir jj!

Net ir tuo atveju, kai ilgesnj laika néra
audros, tinklo kistukas ir visi prie tel-
evizoriaus prijungti antenos kabeliai
turi bati atjungti!

Valymas ir prieziara / cheminés medzia-

gos

A\
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PrieS valydami televizoriy iSjunkite is
tinklo!

Dél cheminiy medziagy padarytos
zalos gali kilti pavojus dél jtampos ir
gaisro.

Niekada nelaikykite prietaiso ar priedy
prie agresyviy (pvz., ésdinanciy)
cheminiy medziagy, pvz., Sarmy ar
ragsciy!

Televizoriy, priekinj ekrang ir nuotoli-
nio valdymo pulta valykite tik dregna,
minksta, Svaria ir spalviskai neu-
tralia Sluoste be astriy ar abrazyviniy
valymo priemoniy!

Jasy televizoriaus garsiakalbio
skydelis padengtas tekstiliniu audiniu.
Reguliariai siurbkite pavirsiy minkstu
Sepetélio antgaliu!

JeiyraneSvarumy ar démiy:

Sudreékinkite minksta, spalviskai neu-
tralig Sluoste ploviklio tirpalu arba
prekyboje jsigyjamu déemiy valikliu ir
Svelniai patrinkite déme! Déme taip
pat galite tiesiogiai apdoroti preky-
boje jsigyjamu sausu déemiy Salinimo
purskikliu (iSsiurbkite miltelius).

Nesudrékinkite dengiancio audinio
tiesiogiai ploviklio tirpalu arba démiy
valikliu (kyla démiy raty susidarymo
rizika)! Audiniui valyti nenaudokite
tirpikliy!

Naudodami déemiy valiklj laikykités ga-
mintojo naudojimo instrukcijy!

Valant garsiakalbio plokstes, kurios
buvo veikiamos nikotino, padidéja
démiy raty susidarymo rizika.

Nuotolinio  valdymo pulta laiky-
kite atsargiai, nelaikykite jo skysCiy
aplinkoje ir reguliariai tikrinkite nuoto-
linio valdymo pulto baterijy bakle, kad
iSvengtumete kontakty korozijos.

Elektrostatinis iSkrovimas /7 ESD:

Trintis ar kontaktas, pavyzdziui, ant
kiliminés dangos, gali sukelti statinées
elektros susidaryma. ISkrovimas jren-
ginyje tam tikromis aplinkybémis gali
sukelti laikinas veikimo sutrikimas. Jei
po to jasy televizorius veikia nejpra-
junkite. Tai nesukels jokios ilgalaikes
Zalos.

Elektrostatinio iSkrovimo prevencija:

Pries  prijungdami ar atjungdami
priedus, pvz., kabelius ar USB atminti-
nes, trumpai palieskite jZeminta meta-
linj daikta (pvz., radiatoriy). Tai padés
iSvengti galimy gedimuy.
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Apie OLED ekrana

Isigytas televizorius su OLED ekranu atitinka
auksciausius kokybés reikalavimus ir buvo
patikrintas dél pikseliy klaidy.

Nepaisant to, kad ekranai gaminami itin
kruopsciai, deél technologiniy priezasCiy
negalima 100 % atmesti, kad kai kurie subpik-
seliai gali turéti defekty.

Prasome suprasti, kad tokie reiskiniai, jei jie
nevirSija standarte (ISO 9241-307, Il klaidos
klasé) nustatyty riby, negali bati laikomi pri-
etaiso defektu garantijos prasme.

OLED (angl. Organic Light Emitting Diodes
- organiniai Sviesy diodai) - tai vaizdo tech-
nologija, pagrjsta savaime SvieciancCiais pik-
seliais, kuri pasizymi dideliais vaizdo kokybeés
ir naSumo privalumais.

Esant tam tikroms salygoms, OLED medziaga
gali negriztamai deformuotis dél nuolatinés
ir vienpusés apkrovos. Liekamieji vaizdai gali
atsirasti dél ilgalaikio statinio vaizdo turinio,
pvz., statiniy vaizdy, subtitry ar pranesikliy
rodinius, nuolat pasikartojanciy skaidriy ro-
dymo ar vaizdo jrasy seky, statiniy ekrany,
naudojamy kaip prezentacijy monitoriai ar
vaizdo zaidimuose, naudojimo, juody ribiniy
juosty tam tikruose vaizdo formatuose. Pagal
garantijos salygas Sie liekamieji vaizdai néra
defektai.

Jei statiniai vaizdai rodomi ilgai, televizorius
automatiskai persijungia j ekrang tausojant;j
kontrasto rezima. Kai prietaisas vél valdomas,
jis iS karto grjzta | jprastag btsena.

Esant jprastoms ziGréjimo salygoms, tokie
liekamieji vaizdai nesusidaro.

Siekiant nuolat islaikyti auksta vaizdo koky-
be, ,Loewe™” OLED televizorius reguliariai au-
tomatiskai kalibruojasi.

Kai televizorius iSjungiamas nuotolinio valdy-
mo pulteliu, jei reikia, pradedamas kalibravi-
mas, kuris trunka kelias minutes. Siuo laiko-
tarpiu televizoriaus maitinimas negali bati
nutrauktas.

Informacija apie prijungtus USB kietuosi-
us diskus

Atjungus televizoriy nuo elektros tinklo vei-
kimo metu arba netycia nutrakus maitinima
(pvz., dingus elektrai) gali bati pazeista kieto-
jo disko faily sistema, todél gali bati prarastos
jrasytos laidos.

Niekada neatjunkite USB laikmenos nuo
televizoriaus. Prie$ isjungiant televizoriy i$
maitinimo tinklo, rekomenduojama ji perjun-
gti j budéjimo rezima.

,Loewe” neatsako uz televizoriaus inte-
gruotame kietajame diske esanc¢iy duomeny
praradima.

Programinés jrangos atnaujinimas

Naujausias programinés jrangos versijas gal-
ite atsisiysti i$ ,Loewe" svetainés (Zr. toliau)
ir jdiegti j televizoriy naudodami USB at-
mintuka.

Jei televizorius prijungtas prie interneto, gali-
ma atnaujinti tiesiogiai per interneta.

Daugiau informacijos apie programinés jran-
gos atnaujinima rasite naudotojo vadove, kurj
galite atsisiystiis ,,Loewe" svetainés.

Skaitmeniniy paslaugy atsakomybeés
ribojimas

MUsuy televizoriai yra ,,gaminiai su skaitmenin-
iais elementais”, kuriy pagrindinés funkcijos,
pavyzdziui, kabeliné ar palydoviné televizija
arba DVD ir (arba) ,Blu-ray” disky atkarimas
per prie televizoriaus prijungta grotuva, i$
esmés gali bati naudojamos ir be Siy skait-
meniniy elementy. Skaitmeniniai elementai,
kuriuos galima naudoti prietaise, apima, be
kita ko, programas, zaidimus, muzika, vaiz-
do paslaugas ir kitas programas bei platfor-
mas, kurios leidzia atsisiysti ir (arba) naudoti
papildomas taikomasias programéles. Mine-
tas paslaugas, turinj ir (arba) elementus bei
jiems reikalingas serveriy platformas, kurias
jie pasiekia fone per interneta, sidlo ir (arba)
teikia treciyjy Saliy paslaugy teikéjai. Atkreip-
kite démes;j j atitinkamas galutinio vartotojo ir
(arba) Siy treciyjy Saliy paslaugy teikéjy saly-
gas, su kuriomis véliau turite sutikti, ypac kai
pirma karta jsidiegsite televizoriy ir kai nau-
dosites tre¢iyju saliy paslaugomis. Sis sutiki-
mas sukuria tiesioginius sutartinius santykius
tarp josy ir atitinkamuy treciyjy Saliy paslauguy
teikéjy dél atitinkamy skaitmeniniy elementy,
paslaugy ir (arba) turinio naudojimo. Bidama
televizoriy gamintoja, jmoné ,Loewe Tech-
nology GmbH" neturi jokios jtakos skaitmen-
iniy elementy, paslaugy ir turinio teikimui, ju
kokybei, vizualiniam pateikimui, atnaujinimy
teikimui ir ypa¢ Siy skaitmeniniy elementy,
paslaugy ir turinio galiojimo laikui. Kita ver-
tus, televizoriaus naudojimo laikotarpiu nauji
skaitmeniniai elementai, paslaugos ir (arba)
turinys gali bati sitlomi jrenginyje be jasy
nuolatinio sutikimo. Sie papildomi skaitmen-
iniai elementai, paslaugos ir (arba) turinys
atsiranda, be kita ko, dél techninés pazangos
ir bendryjy rinkos reikalavimy. Taciau naujy
skaitmeniniy elementy, paslaugy ir (arba)
turinio teikimas néra privalomas. Visy pirma,
pasibaigus skaitmeninio elemento, paslaugos
ar turinio naudojimo laikui, néra prievolés
teikti pakaitinius ar vélesnes versijas.

Susipazinkite su atitinkamam galutiniam nau-
dotojui ir (arba) jasy prietaisui taikomomis
salygomis.

Suderinamumas

Negalima garantuoti, kad , Loewe"” modeliai i$
pradziy ir visam laikui veiks su visais prijun-
giamais isoriniais jrenginiais.

Balso valdymas

Norint naudoti balso atpazinimo funkcija, Sis
jrenginys jraso ir apdoroja balso jvest;. Visi Sio
proceso metu padaryti balso jrasai apdoro-
jami tik laikinai, o véliau automatiskai istri-
nami. Sia funkcija galite idjungti bet kuriuo
metu jrenginio nustatymuose.
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Aplinka

Vartojamoji galia

Jasy televizoriuje yra ekonomiskas budéjimo
rezimo maitinimo Saltinis. Budéjimo rezime
energijos sanaudos sumazéja iki nedide-
lio lygio (zr. skyriy ,Techniniai duomenys").
Jei norite sutaupyti dar daugiau energijos,
atjunkite televizoriy nuo maitinimo tinklo.
Taciau atkreipkite démesj, kad gali bati prar-
asti EPG (elektroninio programy vadovo) du-
omenys ir per televizoriy nebus galima atlikti
uzprogramuoty laikmacio jrasu.

VisiSkai atjungti televizoriy nuo tinklo galima
iStraukus tinklo laida.

Televizoriaus veikimo metu suvartojama
energija priklauso nuo nustatyty sistemos
nustatymuy. Norint pasiekti techniniuose du-
omenyse nurodytas vertes, batina iSaktyvinti
»Pabudinti Cast" funkcija. Jei suaktyvinsite
Sia funkcija, metinis energijos suvartojimas
nepadidés daugiau kaip 20 %.

Jei jjungsite automatinj ekrano rySkumo reg-
uliavima, televizoriaus vaizdas prisitaikys prie
aplinkos rySkumo, todél ziaréjimo patirtis bus
geresné. Tai taip pat sumazina televizoriaus
energijos suvartojima.

Automatinis iSjungimas

Jei televizorius 4 valandas nenaudojamas
(garsumo reguliavimas, programy keitimas
ir pan.), jis automatiSkai pereis | budéjimo
rezima. Likus vienai minutei iki 4 valandy pa-
baigos, rodomas praneSimas, kad Sis proce-
sas baty atSauktas.

Salinimas
Pasirinkote labai vertinga ir pailgintos naudo-
jimo trukmes gaminj.

Pakuoté ir kartonas

Jasy mazmenos pardavéjas mielai sutvarkys
pakuotés atliekas. Jei pakuote Salinate pat-
ys, Salinkite ja atskirai ir laikydamiesi vietos
atlieky Salinimo taisykliy. Kartong ir pop-
ieriy iSmeskite kartu su makulatdra, pléve-
les ir polistireng atiduokite j antriniy zaliavy
surinkimo centra.
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Prietaisas
Jasy ,Loewe" gaminys pagam-
intas naudojant aukstos koky-
bés medziagas ir komponen-
tus, kuriuos galima perdirbti ir
pakartotinai panaudoti.

Sis simbolis reiskia, kad pasi-
baigus elektros ir elektroniniy
prietaisy naudojimo laikui jie turi bati Salinami
atskirai nuo buitiniy atlieky.

Seng prietaisg galite nemokamai atiduoti j
tam skirtus surinkimo centrus arba mazmen-
ininkui, jei perkate panasy nauja prietaisa.

|I§samesnés informacijos apie grazinima (taip
patir ES nepriklausanciose Salyse) teiraukités
vietos valdzios institucijose. Taip elgdamiesi
svariai prisidedate prie aplinkos apsaugos.

Baterijos
Originalios  jrangos  bateri-
jos néra jokiy kenksminguy
medziagy, pvz., kadmis, Svinas
ar gyvsidabris.

Panaudoty  baterijy  negali-
ma iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.
Panaudotas baterijas nemokamai iSmeskite
i mazmenininky jrengtus surinkimo kontein-
erius arba vieSuosiuose atlieky surinkimo
centruose.

Taikomosios programélés

Naudodamiesi iSmaniuoju telefonu nusken-
uokite toliau pateikta QR koda ir atsisiyskite
rekomenduojama programele.

,my Loewe” - tai durys |
,Loewe" pasaulj, suteikianci-
os prieiga prie visy ,Loewe"
gaminiy naudotojo vadovu.

Deklaracija
,Loewe Technology GmbH"

c € patvirtina, kad jos gaminys atit-
inka pagrindinius  Direktyvos
2014/53/ES ir kity susijusiy ES

direktyvy reikalavimus.

5150-5350 Mhz dazniy diapazone §j televi-

zoriy galima naudoti tik patalpose Siose sa-

lyse:

Austrija, Belgija, Bulgarija, Kroatija, Kipras,
Cekija, Danija, Estija, Suomija, Prancuzija,
Vokietija, Graikija, Vengrija, Airija, Italija, Latvi-
ja, Lietuva, Liuksemburgas, Malta, Nyderlan-
dai, Lenkija, Portugalija, Rumunija, Slovakija,
Slovenija, Ispanija, Svedija, Suomija, Jungtine
Karalysté.

Cia rasite i$samia atitikties deklaracija,
pateikiama pasirinkus gamin;:

www.loewe.tv/compliance
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Ohutus/hoiatus

Ohutuse nimel ja ebavajaliku seadmekah-
justuse valtimiseks lugege ja jargige allpool
toodud ohutusjuhiseid.
Legend
ﬁ See siimbol naitab kérgepingest pdh-
justatud ohte.

A\

A See sUmbol naitab ohte, mida pd&h-
justab tulekahju teke.
A See sUmbol naitab ohte, mida pd&h-

justavad teravad servad.

See simbol on ette nahtud kasutaja
hoiatamiseks teiste, tapsemate
ohtude eest.

Arge eemaldage seadme tagapaneeli

Hoiatus: Tagapaneeli avamise vdi eemal-
damise korral on oht saada elektrilook ja
korgepingest pohjustatud raskeid vigastusi.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Arge avage tagapaneeli kunagi ise. Laske oma
teleri kallal parandus- ja hooldustoid teha
padevatel, volitatud televiisori tehnikutel.

Votke Uhendust oma edasimuuja voi klien-
diteenindusega.

Otstarbekohane kasutus ja keskkonnat-
ingimused
See televiisor on ettendhtud ainult
pildi- ja helisignaalide vastuvotmiseks
ja taasesitamiseks.

& Televiisor on ettenahtud kasutuseks
kuivades ruumides (eluruumides ja
kontorites). Seda ei tohi kasutada
véaga niisketes ruumides (nt vannituba,
saun) ega valitingimustes.

Suur niiskus ja rohkelt tolmu p&hjusta-
vad televiisoris elektrilekkeid. See voib
tekitada kehavigastusi ja televiisori
kahjustusi, mida pohjustab elek-
tripinge v&i tulekahju.

Kui olete televiisori toonud kilmast ke-
skkonnast sooja, arge pange seda es-
imesed tund aega todle, sest sellesse
voib olla tekkinud kondensaati.

Arge paigutage televiisori kohale vede-
likuga taidetud ob-
jekte. Kaitske tel-
eviisorit tilkuva voi
pritsiva vee eest.

Televiisori  lahed-
uses ei tohi kun-
agi olla kutnlaid ja
muud lahtist tuld,
et see ei hakkaks levima.

Selles seadmes kasutatud materjalid
vastavad koigile digusaktidest tule-

nevatele nouetele. Sellele vaatamata
ei saa valistada ainete Ulekandumist.
Seeparast soovitame valtida toidu ja
televiisori vahel pidevat kokkupuudet.

Umbritseva 6hu temperatuur: 5 °C —
40°C

Suhteline &huniiskus (kondenseeru-
mata): 20 - 90%

Ohurshk: 689 - 1114 hPa (0 = 3000 m
Ule merepinna)

Transportimine
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Seadme vale kasitsemine transpordi
kaigus voib kahjustada ekraani ja tekit-
ada kehavigastusi.

Ekraan on valmistatud klaasist voi
plastist ja vdib puruneda, kui sellega ei
kaida tmber digesti.

Televiisori transportimiseks on vaja
vahemalt kaht inimest. Transportige
seadet ainult vertikaalses asendis.

Transpordi ajal ei tohi klaasist vdi plas-
tist osad sattuda surve alla.

Kasutusjuhendis 1 on naidatud, kuidas
televiisorit digesti lahti pakkida.

Televiisorija selle jala mehaanilise kon-
struktsiooni kahjustuste valtimiseks
eemaldage televiisor selle jalalt ja lii-
gutage neid kahte osa eraldi.

Kui televiisor uude kohta paigalda-
takse, on selle kokkupanemiseks vaja
vahemalt 2 inimest.

Toitekaabel/toiteallikas

Eemaldage toitejuhtme pistik toitepis-
tikupesast, kui markate midagi ebat-
avalist voi seadmes tekivad korduvad
rikked.

N

Vale elektripinge voib televiisorit kah-
justada.

Seda televiisorit on lubatud Uhendada
ainult toiteallikaga, millel on andme-
plaadil toodud pinge ja sagedus, ja sell-
eks tohib kasutada ainult kaasasolevat
toitekaablit.

Televiisori  toitepistik peab olema
holpsasti ligipdasetav, et televiisori
toitehenduse saaks katkestada mis
tahes ajal.

Toitepistiku eemaldamise korral arge
tdbmmake kaablist, vaid pistikust.
Toitepistiku kaablid vdivad saada kah-
justada ja po&hjustada uuesti Uhen-
damise korral luhise.

Kahjustatud isolatsiooniga toitekaabel
vGib pdhjustada elektrildogi ja see on
tuleohtlik. Arge kunagi kasutage kah-
justatud toitekaablit.

Kui kasutate televiisori thendamiseks
teisaldatavat mitme pistikupesaga

pikendusjuhet, kuid &rge Uhendage
mitut pikendusjuhet jadamisi.

Ohuringlus ja kdrge temperatuur

& Teie televiisoril, nagu mis tahes

muudelgi elektroonikaseadmetel, on
vaja jahutuseks 6hku. Kui 8huringlus
on takistatud, voib see pdhjustada tul-
ekahju.

Televiisori tagapaneelil olevad ventilat-
sioonipilud peavad seepérast jaama
vabaks. Arge katke televiisorit kinni.

B. 1

<> =10cm

A. Laud/jalg: jatke televiisori kilgedele
ja kohale vahemalt 10 cm vaba ruumi.

B. Seinakinnitus: jatke televiisori
kllgedele, kohale ja alla vahemalt
10 cm vaba ruumi.

Voorkehad
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Televiisorisse  sattunud voo6rkehad
vBivad tekitada luhiseid ja tulekahju.

Tekib kehavigastuste saamise ja kah-
justuse oht.

Seeparast valtige metallist osade,
ndelade, kirjaklambrite, vedelike, vaha
vOi sarnaste materjalide sattumist
televiisori sisemusse labi tagapaneeli
ventilatsioonipilude.

Kui miski satub seadme sisemusse,
eemaldage viivitamatult televiisori
toitepistik seinakontaktist ja teavitage
kontrolli tegemiseks klienditeenindust.

Paigaldamine

Televiisor véib maha kukkuda ja pdh-
justada raskeid kehavigastusi vOi
surma. Paljusid vigastusi, eelkdige
laste puhul, saab valtida, kui véetakse
kasutusele naiteks jargmised ettevaa-
tusabindud:

— Kasutage ALATI televiisori tootja
soovitatud kappe, jalgu voi paigaldus-
meetodeid.

- Kasutage ALATI mooblit, mis toetab
televiisorit ohutult.

— Veenduge ALATI, et televiisori serv
ei jaaks Ule seda toetava moobli serva.

— Teavitage lapsi ALATI televiisorini voi
selle juhtnuppudeni ulatamiseks moé6-
blile ronimise ohtudest.

— Paigaldage oma televiisoriga Ulhen-
datud juhtmed ja kaablid ALATI la-
biviiguga, et nende otsa ei oleks
voimalik, neid tommata voi haarata.
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Ohutus/hoiatus

- Arge KUNAGI paigutage televiisorit
ebastabiilsesse kohta.

- Arge KUNAGI paigutage televiisorit
korgele mooblile (naiteks riidekap-
pidele v&i raamaturiiulitele) ilma nii
moodblit kui ka televiisorit sobivale
alusele kinnitamist.

- Arge KUNAGI paigutage televiisorit
riidele voi muudele materjalidele, mis
vbivad asuda televiisori ja toetava
modbli vahel.

- Arge KUNAGI paigutage esemeid,
mis vdivad lapsi ronima meelitada,
naiteks manguasjad ja puldid, tel-
eviisorivoi selle alla jaava moobli peale.

Kui olemasolevat televiisorit pannakse
hoiule ja paigutatakse Umber, tuleb
arvestada tlaltoodud punktidega.

Loewe televiisorid on Loewe lisatar-
vikute puhul tapsustatud. Soovitame
tungivalt  paigaldamisel kasutada
Loewe originaalkomplektidega lahen-
dusi.

Lugege erinevate voimalike komple-
ktide lahenduste paigaldamisega se-
otud juhiseid! Iga Loewe tootega on
kaasas vastavad dokumendid.

Televiisor peab jadma tavapéarasesse
asendisse. Televiisorit saab kasutada
ainult horisontaalselt pustises asen-
dis ®). Seinale kinnitamise korral v&ib
kaldenurk olla maksimaalselt 10 kraadi
®. Televiisorit ei tohi kunagi kasutada
vertikaalselt (©), horisontaalselt ©) vai
pea kohal laes ©).
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Paigutage televiisor nii, et see ei puu-
tuks kokku otsese paikesevalgusega ja
radiaatoritest tuleva lisakuumusega!

Kolmandatest osapooltest tootjate li-
satarvikute kasutamise korral veen-
duge, et saate televiisorit vastava pai-
jaoks

galduslahenduse
reguleerida.

holpsalt

Televiisori
reguleerim-
ise korral
veenduge,
et televiisori
raamile mo-
juv surve ei oleks liiga suur.

Eelkdige suure formaadiga ekraanide
puhul on oht ekraani kahjustada.

Televiisori VESA standardi kohaselt
hoidikule paigaldamiseks on kohus-
tuslik kasutada Loewe VESA kinnitus-

polte. Vastasel korral véib televiisor
kahjustada saada.

Loewe VESA kinnituspoldid peavad
olema kinnitatud televiisori kulge
ligikaudu 4 Nm pingutusmomen-
diga. Neid saate hankida oma Loewe
edasimudjalt (lisateavet leiate
kasutaja veebikasiraamatust).

Veenduge, et parast televiisori lahtipa-
kkimist ja paigaldamist ei satuks pa-
kkematerjal hooletult laste katte.

Pange alati tagumine klemmikate ta-
gasi parast Uhenduste tegemist voi
muutmist alumistel klemmidel. Kui
teie mudelil on kaks alumist katet,
veenduge, et m&lemad on digesti pai-
galdatud. Arge kasutage telerit, kui
katted on eemaldatud véi valesti pai-
galdatud.

Lugege ka pakendi ja karbi jaatmekait-
luse juhiseid (vt peatiikki Jaatmekait-
lus).

Jarelevalve

Arge laske lastel jarelevalveta tel-
eviisorit kasutada ega mangida tel-
eviisori vahetus ldheduses!

Televiisor voib jala pinnalt Gmber
minna, liikkuda voi see vbidakse alla
tdmmata ja inimesi vigastada.

Arge jatke televiisorit jarelevalveta, kui
see on sisselulitatud!

Muljumisoht

/2\

Telerimudelitel, mille teleri alumise
serva ja aluse vahel on vaga vaike vahe,
voib teleri pooramisel tekkida kae mul-
jumisoht. Olge ettevaatlik ja arge ase-
tage kasi teleri ja aluse vahele. Nende
juhiste eiramine vdib pdhjustada kae-
vigastusi.

Helitugevus

Vali muusika voéib tekitada kuulm-
iskahjustusi.  Valtige  aarmuslikku
helitugevust, eelkdige pikka aega kuu-
lates ja korvaklappe kasutades!

Aikesetormid

N

Pikseloogist pdhjustatud Ulepinged
voivad kahjustada televiisorit nii an-
tennististeemi kui ka toiteallika kaudu.

Aikesetormide ajal eemaldage
toitepistik seinakontaktist ja koik
Uhendatud antennikaablid televiisori
kuljest!

Kui olete thendanud vdrgukaabli
LAN-pordiga, eemaldage ka see!

Isegi pikka aega eemal viibimise ko-
rral tuleb toitepistik ja kéik (henda-
tud antennikaablid televiisori kuljest
lahtithendada.

Puhastus ja hooldus / kemikaalid

Enne puhastamist lhendage televiisor
toitevorgust lahti!

Kemikaalide tekitatud kahjustused
vbivad pbhjustada korvaltoimeid ja
tulekahju.

Arge kunagi laske televiisoril vi lisa-
tarvikutel kokkupuutuda agressiiv-
sete (nt korrosiivsete) kemikaalidega,
naiteks leeliste voi hapetega!

Puhastage televiisorit, eesmist ekraani
ja kaugjuhtimispulti ainult niiske, pe-
hme, puhta ja véarvineutraalse lapiga
ilma mis tahes agressiivsete voi kadri-
vate puhastusaineteta!

Teie televiisori kolaripaneeli katab
tekstiil. Tommake pinnalt regulaarselt
tolmu tolmuimejaga, millele on kinni-
tatud pehme harjaga otsak!

Saaste voi plekkide korral:

Niisutage pehmet, vérvineutraalset
lappi puhastuslahusega voi kauban-
duslikult saadaoleva plekieemaldus-
vahendiga ning puhkige plekk ette-
vaatlikult &ra! Saate plekki toodelda ka
vahetult kaubanduslikult saadaoleva
kuivalt plekki eemaldava spreiga (tolm
tdmmake ara tolmuimejaga).

Arge niisutage otse Kkatteriiet pu-
hastuslahuse vdi plekieemaldajaga
(s66ride tekkimise oht)! Arge kasutage
riide puhastamiseks lahusteid!

Lugege plekieemaldaja tootja kasutus-
juhiseid

Nikotiiniga kokkupuutunud kélaripa-
neelide puhastamise puhul voivad tek-
kida s6orid.

Hoidke pulti hoolikalt, &rge laske sellel
kokku puutuda vedelikega ja kontrol-
lige regulaarselt puldi patareide sei-

sukorda, et valtida kontaktide korro-
siooni.

Elektrostaatiline lahendus /7 ESD:

Hd6rdumine voi kontakt, naiteks va-
ipkattega porandatel, voib pohjustada
staatilise elektri kogunemist. Lahen-
dus seadmel véib teatud tingimustes
pohjustada ajutisi talitlushaireid. Kui
teie teler kaitub péarast seda ebatava-
liselt, ltlitage see lihtsalt luhikeseks
ajaks valja ja kaivitage uuesti. See ei
pohjusta pusivaid kahjustusi.

Elektrostaatilise lahenduse valtimine:

Enne kaablite, USB-pulgade jms lisa-
seadmete Uhendamist voéi lahtitihen-
damist puudutage lUhidalt maanda-
tud metallobjekti (nt radiaatorit). See
aitab valtida voimalikke rikkeid.
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Tehniline teave

Teave OLED-ekraani kohta

Teie ostetud OLED-ekraaniga televiisor ra-
huldab vastab kdige rangematele kvaliteed-
istandarditele ja selle puhul on kontrollitud
pikselivigade olemasolu.

Vaatamata ekraani vaga hoolikale tootmisele
ei saa 100% tagada, et tehnilistel pohjustel ei
teki thtki alampiksli defekti.

Pange tahele, et seda tutpi efekte, kui need
jagvad standardis (ISO 9241-307, veaklass
II) toodud piiridesse, ei saa pidada garantii
raames seadme defektiks.

Orgaanilised valgusdioodid on pilditehnoloo-
gia, mis pdhineb isevalgustuvatel pikslitel, mis
pakuvad seoses pildikvaliteedi ja jdudlusega
selgeid eeliseid.

Teatud  tingimustes  vdivad  pusivad,
Uhepoolsed koormused OLED-materjalile
pdhjustada pusivaid pildivigu, mida ei ole
vBimalik korvaldada. Ulejaanud pildiprob-
leemid vdivad tekkida pikaaegsest staatilise
pildisisu kasutamisest, nt staatilised pildid,
subtiitrid v&i luhinimede kuvad, korduvad
slaidiesitused vdi videosarjad, esitlusmoni-
toridena kasutatavad pusipildiga ekraanid voi
videomangudega, mone ekraaniformaadi pu-
hul mustad tulbad. Need tlejadnud pildiprob-
leemid ei ole garantii raames defektid.

Kui staatilisi pilte kuvatakse liiga kaua, lulitub
televiisor automaatselt ekraanisdbralikule
kontrastreziimile. Kui televiisorit uuesti lulita-
takse, lUlitub seade tavaparasesse olekusse.

Tavapérastes vaatamistingimustes ei teki sel-
liseid tlejadnud pildiprobleeme.

Korge pildikvaliteedi pusivaks sailitamiseks
kaliibrib teie televiisor end automaatselt reg-
ulaarselt.

Televiisori kaugjuhtimispuldist valjaltlitamise
korral kaivitub vajaduse korral kaliibrimine ja
see kestab mdned minutid. Sellel ajal ei tohi
televiisori toidet katkestada.

Teave iihendatud USB-kovaketaste kohta

Televiisori toitevorgust lahtithendamine selle
kasutamise ajal voi toite tahtmatu katkestus
(nt elektrikatkestus) vdib kahjustada kéva-
ketta failisisteemi ja seega vdivad kaduda
salvestatud telellekanded.

Arge kunagi Uhendage televiisorist lahti
USB-maéluseadet. Soovitame teil Itlitada tel-
eviisori ootereziimile enne selle toite katkes-
tamist.

Loewe ei vastuta teie televiisori sisseehitatud
kovakettalt andmete kadumise eest.

Tarkvaravarskendus

Praegused tarkvaraversioonid saate allalaadi-
da Loewe veebisaidilt (vt allpool) ja installida
oma televiisorisse USB-pulga abil.

Kui teie televiisoril on internetitihendus, saab

televiisorit varskendada otse internetist.

Tarkvaravarskenduse kohta lisateabe
saamiseks lugege kasutaja kasiraamatut,
mille saab allalaadida Loewe veebisaidilt.

Digitaalteenuste vastutusest loobumine

Meie televiisorid on digitaalsete elementide-
ga tooted, mille pdhifunktsioone, naiteks tel-
evisioonisignaali vastuvétt kaabli vai satelliidi
kaudu vo6i DVD-de/Blu-rayde taasesitamine
televiisoriga Uhendatud mangija kaudu, saab
pdhimotteliselt kasutada ilma nende digi-
taalsete elementideta. Nende seadmes saa-
daval olevate digitaalsete elementide hulka
kuuluvad muu hulgas rakendused, mangud,
muusika, videoteenused ja muud program-
mid ning platvormid, mis vdimaldavad teil
allalaadida ja/véi paaseda ligi lisarakendust-
ele. Ulaltoodud teenust, sisu ja/vai elemente
ning nende jaoks vajalikke serveriplatvorme,
millele nendel on ligipaéds taustal interneti
kaudu, pakuvad ja/véi annavad kolmandatest
osapooltest pakkujad. Pange tahele vastava
nende kolmandate osapoolte |8ppkasuta-
jat ja/vdi kasutustingimusi, millega peate
ndustuma hiljem, eelkdige televiisorit esim-
est korda paigaldades, kuid samuti juhul, kui
kasutate kolmanda osapoole teenuseid. Selle
nousolekuga luuakse teie ja vastavate kol-
mandatest osapooltest teenusepakkujatega
vahetu lepinguline suhe seoses vastavate dig-
itaalsete elementide, teenuste ja/vdi sisude
kasutamisega. Televiisori tootjana ei mojuta
Loewe Technology GmbH digitaalsete ele-
mentide, teenuste ja sisude pakkumist, nende
kvaliteeti, visuaalset esitamist, varskenduste
pakkumist ning eelkdige nende digitaalsete
elementide, teenuste ja sisude kasutusea I6p-
pu. Teisest kuljest vdidakse televiisori kasu-
tusea jooksul seadmes pakkuda uusi digi-
taalseid elemente, teenuseid ja/voi sisu ilma
tavaparase noéusolekuta. Need taiendavad
digitaalsed elemendid, teenused ja/vdi sisu
on muu hulgas tehnoloogia arengu ja tldiste
turutingimuste tulemus. Sellele vaatamata ei
ole kohustust pakkuda uusi digitaalseid ele-
mente, teenuseid ja/vdi sisu. Eelkdige puudub
kohustus pakkuda asendustoode voi jarel-
toode péarast digitaalse elemendi, teenuse voi
sisu kasutusea I6ppu.

Lugege |I6ppkasutaja ja/vdi kasutustingimusi,
mis kehtivad teie seadme kohta.

Uhilduvus

Ei saa tagada, et Loewe mudelid tootavad
algselt ja pusivalt kdigi tUhendatud vélissead-
metega.

Haaljuhtimine

Haaletuvastuse funktsiooni kasutamiseks
salvestab ja tootleb see seade haalisisendit.
Selle protsessi kaigus tehtud haalisalvestised
toodeldakse ainult ajutiselt ja seejarel kustut-
atakse automaatselt. Saate selle funktsiooni
igal ajal seadme seadetest vélja lulitada.
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Keskkond

Voolutarve

Teie televiisor on varustatud oko-ootereziimi
toitega. Ootereziimi puhul langeb elektritarve
madalale tasemele (vt tehnilisi andmeid). Kui
soovite saasta veelgi enam energiat, Uhend-
age seade vooluvdrgust lahti. Pange ka tahele
seda, et EPG andmed (elektrooniline saateka-
va) kaob ja vdib juhtuda, et programmeeritud
taimeri salvestisi ei saa televiisor teostada.

Televiisor lahutatakse taielikult vooluvérgust
ainult juhul, kui eemaldate toitekaabli pistiku
pistikupesast.

Televiisori kasutamise ajal tarbitav ele-
kter oleneb seadest slsteemi seadetes.
Tehnilistes andmetes toodud vaartuste

saavutamiseks tuleb inaktiveerida funktsioon
,Cast'i aratamine”. Kui aktiveerite selle funkt-
siooni, ei suurene iga-aastane energiatarve
rohkem kui 20%.

Kui aktiveerite automaatse heleduse reg-
uleerimise, kohandub teleripilt Umbritseva
valguse heledusega, mis tagab parema vaat-
amiskogemuse. See vahendab ka teleri ener-
giatarbimist.

Automaatne valjaliilitus

Kui telerit ei kasutata 4 tundi (helitugevuse
reguleerimine, kanali vahetamine jne), Itlitub
teler automaatselt ootereziimi. Selle valjaluli-
tumisprotsessi tuhistamiseks kuvatakse viip
Uiks minut enne kui 4 tundi moéodub.

Jaatmekaitlus

Olete valinud vaga vaartusliku ja vastupidava
toote.

Pakend ja pappkarp

Pakendiga seotud jaatmekaitlusega tegeleb
meeleldi teie spetsialiseerunud edasimuuja.
Kui korvaldate pakendi ise kasutuselt, sor-
teerige see Oigesti ja kohalike jaatmekait-
luseeskirjade kohaselt. Kdrvaldage papp ja
paber papi- ja paberijadgtmete konteinerisse,
kile ja polUstireen aga ringlussevdetavate
jaatmete konteinerisse.
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Televiisor

Teie Loewe toode on valm-
istatud kvaliteetsetest mater-
jalidest ja komponentidest,
mida saab ringlusse vétta ja
taaskasutada.

I  Sce simbol tdhendab, et elek-
tri- ja elektroonikaseadmed, sh
kaablid, tuleb nende kasutusea I6pus kasutu-

selt korvaldada olmejaatmetest eraldi.

Saate oma vana televiisori tasuta tagastada
maaratud taaskasutuskeskustesse voi oma
edasimudjale, kui ostate samasuguse uue
seadme.

Tapsemad andmed tagastamise kohta (ka
EL-i valiste riikide puhul) on saadaval ka teie
kohalikus omavalitsuses. Seal antakse oluline
panus keskkonna kaitsmisse.

Patareid

Seadme originaalpatareid ei
sisalda ohtlikke aineid, naiteks
kaadmiumi, tina v&i elavhdbe-
dat.

Kasutatud patareisid ei tohi
kasutuselt kérvaldada olmejaatmetega. Kor-
valdage patareid kasutuselt tasuta kogum-
iskonteineritesse, mis asuvad edasimuuja
juures vdi avalikes kogumispunktides.

Rakendused

Skaneerige alltoodud QR-kood oma nutitele-
foniga ja laadige alla soovitatud rakendus.

.,my Loewe" on sissepaas
Loewe maailma ja annab teile
juurdepaasu  koigile  teie
Loewe toodete kasutusjuhen-
ditele.

Deklaratsioon
Loewe Technology GmbH kin-

c € nitab, et selle tooted vastavad
direktiivi 2014/53/EL ja teiste
asjaomaste EL-i direktiivide olu-

listele tingimustele.

Sagedusvahemikus 5150 kuni 5350 Mhz saab

seda televiisorit kasutada ainult sisetingimus-

tes jargmistes riikides:

Austria, Belgia, Bulgaaria, Horvaatia, Kupros,
TSehhi Vabariik, Taani, Eesti, Soome, Prant-
susmaa, Saksamaa, Kreeka, Ungari, lirimaa,
Itaalia, Lati, Leedu, Luxembourg, Malta, Hol-
land, Poola, Portugal, Rumeenia, Slovakkia,
Sloveenia, Hispaania, Rootsi, Uhendkunin-
griik.

Siit leiate tootevaliku tervikliku vastavus-
deklaratsiooni:

www.loewe.tv/compliance
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Sikkerhed/advarsel

Lees og folg sikkerhedsanvisningerne neden-
for for din egen sikkerheds skyld og for at
undga, at apparatet bliver gdelagt.

Symbol

A
A
A

Fjern ikke bagpanelet

Dette symbol indikerer risici som fglge
af hgje spaendinger.

Dette symbol advarer brugeren om
andre, mere specifikke risici.

Dette symbol indikerer farer som fglge
af udvikling af brand.

Dette symbol indikerer farer som fglge
af skarpe kanter.

Advarsel: Der er risiko for elektrisk stgd og
risiko for alvorlige kveestelser pa grund af hgje
spaendinger, nar bagpanelet abnes eller fjer-
nes.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Du ma aldrig selv abne bagpanelet. Tv-appa-
ratet ma kun repareres og serviceres af kvali-
ficerede, autoriserede tv-teknikere.

Kontakt din forhandler eller vores kundeser-
vice.

Anvendelsesformal og miljeforhold

Tv-apparatet er udelukkende beregnet
til modtagelse og afspilning af billed-
og lydsignaler.

Tv-apparatet er udviklet til tarre loka-
ler (dagligstuer og kontorlokaler). Det
ma ikke anvendes i lokaler med et hgjt
fugtniveau (f.eks. badeveerelse, sauna)
eller udendgrs.

7N

Hgje koncentrationer af fugt og stev
medfgrer strgmlackager i apparatet.
Dette kan medfare risiko for person-
skade og gdeleeggelse af apparatet pa
grund af elektriske spzendinger eller
brand.

Lad tv-apparatet forblive slukket i en
times tid, hvis det flyttes fra kolde til
varme omgivelser, da der kan dannes
kondens.

Anbring ikke genstande fyldt med vee-

ske oven pa appa-

ratet. Beskyt appa-

ratet imod
vanddryp og vand-
staenk.

Hold altid stearin-
lys og andre abne
flammer vaek fra
apparatet, saild ikke kan sprede sig.

Materialer brugt i dette apparat over-
holder alle gaeldende lovkrav. Migra-

tion af stoffer kan dog ikke udelukkes.
Vi anbefaler derfor, at permanent kon-
takt imellem madvarer og tv-apparatet
undgas.

Omgivelsestemperatur: 5 °C - 40 °C

Relativ luftfugtighed (ikke-kondense-
rende): 20 - 90 %

Lufttryk: 689 - 1114 hPa (O = 3000 m
over havets overflade)

Transport

% Ukorrekt handtering under transport

kan beskadige displayet og gger risi-
koen for skader.

Skaermen bestar af glas eller plastik

og kan knaekke, hvis den ikke handte-
res korrekt.

Veer mindst to personer om at flytte
apparatet. Apparatet ma kun trans-
porteres i lodret position.

Glasset eller plastikken ma ikke ud-
seettes for tryk under transport.

Korrekt udpakning af apparatet er vist
i betjeningsvejledning 1.

Fjern foden fra tv-apparatet, og flyt de
to dele separat, sa tv-apparatets me-
kaniske struktur og gulvstanderen ikke
tager skade.

Det kraever mindst 2 personer at samle
tv-apparatet igen pa dets nye plads.

Netledning/stremforsyning

A\
7N

Treek straks netledningen ud af stikda-
sen, hvis du bemeerker noget useed-
vanligt eller ved tilbagevendende funk-
tionsfejl.

Ukorrekt spaending kan beskadige ap-
paratet.

Tilslut kun apparatet med den medfgl-
gende netledning til en stikdase med
den speaending og frekvens, der er an-
givet pa typeskiltet.

Tv-apparatets netledning tilsluttes et
lettilgeengeligt sted, sa apparatet altid
hurtigt kan kobles fra.

Traek kun i stikket og ikke i ledningen,
nar netledningen skal kobles fra. Le-
derne i netledningen kan blive beska-
diget og kan medfgre en kortslutning,
nar stikket seettesiigen.

En netledning med beskadiget iso-
lering kan medfere elektrisk stad og
udger en brandfare. Brug aldrig en be-
skadiget netledning.

Hvis tv-apparatet tilsluttes en baerbar
multistikdase, ma der ikke veere flere
multistikdase efter hinanden.

Luftcirkulation og hgje temperaturer

N

Som enhver elektronisk enhed kraever
tv-apparatet luftkeling. Hvis luftcirku-
lationen forhindres, kan det medfere
brand.

Ventilationsabningerne pa bagpanelet
ma ikke blokeres. Apparatet ma ikke
tildeekkes.

A. 0 B. 0

S —

€>=10cm

A. Bordstander/standerfod: Der skal
veere mindst 10 cm frirum omkring ap-
paratet i siderne og foroven.

B. Veegmontering: Der skal veere
mindst 10 cm frirum omkring appara-
tet i siderne, foroven og forneden.

Fremmedlegemer

Fremmedlegemer inden i apparatet
kan medfgre kortslutning og brand.

Der er risiko for personskade og be-
skadigelse af apparatet.

Undga, at metaldele, nale, papirklips,
veesker, voks eller lignende kommer
ind i apparatets indre igennem ventila-
tionsslidserne pa bagpanelet.

Treek straks apparatets netledning ud
af stikdasen, og kontakt kundeservice
for et eftersyn, hvis noget alligevel
skulle komme ind i apparatets indre.

Installation

Et tv-apparat kan falde ned og med-
fore alvorlige kveestelser eller deds-
fald. Mange personskader, isaer pa
bgrn, kan undgas ved at treeffe nogle
simple forholdsregler som:

— Brug ALTID mgbler, standere eller
monteringsmetoder, der anbefales af
producenten af tv-apparatet.

— Brug ALTID mebler, der sikkert un-
derstgtter hele tv-apparatet.

— Serg ALTID for, at tv-apparatet ikke
rager ud over kanten pa det understgt-
tende mgabel.

— Forteel ALTID bgrn om faren ved at
kravle op pa mgblerne for at na tv-ap-
paratet eller dets knapper.

— For ALTID ledninger og kabler, der er
tilsluttet tv-apparatet, sa det ikke er
muligt at falde over dem, treekke i dem
eller hive fatidem.

— Anbring ALDRIG et tv-apparat et
ustabilt sted.

— Anbring ALDRIG tv-apparatet pa
hgje mabler (f.eks. skabe eller bogreo-
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ler) uden at forankre mgblet og tv-ap-
paratet til en egnet stotte.

— Anbring aldrig tv-apparatet pa en
dug eller andre materialer, der kan
placeres imellem tv-apparatet og det
understgttende mgbel.

— Anbring ALDRIG genstande, der kan
friste barn til at kravle op pa mablet,
sasom legetgj og fjernbetjeninger,
oven pa tv-apparatet eller mgblet, som
tv-apparatet star pa.

Hvis det eksisterende tv-apparat skal
bevares og flyttes et andet sted hen,
treeffes de samme overvejelser som
ovenfor.

Loewe-tv-apparater kraever Loewe-til-
behar. Vi anbefaler pa det kraftigste at
bruge de originale Loewe-opsaetnings-
lgsninger.

Veer opmaerksom pa instruktionerne
vedrgrende montering af forskellige
mulige opsaetningslagsninger! Tilsva-
rende dokumentation medfalger ved
alle Loewe-produkter.

Tv-apparatets normale position skal
folges. Tv-apparatet kan kun betjenes
horisontalt opret ®. En heeldning pa
maksimalt 10 grader er mulig ved
vaegmontering ®). Tv-apparatet ma al-
drig betjenes i hgjformat \&, horison-
talt © eller omvendt fra loftet (©).

© ®

Anbring apparatet, sa det ikke udsaet-
tes for direkte sollys og varme fra ra-
diatorer!

Ved brug af tilbehgr fra tredjepartspro-
ducenter sikres, at tv-apparatet nemt
kan justeres til den pageeldende op-
saetningslegsning.

Ved justering
af  tv-appa-
ratet sikres,
at trykket pa
tv-apparatets
ramme ikke
er for stort.

Isaer ved display i storformat er der ri-
siko for at beskadige displayet.

Montering at et tv-apparat pa en
holder i overensstemmelse med VE-
SA-standarden kreever obligatorisk
brug af Loewe VESA-adapterbolte. El-
lers kan tv'et blive gdelagt.

Loewe VESA-adapterbolte skal fast-
gores til tv-apparatet med et tilspaen-
dingsmoment pa ca. 4 Nm. Disse kan
rekvireres hos din Loewe-forhandler

(du kan finde flere oplysninger i bru-
germanualen online).

Sorg for efter udpakning og opsezetning
af tv-apparatet, at emballagen ikke
uagtsomt havner i haenderne pa barn.

Saet altid bagdeekslet pa plads igen,
nar du har tilsluttet eller zendret til-
slutningerne pa de nederste termi-
naler. Hvis din model har to nederste
deeksler, skal du sikre dig, at begge er
korrekt monteret. Brug ikke tv'et, hvis
daekslerne er fjernet eller monteret
forkert.

Vaer ogsa opmeerksom pa instruktio-
ner om bortskaffelse af emballage og
pap (se kapitlet Bortskaffelse).

Overvagning

Lad ikke bgrn handtere tv-apparatet
uden opsyn, og lad dem ikke lege i
naerheden af tv-apparatet!

Apparatet kan veeltes, flyttes eller
traekkes ned fra standeren og kveeste
nogen.

Lad ikke tv-apparatet veere teendt
uden opsyn!

Risiko for klemning

/2\

Pa TV-modeller, hvor der kun er en
lile afstand mellem TV'ets nederste
kant og standen, er der risiko for at
fa handen i klemme, nar TV'et dre-
jes. Pas pa ikke at placere haenderne
mellem TV'et og standen. Manglende
overholdelse af disse instruktioner kan
medfgre handskader.

Lydstyrke

A

Hgj musik kan give hgreskader. Undga
ekstremt hgj lydstyrke, iseer over en
leengere tidsperiode og ved brug af ho-
vedtelefoner!

Tordenvejr

N

Overspaending pa grund af lynnedslag
kan beskadige apparatet bade via an-
tennesystemet og via hovedstrgmfor-
syningen.

Treek netledningen ud af stikdasen og
alle tilsluttede antennekabler ud af
tv-apparatet under tordenvejr!

Fjern ogsa netveerkskablet, hvis der er
tilsluttet et til LAN-porten!

Traek ogsa netledningen ud af stikda-
sen og alle tilsluttede antennekabler
ud af tv-apparatet ved laengere tids
fraveer.

Rengering og pleje/kemikalier

A
7N

Tv-apparatet skal kobles fra hoved-
stremforsyningen for rengering!

Skader pa grund af kemikalier kan give
bivirkninger og udvikle brand.

Udseet aldrig apparatet eller tilbehgr
for aggressive (f.eks. korrosive) kemi-
kalier sasom syrer eller baser!

Tv-apparatet, skeermen og fjernbetje-
ningen ma kun renggres med en fug-
tig, bled, ren og farveneutral klud uden
brug af aggressive eller skurrende ren-
goringsmidler!

Tv-apparatets hgijttalerpanel er dzek-
ket af tekstil. Overfladen stavsuges re-
gelmaessigt med et blgdt mundstykke!

Ved urenheder eller pletter:

En blgd, farveneutral klud fugtes med
renggringsmiddel eller pletfjerner, og
pletten gnubbes forsigtigt veek! Plet-
ten kan ogsa behandles direkte med
en pletfjerner pa spray (stevsug stovet
vaek).

Betreekket ma ikke fugtes direkte med
renggringsmiddel eller pletfjerner (ri-
siko for dannelse af runde pletter)!
Brug ikke oplgsningsmidler til at ren-
gore betraekket!

Veer opmeerksom pa producentens in-
struktioner ved brug af pletfjerner!

Ved renggring af hgjttalerpaneler, der
har veeret udsat for nikotin, er der en
gget risiko for dannelse af runde plet-
ter.

Opbevar fjernbetjeningen omhygge-
ligt, udsaet den ikke for vaesker, og kon-
troller regelmaessigt fjernbetjeningens
batterier for at forhindre korrosion af
kontakterne.

Elektrostatisk afladning / ESD:

A\

Friktion eller kontakt, f.eks. pa gu-
Ivtaepper, kan forarsage ophobning af
statisk elektricitet. Afladning pa enhe-
den kan under visse omstaendigheder
forarsage midlertidige funktionsfejl.
Hvis dit fijernsyn opferer sig unormalt
efterfglgende, skal du blot slukke det
kortvarigt og genstarte det. Dette vil
ikke forarsage varige skader.

Forebyggelse af elektrostatisk aflad-
ning:

Inden du tilslutter eller frakobler til-
behgr sdsom kabler eller USB-sticks,
skal du kortvarigt bergre et jordet me-
talgenstand (f.eks. en radiator). Dette
hjeelper med at undgéd mulige funk-
tionsfejl.
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Tekniske specifikationer

Om OLED-skaermen

Tv-apparatet med OLED-skeerm, som du har
kabt, imgdekommer de skrappeste kvalitets-
krav og er blevet undersggt for pixelfejl.

P& trods af papasselighed ved fremstilling
af displayet kan det ikke garanteres 100 %,
at der ikke forekommer delpixel-defekter pa
grund af tekniske arsager.

Denne type effekter kan ikke betragtes som
en defekt i apparatet, hvad garanti angar, sa
lzenge de ligger inden for graenserne angivet i
standarden (ISO 9241-307, fejlklasse II).

Organiske lysdioder (OLED) er en billedtek-
nologi baseret pa selvlysende pixel, der giver
klare fordele i forbindelse med billedkvalitet
og ydelse.

Under seerlige betingelser kan vedvarende,
ensidede belastninger pa OLED-materialet
medfgre vedvarende billedfejl, der er uopret-
telige. Resterende billedproblemer kan opsta
pa grund af brug af statisk billedindhold over
en lzengere periode, sasom statiske billeder,
undertekster eller urdisplay, diasshow eller
videosekvenser, der karer i ring, statiske dis-
play, der tjener som praesentationsskaerm,
eller med videospil, sorte bjeelker i nogle
skaermformater. Disse resterende billedpro-
blemer er ikke defekter i garantiens betyd-
ning.

Hvis statiske billeder vises for laenge, skifter
tv-apparatet automatisk til en skaermvenlig
kontrasttilstand. Nar apparatet betjenes af
en bruger, skifter det straks til normal tilstand
igen.

Under normale visningsbetingelser opstar sa-
danne resterende billedproblemer ikke.

OLED Loewe-tv-apparatet kalibrerer auto-
matisk sig selv i regelmaessige intervaller, sa
billeddisplayets hgje kvalitet bevares perma-
nent.

Nar tv-apparatet slukkes med fjernbetjenin-
gen, starter kalibreringsprocessen ved behov
og tager nogle minutter. Nar det foregar, ma
tv-apparatets stremforsyning ikke afbrydes.

Oplysninger om tilsluttede USB-harddrev

Harddrevets filsystem kan blive beskadiget,
hvis tv-apparatet afbrydes fra hovedstrgm-
forsyningen under drift eller ved en utilsigtet
afbrydelse af stremforsyningen (f.eks. stram-
svigt), hvilket kan medfgre tab af optagede
udsendelser.

Afbryd aldrig USB-lagerenheden fra tv-appa-
ratet. Vi anbefaler, at tv'et bringes i standby-
tilstand, for det afbrydes fra hovedstrgmfor-
syningen.

Loewe er ikke ansvarlig for tab af data pa
tv-apparatets integrerede harddisk.

Softwareopdatering

Aktuelle softwareversioner kan downloades
fra Loewes internetside (se nedenfor) og in-
stalleres pa tv-apparatet ved hjeelp af et USB-
stik.

Hvis tv-apparatet er forbundet med internet-
tet, kan tv-apparatet opdateres direkte via
internettet.

For flere oplysninger om softwareopdatering
henvises til brugermanualen, som kan down-
loades fra Loewes internetside.

Ansvarsfraskrivelse for digitale service-
ydelser

Vores tv-apparater er "produkter med digi-
tale elementer”, hvis kernefunktioner, sdsom
tv-modtagelse via kabel eller satellit eller af-
spilning af dvd'er/bluray via en afspiller for-
bundet med tv-apparatet, i princippet ogsa
kan bruges uden disse digitale elementer.
De digitale elementer, der er tilgaengelige pa
enheden, omfatter, men er ikke begraenset
til apps, spil, musik, videoserviceydelser el-
ler andre programmer samt platforme, der
gor det muligt for dig at downloade og/eller
fa adgang til yderligere apps. Serviceydelser,
indhold og/eller elementer naevnt ovenfor
samt serverplatformene, der kraeves til dis-
se, som de har adgang til i baggrunden via
internettet, tilbydes og/eller tilvejebringes af
tredjepartsudbydere. Bemzerk de respektive
slutbrugervilkar og/eller vilkar og betingelser
fra disse tredjepartsudbydere, som du skal
acceptere pa et senere tidspunkt, iszer ved
forste installation af tv-apparatet, men ogsa
ved brug af serviceydelser fra tredjeparter.
Dette samtykke skaber et direkte aftalefor-
hold imellem dig og den pagaeldende tredje-
partsudbyder af serviceydelser, hvad angar
brug af de forskellige digitale elementer, ser-
viceydelser og/eller indhold. Som producent
af tv-apparater har Loewe Technology GmbH
ingen indflydelse pa tilvejebringelse af digitale
elementer, serviceydelser og indhold, deres
kvalitet, visuel praesentation, tilvejebringelse
af opdateringer og iszer skrotning af disse
digitale elementer, serviceydelser og indhold.
P& den anden side kan nye digitale elementer,
serviceydelser og/eller indhold ogsa tilbydes
pa enheden i Igbet af tv'ets levetid uden re-
gelmaessigt samtykke fra dig. Disse ekstra di-
gitale elementer, serviceydelser og/eller ind-
hold er resultatet af, blandt andet, teknologisk
fremskridt og generelle markedskrav. Der er
dog ingen forpligtelse til at levere nye digita-
le elementer, serviceydelser og/eller indhold.
Der er iszer ingen forpligtelse til at levere en
erstatning eller efterfolger, nar et digitalt ele-
ment, serviceydelse eller indhold er udtjent.

Der henvises til de respektive slutbrugervilkar
og/eller vilkar og betingelser, der gzelder for
din enhed.

Kompatibilitet

Det kan ikke garanteres, at Loewe-modeller
fungerer i begyndelsen og permanent med
alle periferienheder, der kan tilsluttes.

Stemmestyring

For at kunne bruge stemmegenkendelses-
funktionen optager og behandler denne
enhed stemmeinput. Eventuelle stemmeop-
tagelser, der foretages i denne proces, be-
handles kun midlertidigt og slettes derefter
automatisk. Du kan til enhver tid deaktivere
denne funktion i enhedens indstillinger.

6l
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Milj@
Stromforbrug

Tv-apparatet er forsynet med en stremforsy-
ning med eco-standby. | standbytilstand fal-
der strgmforbruget til lav effekt (se Tekniske
specifikationer). Hvis du vil spare endnu mere
strem, afbrydes enheden fra hovedstrgmfor-
syningen. Bemaerk ogsa, at EPG-data (elek-
tronisk programguide) mistes og eventuelle
programmerede timeroptagelser ikke kan
udfgres af tv-apparatet.

Tv-apparatet separeres kun helt fra hoved-
strgmforsyningen, hvis netledningen traekkes
ud.

Tv-apparatets stremforbrug afhaenger af ind-
stillingen af systemindstillingerne. Funktionen
"Vaekning ved Cast" skal deaktiveres for at
opna veerdierne angivet i de tekniske specifi-
kationer. Hvis denne funktion aktiveres, gges
det arlige energiforbrug ikke med mere end
20 %.

Hvis du aktiverer den automatiske deemp-
ning, tilpasser tv-billedet sig til lysforholdene i
rummet, hvilket giver en bedre seeroplevelse.
Dette reducerer ogsa tv'ets stramforbrug.

Automatisk nedlukning

Hvis tv'et ikke betjenes i 4 timer (justering
af lydstyrke, programskift osv.), skifter tv'et
automatisk til standbytilstand. En anmodning
om at udseette denne nedlukningsproces vi-
ses et minut, for de 4 timer udlgber.

Bortskaffelse

Du har valgt et meget veerdifuldt og holdbart
produkt.

Emballage og pap

Din forhandler handterer gladeligt bortskaf-
felsen af emballagen for dig. Hvis du selv bort-
skaffer emballagen, skal emballagen sorteres
og bortskaffes i overensstemmelse med de
lokale regler om bortskaffelse. Pap og papir,
folie og polystyren sorteres for sig og afleve-
res pa genbrugspladsen.

62

Apparatet

Dit Loewe-produkt er lavet af
kvalitetsmaterialer og -kompo-
nenter, der kan genvindes og
genanvendes.

Dette symbol betyder, at ud-
tjent elektrisk og elektronisk
udstyr inkl. kabler ikke ma bort-
skaffes sammen med husholdningsaffald.

Du kan aflevere dit gamle apparat gratis pa
genbrugspladsen eller hos en forhandler, hvis
du keber en lignende enhed.

Flere detaljer om returnering (selv for lande
uden for EU) kan ogsa indhentes hos de loka-
le myndigheder. De udger et vigtigt bidrag til
beskyttelse af miljget.

Batterier

Udstyrets originale batterier
indeholder ikke skadelige sub-
stanser som kadmium, bly eller
kviksglv.

Brugte batterier ma ikke bort-
skaffes sammen med husholdningsaffald. Det
er gratis at aflevere batterier i indsamlingsbe-
holdere hos forhandleren eller pa genbrugs-
pladsen.

Apps
Brug din smartphone til at scanne QR-koden
nedenfor og downloade den anbefalede app.

"Mit Loewe" er indgangen til
Loewes verden og giver dig
adgang til alle brugervejled-
ninger til dine Loewe-produk-
ter.

Erklaering
Loewe Technology GmbH be-

c € kreefter, at produktet overhol-
der de vigtigste krav i direktivet
2014/53/EU samt andre rele-

vante EU-direktiver.

| frekvensomradet 5150 til 5350 Mhz kan det-

te tv-apparat kun bruges indendgrs i folgende

lande:

Belgien, Bulgarien, Cypern, Danmark, Est-
land, Finland, Frankrig, Greekenland, Holland,
Irland, Italien, Kroatien, Letland, Litauen, Lu-
xembourg, Malta, Polen, Portugal, Rumeaenien,
Slovakiet, Slovenien, Spanien, Storbritannien,
Sverige, Tjekkiet, Tyskland, Ungarn, @strig.

Her kan du finde hele overensstemmelseser-
kleeringen i produktudvalget:

www.loewe.tv/compliance
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Sékerhet/varning

For din egen sékerhet och for att undvika ono-
diga skador pa din enhet, l&s och folj séker-
hetsanvisningarna nedan.

Nyckel

A\
A\

7N
/N

Ta inte bort apparatens bakpanel

Den héar symbolen anger risker som
orsakas av hoga spanningar.

Den har symbolen ar till for att upp-
marksamma anvandaren pa andra,
mer specifika risker.

Den har symbolen anger faror som or-
sakas av brandutveckling.

Den har symbolen anger faror som or-
sakas av vassa kanter.

Varning: Nar du 6ppnar eller tar bort bakpa-
nelen finns det risk for elektriska stétar och
risk for allvarliga skador pa grund av hog
spanning.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Oppna aldrig bakpanelen sjalv. Overlat repa-
rations- och servicearbeten pa TV-apparaten
till kvalificerade och auktoriserade TV-tekni-
ker.

Vanligen kontakta din aterforsaljare eller var
kundtjanst.

Avsedd anvindning och miljéférhallanden

Denna TV-apparat ar uteslutande av-
sedd fér mottagning och uppspelning
av bild- och ljudsignaler.

& TV-apparaten ar designad for torra
rum (vardagsrum och kontorsutrym-
men). Den far inte anvandas i rum med
hog luftfuktighet (t.ex. badrum, bastu)
eller utomhus.

Hog luftfuktighet och dammkoncen-
tration leder till stromlackage i appa-
raten. Detta kan leda till risk for per-
sonskador och skador pa apparaten
till foljd av elektriska spanningar eller
brand.

Om du har tagit in apparaten fran kyla
till en varm miljo ska du lata den vara
avstangd i cirka en timme pa grund av
kondensbildning.

Placera inte féoremal som ar fyllda med
vatska over appa-
raten. Skydda ap-
paraten fran drop-
pande och
sténkande vatten.

Stearinljus och
andra 6ppna lagor
maste alltid hallas

borta fran apparaten for att forhindra
att elden sprider sig.

De material som vi har anvant i denna
enhet uppfyller alla lagstadgade krav.
Migration av amnen kan dock inte ute-
slutas. Vi rekommenderar déarfor att
du undviker permanent kontakt mel-
lan mat och TV-apparat.

Omgivningstemperatur: 5°C - 40 °C

Relativ luftfuktighet (utan kondens):
20-90 %

Lufttryck: 689 - 1114 hPa (0 - 3000 m
over havet)

Transport

A

Felaktig hantering under transport kan
leda till skador pa skarmen och risk for
personskador.

Skarmen bestar av glas eller plast och
kan ga sénder om den hanteras felak-
tigt.

Minst tva personer kravs for att trans-
portera apparaten. Transportera en-
dast apparaten i vertikalt lage.

Glaset eller plasten far inte utsattas for
nagot tryck under transporten.

Hur du packar upp apparaten pa ratt
satt framgar av bruksanvisningen 1.

For att undvika skador pa TV-appa-
ratens och golvstativets mekaniska
struktur, ta bort TV-apparaten fran
dess bas och flytta de tva delarna se-
parat.

Nar TV-apparaten har stallts upp pa
sin nya plats kravs det minst 2 perso-
ner for att montera ihop denigen.

Nétkabel/stromforsorjning

Apparater som ar kopplad till skydds-
jord via jordat vagguttag och/eller via
annan utrustning och samtidigt ar
kopplad till kabel-TV nat kan i vissa fall
medfora risk for brand. For att undvika
detta skall vid anslutning av apparaten
till kabel-TV nat galvanisk isolator fin-
nas mellan apparaten och kabel-TV
natet.

N

Dra omedelbart ut natkabeln ur elutta-
get om du mérker nagot ovanligt eller
om enheten uppvisar aterkommande
funktionsstérningar.

Felaktiga spanningar kan skada appa-
raten.

Denna apparat far endast anslutas till
ett elnat med den spanning och frek-
vens som anges pa typskylten med
hjalp av den medféljande natkabeln.

TV-apparatens natkontakt maste vara
lattatkomlig sa att apparaten nar som
helst kan kopplas bort fran elnatet.

Nar du drar ut natkontakten ska du
inte dra i kabeln utan i kontaktens
holje. Kablarna i natkontakten kan
skadas och orsaka kortslutning nar
kontakten ansluts igen.

En natkabel med skadad isolering kan
leda till elektriska stotar och utgor en
brandrisk. Anvand aldrig en skadad
natkabel.

Om du anvéander ett barbart multipel-
uttag for att ansluta TV-apparaten, far
du inte anvanda flera multipeluttag i
foljd.

Luftcirkulation och héga temperaturer

7N

Precis som alla andra elektroniska ap-
parater behover din TV-apparat luft for
kylning. Om luftcirkulationen hindras
kan det leda till brand.

Ventilationsdppningarna pa appara-
tens bakpanel maste darfor vara fria.
Vanligen tack inte 6ver apparaten.

B. 1

<> =10cm

A. Bord/stallfot: Lamna minst 10 cm
fritt utrymme runt apparaten pa sid-
orna och upptill.

B. Vaggmontering: L&mna minst 10 cm
utrymme runt hela apparaten pa sid-
orna, éver och under den.

Frammande foremal

7N

Frammande foéremal inuti apparaten
kan leda till kortslutningar och bran-
der.

Risk for person- och sakskador fore-
ligger.

Se darfor till att inga metalldelar, nalar,
gem, vatskor, vax eller liknande kom-
mer in i ventilationséppningarna pa
bakpanelen och inne i apparaten.

Om nagot skulle komma in i appara-
ten, dra omedelbart ut natkontakten
och kontakta kundtjanstavdelningen
for kontroll.

Installation

En TV-apparat kan falla ned och orsaka
allvarliga personskador eller dodsfall.
Méanga skador, séarskilt pa barn, kan
undvikas genom att man vidtar enkla
forsiktighetsatgarder som t.ex:

— Anvand ALLTID skap eller stativ eller
monteringsmetoder som rekommen-
deras av TV-apparatens tillverkare

—Anvand ALLTID mobler som kan bara
upp TV-apparaten pa ett sakert satt.
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— Se ALLTID till att TV-apparaten inte
hanger ut over kanten pd den stod-
jande mobeln.

— Informera ALLTID barn om farorna
med att klattra pa mobler for att na
TV-apparaten eller dess kontroller.

— Dra ALLTID sladdar och kablar som
ar anslutna till TV:n sa att man inte kan
snubbla pa dem, dra i dem eller ta tag
idem.

— Placera ALDRIG en TV-apparat pa en
instabil plats.

— Placera ALDRIG TV-apparaten pa
hoga mobler (t.ex. skap eller bokhyl-
lor) utan att férankra bade moébeln och
TV-apparaten i ett lampligt stod.

— Placera ALDRIG TV-mottagaren pa
tyg eller annat material som kan finnas
mellan TV-apparaten och stodjande
mabler.

- Placera ALDRIG féremal som kan
locka barn att klattra, t.ex. leksaker
och fjarrkontroller, ovanpa TV:n eller
mobler som TV:n &r placerad pa.

Om den befintliga TV-apparaten ska
behallas och flyttas, ska samma 6ver-
vaganden som ovan tillampas.

Loewe-TV-apparater ar specificerade
for Loewe-tillbehor. Vi rekommenderar
starkt att du anvénder Loewes origi-
nalinstallningslésningar.

Observera monteringsanvisningarna
for de olika mojliga installningslésning-
arna! En motsvarande dokumentation
ingar i varje Loewe-produkt.

Den vanliga placeringen av TV-appa-
raten bor féljas. TV-apparaten kan
endast anvandas i horisontellt uppratt
lage ®. Lutningen kan uppga till max-
imalt 10 grader for vaggmontering
. TV-apparaten far aldrig anvandas i
portrattlage @ horisontellt © eller
uppe i taket ©.
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Placera apparaten sa att den inte ut-
satts for direkt solljus eller extra varme
fran varmeelement!

Nar du anvander tillbehor fran tredje-
partstillverkare ska du se till att du en-
kelt kan justera TV-apparaten till res-
pektive installningslésning.

Nar du jus-
terar TV-ap-
paraten ska
du se till att
trycket pa ap-
paratens ram
inte ar for stort.

Speciellt nar det géller storformats-
skarmar finns det risk for att skarmen
skadas.

Fér montering av en TV-apparat pa en
hallare enligt VESA-standarden kravs
obligatorisk anvandning av Loewe VE-
SA-adapterbultar. Annars kan det leda
till skador pa TV:n.

Loewe VESA-adapterbultarna maste
fastas pa TV-apparaten med ett at-
dragningsmoment pa ca4 Nm. Du kan
bestalla dessa fran din Loewe-aterfor-
saljare (ytterligare information finns i
anvandarhandboken online).

Se till att forpackningsmaterialet inte
hamnar i handerna pa barn efter att
du har packat upp och stallt in TV-ap-
paraten.

Satt alltid tillbaka det bakre anslut-
ningslocket efter att du har anslutit
eller bytt anslutningar pa de nedre
anslutningarna. Om din modell har
tva nedre lock, se till att bada ar kor-
rekt monterade. Anvand inte TV:n
om locken ar borttagna eller felaktigt
monterade.

Observera aven anvisningarna for av-
fallshantering av férpackningen och
kartongen (se kapitelAvfallshante-
ring).

Overvakning

Lat inte barn utan uppsikt hantera
TV-apparaten och lat dem inte leka i
omedelbar narhet av TV-apparaten!

Apparaten kan valta, flyttas eller dras
ner fran ytan den star pa och skada
manniskor.

Lédmna inte TV-apparaten utan uppsikt
nar den ar paslagen!

Risk for klamskador

P& TV-modeller dar avstandet mel-
lan TV:ns nedre kant och stativet ar
mycket litet finns det risk att klamma
handen nar TV:n vrids. Var forsiktig sa
att du inte placerar handerna mellan
TV:n och stativet. Underlatenhet att
félja dessa instruktioner kan leda till
handskador.

Volym

A

Hog musik kan leda till horselskador.
Undvik extrema ljudvolymer, sarskilt
under langre tidsperioder och vid an-
vandning av horlurar!

Askvader

Elektriska overspanningar till foljd
av blixtnedslag kan skada apparaten
bade via antennsystemet och via nat-
spanningen.

Dra ut natkontakten och alla anslutna
antennkablar fran TV-apparaten vid
askvader!

Om du har anslutit en natverkska-
bel till LAN-porten ska du ta bort den
ocksal

Aven vid langvarig franvaro boér nat-
kontakten och alla anslutna antennka-
blar kopplas bort fran TV-apparaten.

Rengoring och skotsel/kemikalier

N

Koppla bort TV:n fran elnatet fore ren-
goring!

Skador som orsakas av kemikalier kan
leda till negativa effekter och utveck-
ling av brand.

Utsatt aldrig apparaten eller tillbeho-
ren for aggressiva (t.ex. fratande) ke-
mikalier som alkalier eller syror!

Rengér endast TV-apparaten, front-
skarmen och fjarrkontrollen med en
fuktig, mjuk, ren och férgneutral trasa,
utan nagra aggressiva eller skurande
rengoringsmedel!

Hogtalarpanelen pa din TV-apparat ar
textilkladd. Dammsug ytan regelbun-
det med en mjuk borste!

For fororeningar eller flackar:

Fukta en mjuk, fargneutral trasa med
rengoringsmedel eller kommersiellt
tillgangligt  flackborttagningsmedel
och gnugga forsiktigt bort flacken!
Du kan ocksa behandla flacken direkt
med en kommersiell torr flackborttag-
ningsspray (dammsug upp dammet).

Fukta inte tacktyget direkt med ren-
goringsmedel eller flackborttagnings-
medel (risk for flackcirkelbildning)!
Anvand inte I6sningsmedel for att ren-
gora tyget!

Beakta tillverkarens bruksanvisning
nar du anvander flackborttagnings-
medel!

Vid rengoéring av hogtalarpaneler som
har utsatts for nikotin finns det en
okad risk for flackcirkelbildning.

Férvara fjarrkontrollen forsiktigt, ut-
satt den inte for vatskor och kontroll-
era regelbundet batteriernas skick for
att férhindra korrosion av kontakterna.

Elektrostatisk urladdning/ESD:

Friktion eller kontakt, till exempel pa
mattbelagda golv, kan orsaka uppbyg-
gnad av statisk elektricitet. Urladdning
pa enheten kan under vissa omstandi-
gheter orsaka tillfalliga funktionsstor-
ningar. Om din TV beter sig onormalt
efterat, stéang helt enkelt av den en
kort stund och starta om den. Detta
orsakar inga permanenta skador.

Forebyggande av elektrostatisk urlad-
dning:

Innan du ansluter eller kopplar bort
tillbehor som kablar eller USB-minnen,
ror kort vid ett jordat metallforemal
(t.ex. en radiator). Detta hjalper till att
undvika eventuella funktionsfel.
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Teknisk information

Om OLED-skdarmen

Den TV-apparat med OLED-skarm som du
har kopt uppfyller de mest rigorosa kvalitets-
kraven och har kontrollerats med avseende
pa pixelfel.

Trots noggrann omsorg vid tillverkningen av
bildskarmen kan det av tekniska skal inte ga-
ranteras till 100% att inga subpixeldefekter
uppstar.

Vi ber om férstaelse for att denna typ av ef-
fekter, salange de ligger inom de gréanser som
anges i standarden (ISO 9241-307, felklass II),
inte kan betraktas som ett fel pa enheten en-
ligt garantin.

Organiska lysdioder ar en bildteknik som byg-
ger pa sjalvlysande pixlar som ger tydliga for-
delar nar det galler bildkvalitet och prestanda.

Under vissa forhallanden kan ihallande, ensi-
dig belastning pd OLED-materialet resultera
i ihallande bildfel som ar irreversibla. Kvar-
varande bildproblem kan uppsta genom att
anvanda statiskt bildinnehall under en langre
period, sasom statiska bilder, undertexter el-
ler tickervisningar, looping-bildspel eller vide-
osekvenser, statiska skarmar som fungerar
som presentationsskarmar eller med vide-
ospel, svarta falt i vissa skarmformat. Dessa
kvarvarande bildproblem ar inte defekter en-
ligt garantin.

Om statiska bilder visas for lange vaxlar TV:n
automatiskt till ett skarmvanligt kontrastlage.
Efter en ny anvandaroperation atergar enhe-
ten omedelbart till sitt normala tillstand.

Under normala visningsforhallanden uppstar
inte sddana kvarvarande bildproblem.

For att bibehalla den hoga kvaliteten pa bild-
visningen permanent kalibrerar din OLED
Loewe-TV-apparat sig sjalv automatiskt med
jamna mellanrum.

Nar du stanger av TV-apparaten fran fjarrkon-
trollen startas vid behov kalibreringsproces-
sen, som tar nagra minuter. Under denna pe-
riod far stromforsorjningen till TV-apparaten
inte avbrytas.

Information om anslutna USB-harddiskar

Om TV-apparaten kopplas bort fran elnatet
under drift eller om stromférsoérjningen oav-
siktligt avbryts (t.ex. stromavbrott) kan det
leda till skador pa harddiskens filsystem och
darmed till att inspelade sandningar gar for-
lorade.

Koppla aldrig nagonsin bort USB-lagrings-
enheten fran TV-apparaten. Vi rekommende-
rar att du satter TV:n i standbyléage innan du
kopplar bort den fran elnatet.

Loewe &r inte ansvarigt for forlust av data pa
den integrerade harddisken i din TV-apparat.

Uppdatering av programvara

Aktuella programvaruversioner kan laddas
ner fran Loewes webbplats (se nedan) och
installeras pa din TV-apparat med hjélp av ett
USB-minne.

Om din TV-apparat ar ansluten till internet
kan TV-apparaten uppdateras direkt via in-
ternet.

For mer information om programuppdate-
ringen, se anvandarhandboken som kan lad-
das ner fran Loewes webbplats.

Ansvarsfriskrivning for digitala tjanster

Vara TV-apparater ar "produkter med digi-
tala element", vars karnfunktioner, sasom
TV-mottagning via kabel eller satellit eller
uppspelning av DVD/Blu-ray via en spelare
som ar ansluten till TV-apparaten, i princip
ocksa kan anvandas utan dessa digitala ele-
ment. De digitala element som é&r tillgangliga
pa enheten inkluderar, men &r inte begransa-
de till, appar, spel, musik, videotjanster och
andra program, samt plattformar som gor
att du kan ladda ner och/eller fa tillgang till
ytterligare appar. De tjanster, innehall och/
eller element som namns ovan, liksom de
serverplattformar som kravs fér dem och
som de har tillgdng till i bakgrunden via in-
ternet, erbjuds och/eller tillhandahalls av
tredjepartsleverantorer. Observera respektive
slutanvandares och/eller dessa tredjepart-
sleverantorers villkor, som du maste god-
kanna vid ett senare tillfalle, i synnerhet nar
du installerar TV-apparaten for forsta gang-
en, men aven nar du anvander tjanster fran
tredje part. Detta samtycke skapar ett direkt
avtalsforhallande mellan dig och respektive
tredjepartsleverantér av tjanster avseende
anvandningen av respektive digitala element,
tjanster och/eller innehall. Som tillverkare av
TV-apparater har Loewe Technology GmbH
inget inflytande pa tillhandahallandet av digi-
tala element, tjanster och innehall, deras kva-
litet, visuella presentation, tillhandahallandet
av uppdateringar och i synnerhet pa livslang-
den for dessa digitala element, tjanster och
innehall. A andra sidan kan nya digitala ele-
ment, tjanster och/eller innehall under TV:ns
livslangd ocksa erbjudas pa enheten utan ditt
regelbundna samtycke. Dessa ytterligare di-
gitala element, tjanster och/eller innehall ar
ett resultat av bland annat tekniska framsteg
och allmanna marknadskrav. Det finns dock
ingen skyldighet att tillhandahalla nya digitala
element, tjanster och/eller innehall. Det finns
i synnerhet ingen skyldighet att tillhandahalla
en ersattare eller eftertrédare efter det att ett
digitalt element, en digital tjanst eller ett digi-
talt innehall har tjanat ut.

Se respektive slutanvandare och/eller de
villkor och bestammelser som galler for din
enhet.

Kompatibilitet

Det kan inte garanteras att Loewe-modeller-
na fungerar initialt och permanent med all
anslutningsbar kringutrustning.

Réststyrning

For att kunna anvanda rostigenkanningsfunk-
tionen spelar enheten in och bearbetar rostin-
matning. Alla rostinspelningar som gors un-
der processen bearbetas endast tillfalligt och
raderas sedan automatiskt. Du kan inaktivera
denna funktion nar som helst i enhetens in-
stallningar.
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Milj&
Stromforbrukning

Din TV-apparat ar utrustad med en strom-
forsorjning for eko-standby. | standby-laget
sjunker stromforbrukningen till 1ag effekt (se
Tekniska data). Om du vill spara annu mer
energi kan du koppla bort enheten fran elna-
tet. Observera ocksa att EPG-data (Electro-
nic Programme Guide) gar forlorade och att
eventuella programmerade timerinspelningar
inte kan utforas av TV-apparaten.

TV-apparaten kommer att vara helt separe-
rad fran elnatet forst nar du drar ut natkabeln.

Den effekt som TV-apparaten forbrukar under
drift beror pa installningen i systeminstall-
ningarna. For att uppna de varden som anges
i tekniska data maste funktionen "Uppvak-
nings Cast" avaktiveras. Om du aktiverar den-
na funktion kommer den arliga energiforbruk-
ningen inte att 6ka med mer an 20%.

Om du aktiverar automatisk dimning anpas-
sas TV-bilden efter omgivningens ljusstyrka,
vilket ger en béattre tittarupplevelse. Detta
minskar ocksa TV:ns stromforbrukning.

Automatisk avstiangning

Om TV:n inte anvands pa 4 timmar (volymjus-
tering, programbyte etc.) vaxlar TV:n auto-
matiskt till standby-lage. En uppmaning att
avsluta denna avsténgningsprocess visas en
minut innan de 4 timmarna I6per ut.

Bortskaffande

Du har valt en produkt med mycket hogt vér-
de och lang livslangd.

Foérpackningar och kartong

Din fackhandlare tar gérna hand om omhan-
dertagandet av férpackningen at dig. Om du
sjalv kasserar forpackningen, kassera for-
packningen som sorterat avfall och enligt lo-
kala bestammelser om avfallshantering. Lagg
kartong och papper i pappersinsamlingen,
folier och polystyren iinsamlingen for atervin-
ningsbart avfall.
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Uppséttningen
Din Loewe-produkt &r tillverkad
av kvalitetsmaterial och kom-
ponenter som ar atervinnings-
bara och ateranvandbara.

Denna symbol betyder att elek-
trisk och elektronisk utrustning
inkl. kablar maste kasseras se-
parat fran hushallsavfall nér de ar uttjanta.

Du kan lamna in din gamla apparat gratis pa
sarskilda atervinningscentraler eller hos din
aterforsaljare om du kdper en ny liknande ap-
parat.

Ytterligare information om returer (dven for
lander utanfor EU) finns ocksa att fa fran din
lokala myndighet. De utgor ett viktigt bidrag
till skyddet av var miljo.

Batterierna

Originalbatterierna  innehaller
inte nagra skadliga amnen som
kadmium, bly eller kvicksilver.

Anvanda batterier far inte

slangas i hushallsavfallet. Lam-
na in forbrukade batterier kostnadsfritt i de
insamlingsbehallare som finns hos aterférsal-
jaren eller pa offentliga insamlingsstallen.

Appar

Anvand din smartphone for att skanna
QR-koden nedan och ladda ner den rekom-
menderade appen.

"my Loewe" &r ingangen till
Loewes varld och ger dig till-
gang till alla anvandarhand-
bocker for dina Loewe-pro-
dukter.

Forsakran
Loewe Technology GmbH for-

c € sakrar att dess produkt over-
ensstammer med de vasentliga
kraven i direktiv 2014/53/EU,

liksom andra relevanta EU-direktiv.

| frekvensomradet 5150 till 5350 Mhz far den-

na TV endast anvandas inomhus i féljande

lander:

Osterrike, Belgien, Bulgarien, Kroatien, Cy-
pern, Tjeckien, Danmark, Estland, Finland,
Frankrike, Tyskland, Grekland, Ungern, Irland,
Italien, Lettland, Litauen, Luxemburg, Malta,
Nederlanderna, Polen, Portugal, Ruménien,
Slovakien, Slovenien, Spanien, Sverige, Stor-
britannien.

Har kan du hitta den fullstandiga forsakran
om dverensstammelse i produktvalet:

www.loewe.tv/compliance
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Turvallisuus/Varoitus

Oman turvallisuutesi vuoksi seka valttaaksesi
laitteen tarpeettomat vauriot lue seuraavat
turvallisuusohjeet ja noudata niita.

Symboli
é Tama symboli osoittaa korkeajannit-
teesta aiheutuvia riskeja.

é Talla symbolilla kayttajaa varoitetaan
muista erityisista riskeista.

C Tama symboli osoittaa tulipalon sytty-
misen aiheuttamaa riskia.

ﬁ Tama symboli osoittaa teravien reuno-
jen aiheuttamaa riskia.

Al poista television takapaneelia

Varoitus: Jos takapaneeli avataan tai
poistetaan, on olemassa korkeajannitteen
aiheuttama sahkoiskun vaara seka vakavan
vammautumisen vaara.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Ala koskaan avaa takapaneelia itse. Jat4 tele-
visiosi korjaus- ja huoltotyot patevalle, valtuu-
tetulle televisioteknikolle.

Ota yhteytta jalleenmyyjaan tai asiakaspalve-
luumme.

Kayttotarkoitus ja ympaéristoolosuhteet

é Tama televisio on tarkoitettu ain-
oastaan kuva- ja &anisignaalien vas-
taanottamiseen ja toistamiseen.

& Televisio on tarkoitettu kuiviin tiloi-
hin (olohuoneisiin ja toimistotiloihin).
Sitd ei saa kayttaa huoneissa, joissa
on korkea ilmankosteus (esim. kylpy-
huoneessa, saunassa), tai ulkona.

Suuri ilman kosteus ja polykertyméat
aiheuttavat televisioon virtavuotoa.
Tama voi johtaa sahkojannitteen ai-
heuttamaan loukkaantumisriskiin ja
television vaurioitumiseen tai tuli-
paloon.

Jos olet tuonut television kylmasta
lampimaan ymparistoon, odota noin
tunti ennen sen kaynnistamista kos-
teuden tiivistymisen vuoksi.

Ala sijoita nesteell4 taytettyja esineita
television paalle.
Suojaa  televisio
tippu- ja roiskeve-
delta.

Kynttilat ja muu
avotuli on pidet-
tava aina kaukana
televisiosta tulen
levidamisen estamiseksi.

Tassa laitteessa kaytetyt materiaalit
ovat kaikkien lakisaateisten vaatimus-

ten mukaisia. Aineiden siirtymista
ei kuitenkaan voida sulkea pois. Sen
vuoksi suosittelemme valttamaan py-
syvaa kosketusta ruoan ja television
valilla.

Ympéariston lampotila: 5-40 °C

Suhteellinen kosteus (tiivistymaton):
20-90 %

llImanpaine: 689-1114 hPa (0-3000 m
merenpinnan ylapuolella)

Kuljetus

% Epaasianmukainen kasittely kuljetuk-
sen aikana voi johtaa nayton vaurioitu-
miseen ja loukkaantumisvaaraan.

A Naytto on lasia tai muovia, ja se voi
rikkoutua epaasianmukaisessa kasit-
telyssa.

Television kuljettamiseen tarvitaan
vahintaan kaksi henkilda. Kuljeta tele-
visiota ainoastaan pystyasennossa.

Lasiin tai muoviin ei saa kohdistua
painetta kuljetuksen aikana.

Oikea tapa purkaa televisio pakkauk-
sesta esitetdan kayttdoppaassa 1.

Valttadksesi television mekaanisen
rakenteen ja lattiatelineen vaurioitu-
misen irrota televisio jalustastaan ja
siirré osat erikseen.

Kun televisio sijoitetaan uuteen paik-
kaan, sen kokoonpanoon ja asentam-
iseen tarvitaan vahintaan 2 henkiloa.

Virtajohto/virtaldhde

Irrota virtajohto valittomasti pistorasi-
A asta, jos havaitset jotakin epatavallista
tai televisiossa on toistuvia toimint-
ahairioita.
& Vaarat verkkojannitteet voivat vauri-
oittaa televisiota.

Television saa liittad mukana toimitet-
ulla virtajohdolla ainoastaan verkkovir-
taan, jonka jannite ja taajuus vastaavat
tehokilvessa ilmoitettuja.

Television virtapistokkeeseen tulee
paasta kasiksi helposti, jotta televisio
voidaan irrottaa verkkovirrasta milloin
tahansa.

Kun irrotat virtapistokkeen pistorasi-
asta, ala veda johdosta vaan pistok-
keesta. Virtapistokkeen johdot voivat
vaurioitua ja aiheuttaa oikosulun, kun
pistoke kytketadn uudelleen verkko-
virtaan.

Jos virtajohdon eristys on vaurio-
itunut, se voi aiheuttaa sahkoiskun ja
sytyttaa tulipalon. Ala koskaan kayta
vaurioitunutta virtajohtoa.

Jos kaytat jatkojohtoa television liit-
tamiseen pistorasiaan, ala ketjuta jat-
kojohtoja.

Iimankierto ja korkeat lampétilat

Kuten kaikki elektroniset laitteet, tele-
visiosi tarvitsee ilmaa jaahdytykseen.
Jos ilmankierto estyy, seurauksena voi
olla tulipalo.

Takapaneelin iimanvaihtoaukot on sen
vuoksi pidettava vapaina. Ala peita tel-
evisiota.

A. 0 B. 0

S —

€>=10cm

A. Poyta-/lattiateline: Jata vahintaan
10 cm tilaa television ymparille sivuille
jaylapuolelle.

B. Seinakiinnitys: Jata vahintaan 10 cm
tilaa television ympérille sivuille, ylap-
uolelle ja alapuolelle.

Vierasesineet

Television sisélle joutuvat vierases-
& ineet voivat aiheuttaa oikosulkuja ja
tulipaloja.

Loukkaantumis- ja vaurioitumisvaara.

Valtéd sen vuoksi metalliosien, neulo-
jen, klemmareiden, nesteiden, vahan
ja muiden esineiden joutumista lait-
teen sisélle takalevyssa olevien tuule-
tusaukkojen kautta.

Jos jotakin joutuu laitteen sisélle, ir-
rota heti laitteen virtapistoke pistora-
siasta ja ota yhteytta asiakaspalveluun
laitteen tarkastamiseksi.

Asennus

Televisio voi kaatua ja aiheuttaa hen-
kilovahinkoja tai kuoleman. Monet
vammat, erityisesti lapsille aiheutuvat
vammat, voidaan vélttaa noudattama-
lla yksinkertaisia varotoimia. Niita ovat
esimerkiksi seuraavat:

— Kéayta AINA television valmistajan
suosittelemia tv-tasoja, jalustoja tai
kiinnitysmenetelmia.

— Kayta AINA huonekaluja, jotka kes-
tavat turvallisesti television painon.

— Varmista AINA, ettei televisio ulotu
sitéa kannattelevan huonekalun reuno-
jen ulkopuolelle.

- Varoita AINA lapsia vaaroista, jotka
aiheutuvat kiipeamisestd huonekalu-
jen paalle yritettédessa ulottua televi-
sioon tai sen painikkeisiin.

— Sijoita AINA televisioon kiinnittyvat
johdot ja kaapelit siten, ettei niihin
voi kompastua eika niista voi vetaa tai
tarttua.

- Ala KOSKAAN sijoita televisiota epéa-
vakaalle alustalle.
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- Ala KOSKAAN sijoita televisi-
ota korkeille huonekaluille (esime-
rkiksi kaapit tai kirjahyllyt), jos seka
huonekalua ettd televisiota ei ole kiin-
nitetty soveltuvalla tavalla.

- Ala KOSKAAN sijoita television ja
sita tukevan huonekalun valiin kan-
gasta tai muita materiaaleja.

- Ala KOSKAAN sijoita television tai
sité tukevan huonekalun paalle leluja,
kaukosaatimia tai muita esineitg, jotka
voivat houkutella lapsia kiipeamaan.

Jos olemassa oleva televisio aiotaan
sailyttaa ja sijoittaa toiseen paikkaan,
ylla olevat seikat tulee huomioida
myos sen osalta.

Loewe-televisiot on tarkoitettu
kaytettaviksi Loewen lisatarvikkeiden
kanssa. Suosittelemme vahvasti kayt-
tamaan alkuperaisia Loewen asennus-
ratkaisuja.

Huomioi eri asennusratkaisuja koske-
vat ohjeet! Vastaava dokumentaatio
toimitetaan jokaisen Loewe-tuotteen
mukana.

Televisio tulee asentaa tavanomaiseen
kayttdasentoon. Televisiota voi kayttaa
ainoastaan vaakasuunnassa pystyas-
ennossa ). Seinalle Kkiinnitettaessa
kallistus saa olla enintédan 10 astetta
(®. Televisiota ei saa koskaan kayttaa
pystysuunnassa siten, etté lyhyet sivut
osoittavat yl6s ja alas @ makaavassa
asennossa (D) tai siten, etta se riippuu
paan ylapuolella katosta ).
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Sijoita televisio siten, ettei se altistu
suoralle auringonvalolle ja lampdpat-
tereista tulevalle lammolle!

Jos kaytat muiden valmistajien lisatar-
vikkeita, varmista etta televisio sopii
hyvin yhteen valitsemasi asennusrat-
kaisun kanssa.

Varmista, et-
tei television
kehykseen
kohdistu li-
ian suurta
painetta.

Erityisesti suurten nayttéjen kohdalla
on ndyton vaurioitumisen vaara.

Television kiinnittaminen telineeseen
VESA-standardin mukaisesti edelly-
ttda ehdottomasti Loewe VESA -so-
vitinpulttien kayttoa. Muussa tapauk-
sessa televisio voi vahingoittua.

Loewe VESA -sovitinpultit on kiinnitet-
tava televisioon 4 Nm:n vaantémo-
mentilla. Saat ne Loewe-kauppiaaltasi
(lisatietoja on saatavilla verkosta |16y-
tyvéasta kayttooppaasta).

Varmista, etta television pakkaus-
materiaali ei paady lasten kasiin sen
jalkeen, kun televisio on purettu pak-
kauksesta ja asennettu.

Aseta takakannen kansi aina takaisin
paikalleen, kun olet tehnyt tai muutta-
nut liitantoja alemmissa liittimisséa. Jos
mallissasi on kaksi alempaa kantta,
varmista, ettd molemmat on asen-
nettu oikein. Ala kayta televisiota, jos
kannet on poistettu tai asennettu
vaarin.

Huomioi myo6s pakkausmateriaalien
ja pahvin havittamisohjeet (katso kap-
pale Havittaminen).

Valvonta

Ala anna lasten kasitella televisiota
valvomatta tai leikkia television valit-
tomassa laheisyydessa!

Televisio voi kaatua, siirtya tai pudota
alas jalustalta ja vahingoittaa ihmisia.

Ala jata televisiota paalle valvomattal

Puristumisvaara

TV-malleissa, joissa television alareu-
nan ja telineen valinen etaisyys on
pieni, kasi voi jaada puristuksiin televi-
siota kadnnettéessa. Varo laittamasta
kasia television ja telineen valiin. Nai-
den ohjeiden noudattamatta jattami-
nen voi aiheuttaa kdsivammoja.

Asnenvoimakkuus

A

Kovadaninen musiikki voi aiheuttaa
kuulovaurioita. Valta aarimmaista
aanenvoimakkuutta erityisesti pitkia
aikoja ja kayttaessasi kuulokkeita.

Ukonilma

7N

Salamaniskun aiheuttama ylijannite
voi vaurioittaa laitetta seka antennin
ettd séahkoverkon kautta.

Irrota virtapistoke ja kaikki liitetyt an-
tennikaapelit televisiosta ukonilmalla!

Jos olet liittanyt verkkokaapelin
LAN-porttiin, irrota myos se!

Jos televisiota ei kayteta pitkaan ai-
kaan, irrota virtapistoke ja kaikki liite-
tyt antennikaapelit televisiosta!

Puhdistus ja huolto/kemikaalit

A\
7N

Irrota televisio pistorasiasta ennen pu-
hdistusta!

Kemikaalien  aiheuttamat  vauriot
voivat aiheuttaa haitallisia vaikutuksia
ja tulipalon syttymisen.

Ala koskaan altista televisiota tai

lisatarvikkeita  voimakkaille  (esim.
syovyttaville) kemikaaleille, kuten
emaksille ja hapoille!

Puhdista televisio, nayttdé ja kau-

kosaadin vain kostealla, pehmeélla,
puhtaalla ja neutraalin varisella liinalla
ilman voimakkaita ja hankaavaa puh-
distusaineita.

Televisiosi  kaiutinpaneeli on tek-
stiilipaallysteinen. Imuroi sen pinta
saannollisesti kayttaen harjalisdosaa.

Lika tai tahrat:

Kostuta pehmea, neutraalin varinen
lina pesuaineliuokseen tai yleisesti
myynnissé olevaan tahranpoistoain-
eeseen ja pyyhi tahra pois varoen! Voit
myos kasitelld tahran suoraan yleisesti
saatavilla olevalla kuivalla tahranpois-
tosuihkeella (imuroi jauhe pois).

Ala kostuta kangasta suoraan puhdis-
tusliuoksella tai tahranpoistoaineella
(kankaaseen voi jaada jalki)! Ala kayta
liuottimia kankaan puhdistukseen!

Noudata valmistajan antamia kayt-

toohjeita kayttédessasi tahranpois-
toainetta!
Puhdistettaessa nikotiinille altistu-

neita kaiutinkankaita on olemassa
suurempi riski, ettéd kankaan pintaan
jaa jalki puhdistusaineesta.

Sailyta kaukosaadinta huolellisesti, ala
altista sita nesteille ja tarkista saan-
nollisesti kaukosaatimen paristojen
kunto, jotta kontaktit eivat ruostu.

Sahkostaattinen purkaus / ESD:

A\

Kitka tai kosketus, esimerkiksi koko-
lattiamatoilla, voi aiheuttaa staattisen
sahkon kertymista. Laitteen purkaus
voi tietyisséd olosuhteissa aiheuttaa
tilapaisia toimintahairioita. Jos televi-
sio toimii sen jalkeen epatavallisesti,
sammuta se hetkeksi ja kdynnista se
uudelleen. Taméa ei aiheuta pysyvia
vaurioita.

Sahkostaattisen purkauksen ehkaisy:

Ennen kuin liitat tai irrotat lisalaitteita,
kuten kaapeleita tai USB-muistitik-
kuja, kosketa lyhyesti maadoitettua
metalliesinetta (esim. patteria). Tama
auttaa valttamaan mahdollisia toimin-
tahairioita.
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Tekniset tiedot

Tietoa OLED-ndytosta

Ostamasi OLED-naytollinen televisio tayttaa
tiukimmat laatuvaatimukset, ja se on tar-
kastettu pikselivirheiden varalta.

Vaikka nayton valmistuksessa on noudatettu
tiukkaa huolellisuutta, alapikselivikoja ei ole
mahdollista sulkea 100-prosenttisesti pois
teknisista syista.

Ymmarrathan, etta tdman tyyppisia ilmioita,
kunhan ne ovat standardissa maariteltyjen
rajojen sisalla (ISO 9241-307, virheluokka II),
ei voida pitaa takuun piiriin kuuluvina laite-
vikoina.

Orgaaniset valodiodit ovat itsevalaiseviin
pikseleihin perustuva kuvateknologia, joka
tarjoaa selkeita etuja kuvan laadun ja suori-
tuskyvyn kannalta.

Tietyissa olosuhteissa jatkuvat, yksipuoliset
OLED-materiaalin kuormitukset voivat johtaa
pysyviin kuvavirheisiin, jotka ovat peruutta-
mattomia. Jadnnoskuvaongelmia voi syntya,
jos kaytetaan staattista kuvasisaltoa pidem-
man ajanjakson ajan, kuten staattisia kuvia,
tekstityksia tai ilmoitusnayttoja, jatkuvasti
pyorivia diaesityksia tai videopatkia, esitte-
lynayttéina toimivia staattisia nayttéja tai
videopeleissa mustia palkkeja joissakin nayt-
tomuodoissa. Nama jadnnoskuvaongelmat
eivat ole takuun tarkoittamia vikoja.

Jos staattisia kuvia naytetaan liian pit-
kaan, televisio siirtyy automaattisesti nayt-
toystavélliseen  kontrastitilaan.  Kayttajan
tehdessd uuden toimenpiteen laite palaa
valittémasti normaaliin tilaan.

Normaaleissa  katseluolosuhteissa
noskuvaongelmia ei ilmene.

jaan-

Kuvan korkean laadun yllapitdmiseksi LED
Loewe TV kalibroi itsensa saanndllisin valia-
join automaattisesti.

Kun televisio sammutetaan kaukosaatimests,
kalibrointi kaynnistyy tarvittaessa ja kestaa
korkeintaan muutaman minuutin. Ala katkai-
se television virransyottda sen aikana.

Tietoa liitetyista USB-kovalevyista

Television kytkeminen irti verkkovirrasta
kayton aikana tai tahattomat virtakatkokset
(esim. sahkokatkokset) voivat vaurioittaa ki-
intolevyn tiedostojarjestelmaa ja johtaa tall-
ennettujen lahetysten menettéamiseen.

Al koskaan irrota USB-tallennuslaitetta tel-
evisiosta. Suosittelemme kytkemaan televi-
sion valmiustilaan ennen sen kytkemista irti
verkkovirrasta.

Loewe ei ole vastuussa tietojen menetyksesta
television integroidulta kovalevylta.

Ohjelmistopaivitys
Nykyiset ohjelmistoversiot voidaan lada-

ta Loewen internetsivustolta (katso alla) ja
asentaa televisioon USB-tikun avulla.

Jos televisio on yhdistetty internetiin, se void-
aan paivittda suoraan internetin kautta.

Katso lisatietoja  ohjelmistopaivityksesta
kayttajan oppaasta, joka voidaan ladata Loe-
wen internetsivustolta.

Digitaalisten palvelujen vastuuvapau-
slauseke

Televisiomme ovat "digitaalisia elementte-
ja sisaltavia tuotteita”, joiden keskeisia toi-
mintoja, kuten televisioldhetysten vastaanot-
to kaapelin tai satelliitin kautta tai DVD-/
Blu-ray-levyjen toistaminen televisioon yh-
distetylla soittimella, voidaan periaatteessa
kayttaa myos ilman naita digitaalisia element-
teja. Laitteessa saatavilla olevia digitaalisia
elementteja ovat muun muassa sovellukset,
pelit, musiikki, videopalvelut ja muut ohjelmat
seka alustat, joiden avulla on mahdollista la-
data ja/tai kayttaa lisasovelluksia. Ylla maini-
tut palvelut, siséllot ja/tai elementit seka niid-
en edellyttaméat palvelinalustat, joihin niilla on
yhteys taustalla internetin kautta, ovat ulkop-
uolisten palveluntarjoajien tarjoamia ja/tai
ylldpitamia. Ota huomioon néaiden ulkopuolis-
ten palveluntarjoajien loppukéayttajat ja/tai
ehdot, jotka sinun taytyy hyvaksyd myshem-
min, erityisesti kun asennat television ensim-
maista kertaa mutta myos kun kaytat ulkopu-
olisia palveluja. Tama hyvaksynta muodostaa
sinun ja kulloistenkin ulkopuolisten palvelun-
tarjoajien valille suoran sopimussuhteen, joka
koskee kyseisten digitaalisten elementtien,
palvelujen ja/tai siséltojen kayttoa. Television
valmistaja Loewe Technology GmbH ei voi
vaikuttaa naiden digitaalisten elementtien,
palvelujen ja sisaltdjen tarjoamiseen, laatu-
un, visuaaliseen esittamistapaan, paivitysten
tarjoamiseen eika varsinkaan naiden digitaal-
isten elementtien, palvelujen ja siséltojen tar-
joamisen paattymiseen. Toisaalta television
kayttoian aikana laitteeseen voidaan tarjota
uusia digitaalisia elementteja, palveluja ja/
tai sisaltoja ilman saannollistéd suostumusta-
si. Ndma uudet digitaaliset elementit, palve-
lut ja/tai sisélto ovat tulosta muun muassa
teknologian kehittymisestéd ja markkinoiden
yleisista vaatimuksista. Uusien digitaalisten
elementtien, palvelujen ja/tai sisaltdjen tar-
joamiseen ei kuitenkaan ole velvoitetta. Erity-
isestimikaan ei velvoita tarjoamaan korvaajaa
tai seuraajaa digitaalisen elementin, palvelun
tai sisallon tarjoamisen lopettamisen jalkeen.

Lisatietoja saat kulloiseltakin loppukayttajalta
ja/tai laitteeseesi sovellettavista ehdoista ja
edellytyksista.

Yhteensopivuus

Eivoida taata, etta Loewe-mallit toimivat alun
perin ja pysyvasti kaikkien liitettavien oheis-
laitteiden kanssa.

Aaniohjaus

Aanentunnistustoiminnon kayttamiseksi
tama laite tallentaa ja kasittelee aanitietoja.

Talléin tehdyt aanitallenteet kasitellagn vain
valiaikaisesti, minka jalkeen ne poistetaan au-
tomaattisesti. Voit poistaa taman toiminnon
kaytosta milloin tahansa laitteen asetuksista.
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Ymparistd

Virrankulutus

Televisiossa on ekologinen virransyotto valmi-
ustilassa. Valmiustilassa virrankulutus putoaa
matalaksi (katso Tekniset tiedot). Jos haluat
saastaa viela enemman energiaa, kytke laite
irti verkkovirrasta. Huomaa myos, etta talloin
EPG-tiedot  (elektroninen  ohjelmaopas)
haviavat, eika televisio voi suorittaa mah-
dollisesti ohjelmoituja ajastintallennuksia.

Televisio kytkeytyy kokonaan irti verkkovir-
rasta vain, kun irrotat virtapistokkeen pistora-
siasta.

Television kuluttama virta kayton aikana riip-
puu jarjestelméaasetuksista. Teknisissa tiedo-
issa maaritettyjen arvojen saavuttamisek-
si "Heraa Cast"-toiminto on otettava pois
kaytosta. Jos otat kayttoon taman toiminnon,
vuosittainen energiankulutus nousee ko-
rkeintaan 20 %.

Jos aktivoit automaattisen himmennyksen,
television kuva sopeutuu ympariston valais-
tukseen, mikd parantaa katselukokemusta.
Tama myos vahentaa television virrankulu-
tusta.

Automaattinen sammutus

Jos televisiota ei kayteta 4 tuntiin (d4anenvo-
imakkuuden saato, kanavanvaihto jne.), tel-
evisio siirtyy automaattisesti valmiustilaan.
Kehote keskeyttaa tama sammutusprosessi
ilmestyy ruudulle minuutti ennen kuin nelja
tuntia tulee tayteen.

Havittdminen

Olet valinnut arvokkaan ja kestavan tuotteen.

Pakkaus ja pahvi

Erikoistunut jalleenmyyja hoitaa pakkauk-
sen havittamisen mielelladn puolestasi. Jos
havitat pakkauksen itse, havita ja lajittele se
paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaises-
ti. Laita pahvi ja paperi jatepaperiin, ja kelmut
ja polystyreeni kierratettavan jatteen kerayk-
seen.

EI.'+ s

-%@

Bl 5k

70

Televisio

Loewe-tuote on valmistettu
laadukkaista materiaaleista ja
osista, jotka ovat kierratettavia
ja uudelleen kaytettavia.

Taméa symboli tarkoittaa, etta
sahko- ja elektroniikkalaitteet
ja niiden kaapelit on havitet-
tava erilldan talousjatteista niiden kayttoian
paatyttya.

Voit palauttaa vanhan television maksutta ni-
mettyihin kierratyskeskuksiin tai jalleenmyy-
jalle, jos ostat uuden vastaavanlaisen laitteen.

Lisatietoja palautuksista (jopa EU:n ulkop-
uolisten maiden osalta) on saatavilla myos
paikallishallinnoltasi. Ne antavat merkittavan
panoksen ymparistonsuojelulle.

Paristot

Alkuperaiset laitteen paristot
eivat sisalla haitallisia aineita,
kuten kadmiumia, lyijya tai elo-
hopeaa.

Kéaytettyja paristoja ei saa havit-
taa kotitalousjatteena. Vie kaytetyt paristot
maksutta jalleenmyyjan kerdysastioihin tai
julkisiin kerayspisteisiin.

Sovellukset

Skannaa alypuhelimellasi alla oleva QR-koodi
ja lataa suositeltu sovellus.

"my Loewe" on sisaankayntisi
Loewen maailmaan, ja paaset
lukemaan sieltd  kaikkien
Loewe-tuotteiden kayttoop-
paat.

Vaatimustenmukaisuus /
valmistajan ilmoitus

Loewe  Technology @ GmbH
C E vakuuttaa, etta tuote tayttaa

direktiivin  2014/53/EU  seka

muiden asiaankuuluvien EU-di-
rektiivien olennaiset vaatimukset.
Taajuusalueella 5150-5350 MHz tata televi-
siota saa kayttaa vain sisatiloissa seuraavissa
maissa:

Alankomaat, Belgia, Bulgaria, Espanja, Irlanti,
Italia, Itavalta, Kreikka, Kroatia, Kypros, Lat-
via, Liettua, Luxemburg, Malta, Portugali, Pu-
ola, Ranska, Romania, Ruotsi, Saksa, Slova-
kia, Slovenia, Suomi, Tanska, TSekin tasavalta,
Unkari, Viro, Yhdistynyt kuningaskunta.

Tuotevalikoiman taydellinen vaatimusten-
mukaisuusvakuutus on osoitteessa:

www.loewe.tv/compliance
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Sikkerhetsadvarsel

Les og folg sikkerhetsinstruksjonene neden-
for for a ivareta sikkerheten din og unnga
ungdvendig skade pa enheten.

Nokkel

A
A
A

Ikke fjern bakpanelet pa TV-apparatet

Dette symbolet angir risiko forarsaket
av hgye spenninger.

Dette symbolet varsler brukeren om
andre, mer spesifikke risikofaktorer.

Dette symbolet angir farer forarsaket
av brannutvikling.

Dette symbolet angir farer forarsaket
av skarpe kanter.

Advarsel: Nar du apner eller fierner bakpa-
nelet, er det fare for elektrisk stet og alvorlig
personskade fra hgyspenning.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Apne aldri bakpanelet selv. Overlat reparasjo-
ner og servicearbeid pa TV-apparatet til kvali-
fiserte, autoriserte TV-teknikere.

Kontakt forhandleren eller var kundeservice.

Beregnet bruk og miljgforhold

Dette TV-apparatet er bare beregnet
til mottak og avspilling av bilde- og lyd-
signaler.

TV-apparatet er konstruert til terre
rom (boligrom og kontorlokaler). Det
ma ikke brukes i rom med hgy luftfuk-
tighet (f.eks. baderom, badstue) eller
utendgrs.

7N

Hay Iuftfuktighet og stevkonsentra-
sjoner forer til stromlekkasjer i TV-ap-
paratet. Dette kan fgre til fare for per-
sonskader og skade pa apparatet av
elektriske spenninger eller brann.

Hvis du har tatt apparatet inn fra kul-
den til et varmt miljg, ma du la det sta
i rundt en time pa grunn av kondens-
dannelse.

Ilkke plasser gjenstander fylt med
veeske over appa-
ratet. Beskytt ap-
paratet mot vann-
drypp og -sprut.

Stearinlys og an-
nen apen ild ma til
enhver tid holdes
borte fra apparatet
for & hindre at ilden sprer seg.

Materialene vi brukte i denne enheten
er i samsvar med alle regulatoriske
krav. Migrering av stoffer kan imidler-
tid ikke utelukkes. Vi anbefaler derfor

at du unngar permanent kontakt mel-
lom matvarer og TV-apparatet.

Omgivelsestemperatur: 5 °C - 40 °C

Relativ luftfuktighet (uten kondens):
20-90 %

Lufttrykk: 689 — 1114 hPa (O — 3000 m
over havet)

Transport

/2\
A

Feil handtering under transport kan
fore til skade pa skjermen og risiko for
personskade.

Skjermen bestar av glass eller plast og
kan ga i stykker hvis den handteres feil.

Det kreves minst to personer til a
transportere apparatet. Transporter
apparatet kun i vertikal stilling.

Det ma ikke pafgres trykk pa glasset
eller plasten under transport.

Riktig utpakking av apparatet er vist i
brukerhandboken 1.

For & unngd a skade den mekaniske
strukturen pa TV-apparatet og gulv-
stativet ma du fjerne TV-apparatet
fra sokkelen og forflytte de to delene
separat.

Nar TV-apparatet blir satt opp pa den
nye plasseringen, kreves det minst 2
personer for & montere det sammen
igjen.

Stremkabel/stromforsyning

Apparater som er koplet til beskyttel-
sesjord via nettplugg og/eller via an-
net jordtilkoplet utstyr — og er tilkoplet
et koaksialbasert kabel-TV nett, kan
forarsake brannfare. For & unnga dette
skal det ved tilkopling av apparater til
kabel-TV nett installeres en galvanisk
isolator mellom apparatet og kabel-TV
nettet.

7N

Trekk strgmledningen ut av stikkon-
takten umiddelbart hvis du oppdager
noe uvanlig, eller hvis enheten viser
tilbakevendende funksjonsfeil.

Feil spenning kan skade apparatet.

Dette apparatet ma kun kobles til
streamnettet med spenningen og fre-
kvensen som er angitt pa typeskiltet
med hjelp av den medfglgende strgm-
kabelen.

Stremstepselet til TV-apparatet ma
veere lett tilgjengelig slik at apparatet
til enhver tid kan kobles fra stremnet-
tet.

Nar du trekker ut stgpselet, ma du ikke
trekke i kabelen, men i selve stgpselet.
Kablene i stgpselet kan bli skadet og
forarsake kortslutning nar det plugges
innigjen.

En stremkabel med skadet isolasjon
kan fore til elektrisk stgt og utgjore en
brannfare. Bruk aldri en skadet strgm-
kabel.

Hvis du bruker en bzerbar kontakt med
flere uttak til & koble til TV-apparatet,
ma du ikke koble til flere flere stikkon-
takter etter hverandre.

Luftsirkulasjon og hgye temperaturer

Som med alle elektroniske enheter
krever TV-apparatet Iuft til avkjeling.
Hvis luftsirkulasjonen hindres, kan det
fore til brann.

Ventilasjonsapningene pa apparatets
bakpanel ma derfor veere apne. lkke
dekk til apparatet.

)
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B.
<> =10cm

A. Bord-/gulvstativ: La det veere minst
10 cm fri plass rundt apparatet pa si-
den og pa toppen.

B. Veggmontering: La det veere minst
10 cm plass rundt hele settet pa siden,
over og under.

Fremmedlegemer

Fremmedlegemer inni apparatet kan
fore til kortslutning og brann.

Det er fare for personskader og mate-
rielle skader.

Unngéa derfor at metalldeler, naler,
binders, veesker, voks eller lignende
slipper inn gjennom ventilasjonsapnin-
gene pa bakpanelet og inn i apparatet.

Dersom det kommer noe inn i appara-
tet, ma du umiddelbart trekke ut stgp-
selet til apparatet og informere kunde-
serviceavdelingen og be om kontroll.

Installasjon

Et TV-apparat kan falle ned og forar-
sake alvorlig personskade eller dgd.
Mange skader, spesielt pa barn, kan
unngas ved & iverksette enkle for-
holdsregler, f.eks.:

— ALLTID bruke skap eller stativer eller
monteringsmetoder som anbefales av
produsenten av TV-apparatet.

— ALLTID bruke mgbler som kan statte
Tv-apparatet pa en sikker mate.

— ALLTID passe pa at TV-apparatet
ikke stikker ut over kanten pa det stot-
tende mabelet.

— ALLTID lzere barn om farene ved a
klatre pa mgbler for & na TV-apparatet
eller betjeningsknappene.
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— ALLTID legge ledninger og kabler
som er koblet til TV-en slik at man ikke
kan snuble over dem, trekke eller gripe
i dem.

— ALDRI plassere et TV-apparat pa et
ustabilt sted.

— ALDRI plassere TV-apparatet pa
hoye mabler (for eksempel skap eller
bokhyller) uten & forankre bade mgbe-
let og TV-apparatet til en egnet stotte.

— ALDRI plassere TV-apparatet pa
tekstiler eller andre materialer som
befinner seg mellom TV-apparatet og
stgttemabelet.

— ALDRI plassere gjenstander som
kan friste barn til a klatre, for eksempel
leker og fjernkontroller, pa toppen av
TV-apparatet eller mgbler som appa-
ratet star pa.

Hvis det eksisterende TV-apparatet
skal beholdes og flyttes, ma de samme
hensynene legges til grunn som nevnt
ovenfor.

Loewe TV-apparater er spesifisert for
Loewe-tilbehgr. Vi anbefaler pa det
sterkeste bruk av originale Loewe-kon-
figureringslasninger.

Veer oppmerksom pa instruksjonene
om montering for de forskjellige mu-
lige konfigureringslgsningene! En til-
svarende dokumentasjon fglger med
alle Loewe-produkter.

Den vanlige posisjonen til TV-appara-
tet ma overholdes. TV-apparatet kan
kun brukes horisontalt staende &
. Helningen kan maksimalt utgjere 10
grader ved veggmontering ®). TV-ap-
paratet ma aldri brukes i stdende po-
sisjon@, horisontalt ©) eller monteres
i taket ®.

v S s¢.”
N ) N
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Plasser apparatet slik at det ikke ut-
settes for direkte sollys og tilleggs-
varme fra radiatorer!

Nar du bruker tilbeher fra tredjeparts-
produsenter, ma du sgrge for at du en-
kelt kan justere TV-apparatet til den
respektive konfigureringslgsningen.

Nar du juste-
rer TV-appa-
ratet, ma du
sgrge for at
trykket som
pafgres appa-
ratrammen ikke er for stort.

Spesielt med storformatskjermer er
det fare for a skade skjermen.

Montering av et TV-apparat pa en
holder i henhold til VESA-standarden
krever obligatorisk bruk av Loewe VE-
SA-adapterbolter. Ellers kan det opp-
sta skade pa TV-apparatet.

Loewe VESA-adapterboltene ma fes-
tes til TV-apparatet med et stramme-
moment pa ca. 4 Nm. Disse kan kjgpes
hos en Loewe-forhandler (du finner
mer informasjon i den elektroniske
brukerhandboken).

Pass pa at emballasjematerialene ikke
faller i hendene pa barn etter at du har
pakket ut og montert TV-apparatet.

Sett alltid pa plass bakdekselet etter
at du har koblet til eller endret tilkob-
linger pa de nedre terminalene. Hvis
modellen din har to nedre deksler, ma
du sgrge for at begge er riktig montert.
Ilkke bruk TV-en hvis dekslene er fjer-
net eller feilmontert.

Veer ogsa oppmerksom pé avfallsbe-
handlingsinstruksjonene for emballa-
sje og kartong (se kapittel Avfallsbe-
handling).

Tilsyn
ﬁ lkke la barn handtere Tv-apparatet
uten tilsyn, og la dem heller ikke leke

i umiddelbar nzerhet av TV-apparatet!

Apparatet kan velte overende, bevege
seg eller bli trukket ned fra stativover-
flaten og skade personer.

Ikke la TV-apparatet veere uten tilsyn
nar det er slatt pa!

Klemfare

/2\

P& TV-modeller der det er liten av-
stand mellom den nederste kanten
pa TV-en og stativet, er det fare for a
klemme handen nar TV-en dreies. Vaer
forsiktig sa du ikke plasserer hendene
mellom TV-en og stativet. Manglende
overholdelse av disse instruksjonene
kan fgre til handskader.

Volum

Hay musikk kan fgre til hgrselskader.
Unnga ekstremt hayt lydvolum, spesi-
elt over lengre perioder og nar du bru-
ker hodetelefoner!

Tordenveer

Elektriske overspenninger pa grunn av
lynnedslag kan skade apparatet bade
via antennesystemet og stromnettet.

Ved tordenveaer ma du trekke ut stgp-
selet og alle tilkoblede antennekabler
fra TV-apparatet!

Hvis du har koblet en nettverkskabel
til LAN-porten, fierner du denne ogsa!

Selv ved langvarig fraveer bgr step-
sel og alle tilkoblede antennekabler
kobles fra TV-apparatet.

Rengjoring og stell/kjemikalier

A\
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Koble TV-apparatet fra stremnettet for
rengjering!

Skader forarsaket av kjemikalier kan
fore til uheldige virkninger og brann-
utvikling.

Utsett aldri apparatet eller tilbehgret
for aggressive (f.eks. etsende) kjemi-
kalier som alkalier eller syrer!

Rengjor TV-apparatet, frontskjermen
og fjernkontrollen kun med en fuktig,
myk, ren og fargengytral klut, uten
aggressive eller skurende rengjgrings-
midler!

Hoyttalerpanelet pa TV-apparatet
er dekket med et stofftrekk. Tark
regelmessig stgv av overflaten med en
myk barste!

Ved forurensninger eller flekker:

Fukt en myk, fargengytral klut med
rengjoringsmiddel eller et vanlig flekk-
fierningsmiddel og gni flekken forsiktig
bort! Du kan ogsa behandle flekken di-
rekte med en vanlig terr flekkfjerner-
spray (terk opp stovet).

Ikke fukt stofftrekket direkte med ren-
gjoringsmiddel eller flekkfjerner (fare
for flekksirkeldannelse)! lkke bruk lg-
semidler til a rengjgre stofftrekket!

Legg merke til produsentens bruksan-
visning ved bruk av flekkfjerner!

Ved rengjoring av hgyttalerpaneler
som har veert utsatt for nikotin, er det
okt risiko for flekksirkeldannelse.

Oppbevar fjernkontrollen forsiktig,
ikke utsett den for veesker, og sjekk til-
standen til batteriene i fjernkontrollen
regelmessig for & forhindre korrosjon
av kontaktene.

Elektrostatisk utladning /7 ESD:

Friksjon eller kontakt, for eksem-
pel pa teppebelagte gulv, kan fore til
oppbygging av statisk elektrisitet. Ut-
ladning pa enheten kan under visse
omstendigheter fgre til midlertidige
funksjonsfeil. Hvis fiernsynet oppferer
seg uvanlig etterpa, kan du bare sla
det av kortvarig og starte det pa nytt.
Dette vil ikke forarsake noen varige
skader.

Forebygging av elektrostatisk utlad-
ning:

For du kobler til eller fra tilbehgr som
kabler eller USB-pinner, bagr du bergre
et jordet metallgjenstand (f.eks. en
radiator) kort. Dette bidrar til & unnga
mulige funksjonsfeil.



Loewe safety instructions OLED
Teknisk informasjon

Teknisk informasjon

Om OLED-skjermen

TV-apparater med OLED-skjerm tilfredsstiller
de strengeste kvalitetskravene og har blitt in-
spisert med hensyn til pikselfeil.

Til tross for grundig forsiktighet ved produks-
jon av skjermen, kan det ikke garanteres 100
% at ingen subpikselfeil vil oppsta av tekniske
arsaker.

Vennligst forstd at denne typen effekter, sa
lenge de ligger innenfor grensene angitt i
standarden (ISO 9241-307, feilklasse II), ikke
kan anses som en defekt i forhold til garan-
tien.

Organic Light Emitting Diodes er en bildete-
knologi basert pa selvlysende piksler som gir
klare fordeler nar det gjelder bildekvalitet og
ytelse.

Under visse forhold kan vedvarende, ensidig
belastning pa OLED-materialet fore til ved-
varende bildefeil som er irreversible. Rester-
ende bildeproblemer kan oppsta ved bruk av
statisk bildeinnhold over en lengre periode,
for eksempel statiske bilder, undertekster
eller ticker-visninger, looping dia-show eller
videosekvenser, statiske skjermer som fun-
gerer som presentasjonsmonitorer eller med
videospill, svarte bjelker i enkelte skjermfor-
mater. Disse gjenveerende bildeproblemene
er ikke defekter i forhold til garantien.

Hvis statiske bilder vises for lenge, veksler
TV-apparatet automatisk til en skjermvennlig
kontrastmodus. Etter en ny brukerhandling
gar enheten umiddelbart tilbake til normal
tilstand.

Under normale visningsforhold oppstar ikke
slike gjenveerende bildeproblemer.

For & opprettholde den hgye kvaliteten pa
bildevisningen permanent, kalibrerer OLED
Loewe TV-apparatet seg selv automatisk med
jevne mellomrom.

Nar du slar av TV-apparatet med fjernkontrol-
len, ved behov, starter kalibreringsprosessen,
og den tar noen minutter. | denne perioden
ma stremforsyningen til TV-apparatet ikke
avbrytes.

Informasjon om tilkoblede USB-harddisk-
er

Frakobling av TV-apparatet fra stromnettet
under bruk eller et utilsiktet avbrudd i strem-
forsyningen (f.eks. strambrudd) kan forarsake
skade pa harddiskens filsystem og dermed
tap av de innspilte sendingene.

Koble aldri USB-lagringsenheten fra TV-ap-
paratet. Vi anbefaler at du setter TV-appa-
ratet i standby-modus fer du kobler det fra
strgmnettet.

Loewe er ikke ansvarlig for tap av data pa den
integrerte harddisken i TV-apparatet.

Programvareoppdatering

Aktuelle programvareversjoner kan lastes
ned fra Loewes nettsted (se nedenfor) og in-
stalleres pa TV-apparatet fra en USB-minne-
pinne.

Hvis TV-apparatet ditt er koblet til Internett,
kan TV-apparatet oppdateres direkte via In-
ternett.

Du finner mer informasjon om programvare-
oppdateringer i brukerhandboken, som kan
lastes ned fra Loewes nettsted.

Ansvarsfraskrivelse digitale tjenester

Vare TV-apparater er "produkter med digi-
tale elementer”, med kjernefunksjoner som
TV-mottak via kabel eller satellitt eller avspill-
ing av DVD/Blu-ray via en spiller koblet til
TV-apparatet, som i prinsippet ogsa kan
brukes uten disse digitale elementene. De
digitale elementene som er tilgjengelige pa
enheten, inkluderer, men er ikke begrenset til,
apper, spill, musikk, videotjenester og andre
programmer, samt plattformer som lar deg
laste ned og/eller fa tilgang til andre apper.
Tjenestene, innholdet og/eller elementene
nevnt ovenfor, samt serverplattformene som
kreves for dem, som de far tilgang til i bak-
grunnen via Internett, tilbys og/eller leveres
av tredjepartsleverandgrer. Veer oppmerksom
pa de respektive sluttbrukervilkarene og/eller
vilkarene for disse tredjepartsleverandaerene,
som du ma godta pa et senere tidspunkt,
spesielt nar du installerer TV-apparatet for
forste gang, men ogsa nar du bruker tred-
jepartstjenester. Dette samtykket oppretter
et direkte kontraktforhold mellom deg og de
respektive tredjeparts tjenesteleverandgrene
som gjelder bruken av de respektive digitale
elementene, tjenestene og/eller innholdet.
Som TV-produsent har Loewe Technology
GmbH ingen innflytelse pa leveringen av dig-
itale elementer, tjenester og innhold, deres
kvalitet, visuelle presentasjon, levering av
oppdateringer og spesielt slutten av levetid-
en til disse digitale elementene, tjenestene
og innholdet. P4 den annen side kan i Igpet av
TV-apparatets levetid nye digitale elementer,
tjenester og/eller innhold ogsa tilbys pa appa-
ratet uten ditt vanlige samtykke. Disse ekstra
digitale elementene, tjenestene og/eller inn-
holdet er et resultat av blant annet teknolo-
gisk utvikling og generelle markedskrav. Det
er imidlertid ingen plikt til a levere nye digitale
elementer, tjenester og/eller innhold. Spesielt
er det ingen forpliktelse til & levere en erstat-
ning eller etterfolger etter endt levetid for et
digitalt element, tjeneste eller innhold.

Se den respektive sluttbrukerantalen og/eller
vilkarene og betingelsene som gjelder for en-
heten din.

Kompatibilitet

Det kan ikke garanteres at Loewe-modellene
vil fungere innledningsvis og permanent med
alle eksterne enheter som kan kobles til.

Stemmestyring

For & kunne bruke stemmegjenkjennings-
funksjonen, registrerer og behandler denne
enheten stemmeinngang. Eventuelle stem-
meopptak som gjeres i prosessen, behandles
kun midlertidig og slettes deretter automa-
tisk. Du kan nar som helst deaktivere denne
funksjonen i enhetsinnstillingene.
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Milj@
Stremforbruk

TV-apparatet er utstyrt med en gko-stand-
by-stremforsyning. | standby-modus redus-
eres strgmforbruket til et meget lavt strgm-
forbruk (se Tekniske data). Hvis du vil spare
enda mer energi, kobler du apparatet fra
stremnettet. Veer ogsa oppmerksom pa at
EPG-dataene (elektronisk programguide) gar
tapt og at mulige programmerte tidsuropptak
ikke kan utfgres av TV-apparatet.

TV-apparatet vil veere helt adskilt fra
stremnettet bare nar du trekker ut stremka-
belen.

Strgmmen som forbrukes av TV-apparatet
under drift avhenger av innstillingen i system-
innstillingene. For & oppna verdiene som er
angitt i de tekniske dataene, ma du deaktivere
funksjonen "Vakn opp Cast". Hvis du aktiverer
denne funksjonen, vil det arlige energiforb-
ruket ikke gke med mer enn 20 %.

Hvis du aktiverer automatisk dimming, vil
TV-bildet tilpasse seg lysforholdene i rommet,
noe som gir en bedre seeropplevelse. Dette
reduserer ogsa TV-ens stremforbruk.

Automatisk utkobling

Hvis TV-en ikke brukes i 4 timer (justering av
volum, programskifte osv.), vil TV-en automa-
tisk ga over i standby-modus. En melding om
a avslutte denne utkoblingsprosessen vises i
ett minutt for de 4 timene utlgper.

Avfallsbehandling

Du har valgt et meget verdifullt og holdbart
produkt.

Emballasje og papp

Avfallsbehandling av emballasjen kan gjerne
utferes for deg av forhandleren din. Hvis du
kaster emballasjen selv, ma du kaste den i
et sortert avfallsdeponi og i henhold til lokale
avfallsforskrifter. Legg papp og papir i avfalls-
papir, folier og polystyren i den resirkulerbare
avfallsavdelingen.
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TV-apparatet

Loewe-produktet ditt er laget
av kvalitetsmaterialer og kom-
ponenter som er resirkulerbare
og gjenbrukbare.

Dette symbolet betyr at elek-
trisk og elektronisk utstyr inkl.
kabler ma kastes separat fra
husholdningsavfall ved slutten av levetiden.

Du kan returnere det gamle TV-apparatet gra-
tis pa utpekte gjenvinningssentre, eller hos
forhandleren din, hvis du kjgper et lignende
nytt apparat.

Flere opplysninger om returer (ogséa for land
utenfor EU) er ogsa tilgjengelige fra lokale my-
ndigheter. De gir et viktig bidrag til a beskytte
miljget vart.

Batteriene

De originale batteriene til utsty-
ret inneholder ikke skadelige
stoffer som kadmium, bly eller
kvikksglv.

Brukte batterier skal ikke kastes
i husholdningsavfallet. Kast brukte batterier
gratis i innsamlingsbeholderne som er satt
opp hos forhandleren eller pa offentlige inn-
samlingssteder.

Apper

Bruk smarttelefonen til & skanne QR-koden
nedenfor og last ned den anbefalte appen.

"my Loewe" er inngangspunk-
tet til Loewes verden og gir
deg tilgang til alle bruker-
handbgker til Loewe-produk-
tene.

Deklarasjon
Loewe Technology GmbH bek-

c € refter at produktet deres er i
samsvar med de grunnleggen-
de kravene i direktiv 2014/53/

EU, samt andre relevante EU-direktiver.

| frekvensomradet 5150 til 5350 Mhz kan

denne TV-en kun brukes innendgrs i falgende

land:

Osterrike, Belgia, Bulgaria, Kroatia, Kypros,
Tsjekkia, Danmark, Estland, Finland, Frank-
rike, Hellas, Ungarn, Irland, Italia, Latvia,
Litauen, Luxembourg, Malta, Nederland, Po-
len, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia,
Tyskland, Spania, Sverige, Storbritannia.

Her finner du den fullstendige samsvar-
serkleeringen i produktutvalget:

www.loewe.tv/compliance
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Sigurnost/upozorenje

Zbog vaSe sigurnosti te kako biste izbjegli
nepotrebno oStecenje uredaja, procitajte i sli-
jedite sigurnosne upute u nastavku.

Simboli
ﬁ Ovaj simbol ukazuje na rizike od vi-
sokih napona.

ﬁ Ovaj simbol upozorava korisnika na
druge, specifi¢nije rizike.

é Ovaj simbol ukazuje na opasnosti
prouzrocene razvojem pozara.

Aﬁ Ovaj simbol ukazuje na opasnosti
prouzroCene ostrim rubovima.
Ne uklanjajte straznju plocu televizora

Upozorenje: Pri otvaranju ili uklanjanju
straznje ploCe postoji opasnost od strujnog
udara i rizik od teskih ozljeda prouzro€enih
visokim naponima.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Nikada sami ne otvarajte straznju plocu. Po-
pravke na televizoru i servis prepustite kvalifi-
ciranimiovlastenim serviserima za televizore.

Obratite se distributeru ili nasoj korisnickoj
sluzbi.

Namjenska uporaba i okoliSni uvjeti
ﬁ Ovaj televizor namijenjen je isklju¢ivo
za prijem i reprodukciju slikovnih i
zvucnih signala.

& Televizor je osmisljen za uporabu u su-
him prostorijama (dnevnim boravcima
i uredskim prostorijama). Ne smije
se upotrebljavati u prostorijama s vi-
sokom razinom vlage (npr. kupaonici
ili sauni) ili na otvorenom.

Visoka vlagainaslage prasine uzrokuju
curenje energije u televizoru, Sto moze
dovesti do opasnosti od ozljeda i Stete
na televizoru elektri¢nim naponima ili
pozarom.

Ako ste televizor prenijeli iz hladnog u
toplo okruzenje, zbog nastanka kon-
denzacije ostavite ga isklju¢enog prib-
lizno sat vremena.

Ne stavljajte predmete napunjene
vodom iznad tel-
evizora. Zastitite
ga od kapanja i pr-
skanja vode.

Svije¢e i drugi ot-

voreni plameni

trebaju se cijelo

vrileme drzati po-

dalje od televizora kako bi se sprijeCilo
Sirenje vatre.

Materijali koje smo Kkoristili u ovom
uredaju udovoljavaju svim zakonskim
zahtjevima. Medutim, nije moguce
iskljuciti migraciju tvari. Stoga pred-
lazemo da izbjegavate trajni kontakt
namirnica i televizora.

Okolisna temperatura: 5°C - 40 °C

Relativna vlaznost (bez kondenzacije):
20-90 %

Zracni tlak: 689 - 1114 hPa (0 - 3000
m nadmorske visine)

Transport
a Nestru¢nim  rukovanjem  tijekom
transporta moze se oStetiti zaslon i
moze nastatirizik od ozljeda.
A Zaslon se sastoji od stakla ili plastike

i moze se razbiti u slu€aju nestru¢nog
rukovanja.

Za transport televizora potrebne su
barem dvije osobe. Televizor trans-
portirajte samo u okomitom poloZzaju.

Tijekom transporta ne smije se prim-
jenjivati sila na staklu ili plastici.

Ispravno raspakiravanje televizora pri-
kazano je u uputama za uporabu 1.

Kako biste izbjegli oStecenje me-
hanicke strukture televizora i podnog
stalka, uklonite televizor iz njegove
baze i svaki dio prenesite posebno.

Kada se televizor postavi na svoje novo
mjesto, potrebne su barem dvije osobe
da ga ponovno sastave.

Mrezni kabeli / mreZzno napajanje

Odmah odspojite kabel za napajanje iz
mrezne uti¢nice ako primijetite nesto
neuobicCajeno ili ako uredaj ima ne-
prestano ima iste kvarove.

& Neispravni naponi mogu oSstetiti tel-
evizor.

Ovaj se televizor moze prikljuciti po-
mocu prilozenog mreznog kabela
Samo na mrezno napajanje s Nnaponom
i frekvencijom navedenima na natpis-
noj plogi.

Mrezni utikac televizora treba biti lako
dostupan tako da se u bilo kojem tre-
nutku televizor moze odspojiti s elek-
tricne mreze.

Kada izvlaCite mrezni utikac, ne pov-
lacite kabel nego kuciste utikaca.
Kabeli se u mreznom utikacu mogu
ostetiti i prouzrociti kratki spoj kada se
poNovNo spajaju.

Mrezni kabel s oSte¢enom izolacijom
moze prouzrociti strujni udar i pred-
stavlja opasnost od pozara. Nikada ne
koristite oStec¢eni mrezni kabel.

Ako upotrebljavate prijenosnu
viSestruku uti¢nicu za prikljuCivanje

televizora, ne prikljuCujte nekoliko
viSestrukih uti¢nica jednu na drugu.

Cirkulacija zraka i visoke temperature
C Televizoru je, kao bilo kojem drugom
elektroni¢kom uredaju, potreban zrak
za hladenje. Ako se ometa cirkulacija
zraka, moze doc¢i do pozara.

Stoga ventilacijski otvori na straznjoj
ploci televizora trebaju ostati slobodni.
Ne prekrivajte televizor.

B. ©
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A. Postolje/stalak: Ostavite 10 cm slo-
bodnog prostora bo¢no oko televizora
iiznad njega.

B. Montaza na zid: Ostavite 10 cm slo-
bodnog prostora bo¢no oko televizora
te iznad iispod njega.

Strana tijela

Strana tijela u televizoru mogu prouz-
& rocCiti kratke spojeve i pozare.

Postojiopasnost od ozljedai ostecenja.

Stoga sprijecite da metalnidijelovi, igle,
spajalice, tekucine, vosakili slicno dos-
piju kroz ventilacijske otvore straznje
plo¢e u unutradnjost televizora.

Ako nesto dospije u unutradnjost
uredaja, odmah izvucite mrezni uti-
kac televizora i obavijestite odjel ko-
risni¢ke radi provjere.

Postavljanje

Televizor moze pasti i prouzrociti teSke
tjelesne ozljede ilismrt. Mnoge ozljede,
posebno djece, mogu se izbjeci ako se,
primjerice, poduzmu dolje navedene
mjere opreza.

— UVIJEK upotrebljavajte ormarice
ili stalke i nacine montaze koje pre-
porucuje proizvodac televizora.

— UVIJEK ga postavljajte na namjestaj
koji moze sigurno podnijeti televizor.

- UVIJEK pazite na to da televizor ne
viri preko rubova namjestaja na koji je
postavljen.

— UVIJEK poducite djecu o opasnos-
tima penjanja na namjeStaj kako bi
dosegnuli televizor ili njegove kontrole.

- UVIJEK postavite kabele spojene
s televizorom tako da se ne mozete
spotaknuti o njih, da se ne mogu pov-
laciti ili zgrabiti.

— NIKADA ne stavljajte televizor na
nestabilno mjesto.
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— NIKADA ne stavljajte televizor na vi-
soki namjestaj (primjerice na ormare
ili regale za knjige) bez pri¢vrs¢ivanja
namjestaja i televizora na prikladni
oslonac.

— NIKADA ne stavljajte televizor na
tkaninu ili drugi materijal koji se moze
nalaziti izmedu televizora i namjestaja
na koji se postavlja.

— NIKADA na vrh televizora ili nam-
jestaja na koji je postavljen televizor
ne stavljajte predmete koji bi mogli
dovesti djecu u napast da se popnu,
kao Sto su igracke i daljinski upravljaci.

Ako ¢ete zadrzati postojeci televizor
i promijeniti mu mijesto, potrebno je
takoder primijeniti gore navedeno.

Loewe televizori specificirani su za
Loewe dodatnu opremu. Preporucu-
jemo uporabu originalnih rjesenja za
postavljanje marke Loewe.

Obratite paznju na upute u vezi s mon-
tazom za razlicita moguca rjesenja
postavljanja Svakom proizvodu marke
Loewe priloZzena je odgovarajuc¢a doku-
mentacija.

Uvazite uobicajeni polozaj televizora.
Televizor moZe raditi samo ako je
postavljen vodoravno i uspravno .
Nagib za zidnu montazu moze iznositi
najvise 10 stupnjeva (®. Televizor se
ne smije_nikada upotrebljavati u us-
pravnoj O©iii vodoravnoj ©) orijentaciji
ili iznad glave na stropu (®).

+10° ®
vV )e _____

¥—=-
© ©

Televizor postavite tako da nije izlozen
izravnom sun¢evom svjetlu ili dodat-
nom grijanju radijatoral

Ako koristite dodatnu opremu trecih
proizvodaca, pazite na to da mozete
jednostavno  prilagoditi  televizor
odgovarajuéem rjesenju za postavl-
janje.

Kada nam-
jestate  tel-
evizor, pazite
na to da ne
primjenjujete
prevelik priti-
sak na okvir televizora.

Posebno u slucaju velikih formata
zaslona postoji opasnost od ostecenja
zaslona.

Prema VESA standardu za mon-
tazu televizora na drzac obvezno
upotrebljavajte vijke za adaptere
marke Loewe koji udovoljavaju VESA

standardu. U suprotnom je moguce
oStecenje televizora.

Vijci za adapter marke Loewe Kkoji
udovoljavaju VESA standardu trebaju
se pri¢vrstiti na televizor okretnim
momentom od priblizno 4 Nm. Njih
mozete nabaviti od distributera marke
Loewe (dodatne informacije mozete
pronaci u korisnickom prirucniku na
mrezi).

Vodite raCuna o tome da pri raspaki-
ravanju i postavljanju televizora am-
balaza neoprezno ne dospije u ruke
djece.

Uvijek vratite poklopac straznje prikl-
ju¢nice nakon spajanja ili promjene
priklju¢aka na donjim priklju¢nicama.
Ako vas modelima dva donja poklopca,
provjerite jesu li oba ispravno postavl-
jena. Ne koristite TV ako su poklopci
uklonjeni ili nepravilno postavljeni.

Takoder uvazite upute za zbrinjavanje
za ambalazu i karton (pogledajte po-
glavlje Zbrinjavanje).

Nadzor

Ne dopustite da djeca bez nadzora
rukuju televizorom ni da se igraju u
njegovoj neposrednoj blizini!

Televizor bi se mogao prevrnuti, po-
maknuti ili oboriti s povrSine postolja i
ozlijediti osobe.

Ne ostavljajte uklju¢eni televizor bez
nadzoral!

Rizik od uskrgavanja

Na modelima televizora kod kojih je
mala udaljenost izmedu donje ivice i
postolja postoji rizik od uskrgavanja
ruke prilikom pomicanja televizora.
Pazite da ne stavljate ruke izmedu
televizora i postolja. Nepostivanje ovih
uputa moze dovesti do ozljeda ruku.

Glasnoca

Glasna glazba moze prouzrociti
ostecenja sluha. Izbjegavajte eks-
tremnu glasnocu zvuka, posebno tije-
kom duljeg razdoblja i kada koristite
slusalice!

Grmljavinske oluje

A\
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Elektri¢ni udari zbog udara groma
mogu ostetiti uredaj i putem anten-
skog sustava i putem mreznog napa-
janja.

Tijekom grmljavinske oluje odspojite
mrezni utikac i sve prikljucene anten-
ske kabele s televizora!

Ako ste prikljucili mrezni kabel na LAN
priklju¢ak, odspojite i njega!

Cak i u slugaju dulje odsutnosti, od-
spojite mrezni utikac i sve prikljucene
antenske kabele s televizora.

Kemijska sredstva za ciS¢enje/njegu

N

Prije ¢iS¢enja odspojite televizor s ele-
ktricne mreze!

OStecenja prouzroCena kemijskim
sredstvima mogu dovesti do Stetnih
uc¢inaka i razvoja pozara.

Nikada ne izlazite televizor ili dodatni
pribor agresivnim (npr. korozivnim)
kemijskim sredstvima poput luzina ili
kiselina!

Televizor, predniji zaslon i daljinski up-
ravlja¢ Cistite samo vlaznom, meka-
nom i ¢istom krpom neutralne boje
bez agresivnih ili abrazivnih sredstava
za Cisc¢enje.

Oplata zvucnika televizora prekrivena
je tkaninom. Redovito usisavajte pov-
rSinu nastavkom s mekanom ¢etkom.

Za onecisc¢enja ili mrlje:

Navlazite mekanu krpu neutralne boje
otopinom deterdzenta ili komercijalno
dostupnim sredstvom za uklanjanje
mrlja i njezno istrljajte mrlju! Mrlju
mozete izravno tretirati komercijal-

nim suhim sprejem za uklanjanje mrlja
(usisite prasinu).

Tkaninu za prekrivanje nemojte iz-
ravno navlaziti otopinom deterdzenta
ili sredstvom za uklanjanje mrlja (opas-
nost od nastanka okruglih mrlja)! Ne
koristite otapala za Cis¢enje tkanine!

Slijedite upute za uporabu proiz-
vodaca kada koristite sredstvo za uk-
lanjanje mrlja!

Ako Cistite obloge zvucnika koje su
bile izlozene nikotinu, postoji povecani
rizik od nastanka okruglih mrlja.

Daljinski upravlja¢ pazljivo pohranite,
ne izlazite ga tekuc¢inama i redovito
provjeravajte stanje baterija daljinskog
upravljaca kako biste sprijecili koroziju
kontakata.

Elektrostaticko praznjenje / ESD:

Trenje ili kontakt, na primjer na tepihu,
mogu uzrokovati nakupljanje statickog
elektriciteta. Praznjenje uredaja moze
uzrokovati privremene kvarove pod
odredenim okolnostima. Ako se vas
televizor nakon toga ponasa neobicno,
jednostavno ga nakratko iskljucite i
ponovno ukljucite. To nece uzrokovati
trajnu Stetu.

SprjeCavanje elektrostati¢ckog prazn-
jenja:

Prije spajanja ili odspajanja dodatne
opreme poput kabela ili USB stickova,
nakratko dodirnite uzemljeni metalni
predmet (npr. radijator). To pomaze u
izbjegavanju mogucih kvarova.
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TehniCke informacije

O OLED zaslonu

Televizor s OLED zaslonom koji ste kupili udo-
voljava najstroZzim zahtjevima za kvalitetu i
pregledan je u pogledu pogreSaka piksela.

Unato¢ temeljitoj pazniji pri proizvodnji zaslo-
nane moze se 100 % jamciti da se nece pojav-
iti nedostaci podpiksela iz tehnickih razloga.

Imajte na umu da se te vrste efekata, dok god
se nalaze u granicama navedenima u stand-
ardu (ISO 9241-307, razred nedostataka ),
ne mogu smatrati kvarom uredaja u smislu
jamstva.

Organske svjetle¢e diode tehnologija su slike
koja se temelji na samosvjetle¢im pikselima
koji nude jasne prednosti u smislu kvalitete
slike i izvedbe.

U odredenim uvjetima trajna, jednostrana op-
tere¢enja materijala OLED zaslona mogu re-
zultirati trajnim i nepovratnim pogreskama na
slici. Problemi sa zaostalom slikom mogu nas-
tati koriStenjem stati¢nog slikovnog sadrzaja
tijekom duljeg razdoblja, kao Sto su staticne
slike, podnaslovi ili prikazi traka s tekstom,
slajdovi koji se ponavljaju ili videosekvence,
stati¢ni zasloni koji sluze kao prezentacijski
monitori ili monitori s videoigrama, crne trake
u nekim formatima zaslona. Ti problemi sa za-
ostalom slikom ne predstavljaju kvar u okviru
znacenja jamstva.

Ako se staticka slika predugo prikazuje, televi-
zor automatski prelazi u kontrastni nacin rada
prilagoden zaslonu. Nakon nove korisnikove
radnje uredaj automatski prelazi u svoj nor-
malni nacin rada.

U normalnim uvjetima gledanja ne pojavljuju
se takvi problemi sa zaostalom slikom.

Kako bi se trajno zadrzala visoka kvaliteta
slike zaslona, televizor s OLED zaslonom
marke Loewe redovito se automatski sam ka-
librira.

Kada iskljucujete televizor daljinskim upravl-
jatem, prema potrebi se pokrece proces kali-
bracije i traje nekoliko minuta. U tom se vre-
menu ne smije prekinuti napajanje televizora.

Informacije o prikljuc¢enim USB tvrdim
diskovima

Odspajanje televizora s elektricne mreze
tijekom rada ili nehoti¢no ometanje napa-
janja (npr. nestanak struje) mogu dovesti do
ostecenja na sustavu datoteka tvrdog diska i
posljedi¢no gubitak snimljenih emisija.

Nikada nemojte odspajati USB uredaj za
pohranu s televizora. Preporu¢ujemo da pri-
jedete u naCin rada pripravnosti televizora
prije nego Sto ga odspojite s elektri¢ne mreze.

Loewe nije odgovaran za gubitak podataka s
integriranog tvrdog diska televizora.

AZuriranje softvera

Aktualnu verziju softvera mozete preuzeti s
mrezne stranice Loewea (pogledajte u nas-
tavku) i instalirati na televizor pomoc¢u USB-a.

Ako je televizor spojen na internet, moze se
izravno azurirati putem interneta.

Za dodatne informacije o azuriranju softvera
pogledajte korisnicki priru¢nik koji mozete
preuzeti s mrezne stranice Loewea.

Odricanje od odgovornosti za digitalne
usluge

Nasi su televizori ,proizvodi s digitalnim ele-
mentima"” ¢ije se osnovne funkcije, poput TV
prijema putem kabela ili satelita ili reproduk-
cije DVD-ova ili Blu-raya putem reproduktora
spojenog na televizor, mogu u nacelu koristiti
i bez tih digitalnih elemenata. Digitalni ele-
menti dostupni na uredaju ukljucuju, ali nisu
ograni€eni na, aplikacije, igre, glazbu, vide-
ousluge i druge programe, kao i platforme
koje vam omogucuju preuzimanje dodatnih
aplikacija i/ili pristup njima. Prethodno na-
vedene usluge, sadrzaje i/ili elemente, kao
i za njih potrebne posluziteljske platforme
kojima pristupaju u pozadini putem intern-
eta, nude i/ili ih osiguravaju pruzatelji usluga
tre¢ih strana. UvaZite odgovarajuée krajnje
korisnike tih pruzatelja usluga trecih strana i/
ili njihove uvjete i odredbe s kojima se morate
sloziti kasnije, posebno kada prvi put instali-
rate televizor, ali i kada koristite usluge trecih
strana. Ovaj pristanak stvara izravan ugovorni
odnos izmedu vas i odgovarajucih pruzatel-
ja usluga trec¢ih strana u vezi s koriStenjem
odgovarajucih digitalnih elemenata, usluga
i/ili sadrzaja. Loewe Technology GmbH kao
proizvodac televizora nema nikakvog utjeca-
ja na pruzanje digitalnih elemenata, usluga
i sadrzaja, njihovu kvalitetu, vizualni prikaz,
pruzanje azuriranja, a, posebno, na kraj zivot-
nog vijeka tih digitalnih elemenata, usluga i
sadrzaja. S druge strane, tijekom Zivotnog
vijeka televizora takoder se mogu ponuditi
novi digitalni elementi, usluge i/ili sadrzaj na
uredaju bez redovitog pristanka. Ti dodatni
digitalni elementi, usluge i/ili sadrzaji rezu-
Itat su, medu ostalim, tehnoloSkog napretka
i op¢ih trzisnih zahtjeva. Medutim, ne postoji
obveza pruzanja novih digitalnih elemenata,
usluga i/ili sadrzaja. Posebno ne postoji ob-
veza pruzanja zamjene ili nasljednika nakon
kraja zivotnog vijeka digitalnog elementa,
usluge ili sadrzaja.

Pogledajte odgovarajucée krajnje korisnike i/
ili uvjete i odredbe primjenjive na vas uredaj.

Kompatibilnost

Ne moze se jamciti da ¢e svi modeli marke
Loewe raditi u pocetku i trajno sa svim spo-
jivim periferijskim uredajima.

Upravljanje glasom

Kako biste koristili znacajku prepoznavanja
glasa, ovaj uredaj snima i obraduje glasovne
unose. Svi glasovni zapisi napravljeni tijekom
tog procesa obraduju se samo privremeno
i zatim se automatski brisu. Ovu znacajku
mozete u bilo kojem trenutku onemoguditi u
postavkama uredaja.

77




=
)
B
©
&
I

Loewe safety instructions OLED
Okoli$ | Zbrinjavanje | Aplikacije | Deklaracija

Okolis

Potrosnja energije

Va$ je televizor opremljen za mrezno napa-
janje u eco nacinu rada pripravnosti. U nacinu
rada pripravnosti troSi se niska razina energi-
je (pogledajte Tehnicke podatke). Ako Zelite
trositi manje energije, tada odspojite uredaj s
elektricne mreze. Imajte na umu da se gube
EPG podaci (elektronicki programski vodic) i
da televizor ne moze provesti eventualno pro-
gramirana snimanja timerom.

Televizor ¢e se potpuno odvojiti s elektricne
mreze samo ako odspojite mrezne kabele.

Energija koju trosi televizor tijekom rada ovisi
0 postavkama u postavkama sustava. Kako
biste postigli vrijednosti navedene u teh-
ni¢kim podacima, vazno je deaktivirati funkc-
iju ,Probudi Cast". Ako aktivirate tu funkciju,
godisSnja potrosnja energije nece se povecati
vise od 20 %.

Ako aktivirate automatsko prigusivanje, slika
na vasem TV-u prilagodit ¢e se okolini svjet-
lini, Sto rezultira boljim iskustvom gledanja. To
takoder smanjuje potro$nju energije TV-a.

Automatsko iskljucivanje

Ako se TV ne koristi 4 sata (podeSavanje glas-
noce, promjena programa itd.), TV ¢e se auto-
matski prebaciti u stanje pripravnosti. Upit za
prekid ovog procesa isklju€ivanja pojavljuje se
jednu minutu prije isteka vremena od 4 sata.

Zbrinjavanje

Odabrali ste izdrzljiv proizvod visoke vrijed-
nosti.

Ambalaza i karton

Specijalizirani trgovac rado ¢e umjesto vas
zbrinuti ambalazu. Ako sami odlazete am-
balazu, odlozite je u razvrstani otpad u skladu
s lokalnim propisima o odlaganju. Karton i
papir odlozite u stari papir, folije i stiropor u
reciklazni otpad.
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Televizor

Proizvod marke Loewe izraden
je od visokokvalitetnih materi-
jala i komponenata koji se
mogu reciklirati i ponovno upo-
trebljavati.

Ovaj simbol oznac¢ava da se el-
ektricna i elektronicka oprema,
uklj. kabeli, treba odlagati odvojeno od kuéan-
skog otpada na kraju njihova Zivotnog vijeka.

Otpadni televizor mozete vrati besplatno
namjenskim reciklaznim centrima ili svom
prodavacu ako kupujete sli¢an novi ureda;.

Dodatne informacije o povratima (Cak i za
drzave koje nisu Clanice EU-a) takoder vam
moze dati vasa lokalna vlast. Tako se daje
vazan doprinos zastiti naseg okolisa.

Baterije

Baterije originalne opreme ne

sadrze Stetne tvari poput kadm-

ija, olova ili Zive.

KoriStene baterije ne trebaju se

odlagati u ku¢anski otpad. Be-
splatno odlozite koristene baterije u spremni-
ke za prikupljanje postavljene kod prodavaca
ili na javnim mjestima za prikupljanje.

Aplikacije
Pametnim telefonom skenirajte donji QR kod
ili preuzmite preporucenu aplikaciju.

,my Loewe" je mjesto ulaska
u svijet marke Loewe i omo-
gucuje vam pristup svim ko-
risniCkim priru€nicima proiz-
voda marke Loewe.

lzjava
Loewe Technology GmbH pot-
vrduje da proizvod udovoljava
bitnim  zahtjevima Direktive

2014/53/EU, kao i svim drugim

odgovaraju¢im direktivama EU-a.

U frekvencijskom rasponu od 5150 do 5350
MHz televizor se moze upotrebljavati samo u
zatvorenom u sljedec¢im drzavama:

Austriji, Belgiji, Bugarskoj, Hrvatskoj, Cipru,
Ceskoj Republici, Danskoj, Estoniji, Finskoj,
Francuskoj, Njemackoj, Grckoj, Madarskoj,
Irskoj, Italiji, Latviji, Litvi, Luksemburgu, Malti,
Nizozemskoj, Poljskoj, Portugalu, Rumunjskoj,
Slovackoj, Sloveniji, Spanjolskoj, Svedskoj,
Ujedinjenoj Kraljevini.

Ovdje mozete pronadi cijelu izjavu o suklad-
nosti u izboru proizvoda:

www.loewe.tv/compliance
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Sigurnost/Upozorenje

Zbog vase sigurnosti, i da bi izbjegli nepotre-
bno ostec¢ivanje vaSeg aparata, molimo vas
procitajte i pratite sigurnosna uputstva ispod.

Znak

A
A
A

Nemojte skidati straznji poklopac

Ovaj simbol ukazuje na rizik od vi-
sokog napona.

Ovaj simbol sluzi da upozori korisnika
na druge, specifi¢nije rizike.

Ovaj simbol ukazuje na opasnost uz-
rokovanu nastajanjem vatre.

Ovaj simbol ukazuje na opasnost od
ostrih ivica.

Upozorenje: Kada otvarate ili skidate strazn-
ji poklopac, postoji opasnost od elektricnog
udara i rizik od ozbiljnih povreda od visokog
napona.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Nikada sami ne otvarajte straznji poklopac.
Prepustite radove popravke i odrzavanja
vaseg TV prijemika kvalifikovanim, ovlastenim
televizijskim tehnicarima.

Molimo kontaktirajte vaseg prodavca ili nasu
sluzbu za korisnike.

Namjenjena upotreba i uslovi okoline
Ovaj TV prijemnik je namjenjen iskl-
juCivo za prijem i prikazivanje slika i
zvucnih signala.

7N

Ovaj TV prijemnik je dizajniran za suhe
prostorije (dnevne sobe i kancelarijske
prostore). Ne smije se koristiti u pros-
torijama sa visokim stepenom vlage
(npr. kupatilo, sauna) ili vani.

Visoka vlaznost i koncentracija prasine
mogu uzrokovati elektri¢no praznjenje
u aparatu. Ovo moze voditi ka opas-
nosti od povreda i oStecenju aparata
elektri¢nim naponom ili vatrom.

Ako ste aparat unijeliiz hladnog u toplo

okruzenje, ostavite ga iskljucenog
jedno sat vremena zbog nastajanja
kondenza.

Nemojte stavljati predmete napunjene
teku¢inom iznad aparata. Zastitite
aparat od kapanja ili prskanja vodom.

Svijece i otvoreni plamen se svo vri-
jeme moraju drzati dalje od aparata da
bi se sprijecilo Sirenje vatre.

Materijali koje koristimo u ovom
aparatu su u skladu sa svim regula-
tornim zahtjevima. Medutim, prenos
substanci ne moze biti iskljuc¢en. Zbog
toga preporucujemo da zauvijek iz-

bjegavate kontakt izmedu hrane i TV
prijemnika.

Okruzenje: 5°C -40°C

Relativna vlaznost (bez kondenzacije):
20 -90%

Zracni pritisak: 689 — 1114 hPa (0 —
3000 m nadmorske visine)

Transport

/2\
A

Nepravilno rukovanje za vrijeme
transporta moze uzrokovati oStecenje
ekranairizik od povreda.

Ekran je naCinjen od stakla ili plastike
i moZe puci ako se njime nepravilno
rukuje.

Potrebno je da bar dvije osobe nose
prijemnik. Transportujte prijemnik
samo u vertikalnom polozaju.

Na staklo ili plastiku se ne smije vrsiti
pritisak prilikom transporta.

Pravilno otpakivanje prijemnika je pri-
kazano u priru¢niku za upotrebu 1.

Da bi izbjegli ostecivanje mehanicke
strukture TV prijemnika i stalka za pod,
izvadite TV prijemnik iz njegove baze i
pomjerajte ta dva dijela odvojeno.

Kada je TV prijemnik postavljen na
novu lokaciju, potrebne su najmanje 2
osobe da ga rastave.

Glavni kabl/strujni napon
Odmah iskopcajte napojni kabl iz
/ j \ uti¢nice ako primjetite nesto neobitno,
ili ako aparat stalno pokazuje kvarove.

Nepravilan napon moze ostetiti aparat.

Ovaj aparat se moze povezati na
glavni izvor napajanja sa naponom
i frekvencijom koja je naznacena na
plo¢i za procjenu koriste¢i prilozeni
napojni kabl.

Glavni napojni kabl TV prijemnika
mora biti lako dostupan tako da se pri-
jemnik moze iskopcati iz struje u bilo
koja doba.

Kada iskopCavate glavni napojni kabl,
nemojte vuci za kabl nego vadite
drzedi za utika¢. Kablovi u glavnhom
napojnom kablu se mogu oStetiti i
uzrokovati kratki spoj kada se ponovo
ukop¢a u struju.

Glavni napojni kabl sa oSte¢enom
izoloacijom moze voditi ka stru-
jnom udaru i predstavljati opasnost
od pozara. Nikada nemojte koristiti
osteceni napojni kabl.

Ako koristite produzni kabl sa vise
uti¢nica da ukopcate vas TV prijemnik,
nemojte povezivati nekoliko produznih
kablova jedan za drugim.

Cirkulacija zraka i visoke temperature
Kao i bilo koji drugi elektri¢ni uredaj,
vas TV prilemnik treba zrak za
hladenje. Ako nema cirkulacije zraka,
to moze uzrokovati pozar.

Zbog toga otvori za ventilaciju na
straznjem poklopcu moraju biti slo-
bodni. Molimo na pokrivajte prijemnik.

A. 0 B. 0

< >

S —

€>=10cm

A. Stalak za sto/Stalak za pod: Os-
tavite najmanje 10 cm slobodnog pros-
tora oko prijemnika sa strane i odozgo.

B. Postavljanje na zid: Ostavite na-
jmanje 10 cm prostora oko prijemnika
sa strane, iznad i ispod.

Strana tijela

N

Strana tijela unutar prijemnika mogu
voditi ka nastajanju kratkog spoja i
pozara.

Postoji  opasnost
ostecenja.

od povreda i

Zbog toga pazite da metalni dijelovi,
igle, spajalice, tekucine, vosak ili slicno
ne udu kroz ventilacione otvore na
straznjem poklopcu u unutrasnjost
prijemnika.

Ako nesto ude u unutrasnjost prijem-
nika, odmah iskopcajte glavni napojni
kabl prijemnika i obavijestite odjel za
korisni¢ku sluzbu radi provjere.

Instalacija
Televizijski prijemnik moze pasti i uz-
rokovati ozbiljne povrede ili smrt lica.
Mnogo povreda, narocito djece, se
moze izbje¢i preduzimajudi jednos-
tavne mjere opreza kao Sto su:

- UVIJEK koristite ormarice ili stalke ili
metode postavke koje su preporucene
od strane proizvodaca televizijskog
prijemnika.

- UVIJEK koristite namjestaj koji bez-
bjedno podupire televizijski prijemnik.

- UVIJEK osigurajte da televizijski
prijemnik ne prelazi preko ivice nam-
jestaja na kom se nalazi.

- UVIJEK objasnite djeci opasnosti od
penjanja po namjestaju da bi dohvatili
televizijski prijemnik ili njegovu kon-
trolnu dugmad.

- UVIJEK postavite Zice i kablove pov-
ezane sa vasim televizorom tako da ih
ne mozete iS€upati, zgrabiti ili se sap-
lesti o njih.
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Sigurnost/Upozorenje

- NIKAD ne postavljajte televizijski pri-
jemnik na nestabilnu lokaciju.

- NIKAD ne postavljajte televizijski pri-
jemnik na visoki namijestaj (na primjer,
police za posude ili police za knjige) a
da ne ucvrstite i namjestaj i televizijski
prijemnik na odgovarajuc¢u potporu.

- NIKAD ne postavljaje televizijski pri-
jemnik na krpu ili druge materijale koji
se mogu nalaziti izmedu televizijskog
prijemnika i namjestaja na kojem se
nalazi.

-NIKAD ne stavljajte predmete koji
mogu izazivati djecu da se penju, kao
Sto su igracke ili daljinski upravljag, na
televizor ili na namjestaj na kojem se
televizor nalazi.

Ako ¢e se postojedi televizijski prijem-
nik zadrzati i premjestiti, potrebno je
primjeniti iste mjere opreza kao iznad.

Loewe TV prijemnici se vode kao
Loewe pribor. Veoma preporu€ujemo
da se koriste originalna Loewe rjesenja
za postavke.

Obratite paznju na uputstva koja se
ticu postavljanja radi razli¢itih mo-
gucih rjeSenja za postavke. Uz svaki
Loewe proizvod dolazi odgovarajuca
dokumentacija.

Treba se pratiti uobi¢ajena pozicija za
TV prijemnik. TV prijemnik moze da
radi samo uspravljen horizontalno ®.
Za postavku na zid maksimalni nagib
moze biti do 10 stepeni ®. TV pri-
jemnik se nikada ne bi trebao koristiti
uspravljen \&J, polozen © ili da visi sa
plafona ©®).

+10° ®
TN oo -
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Postavite prijemnik tako da nije izlozen
direktnom sun€evom svjetlu i dodat-
nom grijanju iz radijatora!

Kada koristite pribor od drugih proiz-
vodaca, molimo vas pobrinite se da
mozete lako prilagoditi TV prijemnik
odgovaraju¢em rjeSenju za postavku.

Kada podesa-
vate TV pri-
jemnik, pazite
da  pritisak
na okvir pri-
jemnika nije
prevelik.

Narocito kod ekrana velikog formata,
postoji opasnost od ostec¢enja ekrana.

Postavljanje TV prijemnika na drzac
prema VESA standardu zahtijeva

obaveznu upotrebu Loewe VESA vijaka
za adapter. Inace se TV moze ostetiti.

Loewe VESA vijci za adapter se moraju
zakaciti na TV prijemnik sa zateznom
silom od otprilike 4Nm. Njih mozete
nabaviti kod prodavca Loewe opreme
(viSe informacije mozete pronaci u on-
line priru¢niku za korisnike).

Pobrinite se da nakon $to otpakujete i
postavite TV prijemnik, da materijal za
pakovanje ne ostavite bez nadzora u
djecijim rukama.

Uvijek vratite poklopac straznje prikl-
ju€nice nakon pravljenja ili mijenjanja
veza na donjim prikljuénicama. Ako
vas model ima dva donja poklopca,
provjerite jesu li oba ispravno postav-
liena. Ne koristite TV ako su poklopci
uklonjeni ili nepravilno postavljeni.

Molimo obratite paznju na uputstvo za
pakovanje i karton (pogledajte poglav-
lje Odlaganje).

Nadzor

Ne dajte djeci koja nisu pod nadzorom
da rukuju TV prijemnikom ili da se ig-
raju u blizini TV prijemnika!

Prijemnik se moze oboriti, povudi ili
gurnuti sa stalka i povrijediti ljude.

Ne ostavljajte upaljen TV prijemnik bez
nadzoral!

Rizik od ustipa

Na TV modelima kod kojih je mala
udaljenost izmedu donje ivice televi-
zora i postolja, postoji rizik od ustipa
ruke prilikom pomjeranja televizora.
Pazite da ne stavljate ruke izmedu
televizora i postolja. Nepostivanje ovih
uputa moze dovesti do povreda ruke.

Jacina tona

A

Glasna muzika moze voditi ka
ostecenju sluha. Izbjegavajte eks-
tremnu jacinu tona, naroCito na duze
vrijeme i kada Kkoristite sluSalice!

Grmljavina

N

Elektricni udari zbog udara munje
mogu ostetiti prijemnik i preko anten-
skog sistema i preko kablova za napa-
janje strujom.

Za vrijeme grmljavinskih nepogoda,
iskopcajte glavni napojni kabl i sve ukl-
juCene antene iz TV prijemnikal

Ako imate priklju¢en mrezni kabl na
LAN izlaz, otkopcajte i to takode!

Ako ¢ete biti odsutni na duze vrijeme,
napojni kabl i svi povezani antenski
kablovi trebaju da se iskop&aju iz TV
prijemnika.

Ciséenje i njega/hemikalije

N

Iskopcajte TV iz napajanja strujom
prije CiS¢enja!
OStecenja nastala hemikalijama mogu

imati razliCite efekte i voditi ka st-
varanju pozara.

Nikad ne izlazite prijemnik ili dodatnu
opremu agresivnim (npr. korozivnim)
hemikalijama kao Sto su baze ili
kiseline!

Prednji ekran i daljinski upravlja¢ TV
prijemnika Cistite samo vlaznom, me-
kanom, ¢istom krpom neutralnih boja,
bez bilo kakvih sredstava za ¢iSc¢enje ili
ribanje koja su agresivna!

Poklopci zvuénika TV prijemnika su
presvuceni tekstilom. Redovno usi-
savajte povrsine sa dodatkom koji ima
mekanu Cetku!

Za kontaminaciju ili mrlje:

Navlazite mekanu krpu neutralnih
boja rastvorom deterdzenta ili komer-
cijalnim sredstvom za uklanjanje mrlja
i njezno obriSite mrlje! Mrlje takode
mozete Cistiti komercijalnim spre-
jom za suho Cis¢enje mrlja (usisajte
prasinu).

Nemoijte platno koje prekriva zvuénik
direktno vlaziti rastvorom deterdzenta
ili sredstvom za uklanjanje mrlja (rizik
od formiranja kruznih mrlja)! Nemojte
koristiti razredivace da Cistite platno!

Pogledajte uputstvo za upotrebu
proizvodaca kada koristite sredstvo za
uklanjanje mrlja!

Kada Cistite poklopce zvucnika koji su
bili izlozeni nikotinu, postoji vedi rizik
od formiranja kruznih mrlja.

Daljinski upravlja¢ pazljivo Cuvaijte,
ne izlazite ga tekuc¢inama i redovno
provjeravajte stanje baterija daljinskog
upravljaca kako biste sprijecili koroziju
kontakata.

Elektrostaticko praznjenje / ESD:

Trenje ili kontakt, na primjer na tepihu,
moze uzrokovati nakupljanje statickog
elektriciteta. Praznjenje uredaja moze
uzrokovati privremene kvarove pod
odredenim okolnostima. Ako se vas
televizor nakon toga ponasa neobic¢no,
jednostavno ga nakratko iskljucite i
ponovo ukljuCite. To nece uzrokovati
trajnu Stetu.

Sprecavanje elektrostatickog prazn-
jenja:

Prije spajanja ili odspajanja dodatne
opreme poput kablovaili USB stickova,
nakratko dodirnite uzemljeni metalni
predmet (npr. radijator). Ovo pomaze
u izbjegavanju mogucih kvarova.
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TehniCke informacije

O OLED ekranima

TV prijemnik sa OLED ekranom koji ste kupili
zadovoljava najrigoroznije zahtjeve kvalitete i
provjeren je Sto se tiCe greSaka sa pikselima.

Uprkos velikoj paznji prilikom proizvodnje
ekrana, ne moze se 100% garantovati da se
nece pojaviti subpikselni nedostatci zbog teh-
ni¢kih razloga.

Molimo vas da razumijete da se ove vrste
efekata, sve dok su u granicama koje su nave-
dene u standardu (ISO 9241-307, greska klase
[, ne mogu smatrati kao nedostatci uredaja u
smislu garancije.

OLED (Diode koje emituju organsko svjetlo)
su tehnologija za sliku koja se zasniva na sa-
mo-osvjetljavaju¢im pikselima koji nude jasna
poboljSanja u smislu kvaliteta slike i perfor-
mansi.

Pod odredenim uslovima, stalno, opterecenje
jedne strane OLED materijala moze uzroko-
vati stalne greSke u slici koje se ne mogu is-
praviti. Problemi sa ostatcima slike se mogu
pojaviti zbog koristenja static¢nih slikovnih
sadrzaja tokom duzeg perioda, kao Sto su
stati¢ne slike, titlovi ili poruke o funkcijama
ekrana, stalno ponavljanje emisija ili video se-
kvenci, stati¢ni prikazi koji sluze kao monitor
za prezentaciju ili sa video igrama, crne trake
na nekim formatima ekrana. Ovi problemi sa
ostatcima slike nisu nedostatci u smislu ga-
rancije.

Ako se predugo prikazuju stati¢ne slike, TV
prijemnik automatski prebacuje na kontrast
koji je povoljniji za ekran. Nakon nove operaci-
je korisnika, uredaj se odmah vra¢a u normal-
no stanje.

Pod normalnim uslovima gledanja, ovakvi os-
tatci slike se ne pojavljuju.

Da bi stalno odrzali visoki kvalitet slike ekrana,
vas OLED Loewe TV prijemnik se sam auto-
matski kalibrira u redovnim intervalima.

Kada gasite TV prijemnik sa daljinskog uprav-
ljaca, kada je potrebno, proces kalibracije se
pokrece i traje nekoliko minuta. Za vrijeme
ovog perioda, ne smije se prekidati napajanje
strujom TV prijemnika.

Informacije o povezanim USB hard disk-
ovima

Iskop&avanje TV prijemnika iz napona za vri-
jeme rada ili slucajni prekid napajanja stru-
jom (npr., nestanak struje) moze uzrokovati
oStecenja na sistemu datoteka hard diska i na
taj nacin gubljenja snimljenih sadrzaja.

Nikada nemoijte iskljucivati USB spremnik iz
TV prijemnika. Preporucujemo da prebacite
TV prijemnik u standby modus rada prije nego
Sto ga iskopcate iz glavnog napajanja.

Loewe ne odgovara za gubljenje podataka na
integrisanom hard disku vaseg TV prijemnika.

AZuriranje softvera

Trenutne verzije softvera se mogu skinuti sa
Loewe internet stranice (vidjeti ispod) i in-
stalirati na vas TV prijemnik koristecu USB
memorijski Stapic.

Ako je vas TV prijemnik povezan na Inter-
net, TV prijemnik se moze azurirati direktno
putem Interneta.

Za viSe informacija o azuriranju softvera,
molimo pogledajte uputstvo za korisnike koje
se moze skinuti sa Loewe Internet stranice.

Obavjestenje o digitalnim uslugama

Nasi TV prijemnici su "proizvodi sa digitalnim
elementima", ¢ija osnovna funkcija, kao Sto
je TV prijem putem kabla ili satelita ili prika-
zivanje DVD/Blu-ray sadrzaja preko prika-
zivaca povezanog na TV prijemnik, se moze
u principu koristiti i bez ovih digitalnih eleme-
nata. Digitalni elementi koji se nalaze u ovom
uredaju ukljucuju, ali nisu ograni¢eni samo na,
applikacije, igre, muziku, video usluge i druge
programe, kao i platforme koje vam dopustaju
skidanje i/ili pristup dodatnim aplikacijama.
Usluge, sadrzaiji i/ili elementi koji su navedeni
iznad, kao i platforme servera koje su potre-
bne za njih, kojima oni pristupaju u pozadini
putem Interneta, se nude i/ili su omogucene
od strane trecih provajdera. Molimo pogleda-
jte odgovarajuce uslove za krajnje korisnike
i/ili odredbe i uslove ovih trec¢ih provajdera,
sa kojima se morate sloziti kasnije, narocito
kada instalirate TV prijemnik po prvi put, ali
takode i kada koristite usluge trecih lica. Ovaj
pristanak stvara direktnu ugovornu vezu iz-
medu vas i vaseg provajdera usluga koji se tice
odgovarajucih digitalnih elemenata, usluga i/
ili sadrzaja. Kao proizvoda¢ TV prijemnika,
Loewe Technology GmbH nema uticaja na na-
bavku digitalnih elemenata, usluga i sadrzaja,
njihovog kvaliteta, vizuelne prezentacije, na-
bavke i azuriranja i, posebno, na kraju Zivot-
nog vijeka ovih digitalnih elemenata, usluga i
sadrzaja. Sa druge strane, za vrijeme Zivotnog
vijeka TV prijemnika, novi digitalni elementi,
usluge i/ili sadrzaji se takode mogu nuditi na
uredaju bez vaSeg redovnog pristanka. Ovi
dodatni digitalni elementi, usluge i/ili sadrzaj
su rezultat, izmedu ostalog, tehnoloskog na-
pretka i opstih zahtjeva trzista. Medutim, ne
postoji obaveza za nabavkom novih digitalnih
elemenata, usluga i/ili sadrzaja. Posebno,
nema obaveze za nabavkom zamijenskih ili
nasljednih elemenata, usluga ili sadrzaja na-
kon isteka Zivotnog vijeka.

Molimo pogledajte odgovarajuée uslove za
krajnje korisnike i/ili odredbe i uslove koji se
odnose na vas ureda;.

Kompatibilnost

Ne moze se garantovati da ¢e Loewe modeli
raditi na pocetku i stalno sa svom dodatnom
opremom koja je povezana.

Kontrola glasom

Da biste koristili funkciju prepoznavanja glasa,
ovaj uredaj snima i obraduje glasovne unose.
Svi glasovni zapisi napravljeni u tom procesu
obraduju se samo privremeno i zatim se au-
tomatski brisu. Ovu funkciju mozete iskljugiti
u bilo kojem trenutku u postavkama uredaja.
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Okolina

Potrosnja struje

Vas TV prijemnik je opremljen sa eco-standby
uredajem za napajanje. U standby modusu
rada, potrosnja struje pada na nisku potro$nju
(vidjeti Tehnicke podatke). Ako Zelite da sacu-
vate jo$ viSe energije onda iskopcajte uredaj
iz napajanja. Molimo imajte naumu da se EPG
podaci (Elektronski vodi¢ programa) izgube i
da je moguce da vas TV prijemnik ne¢e moci
daizvrSi vremenski programirane snimke.

TV prijemnik ¢e biti potpuno odvojen od
glavnog napajanja kada iskopCate napojni
kabl.

Potrosnja struje TV prijemnika za vrijeme rada
zavisi od postavki u postavkama sistema. Da
bi postigli vrijednosti koje su navedene u teh-
ni¢kim podacima, potrebno je da deaktivirate
funkciju "Probudi se Cast". Ako aktivirate ovu
funkciju, godisSnja potrodnja energije nece po-
rasti za vise od 20%.

Ako aktivirate automatsko prigusivanje, slika
na vasem TV-u ¢e se prilagoditi ambijental-
noj svjetlini, Sto rezultira boljim iskustvom
gledanja. Ovo takoder smanjuje potrosnju
energije TV-a.

Automatsko gasenje

Ako se TV ne koristi 4 sata (podeSavanje zvu-
ka, promjena programa itd.), TV ¢e se auto-
matski prebaciti u stanje pripravnosti. Poruka
da se prekine ovaj proces gasenja se pojavi
jednu minutu prije isteka 4 sata.

Odlaganje

Odabrali ste veoma vrijedan i izdrzljiv proiz-
vod.

Pakovanje i karton

Vas prodavac ¢e se rado pobrinuti za odlagan-
je pakovanja umijesto vas. Ako sami odlazete
pakovanje, odlozite pakovanje u namjenski
odredeni spremnik za odlaganje smeca u
skladu sa lokalnim pravilima za odlaganje.
Ostavite karton i papir u otpadni papir, folije
i stiropor u spremnik za odlaganje materijala
zareciklazu.
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Prijemnik
Vas Loewe proizvod je napravl-
jen od kvalitetnih materijala i
komponenti koje se mogu re-
ciklirati i ponovo upotrijebiti.

Ovaj simbol znaci da elektri¢na
I | clektronska oprema ukljucu-

juci kablove mora biti odlozena
posebno od ku¢nog otpada na kraju njihovog
zivotnog vijeka.

Vimozete vratiti vas stari prijemnik besplatno
u centre za reciklazu, ili vaS8em prodavcu, ako
kupujete sli¢an novi ureda;.

Dodatni detalji o povratu (Cak i za zemlje
koje nisu EU) su takode dostupni kod vasih
lokalnih vlasti. Oni ¢ine vazan doprinos zastiti
nase ooline.

Baterije

Originalne baterije za opremu
na sadrze Stetne materije kao
Sto je kadmijum, olovo ili Ziva.

Upotrebljene baterije se ne

bi trebale odlagati sa kuénim
otpadom. Odlozite upotrebljene baterije be-
splatno u spremnike za prikupljanje postavl-
jene kod vaseg prodavca ili na javnim mjesti-
ma za prikupljanje.

Aplikacije
Koristite vas pameni telefon da skenirate QR
kod ispod i skinete preporucenu aplikaciju.

"my Loewe" je ulazna tacka u
svijet Loewe i daje vam prist-
up svim korisnickim
priru¢nicima za vas$ Loewe
proizvod.

Deklaracija
Loewe Technology GmbH pot-

c € vrduje da je proizvod u skladu sa
osnovnim zahtjevima Direktive
2014/53/EU, kao i sa drugim

EU direktivama.

U rasponu frekvencija od 5150 do 5350 MHz,

ovaj TV se moze koristiti samo unutar pros-

torija u sljedec¢im zemljama:

Austrija, Belgija, Bugarska, Ceska Republika,
Danska, Estonija, Finska, Francuska, Grcka,
Hrvatska, Irska, Italija, Kipar, Latvija, Litvani-
ja, Luksebmurg, Madarska, Malta, Nizozem-
ska, Njemacka, Poljska, Portugal, Rumunija,
Slovacka, Slovenija, Spanija, Svedska, Ujedin-
jeno Kraljevstvo

Ovdje mozete naci kompletnu deklaraciju o
uskladenosti u odabiru proizvoda:

www.loewe.tv/compliance
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Bezbednosno upozorenje

Radi vase bezbednosti, da biste izbegli nep-
otrebno oStecenje vase jedinice, procitajte i
sledite bezbednosna uputstva u nastavku.

Legenda

A
A
A

Ne skidajte postavljeni zadnji panel

Ovaj simbol oznaCava rizike uz-
rokovane visokim naponom.

Ovaj simbol upozorava korisnika na
druge, konkretnije rizike.

Ovaj simbol oznacava opasnosti koje
moze uzrokovati pozar.

Ovaj simbol ozna¢ava opasnosti koje
mogu uzrokovati ostre ivice.

Upozorenje: Prilikom otvaranja ili skidanja
zadnjeg panela postoji opasnost od strujnog
udara i rizik od ozbiljnih povreda usled vi-
sokog napona.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Nikad ne otvarajte zadnji panel sami. Po-
pravke i servisiranje vaseg televizora prepus-
tite kvalifikovanim, ovlas¢enim tehnic¢arima
za televizore.

Obratite se svom distributeru ili nasoj sluzbi
za korisnike.

Namenska upotreba i uslovi okoline

Ovaj televizor je namenjen iskljucivo
za prijem i reprodukciju signala slike i
zvuke.

7N

Televizor je namenjen za koris¢enje u
suvih prostorijama (dnevnim sobama
i kancelarijskim prostorima). Ne sme
se koristiti u prostorijama sa visokim
nivoom vlaznosti (npr. kupatilu, sauni)
ilina otvorenom.

Visoka vlaznost i koncentracije prasine
dovesce do curenja struje u televizoru.
To moze da dovede do opasnosti od
povreda i ostecenja televizora zbog el-
ektricnog napona ili pozara.

Ako ste televizor doneli iz hladnog
u toplo okruzenje, ostavite ga iskl-
juenog oko sat vremena zbog kon-
denzacije.

Ne stavljajte predmete napunjene
tecnoséu na televi-
zor. Zastitite televi-
zor od kapanja i
prskanja vode.

Svecée i drugi iz-

vori otvorenog

plamena uvek

moraju da se drze

podalje od televizora da bi se sprecilo
Sirenje vatre.

Materijali od kojih je ovaj uredaj proiz-
veden su u skladu sa svim regula-
tornim zahtevima. Medutim, ne moze
se iskljuCiti migracija supstanci. Zato
preporuc¢ujemo da izbegavate stalni
kontakt izmedu hrane i televizora.

Okruzenje: 5°C -40°C

Relativna vlaznost (bez kondenzacije):
20 -90%

Vazdu$ni pritisak: 689 — 1114 hPa (0 -
3000 m nadmorske visine)

Transport

/2\
A

Nepravilno rukovanje tokom trans-
porta moze dovesti do oSteéenja
ekrana i opasnosti od povreda.

Ekran se sastoji od stakla ili plastike i
moze da se razbije u slucaju nepravil-
nog rukovanja.

Za transport televizora su potrebne
najmanje dve osobe. Transportujte
televizor samo u vertikalnom polozaju.

Staklo ili plastika ne sme da bude
izlozeno pritisku tokom transporta.

Ispravan postupak raspakivanja televi-
zora je prikazan u priru¢niku za rad 1.

Da ne biste ostetili mehanic¢ku struk-
turu televizora i podnog postolja,
skinite televizor sa baze i pomerajte
dva dela odvojeno.

Kada se televizor postavlja na novoj
lokaciji, za ponovno sastavljanje su po-
trebne najmanje dve osobe.

Kabl za napajanje/izvor napajanja

Odmah iskljucite kabl za napajanje iz
mrezne uti¢nice ako primetite bilo Sta
neobi¢no ili ako se na jedinici ponavl-
jaju kvarovi.

Nepravilan napon moze da osteti tel-
evizor.

N

Ovaj televizor se sme povezati samo
na mrezno napajanje sa haponom i
frekvencijom naznacenim na tablici
sa podacima, pomocu prilozenog
mreznog kabla.

Utikac za napajanje televizora mora da
bude lako dostupan tako da se televi-
zor u svakom trenutku moze iskljugiti
iz struje.

Kada izvlacite utika¢ za napajanje iz
uti¢nice, nemojte da vucete kabl veé
kudiste utikaca. Kablovi i utikac za
napajanje mogu da se ostete i izazovu
kratki spoj kada se ponovo ukljuce.

Kabl za napajanje sa oSte¢enom
izolacijom moZe da dovede do stru-
jnog udara i predstavlja opasnost od
pozara. Nikad nemojte da koristite
oSteceni kabl za napajanje.

Ako koristite prenosni produzni kabl
za povezivanje televizora, nemojte da
povezujete viSe produznih kablova
jedan na drugi.

Protok vazduha i visoke temperature

Kao i svaki elektronski uredaj, vasem
televizoru je potreban vazduh za
hladenje Ako je protok vazduha otezan,
moze doci do pozara.

Prorezi za ventilaciju na zadnjem pan-
elu televizori stoga ne smeju da budu
blokirani. Nemojte pokrivati televizor.

B. 0

€>=10cm

A. Sto/postolje: Ostavite najmanje 10
cm prostora sa bo¢nih strana i iznad
televizora.

B. Montaza na zid: Ostavite najmanje
10 cm prostora sa bo¢nih strana, iznad
i ispod televizora.

Strani predmeti

Strani predmeti unutar televizora
& mogu da dovedu do kratkog spoja i
pozara.

Postoji opasnost od povreda i Stete.

Zbog toga pazite da metalni delovi,
igle, spajalice, te¢nosti, vosak ili slicne
stvari ne udu kroz proreze za ventilac-
iju na zadnjem panelu u unutrasnjost
televizora.

Ako nesto ude u unutrasnjost aparata,
odmah iskljuCite utika¢ za napajanje
televizora iz struje i obavestite sluzbu
za korisnike radi provere.

Montaza

Televizor moze pasti i izazvati ozbil-
jne telesne povrede ili smrt. Mnoge
povrede, posebno povrede dece,
mogu se izbedi ako se preduzmu jed-
nostavne mere predostroznosti kao
Sto su sledece:

— UVEK koristite kredenac ili postolje
ili metode montaze koje preporucuje
proizvodac televizora.

— UVEK Kkoristite namestaj koji moze
bezbedno da podnese tezinu televi-
zora.

- UVEK pazite da televizor nije postav-
lien na ivici namestaja na kojem se
nalazi.

— UVEK upozorite decu na opasnosti
penjanja na namestaj da bi dosegli tel-
evizor ili komande televizora.
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— UVEK postavite kablove povezane sa
televizorom tako da se niko ne moze
spotaknuti, povuci ih ili zgrabiti.

— NIKAD ne postavljajte televizor na
nestabilno mesto.

— NIKAD ne postavljajte televizor na
visoki namestaj (npr. na ormane ili
police za knjige) bez pri¢vrs¢ivanja i
namestaja i televizora za odgovarajuéu
potporu.

— NIKAD ne postavljajte televizor
na stolnjak ili druge materijale koji
se mogu nalaziti izmedu televizora
i namestaja na kojem je televizor
postavljen.

— NIKAD ne stavljajte predmete koji bi
mogli izazvati decu da se penju, kao
Sto su igracke i daljinski upravljaci, na
vrh televizora ili namestaj na kojem se
televizor nalazi.

Ako ¢ée se postojedi televizor sacuvati
i premestiti na drugo mesto, takode
vredi prethodno navedeno.

Loewe televizori su namenjeni za
koris¢enje sa Loewe dodacima. Pre-
poruc¢ujemo da koristite originalna
Loewe reSenja za montazu.

Obratite paznju na uputstva za mon-
tazu za razlicita moguca reSenjal
Sa svakim Loewe proizvodom se is-
poru€uje odgovaraju¢a dokumentac-
ija.

Treba se pridrzavati uobicajenog
polozaja televizora. Televizor se moze
koristiti samo u horizontalnom us-
pravnom polozaju ®). Nagib moze da
iznosi najvise 10 stepeni kod montaze
na zid (®). Televizor nikad ne sme da
se koristi u tzv. portret polozaju
leze¢em polozaju (D) ili postavljen na
plafonu ®.

© ®

Postavite televizor tako da nije izlozen
direktnoj suncevoj svetlosti i dodat-
nom grejanju od radijatora!

Kada koristite dodatke drugih proiz-
vodaca, uverite se da televizor mozete
jednostavno  prilagoditi  odgovara-
ju¢em resenju za montazu.

Prilikom pri-
lagodavanja
televizora,
pazite da ok-
vir televizora
nije  izloZzen
prevelikom pritisku.

Postoji opasnost od oSteéenja ekrana,
posebno kod velikih ekrana.

Montaza televizora na nosa¢ prema
VESA standardu zahteva obavezno
koriS¢enje Loewe VESA adapterskih
Srafova. U suprotnom se moze oStetiti
televizor.

Loewe VESA adapterski Srafovi moraju
se pri¢vrstiti na televizor sa obrtnim
momentom od priblizno 4 Nm. Mozete
ih nabaviti od Loewe distributera (viSe
informacija moZete pronaéi u ko-
risni¢kom priru¢niku na internetu).

Pazite da nakon raspakivanja i postavl-
janja televizora ambalazni materijal ne
dode u ruke dece.

Uvek zamenite zadnji poklopac prikl-
ju¢aka nakon pravljenja ili menjanja
veza na donjim priklju¢cima. Ako vas
model ima dva donja poklopca, uverite
se da su oba pravilno ugradena. Ne ko-
ristite TV ako su poklopci uklonjeni ili
nepravilno ugradeni.

Pogledajte i uputstva za odlaganje
ambalaze i kutije (pogledajte poglavlje
Odlaganje).

Nadzor

Nemojte dozvoljavati deci bez nadzora
da rukuju televizorom niti ih pustati da
se igraju u neposrednoj blizini televi-
zoral

Televizor se moze prevrnuti, pomeriti
ili povuci sa postolja i povrediti osobe.

Ne ostavljajte televizor bez nadzora
kada je ukljucen!

Rizik od ustipa

Na modelima televizora kod kojih je
mali razmak izmedu donje ivice i post-
olja, postoji rizik da ustinete ruku pri-
likom pomeranja televizora. Pazite da
ne stavljate ruke izmedu televizora i
postolja. Nepostovanje ovih uputstava
moze dovesti do povreda ruke.

Jacina zvuka

A

Glasna muzika moze ostetiti sluh. Iz-
begavajte ekstremno pojacan zvuk,
posebno tokom duzeg koriSéenja i
kada koristite slusalice!

Grmljavina

N

Strujni udar uzrokovan udarom groma
moze oStetiti televizor putem antene i
putem izvora napajanja.

Tokom grmljavine iskljucite utikac za
napajanje i sve povezane antenske
kablove iz televizora!

Ako ste povezali mrezni kabl na LAN
port, izvadite i njega!

Cak i u slu¢aju duzeg odsustva, utikaé
za napajanje i sve povezane antenske
kablove treba iskljuciti iz televizora.

Ciséenje i nega/hemikalije

A
7N

Iskljucite televizor
Cisc¢enjal

iz struje prije

OSteéenja izazvana hemikalijama
mogu da dovedu do Stetnih efekata i
pozara.

Nikad nemoijte da izlazete televizor ni
dodatke agresivnim (npr. korozivnim)
hemikalijama kao Sto su alkalije ili
kiseline!

Televizor, prednji ekran i daljinski up-
ravlja¢ Cistite samo vlaznom, mekom,
Cistom krpom neutralne boje, bez
bilo kakvih agresivnih sredstava za
Cis¢enjeili ribanje!

Panel zvucnika na televizoru je
prekriven tkaninom. Redovno usisav-
ajte povrSinu nastavkom s mekom
Cetkom!

U slu¢aju kontaminacije ili mrlja:

Navlazite meku krpu neutralne boje
otopinom deterdzenta ili komercijalno
dostupnim sredstvom za uklanjanje
mrlja i laganim trljanjem uklonite
mrlju! Mrlju mozZzete tretirati i direktno
komercijalnim sredstvom za suvo uk-
lanjanje mrlja u spreju (u tom slucaju,
usisajte prasinu).

Nemojte  navlaziti  tkaninu  za
prekrivanje direktno otopinom de-
terdzenta ili sredstvom za uklanjanje
mrlja (opasnost od stvaranja kruga od
mrlje)! Nemojte koristiti rastvarace za
CiSc¢enje tkanine!

Obratite paznju na uputstva za upo-
trebu proizvodaca prilikom koriséenja
sredstva za uklanjanje mrlja!

Prilikom ¢iS¢enja panela zvu¢nika koji
su bili izloZzeni nikotinu, rizik od st-
varanja kruga od mrlje je povecéan.

Pazljivo ¢uvajte daljinski upravljac,
ne izlazite ga te¢nostima i redovno
proveravajte stanje baterija daljinskog
upravljaca kako biste sprecili koroziju
kontakata.

Elektrostaticko praznjenje / ESD:

A\

Trenje ili kontakt, na primer na tepihu,
moze izazvati nakupljanje statickog
elektriciteta. Praznjenje na uredaju
moZe izazvati privremene kvarove pod
odredenim okolnostima. Ako se vas
televizor nakon toga ponasa neobicno,
jednostavno ga nakratko iskljucite i
ponovo pokrenite. Ovo nece prouzro-
kovati trajnu Stetu.

Sprecavanje elektrostatickog prazn-
jenja:

Pre povezivanja ili isklju€ivanja do-
datne opreme kao $to su kablovi ili
USB stikovi, nakratko dodirnite uzeml-
jeni metalni predmet (npr. radijator).
Ovo pomaze u izbegavanju mogucih
kvarova.
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O OLED ekranu

Televizor sa OLED ekranom koji ste nabavili
zadovoljava najstroze zahteve kvaliteta i pre-
gledan je da nema gresaka piksela.

Uprkos pazniji prilikom proizvodnje ekrana, ne
moze se 100% garantovati da ne¢e dodi do
podpikselskih defekata iz tehni¢kih razloga.

Imajte na umu da se ove vrste efekata, ako su
unutar granica propisanih standardima (ISO
9241-307, klasa greSaka piksela Il), ne mogu
smatrati defektom uredaja u smislu garancije.

Organske svetle¢e diode su tehnologija em-
itovanja slike zasnovana na samosvetle¢im
pikselima koji imaju jasne prednosti u po-
gledu kvaliteta slike i performansi.

U odredenim uslovima, trajno, jednostrano
opterec¢enje OLED materijala moZze dovesti do
postojanih greSaka sa slikom koje se ne mogu
ispraviti. Problemi sa fantomskom slikom
mogu nastati ako se stati¢ni slikovni sadrzaj
prikazuje duzi vremenski period, kao Sto su
nepokretne slike, titlovi ili sat, projekcija slaj-
dova ili videosnimci koji se ponavljaju, stati¢ni
ekrani koji sluze kao monitori za prezentaci-
ju ili videoigre, crne linije kod nekih formata
slike. Ovi problemi sa fantomskom slikom ne
predstavljaju defekte u kontekstu garancije.

Ako se stati¢ne slike prikazuju predugo, tel-
evizor automatski prelazi u rezim kontrasta
prilagoden ekranu. Kada korisnik unese novu
naredbu, uredaj se odmah vraéa u normalno
stanje

U normalnim uslovima gledanja problemi sa
fantomskom slikom se ne javljaju.

Radi trajnog odrzavanja visokog kvaliteta pri-
kaza slike, vas OLED Loewe televizor se auto-
matski kalibriSe u redovnim intervalima.

Prilikom isklju¢ivanja televizora putem daljin-
skog upravlja¢a, ako je to potrebno, zapocinje
proces kalibracije koji traje nekoliko minuta.
Tokom tog perioda napajanje televizora stru-
jom se ne sme prekidati.

Informacije o povezanim USB hard disk-
ovima

Isklju€ivanje televizora iz napajanja tokom
rada ili nezeljenog prekida napajanja (npr.
nestanka struje) moze izazvati oStecenje sis-
tema datoteka na hard disku i dovesti do gu-
bitka snimljenog sadrzaja.

Nikad nemojte isklju¢ivati USB memorijski
uredaj iz televizora. Preporucujemo da tel-
evizor prebacite u rezim mirovanja pre iskl-
jucivanja iz napajanja.

Kompanija Loewe ne snosi odgovornost za
gubitak podataka na integrisanom hard disku
vaseg televizora.

AZuriranje softvera

Aktuelne verzije softvera se mogu preuzeti sa
Loewe internet stranice (vidi dole) i instalirati

na televizoru putem USB memorije.

Ako je televizor povezan na internet, moze se
azurirati direktno putem interneta.

Za vise informacija o azuriranju softvera po-
gledajte korisnicki priru¢nik koji mozete da
preuzmete sa Loewe internet stranice.

Izjava o ogranicenju odgovornosti za
digitalne usluge

Nasi televizori predstavljaju ,proizvode sa
digitalnim elementima®, ¢ije osnovne funkci-
je, kao sto je prijem TV sadrzaja preko kabla
ili putem satelita ili reprodukcija DVD/Blu-ray
sadrzaja putem plejera povezanog sa televi-
zorom, se u principu mogu koristiti i bez dig-
italnih elemenata. Digitalni elementi dostupni
na uredaju ukljucuju, ali nisu ograni¢eni na,
aplikacije, igre, muziku, video-usluge i druge
programe, kao i platforme koje omogucavaju
preuzimanje i/ili pristup dodatnim aplikaci-
jama. Prethodno navedene usluge, sadrzaj i/
ili elementi, kao i za njih potrebne serverske
platforme, kojima pristupaju u pozadini putem
interneta, nude i/ili obezbeduju nezavisni
pruzaoci usluga. Obratite paznju na odgova-
rajuci ugovor za krajnjeg korisnika i/ili uslove i
odredbe ovih nezavisnih pruzaoca usluga, na
koje morate pristati kasnije, posebno prilikom
postavljanja televizora po prvi put, ali i kada
koristite usluge nezavisnih pruzaoca usluga.
Ova saglasnost predstavlja direktan ugovor-
ni odnos izmedu vas i nezavisnih pruzalaca
usluga u vezi sa koris¢enjem odgovarajucih
digitalnih elemenata, usluga i/ili sadrzaja.
Kao proizvodac televizora, kompanija Loewe
Technology GmbH ne utice na pruzanje dig-
italnih elemenata, usluga i sadrzaja, njihov
kvalitet, vizuelni izgled, pruzanje azuriranja
i, posebno, kraj zivotnog veka ovih digitalnih
elemenata, usluga i sadrzaja. Sa druge strane,
tokom Zivotnog veka televizora, novi digitalni
elementi, usluge i/ili sadrzaj se takode mogu
ponuditi na uredaju bez vase redovne saglas-
nosti. Ovi dodatni digitalni elementi, usluge
i/ili sadrzaj rezultat su, izmedu ostalog, teh-
noloskog napretka i opstih trziSnih zahteva.
Medutim, ne postoji obaveza pruzanja novih
digitalnih elemenata, usluga i/ili sadrzaja.
Konkretno, ne postoji obaveza obezbedivanja
zamene ili naslednika nakon kraja Zivotnog
veka digitalnog elementa, usluge ili sadrzaja.

Pogledajte odgovarajuéi ugovor za krajnjeg
korisnika i/ili uslove i odredbe koji se odnose
na vas ureda.

Kompatibilnost

Ne moze se garantovati da ¢e Loewe modeli
raditi na poCetku i trajno sa svim perifernim
uredajima koji se mogu povezati.

Kontrola glasom

Da biste koristili funkciju prepoznavanja gla-
sa, ovaj uredaj snima i obraduje govorne ul-
aze. Svi govorni snimci napravljeni u tom pro-

cesu se samo privremeno obraduju i zatim
automatski brisu. Ovu funkciju mozete u bilo
kom trenutku onemoguciti u podeSavanjima
uredaja.

85




srpski

Loewe safety instructions OLED
Zivotna sredina | Odlaganje | Aplikacije | Deklaracija

Zivotna sredina

Potrosnja energije

Vas televizor je opremljen funkcijom ekoloSke
potrosSnje energije u rezimu mirovanja. U
rezimu mirovanja potrosnja energije pada na
nisku potrosnju (pogledajte , Tehnicke podat-
ke"). Ako zelite da ustedite joS viSe energije,
iskljuCite uredaj iz napajanja. Napominjemo
da ¢e do¢i do gubitka EPG podataka (elek-
tronski programski vodic) i televizor ne moze
obaviti eventualno programirano snimanje
sadrzaja.

Televizor je potpuno odvojen od napajanja
samo kada iskljucite kabl za napajanje.

Koli€¢ina energije koju televizor troSi tokom
rada zavisi od podeSavanja u sistemskim
podeSavanjima. Da bi se postigle vrednosti
navedene u tehni¢kim podacima, potrebno je
deaktivirati funkciju ,,Probudi se na Cast”. Ako
aktivirate ovu funkciju, godisnja potrosnja en-
ergije nece porasti za vise od 20%.

Ako aktivirate automatsko prigusivanje, slika
na vasem televizoru ¢e se prilagoditi osvetl-
jenosti u prostoriji, $to ¢e rezultirati boljim
iskustvom gledanja. Ovo takode smanjuje po-
troSnju energije televizora.

Automatsko iskljucivanje

Ako se televizor ne koristi 4 sata (podesa-
vanje zvuc€nosti, menjanje programa itd.),
televizor ¢e se automatski prebaciti u rezim
pripravnosti. Upit za prekid procesa iskl-
juCivanja se pojavljuje minut pre isteka 4 sata.

Odlaganje

|zabrali ste veoma vredan i izdrzljiv proizvod.

Ambalaza i karton

Odlaganje ambalaze ¢e vrlo rado obaviti vas
specijalizovani distributer. Ako sami odlazete
ambalazu, odloZite je u kontejnere za sortirani
otpad u skladu sa lokalnim propisima za odla-
ganje otpada. Karton i papir odloZite u otpadni
papir, a foliju i polistiren u kontejner za otpad
koji se moze reciklirati.
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Televizor

Loewe proizvod je izraden od
kvalitetnih materijala i kompo-
nenti koje se mogu reciklirati i
ponovo koristiti.

Ovaj simbol znaci da se elek-
tricna i elektronska oprema uk-
ljuCuju¢i kablove mora odloziti
odvojeno od ku¢nog otpada po isteku radnog
veka.

Svoj stari televizor mozete besplatno vratiti u
odredenim centrima za reciklazu ili kod svog
distributera, ako kupite sli¢an novi uredaj.

Dodatni detalji o vra¢anju (¢ak i za zemlje koje
nisu ¢lanice EU) su takode dostupni kod vase
lokalne uprave. Oni daju vazan doprinos zasti-
ti Zivotne sredine.

Baterije

Originalne baterije za opremu
ne sadrze Stetne materije kao
Sto su kadmijum, olovo ili Ziva.

PotroSene baterije se ne sme-

ju odlagati u kucni otpad. Po-
troSene baterije mogu da se besplatno od-
loZe u kontejnere za sakupljanje postavljene
kod distributera ili na javnim lokacijama za
sakupljanje.

Aplikacije
Pomocdu pametnog telefona skenirajte slededi
QR kod i preuzmite preporucenu aplikaciju.

Aplikacija ,my Loewe" pred-
stavlja ulaznicu u Loewe svet i
pruza vam pristup svim ko-
risnickim  uputstviama za
vase Loewe proizvode.

lzjava
Kompanija Loewe Technolo-
gy GmbH potvrduje da je njen
proizvod u skladu sa osnovnim

zahtevima Direktive 2014/53/

EU, kao i drugim relevantnim direktivama EU.

U frekvencijskom opsegu od 5150 do 5350
MHz, ovaj televizor sme da se koristi samo u
zatvorenom prostoru u slede¢im zemljama:

Austrija, Belgija, Bugarska, Hrvatska, Kipar,
Ceska Republika, Danska, Estonija, Finska,
Francuska, Nemacka, Grcka, Madarska, Ir-
ska, ltalija, Letonija, Litvanija, Luksemburg,
Malta, Holandija, Poljska, Portugal, Rumunija,
Slovacka, Slovenija, Spanija, Svedska, Ujedin-
jeno Kraljevstvo.

Ovde mozete pronaci kompletnu deklaraciju o
usaglasenosti u izboru proizvoda:

www.loewe.tv/compliance
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Varnost/Opozorilo

Za vaso varnost in v izogib nepotrebni Skodi
na vasem televizorju prosimo, da preberete in
upostevate spodnja varnostna navodila.

Tipka
ﬁ Ta simbol oznacuje nevarnosti zaradi
visokih napetosti.

ﬁ Ta simbol opozarja uporabnika na
druga, bolj specifi¢na tveganja.

é Ta simbol oznacuje nevarnosti zaradi
nastanka pozara.

Aﬁ Ta simbol oznacuje nevarnosti zaradi
ostrih robov.

Ne odstranjujte zadnje plosce s televi-
zorja

Opozorilo: Pri odpiranju ali odstranjevanju
zadnje plosce obstaja nevarnost elektricnega
udara in tveganje za resne telesne posSkodbe
zaradi visokih napetosti.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Nikoli ne odpirajte zadnje plos¢e sami. Po-
pravila in servisiranje svojega televizorja pre-
pustite usposobljenim, pooblas¢enim teh-
nikom za popravilo televizorjev.

Prosimo, da stopite v stik s svojim trgovcem
ali naso sluzbo za stranke.

Namenska uporaba in okoljski pogoji

Ta televizor je namenjen izklju¢no
sprejemu in predvajanju slike ter
zvocnih signalov.

& Televizor je zasnovan za suhe prostore
(dnevne sobe in pisarne). Ni ga dovol-
jeno uporabljati v prostorih z veliko
vlage (npr. kopalnica, savna) ali na
prostem.

Visoka raven vlage in prahu povzrogi
izgubo elektrike v televizorju. To lahko
povzro¢i nevarnost telesnih poskodb
ali Skode na televizorju zaradi elek-
tri€nih napetosti ali ognja.

Ce televizor prinesete iz mrzlega v
toplo okolje, ga pustite ugasnjenega
za priblizno eno uro zaradi nastanka
kondenza.

Cez televizor ne names&ajte pred-
metov, polnih te-

kocine.  Televizor
zaScitite pred kapl-
jicami in  pljuski
vode.

Sve¢ in drugih od-

prtih plamenov

nikoli ne priblizujte

televizorju, da preprecite Sirjenje og-
nja.

Materiali, ki smo jih uporabili, so
skladni z vsemi zakonskimi predpisi.
Vendar pa migracije snovi ni mogoce
izkljuciti. Zato predlagamo, da se izogi-
bate trajnemu stiku hrane s televizor-
jem.

Temperatura okolja: 5 °C - 40 °C

Relativha vlaznost (brez konden-

zacije): 20 - 90 %

Zracni tlak: 689 - 1114 hPa (0 - 3000
m nadmorske visine)

Transport

/2\
A

Neustrezno ravnanje med transpor-
tom lahko povzro¢i skodo na zaslonu
in tveganje za telesne poskodbe.

Zaslon je izdelan iz stekla ali plastike
in se ob nepravilnem ravnanju razbije.

Za prenasanije televizorja sta potrebna
vsaj dva Cloveka. Televizor prevazajte
samo v navpi¢nem polozZaju.

Med transportom na steklo ali plastiko
ne sme nic pritiskati.

Pravilno odstranjevanje embalaze s
televizorja je prikazano v navodilih za
uporabo 1.

Da bi preprecili poskodbe mehanske
strukture televizorja in stojala, od-
stranite televizor z nosilne noge in oba
dela premikajte lo¢eno.

Ko televizor postavite na novo lokacijo,
ga morata sestaviti vsaj 2 osebi.

Napajalni kabel/napajanje
Nemudoma odklopite napajalni ka-
bel z omrezne vticnice, Ce opazite kaj
nenavadnega ali pa enota prikazuje
ponavljajoce se okvare.

N

Nepravilne napetosti lahko poskodu-
jejo televizor.

Ta televizor je dovoljeno povezati z
omreznim napajanjem z napetostjo
in frekvenco, ki sta prikazani na tipski
plos¢ici, s prilozenim napajalnim kab-
lom.

Omrezna vti¢nica televizorja mora biti
preprosto dostopna, tako da je mog-
oCe televizor odklopiti od napajanja
kadarkoli.

Ko vlecCete vti¢ iz omrezne vti¢nice, ne
vlecite za kabel temvec za ohisje vtica.
Lahko bi poskodovali Zice vti¢a in ust-
varili kratek stik, ko bi ga spet prikljucili
naomrezje.

Napajalni kabel s poskodovano izol-
acijo lahko povzroci elektri¢ni udar in
predstavlja tveganje za pozar. Nikoli ne
uporabljajte poskodovanega napajal-
nega kabla.

Ce za povezavo televizorja uporabljate
prenosni podaljSek, ne povezujte ve¢
podaljskov med seboj.

KroZenje zraka in visoke temperature

Kot katera koli elektronska naprava,
vas televizor potrebuje zrak za hla-
jenje. Ce je kroZzenje zraka omejeno,
lahko pride do pozara.

PrezraCevalne reze na zadnji plosci tel-
evizorja morajo zato biti proste. Pros-
imo, ne prekrivajte televizorja.

B. 1

<> =10cm

A. Namizna/nosilna noga: Pustite vsaj
10 cm praznega prostora okoli televi-
zorja ob straneh in nad njim.

B. Namestitev na steno: Pustite vsaj
10 cm prostora okoli televizorja ob
straneh, nad in pod njim.

Tujki
Tujki v televizorju lahko povzrocijo
kratke stike in pozar.

Obstaja nevarnost telesnih poskodb ali
materialne Skode.

Zato preprecite, da bi kovinski deli, igle,
pisarniske sponke, tekocCine, vosek ali
podobno presli skozi prezracevalne
reze v zadnji ploS¢i v notranjost televi-
zorja.

Ce kaj zaide v notranjost naprave,
nemudoma izvlecite napajalni kabel
televizorja in obvestite oddelek za pod-
poro strankam, da jo pregleda.

Namestitev

Televizor lahko pade, kar lahko povz-
roci resne telesne poskodbe ali smrt.
Mnogo telesnih poskodb, zlasti otrok,
lahko preprec¢imo s preprostimi prev-
idnostnimi ukrepi, na primer:

— VEDNO uporabljajte omarice ali
stojala ali montazne nosilce, ki jih pri-
poroca proizvajalec televizorja.

— VEDNO uporabljajte pohistvo, ki
lahko varno podpre televizor.

- VEDNO poskrbite, da televizor ne visi
Cez rob pohistva, na katerem stoji.

— VEDNO seznanite otroke z nevar-
nostmi plezanja po pohistvu, da bi
dosegli televizor ali upravljalne tipke.

— VEDNO zvezite Zice in kable, ki so
povezani s televizorjem, tako da se ob
njih ne morejo spotakniti, jih vle¢i ali
zgrabiti.
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— NIKOLI ne postavljajte televizorja na
nestabilno mesto.

— NIKOLI ne postavljajte televizorja
na visoko pohistvo (na primer omare
ali knjizne regale) brez da bi pritr-
dili pohistvo in televizor na ustrezno
oporo.

— NIKOLI ne postavljajte televizorja na
blago ali druge materiale, ki so morda
med televizorjem in nosilnim pohist-
vom.

— NIKOLI ne postavljajte predmetov, ki
bi lahko premamili otroke k plezanju,
kot so na primer igrace in daljinski up-
ravljalniki, na televizor ali pohistvo, na
katerem stoji televizor.

Ce boste obstojeé¢ televizor obdrzali
in ga prestavili, upostevajte isto, kot je
navedeno zgoraj.

Televizorji Loewe so dolo¢eni za do-
datke Loewe. Toplo priporo€amo upo-
rabo originalnih resitev za televizorje
Loewe.

Upostevajte navodila v zvezi z names-
titvijo za razlicne mozne resitve za tel-
evizorje! Ustrezna dokumentacija je
prilozena vsakemu izdelku Loewe.

UposStevajte obicajni polozaj televi-
zorja. Televizor sme delovati samo v
vodoravno navpi¢nem polozaju ®
. Naklon lahko znasa najve¢ 10 stop-
inj od stenskega nosilca (®). Televizor
nikoli ne sme biti prizgan v portret-
nem polozaju (©), leze © ali s stropa
navzdol ).
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Postavite televizor tako, da ni izpostav-
lien neposredni soncni svetlobi in do-
datnemu segrevanju zaradi radiator-
jev.

Ce uporabljate dodatke drugih proizv-
ajalcev, se prepricajte, da lahko televi-
zor preprosto prilagodite posamezni
resSitvi za televizorije.

Pri prilaga-
janju tel-
evizorja
poskrbite, da
pritisk, ki se
vrSi na okvir
televizorja, ni prevelik.

Zlasti pri zaslonih velikega formata ob-
staja nevarnost poskodb zaslona.

Namestitev televizorja na nosilec v
skladu s standardom VESA zahteva
obvezno uporabo VESA adapterskih

vijakov Loewe. Sicer lahko pride do
Skode na televizorju.

VESA adapterski vijak Loewe mora biti
pritrjen na televizor z navorom pribl. 4
Nm. Dobite jih lahko pri trgovcu Loewe
(ve¢ informacij lahko najdete v splet-
nem uporabniskem priro¢niku).

Poskrbite, da po odstranjevanju em-
balaze in postavitvi televizorja em-
balazni material ne pride v roke otrok
iz malomarnosti.

Po vzpostavitvi ali spremembi prikl-
ju¢kov na spodnjih prikljuckih vedno
namestite zadnji pokrov prikljuckov.
Ce ima vad model dva spodnja
pokrova, se prepricajte, da sta oba
pravilno namesc¢ena. Televizorja ne up-
orabljajte, ¢e sta pokrova odstranjena
ali nepravilno namescena.

Prosimo, prav tako upoStevajte na-
vodila za odstranjevanje med odpadke
za embalazo in karton (glejte poglavje
Odstranjevanje med odpadke).

Nadzor

Ne dovolite otrokom ravnanja s televi-
zorjem brez nadzora in jim ne dovolite,
da bi se igrali v neposredni blizini tel-
evizorja.

Lahko bi prevrnili televizor, ga prestavili
ali povlekli na tla s povrsine, kjer stoji,
in poSkodovali ljudi.

Prizganega televizorja ne puscajte
brez nadzora!

Nevarnost stiskanja

Pri modelih televizorjev, pri katerih je
razdalja med spodnjim robom televi-
zorja in stojalom majhna, obstaja ne-
varnost, da si pri obra¢anju televizorja
stisnete roko. Pazite, da ne polozite rok
med televizor in stojalo. Ce teh navodil
ne upostevate, lahko pride do poskodb
rok.

Glasnost

A

Glasna glasba lahko poskoduje sluh.
|zogibajte se ekstremnim jakostim
zvoka, zlasti za daljSe Casovno obd-
obje in kadar uporabljate slusalke.

Nevihte

A\
7N

Elektricni sunki zaradi udara strele
lahko poskodujejo televizor prek an-
tenskega sistema in prek omrezne.

Ob nevihtah izvlecite omrezni vti¢ in
vse povezane antenske kable iz televi-
zorja.

Ce ste povezali omrezni kabel z vrati
LAN, odstranite tudi to.

Ob nevihtah izvlecite omrezni vti¢ in
vse povezane antenske kable iz televi-
zorja.

Ciséenje in vzdrzevanje/kemikalije

N

Pred ¢iS¢enjem televizor odklopite od
napajanja!

Skoda, ki nastane zaradi kemikalij
lahko povzroci neobi¢ajne ucinke in
razvoj pozara.

Televizorja ali dodatkov nikoli ne
izpostavljajte agresivnim (npr. koro-
zivnim) kemikalijam, kot so baze in
kisline.

Televizor, zaslon in daljinski upravljal-
nik Cistite le z vlazno, mehko in Cisto
krpo nevtralne barve brez agresivnih
ali abrazivnih Cistil!

Panel z zvo¢niki na vasem televizorju
je prekrit s tekstilom. Povrsino redno
sesajte z nastavkom z mehko krtaco.

Za umazanijo ali madeze:

Navlazite mehko krpo nevtralne barve
z raztopino detergenta ali obi¢ajnega
odstranjevalca madezev ter nezno po-
drgnite po madezu, dokler ne izgine.
Madez lahko obrisete tudi z obica-
jnim suhim prSilom za odstranjevanje
madeZev (posesajte prah).

Prevleke iz blaga ne navlazite z raz-
topino detergenta ali odstranjevalca
madezev neposredno (nevarnost nas-

tanka okroglih madezev). Za cis¢enje
blaga ne uporabljajte topil!

Pri uporabi odstranjevalca madezev
upostevajte navodila za uporabo, ki jih
je podal proizvajalec.

Pri ¢is€enju panelov z zvocniki, ki so
bili izpostavljeni nikotinu, obstaja pov-
ecano tveganje za nastanek okroglih
madezev.

Daljinski upravljalnik shranite na
varno, ga ne izpostavljajte tekocinam
in redno preverjajte stanje baterij dal-
jinskega upravljalnika, da preprecite
korozijo kontaktov.

Elektrostaticni izpust /7 ESD:

Trenje ali stik, na primer na prepro-
gah, lahko povzro€i nabiranje stati¢ne
elektrike. Izpust na napravi lahko v do-
locenih okolis¢inah povzroci zatasne
motnije v delovaniju. Ce se va$ televizor
po tem obnasa nenavadno, ga prepro-
sto za kratek €as izklopite in ponovno
vklopite. To ne bo povzrocilo trajnih
poskodb.

PrepreCevanje elektrostaticnega pra-
znjenja:

Pred priklju¢itvijo ali odklopom do-
datne opreme, kot so kabli ali USB-
-kljuci, se na kratko dotaknite ozeml-
jenega kovinskega predmeta (npr.
radiatorja). S tem boste preprecili mo-
rebitne napake v delovanju.
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Tehni¢ne informacije

O zaslonu OLED

Televizor z zaslonom OLED, ki ste ga kupili,
izpolnjuje najstrozje kakovostne zahteve in je
bil pregledan, da ne vsebuje napak slikovnih
tock.

Kljub temeljiti skrbi pri proizvodnji zaslona ne
moremo 100 % garantirati, da ne bo prislo do
napak podrejenih slikovnih tock iz tehni¢nih
razlogov.

Prosimo, upostevajte, da te vrste ucinkov, e
so znotraj omejitev, podanih v standardu (ISO
9241-307, razred napake II), ne morejo veljati
za okvaro napake, ki bi jih krila garancija.

Diode, ki oddajajo organsko svetlobo, so slik-
ovna tehnologija, ki temelji na samoosvetl-
jenih slikovnih tockah, ki prinasajo jasne pred-
nosti v smislu kakovosti slike in zmogljivosti.

Pod doloCenimi pogoji, trajno, enostransko
obremenitvijo materiala OLED lahko pride do
trajnih napak slike, ki jih ni mogoce odpraviti.
Tezave z ostanki slike lahko nastanejo zaradi
stati¢ne slikovne vsebine skozi daljSe ¢asovno
obdobje, na primer stati¢ne slike, podnapisi
ali objave, ponavljajoCi se diapozitivi ali video
sekvence, stati¢ni displeji kot prezentacijski
monitorji ali pri videoigricah, ¢rni robovi neka-
terih zaslonskih formatov. Ti ostanki slike niso
okvare v smislu jamstva.

Ce so statiéne slike prikazane predolgo, se
televizor sam prestavi v kontrastni nacin, pri-
jazen zaslonu. Po uporabi novega uporabnika
se naprava takoj vrne v obicajno stanje.

Pod obic¢ajnimi pogoji gledanja taksni ostanki
slik ne nastanejo.

Da bi trajno ohranili prikaz slike, se televizor
OLED Loewe sam samodejno kalibrira v red-
nih intervalih.

Ko ugasnete televizor z daljinskim upravljal-
nikom, se, Ce je to potrebno, zazene kalibraci-
jski postopek, ki se zaklju¢i v nekaj minutah.
V tem ¢asu napajanja televizorja ni dovoljeno
prekiniti.

Informacije o povezanih trdih diskih USB

Odklop televizorja z napajanja med delovan-
jem ali nepazljiva prekinitev z omreznim na-
pajanjem (npr. izpad elektrike) lahko povzroci
Skodo na sistemu belezenja na trdem disku in
s tem izgubo posnetih oddaj.

Zares nikoli ne odklopite klju¢ka USB s televi-
zorja. Priporo¢amo, da televizor pred odklo-
pom od omrezja prestavite v stanje pripravl-
jenosti.

Loewe ne odgovarja za izgubo podatkov na
vgrajenem trdem disku televizorja.

Posodobitev programske opreme

Aktualne razli¢ice programske opreme lahko
prenesete s spletnega mesta Loewe (glej sp-
odaj) in namestite na svoj televizor s pomoc¢jo
klju¢ka USB.

Ce je vas televizor povezan z internetom, lah-
ko televizor posodobite neposredno prek in-
terneta.

Za vec informacij o posodobitvi programske
opreme preberite uporabniski priro¢nik, ki ga
lahko prenesete s spletnega mesta Loewe.

Izjava o digitalnih storitvah

Nasi televizorji so »izdelki z digitalnimi el-
ementi«, katerih glavne funkcije, kot je tel-
evizijski sprejem prek kabla ali satelita ali
predvajanje DVD/BIlu-ray prek predvajalnika,
povezanega s televizorjem, v osnovi je mogo-
Ce uporabiti brez digitalnih elementov. Digital-
ni elementi, ki so na voljo na napravi, vkljucu-
jejo, vendar niso omejeni na, aplikacije, igre,
glasbo, video storitve ali druge programe, ter
platforme, ki vam omogocajo prenasanje in/
ali dostop do dodatnih aplikacij. Storitve, vse-
bina in/ali elementi, omenjeni zgoraj, pa tudi
strezniSke platforme, ki so zanje potrebne,
do katerih dostopajo v ozadju prek interneta,
ponujajo in/ali omogocajo drugi ponudniki.
Prosimo, upostevajte ustrezne pogoje upora-
be za kon€ne uporabnike in/ali sploSne pogo-
je teh drugih ponudnikov, s katerimi se mor-
ate strinjati pozneje, zlasti ob prvi namestitvi
televizorja, pa tudi pri uporabi storitev drugih
ponudnikov. To soglasje ustvari neposredno
pogodbeno razmerje med vami in ustreznimi
drugimi ponudniki storitev v zvezi z uporabo
zadevnih digitalnih elementov, storitev in/ali
vsebin. Loewe Technology GmbH kot proiz-
vajalec televizorjev nima vpliva na zagotavl-
janje digitalnih elementov, storitev in vsebin,
njihove kakovosti, vizualne predstavitve, zag-
otavljanje posodobitev in, zlasti, konca zivl-
jenjske dobe teh digitalnih elementov, storitev
in vsebin. Po drugi strani pa so vam v €asu
Zivljenjske dobe televizorja lahko ponujeni
novi digitalni elementi, storitve in/ali vsebine
brez vasega obitajnega soglasja. Ti dodatni
digitalni elementi, storitve in/ali vsebine izha-
jajo iz, med drugim, tehnoloskega napredka in
splosnih zahtev trga. Vendar pa nudenje novih
digitalnih elementov, storitev in/ali vsebin ni
obvezno. Zlasti ne obstaja zaveza omogociti
zamenjavo ali naslednika po koncu Zivljenjske
dobe digitalnega elementa, storitve ali vse-
bine.

Prosimo, preberite zadevne pogoje za kon¢ne
uporabnike in/ali sploSne pogoje, ki veljajo za
vaso napravo.

Zdruzljivost

Ne moremo zagotoviti, da bodo modeli Loewe
prvotno in trajno delovali z vsemi povezljivimi
perifernimi napravami.

Glasovno upravljanje

Za uporabo funkcije prepoznavanja glasu ta
naprava snema in obdeluje glasovne vnose.
Vsi glasovni posnetki, narejeni med tem post-
opkom, se obdelujejo le zacasno in se nato sa-
modejno izbrisejo. To funkcijo lahko kadarkoli
onemogocite v nastavitvah naprave.
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Okolje | Odstranjevanje med odpadke | Aplikacije | Izjava

Okolje

Poraba elektrike

Vas televizor je opremljen z varénim napajan-
jem v stanju pripravljenosti. V nacinu stanja
pripravljenosti poraba energije pade na nizko
raven (glej tehni¢ne podatke). Ce Zelite pr-
ihraniti Se ve¢ energije, napravo odklopite od
omrezja. Prosimo, upostevajte tudi, da bodo
podatki EPG (Electronic Programming Guide)
izgubljeni in televizor morda ne bo mogel iz-
vesti morebitnih programiranih snemanj s
Casovnikom.

Televizor bo popolnoma lo€en od napajanja le,
ko odklopite omrezni vtic.

Koli€ina elektrike, ki jo porabi televizor med
delovanjem je odvisna od nastavitve v sis-
temskih nastavitvah. Da bi dosegli vrednos-
ti, navedene v tehni¢nih podatkih, je treba
dezaktivirati »Zbudi oddajanje«. Ce aktivirate
to funkcijo, se letna poraba energije ne bo
povecala za vec kot 20 %.

Ce aktivirate samodejno zatemnitve, se slika
na televizorju prilagodi svetlobi v prostoru,
kar zagotavlja boljso gledalno izkusnjo. To tudi
zmanijSa porabo energije televizorja.

Samodejni izklop

Ce televizorja 4 ure ne uporabljate (nastavitev
glasnosti, menjava programa itd.), se tel-
evizor samodejno preklopi v stanje priprav-
ljenosti. Obvestilo o prekinitvi tega postopka
zaustavitve se pojavi eno minuto pred izte-
kom 4 ur.

Odstranjevanje med
odpadke

Izbrali ste zelo kakovosten in trpezen izdelek.

Embalaza in karton

Odstranjevanje embalaze med odpadke bo
za vas z veseljem opravil nas specializirani
trgovec. Ce embalaZo odstranite sami, jo od-
stranite v zabojnike za lo€evanje odpadkov in
v skladu z lokalnimi predpisi o odstranjevanju
odpadkov. Karton in papir odlozite v zbirnike
za recikliran papir, folijo in stiropor.
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Naprava

Vas izdelek Loewe je izdelan iz
kakovostnih materialov in kom-
ponent, ki jih je mogoce recikli-
rati in ponovno uporabiti.

Ta simbol pomeni, da mora biti
elektricna in elektronska opre-
ma ob koncu svojega servisne-
ga obdobja, vkljuéno s kabli, odstranjena med
odpadke lo¢eno od gospodinjskih odpadkov.

Stari televizor lahko brezplacno vrnete us-
treznim reciklaznim centrom, ali svojemu tr-
govcu, ¢e kupite podobno novo napravo.

Dodatne podrobnosti o vragilih (tudi za drzave
zunaj EU) so na voljo tudi pri vasi lokalni viadi.
Pomembno prispeva k zasciti nasega okolja.

Baterije

Baterije originalne opreme ne
vsebujejo Skodljivin snovi, kot
so kadmij, svinec ali magnezij.

Rabljenih baterij ne odstranjujte

z gospodinjskimi odpadki. Ra-
bljene baterije brezplatno odvrzite v zabojni-
ke za lo¢evanje odpadkov, ki so postavljeni pri
trgovcu ali na javnem mestu za lo¢eno zbiran-
je odpadkov.

Aplikacije
Uporabite pametni telefon, da poskenirate

spodnjo QR kodo in prenesite priporo¢eno
aplikacijo.

»my Loewe« je vstopna tocka
v svet Loewe in vam omogoca
dostop do vseh uporabniskih
priro¢nikov za izdelke Loewe.

lzjava
Loewe Technology GmbH potr-
juje, da je njihov izdelek skladen
z bistvenimi zahtevami Direktive

2014/53/EU, ter drugih rele-

vantnih direktiv EU.

V frekvenénem razponu od 5150 to 5350 Mhz
je dovoljeno ta televizor uporabiti samo v
zaprtih prostorih v naslednjih drzavah:

Avstrija, Belgija, Bolgarija, Hrvaska, Ciper,
Republika Ceska, Danska, Estonija, Finska,
Francija, Nemcija, Gr€ija, Madzarska, Irs-
ka, Italija, Latvija, Litva, Luksemburg, Malta,
Nizozemska, Poljska, Portugalska, Romu-
nija, Slovaska, Slovenija, Spanija, Svedska,
Zdruzeno kraljestvo.

Tukaj lahko najdete popolno izjavo o sklad-
nosti v izboru izdelkov:

www.loewe.tv/compliance
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Siguranta/avertisment

Pentru siguranta dumneavoastrd si pentru a
evita deteriorarea inutild a unitatii, va rugam
sa cititi si sa urmatiinstructiunile de siguranta
de maijos.

Legenda

é Acest simbol indica riscurile cauzate
de tensiuniinalte.

A Acest simbol este pentru a alerta utili-
zatorul asupra altor riscuri mai speci-
fice.

& Acest simbol indica pericolele cauzate
de aparitia unui incendiu.

Acest simbol indica pericolele cauzate

de aparitia marginile ascutite.

Nu scoateti panoul din spate al dispozi-
tivului

Avertisment: Cand deschideti sau scoateti
panoul din spate, exista pericolul de electro-
cutare si riscul de ranire grava din cauza ten-
siunilor inalte.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Nu deschideti niciodata singur panoul din
spate. Reparatiile si lucrdrile de intretinere a
televizorului dumneavoastra pot fi efectuate
doar de tehnicieni de televiziune calificati si
autorizati.

V& rugam sa contactati dealerul sau serviciul
nostru pentru clienti.

Utilizarea prevazuta si conditiile de mediu

C Acest televizor este destinat exclusiv
receptiei si reddrii semnalelor de im-
agine si sunet.

& Televizorul este conceput pentru
camere fara umiditate (sufragerie si
spatii de birouri). Nu trebuie sa fie uti-
lizat in Thcaperi cu un nivel ridicat de
umiditate (de exemplu, baie, sauna)
sauin aer liber.

Umiditatea ridicata si concentratiile
de praf duc la scurgeri de energie in
dispozitiv. Acest lucru poate duce la
pericol de ranire si de deteriorare a
dispozitivului din cauza tensiunilor
electrice sau a unui incendiu.

Daca ati adus dispozitivul de la rece
intr-un mediu cald, Iasati-I oprit aprox-
imativ o ora din cauza formarii con-
densului.

Nu asezati obiecte plj li e
dispozitiv. Protejati
dispozitivul de

picaturi si stropi de
apa.

Lumanarile si alte flacari deschise
trebuie sa fie tinute Th permanenta la
distanta de dispozitiv pentru a preveni
raspandirea focului.

Materialele pe care le-am utilizat in
acest dispozitiv sunt conforme cu
toate cerintele reglementate. Cu toate
acestea, migrarea substantelor nu
poate fi exclusa. Prin urmare, va sug-
eram sa evitati contactul permanent
intre alimente si televizor.

Temperatura ambianta: 5 °C - 40 °C

Umiditate relativd (fard condens): 20
-90%

Presiunea atmosferica: 689 — 1114 hPa
(0 = 3000 m deasupra nivelului marii)

Transportul

/2\
A

Manipularea necorespunzatoare 1in
timpul transportului poate duce la
deteriorarea ecranului si la riscuri de
ranire.

Ecranul este format din sticla sau plas-
tic si se poate sparge daca este manip-
ulat necorespunzator.

Sunt necesare cel putin doua per-
soane pentru a transporta dispozi-
tivul. Transportati dispozitivul doar in
pozitie verticala.

Nu trebuie sa fie exercitata nicio pre-
siune asupra sticlei sau a plasticului Tn
timpul transportului.

Despachetarea corecta a dispozitivu-
lui este prezentata in manualul de uti-
lizare 1.

Pentru a evita deteriorarea structurii
mecanice a televizorului si a suportului
de podea, scoateti televizorul din baza
sa si deplasati cele douad parti separat.

Cand televizorul este montat in noua
sa locatie, este nevoie de cel putin 2
persoane pentru a-I reasambla.

Cablul de alimentare/sursa de alimentare

A\
7N

Deconectati imediat cablul de ali-
mentare de la priza de curent daca
observati ceva neobisnuit sau daca
aparatul prezinta disfunctionalitati re-
curente.

Tensiunile nepotrivite ale curentului
pot deteriora aparatul.

Acest dispozitiv poate fi conectat doar
la o sursa de alimentare de la retea
cu tensiunea si frecventa indicate pe
placuta de identificare, folosind cablul
de alimentare inclus.

Stecherul cablului de alimentare a
televizorului trebuie sa fie usor accesi-
bil, astfel incat dispozitivul sa poata
fi deconectat de la retea in orice mo-
ment.

Cand deconectati dispozitivul de la
priza, nu trageti de cablu, ci de stecher.
Cablurile de alimentare ar putea fi de-
teriorate si ar putea provoca un scurt-
circuit atunci cand sunt conectate din
nou la priza.

Un cablu de alimentare cu o izolatie
deteriorata poate duce la electrocu-
tare si prezinta pericol de incendiu. Nu
utilizati niciodata un cablu de alimen-
tare deteriorat.

Daca folositi un prelungitor portabil
pentru a conecta televizorul, nu uti-
lizati mai multe prelungitoare consec-
utiv.

Circulatia aerului si temperaturile ridicate

Ca orice dispozitiv electronic, televi-
zorul dumneavoastra are nevoie de aer
pentru racire. In cazul in care circulatia
aerului este impiedicata, se poate pro-
duce un incendiu.

Prin urmare, fantele de ventilatie de pe
panoul din spate al dispozitivului tre-
buie sa ramana libere. Va rugam sa nu
acoperiti dispozitivul.

B. 0

€<>=10cm

A. Masa/picior suport: Lasati un spatiu
liber de cel putin 10 cmn jurul dispozi-
tivului, In lateral si in partea superio-
ara.

B. Montarea pe perete: Ldsati un
spatiu de cel putin 10 cm de jur impre-
jurul dispozitivului, in lateral, deasupra
si dedesubt.

Corpurile straine
Corpurile strdine din interiorul dis-
pozitivului pot duce la scurtcircuite si
incendii.
Exista pericol de ranire si deteriorare.

Prin urmare, evitati ca piese de metal,
ace, agrafe de hartie, lichide, ceara sau
altele similare sa treaca prin fantele de
ventilatie ale panoului din spate ininte-
riorul dispozitivului.

Daca ceva intrain interiorul aparatului,
scoateti imediat stecherul cablului de
alimentare al dispozitivului si informati
departamentul de asistenta pentru cli-
entiin vederea verificarii.

Instalarea

Un televizor poate cadea, provocand
vatamari corporale grave sau dece-
sul. Multe leziuni, in special cele ale
copiilor, pot fi evitate prin luarea unor
masuri de precautie simple, precum:
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- Folositi INTOTDEAUNA dulapurile,
suporturile sau metodele de montare
recomandate de producatorul televi-
zorului.

- Folositi INTOTDEAUNA mobilier care
poate sustine in siguranta televizorul.

- Asigurati-va INTOTDEAUNA c3 televi-
zorul nu depaseste marginea mobilier-
ului de sustinere.

- Educati-i INTOTDEAUNA pe copii cu
privire la pericolul de a se urca pe mo-
bild pentru a ajunge la televizor sau la
comenzile acestuia.

- INTOTDEAUNA directionati cablurile
si cablurile conectate la televizor astfel
fncat sa nu poata fi trase sau apucate
sau sa se impiedice cineva de ele.

- Nu asezati NICIODATA un televizor
intr-un loc instabil.

- NU asezati NICIODATA televizorul
pe mobilier inalt (de exemplu, dulapuri
sau biblioteci) fara a fixa atat mobila,
cat si televizorul pe un suport adecvat.

- NU asezati NICIODATA televizorul pe
panza sau pe alte materiale care pot fi
amplasate intre televizor si mobilierul
de sustinere.

- NU asezati NICIODATA obiecte care
ar putea tenta copiii sa se catare, pre-
cum jucarii si telecomenzi, pe partea
superioara a televizorului sau a mobili-
erului pe care este asezat televizorul.

Tn cazul in care televizorul existent va
fi pastrat si mutat, trebuie sa se aplice
aceleasi consideratii ca cele de mai
sus.

Accesoriile Loewe sunt indicate pentru
televizoarele Loewe. Recomandam cu
insistentd utilizarea solutiilor de con-
figurare originale Loewe.

Respectati  instructiunile  privind
montarea pentru diferitele solutii de
instalare posibile! O documentatie
corespunzdtoare este inclusa cu fie-
care produs Loewe.

Trebuie sa fie respectata pozitia
obisnuita a televizorului. Televizorul
poate fi utilizat doar in pozitie verti-
cal pe un plan orizontal ®). Inclinarea
poate fi de maximum 10 grade pentru
montarea pe perete B). Televizorul nu
trebuie sa fie operat in modul portret
@, culcat ©) sau deasupra capului pe

tavan ).

© ®

Pozitionati dispozitivul astfel incat
sa nu fie expus la lumina directa a

soarelui si la incdlzirea suplimentara
de la calorifere!

Cand utilizati accesorii de la pro-
ducatori terti, asigurati-va ca puteti
ajusta cu usurinta televizorul la solutia
de configurare respectiva.

Cand reglati

televizorul,

asigurati-va

cd presiunea é $
aplicatd  pe

rama televi- O

zorului nu este prea mare.

Tn special in cazul ecranelor de format
mare, exista pericolul de a deteriora
ecranul.

Montarea unui televizor pe un suport
in conformitate cu standardul VESA
necesita utilizarea obligatorie a suru-
burilor adaptoare Loewe VESA. in caz
contrar, televizorul se poate deteriora.

Suruburile adaptorului Loewe VESA
trebuie sa fie fixate pe televizor cu un
cuplu de aproximativ 4 Nm. Le puteti
obtine de la distribuitorul Loewe (gasiti
informatii suplimentare in manualul de
utilizare online).

Asigurati-va cd ambalajul nu ajunge
din greseald in mainile copiilor, dupa
despachetarea si montarea televizor-
ului.

Puneti intotdeauna la loc capacul ter-
minalului din spate dupa ce efectuati
sau modificati conexiunile la termina-
lele inferioare. Daca modelul dvs. are
doud capace inferioare, asigurati-va
ca ambele sunt instalate corect. Nu
utilizati televizorul daca capacele sunt
indepartate sau instalate incorect.

Va rugam sa tineti cont si de instructi-
unile de eliminare a ambalajului si a
cartonului (vezi capitolul Eliminarea
ca deseu).

Supravegherea

Nu lasati copiii nesupravegheati sd
manipuleze televizorul si nici nu-i
|dsati sa se joace In imediata apropiere
a televizorului!

Dispozitivul s-ar putea rasturna, muta
sau ar putea fi tras in jos de pe supra-
fata suportului si ar putea rani per-
soane.

Nu ldsati televizorul nesupravegheat
atunci cand este pornit!

Risc de prindere

La modelele de televizoare in care
distanta dintre marginea inferioard a
ecranului si suport este foarte micg,
exista riscul de a va prinde mana
atunci cand rotiti televizorul. Aveti grija
sa nu va puneti mainile intre televi-

zor si suport. Nerespectarea acestor
instructiuni poate duce la rdnirea mai-
nilor.

Volumul

A\

Muzica tare poate duce la deteriorarea
auzului. Evitati volumul extrem de ridi-
cat al sunetului, in special pe perioade
lungi de timp si atunci cand folositi
casti!

Furtunile

A\
7N

Supratensiunile electrice cauzate de
trasnet pot deteriora aparatul atat
prin intermediul sistemului de antena,
cat si prin intermediul retelei de ali-
mentare.

In timpul furtunii, scoateti stecherul
cablului de alimentare si toate cab-
lurile de antena conectate din televi-
zor!

Daca ati conectat un cablu de internet
la portul LAN, scoateti-| si pe acestal

Chiar si in cazul unei absente prelun-
gite, stecherul cablului de alimentare
si toate cablurile de antena conectate
trebuie sa fie deconectate de la televi-
zor.

Curatarea si intretinerea/substantele
chimice

N

Deconectati televizorul de la retea
nainte de curatare!

Deteriordrile provocate de substantele
chimice pot duce la efecte adverse sila
aparitia incendiilor.

Nu expuneti niciodata dispozitivul sau
accesoriile la substante chimice agre-
sive (de ex. corozive), precum sub-
stantele alcaline sau acide!

Curatati televizorul, ecranul frontal si
telecomanda doar cu o carpa umeda,
moale, curatd si neutra la culoare, fara
agenti de curdtare agresivi sau degre-
santi!

Panoul de difuzoare al televizoru-
lui dumneavoastra este acoperit cu
material textil. Aspirati suprafata in
mod regulat cu un accesoriu cu perie
moale!

Pentru contaminari sau pete:

Umeziti o carpd moale, de culoare
neutrd, cu o solutie de detergent sau
cu o solutie de indepdrtare a petelor
disponibila in comert si frecati usor
pata! Puteti aplica un spray uscat di-
rect pe pata pentru indepartarea pet-
elor (aspirati praful).

Nu umeziti tesatura direct cu solutie
de detergent sau de indepartare a
petelor (risc de formare a unui cerc
de pete)! Nu folositi solventi pentru a
curdta tesatural
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Tineti contde instructiunile de utilizare
ale producatorului atunci cand folositi
un aparat de indepartare a petelor!

La curdtarea panourilor de difuzoare
care au fost expuse la nicotina, exista
un risc crescut de formare a cercurilor
de pete.

Pastrati telecomanda cu grija, nu o
expuneti la lichide si verificati periodic
starea bateriilor telecomenzii pentru a
preveni corodarea contactelor.

Descarcare electrostatica /7 ESD:

Frecarea sau contactul, de exemplu pe
podelele acoperite cu mochetad, pot
provoca acumularea de electricitate
statica. Descdrcarea pe dispozitiv po-
ate provoca disfunctionalitati tempo-
rare in anumite circumstante. Daca te-
levizorul dvs. se comporta neobisnuit
dupa aceea, opriti-l pur si simplu pen-
tru scurt timp sireporniti-l. Acest lucru
nu va provoca daune permanente.

Prevenirea descdrcarilor electrosta-
tice:

Tnainte de a conecta sau deconecta
accesorii precum cabluri sau stick-uri
USB, atingeti scurt un obiect metalic
mpamantat (de exemplu, un radiator).
Acest lucru ajuta la evitarea eventuale-
lor defectiuni.

Informatii tehnice

Despre ecranul OLED

Televizorul cu ecran OLED pe care [-ati
achizitionat indeplineste cele mai riguroase
cerinte de calitate si a fost inspectat in ceea
ce priveste erorile de pixeli.

Tn ciuda grijii minutioase la fabricarea ecranu-
lui, nu se poate garanta 100% ca nu vor aparea
defecte subpixelare din motive tehnice.

Va rugdm sa intelegeti ca aceste tipuri de
efecte, atata timp cat se incadreaza in limitele
specificate in standard (ISO 9241-307, cla-
sa de defectiuni II), nu pot fi considerate un
defect al dispozitivului din punct de vedere al
garantiei.

LED-urile organice sunt o tehnologie de im-
agine bazata pe pixeli auto-luminosi care
ofera avantaje clare in ceea ce priveste calita-
tea si performanta imaginii.

Tn anumite conditii, sarcinile persistente, uni-
laterale asupra materialului OLED pot duce la
defecte de imagine persistente, care sunt ire-
versibile. Probleme legate de imaginile rezid-
uale pot aparea prin utilizarea de continut
de imagini statice pe o perioada mai lunga,
precum imagini statice, subtitrari sau ecrane
cu mesaje, prezentari de diapozitive sau
secvente video n bucld, ecrane statice care
servesc drept monitoare de prezentare sau cu
jocuri video, bare negre in unele formate ale
ecranelor. Aceste probleme de imagine rezid-

uala nu reprezinta defecte in sensul garantiei.

Dacd imaginile statice sunt afisate pentru
o0 perioada prea lunga de timp, televizorul
trece automat la un mod de contrast favorabil
ecranului. Dupa o noua operatiune a utilizato-
rului, dispozitivul revine imediat la starea sa
normala.

In conditii normale de vizionare, astfel de
probleme de imagine reziduala nu apar.

Pentru a mentine permanent calitatea inalta
a imaginii afisate, televizorul dumneavoastra
OLED Loewe se calibreaza automat la inter-
vale regulate.

Cand opriti televizorul de la telecomanda,
daca este necesar, procesul de calibrare este
initiat si dureaza cateva minute. In aceasta
perioadd, alimentarea cu energie electricd a
televizorului nu trebuie sa fie intrerupta.

Informatii despre hard disk-urile conec-
tate cu USB

Deconectarea televizorului de la reteaua elec-
trica n timpul functionarii sau o intrerupere
accidentald a sursei de alimentare (de ex-
emplu, o intrerupere de curent) poate cauza
deteriorarea sistemului de fisiere pe hard disk
si, prin urmare, pierderea transmisiunilor in-
registrate.

Nu deconectati niciodata dispozitivul de sto-
care USB de la televizor. Va recomanddm sa
comutati televizorul in modul de asteptare
fnainte de a-| deconecta de la reteaua elec-
trica.

Loewe nu isi asuma raspunderea pentru
pierderea datelor de pe hard disk-ul integrat
al televizorului dumneavoastra.

Actualizarea software-ului

Versiunile actuale ale software-ului pot fi
descdrcate de pe site-ul de Internet Loewe
(vezi mai jos) si pot fi instalate pe televizorul
dumneavoastra cu ajutorul unui stick USB.

Daca televizorul dvs. este conectat la Inter-
net, televizorul poate fi actualizat direct prin
Internet.

Pentru mai multe informatii despre actu-
alizarea software-ului, va rugdm sa consultati
manualul utilizatorului, care poate fi descar-
cat de pe site-ul de Internet Loewe.

Declinarea raspunderii privind serviciile
digitale

Televizoarele noastre sunt ,produse cu el-
emente digitale”, ale caror functii de baza,
precum receptia TV prin cablu sau satelit
sau redarea de DVD-uri/Blu-rays prin inter-
mediul unui player conectat la televizor, dar
pot fi utilizate, in principiu, si fara aceste el-
emente digitale. Elementele digitale disponi-
bile pe dispozitiv includ, dar nu se limiteaza la,
aplicatii, jocuri, muzicd, servicii video si alte
programe, precum si platforme care va per-
mit sd descarcati si/sau sa accesati aplicatii
suplimentare. Serviciile, continuturile si/sau

elementele mentionate mai sus, precum si
platformele de server necesare acestora, pe
care le acceseaza in fundal prin Internet, sunt
oferite si/sau furnizate de terti. Va rugam sa
tineti cont de termenii si conditiile respective
ale utilizatorului final si/sau ale acestor furni-
zori terti, pe care trebuie sd le acceptati ulte-
rior, in special atunci cand instalati televizorul
pentru prima datd, dar si atunci cand utilizati
servicii terte. Acest consimtamant creeaza o
relatie contractuald directd intre dumneav-
oastra si furnizorii de servicii terti respectivi
cu privire la utilizarea elementelor, serviciilor
si/sau continuturilor digitale respective. Tn
calitate de producator de televizoare, Loewe
Technology GmbH nu are nicio influenta asu-
pra furnizarii de elemente, servicii si continu-
turi digitale, a calitatii acestora, a prezentarii
vizuale, a furnizarii de actualizari si, in spe-
cial, a sfarsitului duratei de viatd a acestor
elemente, servicii si continuturi digitale. Pe de
altd parte, in timpul duratei de viata a televi-
zorului, va pot fi oferite noi elemente, servicii
si/sau continuturi digitale pe dispozitiv fara
consimtaméantul dumneavoastra obisnuit.
Aceste elemente, servicii si/sau continuturi
digitale suplimentare rezulta, printre altele,
din progresul tehnologic si din cerintele gen-
erale ale pietei. Cu toate acestea, nu exista
nicio obligatie de a furniza elemente, servicii
si/sau continuturi digitale noi. In special, nu
exista nicio obligatie de a furniza un inlocui-
tor sau un succesor dupa expirarea duratei
de viata a unui element, serviciu sau continut
digital.

Va rugam sa consultati utilizatorul final re-
spectiv si/sau termenii si conditiile aplicabile
dispozitivului dumneavoastra.

Compatibilitate

Nu se poate garanta ca modelele Loewe vor
functiona initial si permanent cu toate perif-
ericele conectabile.

Control vocal

Pentru a utiliza functia de recunoastere vo-
cala, acest dispozitiv inregistreaza si prelu-
creaza datele vocale introduse. Orice Tnre-
gistrari vocale realizate in acest proces sunt
prelucrate doar temporar si sunt apoi sterse
automat. Puteti dezactiva aceasta functie n
orice moment din setarile dispozitivului.
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Mediul inconjurator

Consumul de energie

Televizorul dumneavoastra este echipat cu
0 sursd de alimentare cu mod de asteptare
ecologic. Tn modul de asteptare, consumul
de energie scade la un consum redus (vezi
Datele tehnice). Daca doriti sd economisiti si
mai multa energie, deconectati aparatul de
la reteaua electrica. Retineti si cad datele EPG
(ghidul electronic de programe) se pierd si,
eventual, inregistrarile programate cu tempo-
rizator nu pot fi efectuate de televizor.

Televizorul va fi complet izolat de reteaua
electrica doar atunci cand deconectati cablul
de alimentare.

Energia consumata de televizor in timpul
functionadrii depinde de setarea din setarile
sistemului. Pentru a obtine valorile specifi-
cate 1n datele tehnice, este necesar sa dezac-
tivati functia ,Pornire Cast” Daca activati
aceasta functie, consumul anual de energie
nu va creste cu mai mult de 20%.

Daca activati reglarea automata a Ilumi-
nozitatii, imaginea televizorului se va adapta
la luminozitatea ambientala, oferind o expe-
rientd de vizionare mai buna. De asemenea,
acest lucru reduce consumul de energie al
televizorului.

Oprirea automata

Daca televizorul nu este utilizat timp de 4 ore
(reglarea volumului, schimbarea programului
etc.), acesta va trece automat in modul de
asteptare. Cu un minut Thainte de expirarea
celor 4 ore, apare o solicitare de incheiere a
acestui proces de inchidere.

Eliminarea ca deseu

Ati ales un produs foarte valoros si durabil.

Ambalajele si cartonul

De eliminarea ambalajului se va ocupa cu
placere dealerul dumneavoastra speciali-
zat. Daca va debarasati singur de ambalaj,
aruncati ambalajul la un centru de colectare
selectivd a deseurilor siTn conformitate cu re-
glementarile locale de eliminare a deseurilor.
Puneti cartonul si hartia in cosul de colectare
a deseurilor de hartie, foliile si polistirenul in
cosul de colectare a deseurilor reciclabile.

wor 10
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Dispozitivul
Produsul dumneavoastra
Loewe este realizat cu materi-
ale si componente de calitate,
care sunt reciclabile si reutiliz-
abile.

Acest simbol inseamna ca
echipamentele electrice  si
electronice, inclusiv cablurile, trebuie sa fie
eliminate separat de deseurile menajere la
sfarsitul duratei lor de viata.

Puteti returna gratuit dispozitivul vechi
la centrele de reciclare desemnate sau la
dealerul dumneavoastra, daca achizitionati
un aparat nou similar.

Gasiti detalii suplimentare privind returnarile
(chiar si pentru tarile din afara UE) la au-
toritatile locale. Acestea contribuie esential la
protectia mediului inconjurator.

Bateriile

Bateriile din dotarea originala
nu contin substante nocive,
precum cadmiu, plumb sau
mercur.

Bateriile uzate nu trebuie sa fie
aruncate la gunoiul menajer. Aruncati gratuit
bateriile uzate in containerele de colectare in-
stalate la dealer sau la punctele de colectare
publice.

Aplicatii

Utilizati-va smartphone-ul pentru a scana
codul QR de mai jos si descarcati aplicatia
recomandata.

»,my Loewe” este punctul de
intrare In lumea Loewe si va
ofera acces la toate manu-
alele de utilizare pentru pro-
dusele dumneavoastra
Loewe.

Declaratie

C € Loewe Technology GmbH con-
este conform cu cerintele de
bazd ale Directivei 2014/53/UE,

Tn intervalul de frecventa de la 5150 la 5350

Mhz, acest televizor poate fi utilizat doar in

firma faptul ca produsul sdu
precum si cu alte directive relevante ale UE.
urmatoarele tari:

Austria, Belgia, Bulgaria, Bulgaria, Croatia,
Cipru, Cehia, Danemarca, Estonia, Finlanda,
Franta, Germania, Grecia, Ungaria, Irlanda,
Italia, Letonia, Lituania, Luxemburg, Malta,
Tarile de Jos, Polonia, Portugalia, Romania,
Slovacia, Slovenia, Spania, Suedia, Regatul
Unit.

Aici puteti gasi declaratia completd de con-
formitate in selectia de produse:

www.loewe.tv/compliance
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be3onacHocT/Mpenynpex-
neHve

3a Bawa 6e3onacHocT M 3a Oa usberHerte
HEHY)XHW MOBpPeaM Ha ypefa, npoueTeTe U
cnasBanTe WHCTPYKUMMTe 3a 6e3omacHocT
no-gony.

JlereHga

A
A\

7N
A\

He cBansitTe 3agHusA naHen Ha TerneeBu-
30pa

MpepynpexpgeHue: [py oTBapsaHe UnNn cea-
NAHEe Ha 3afHWs MaHen CbliecTByBa onac-
HOCT OT TOKOB y[lap M PUCK OT CEPUO3HO Ha-
paHsiBaHe NopafM BUCOKO HamnpexeHue.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Hukora He oTBapsainTe camu 3afHUA NaHen.
Bbanaraiite peMOHTHUTE 1 CePBU3HUTE Oen-
HOCTW Ha TeNeBN3NOHHUA NMPUEMHIMK CaMo Ha
KBanuuumpaHn 1 NUeHsnpaHn TeneBmnsm-
OHHU TEXHULN.

To3n cumBOr 0603HauaBa PUCKOBE,
MPUUMHEHM OT BUCOKM HampeXeHus.

To3n cvmBoN MMa 3a Uen Aa npeay-
npeav NoTpebuTens 3a Apyrv no-cre-
LUMhUUHM pUCKOBe.

Toan cumBon o603HauaBa OnacHoCTH,
NPUYMHEHM OT Bb3HMKBAHETO Ha Mo-
»xap.

To3u cmBOn 0603HauaBa onacHoOCTK,
NPUYNHEHN OT OCTPK pbOOBE.

CBbpXeTe Ce C BaLUMA TbproseL Uiu ¢ Ha-
LLINS CEPBU3EH LIEHTBP.

MpepHa3HaueHMe U YCIIOBUS Ha OKOJIHaTa
cpepa
To3n TeneBM3MOHEH TMPUEMHUK €
npeaHasHaueH U3KIIOUMTENHO  3a
npremaHe 1 Bb3Npou3BexaaHe Ha ay-

i: Ano- n BrnaeocurHann.

TeneBn3MOHHUAT MPUEMHUK e npemd-
Ha3HaueH 3a ynoTpeba Ha 3akpUTO
(BcekmnaHeBHM M ochucn). He Tpsabea
na ce 13non3Ba B NOMeLLEHNs C BU-
COKO HWMBO Ha Bna)kHOCT (Hanp. 6aHwu,
CayHW) UNn Ha OTKPUTO.

BuicokaTa BNaHOCT 1 KOHLieHTpaLu-
fTa Ha npax BOAsAT [0 yTeuka Ha TOK B
Tenesu3opa. ToBa MoXke fia foBefe o
OMacHOCT OT HapaHsiBaHe 1 rnoBpefa
Ha TeneBr30pa Nnopaam enekTPUUecko
Hanpe)keHune Unu noxxap.

AKO CTe BHecnv TeneBu3opa OT CTy-
[EHO Ha TOmMmo, OCTaBeTe o U3KIo-
UeH 3a OKOJO uyac, 3a fa u3berHete
06pasyBaHeTo Ha KOH[EHs.

He nocTaBanTe npegMeTw, MbiHWU C
TEUHOCT, BbpXy Tenesusopa. [laseTe
Tenesmn3opa oT Kanku 1 NPbCKU.

BuHarn  gpbxTe
cBeLM W apyru
OTKPUTU MrambLi
faney oT Tene-
BM30pa, 3a fa ce
npegoTspath pas-
npocTpaHeHneTo
Ha OrbHs.

M3non3saHuTe B TO3M ypern maTepu-
anM oTroBapAT Ha BCUMUKM HopMma-
TUBHW W3NCKBaHWA. Bbnpekn TOoBa
MUrpauvsaTa Ha BellecTBa He MoxXe
na 6bae makntoueHa. ETo 3aLo npe-
nopbuBamMe fa n3bsareate NOCTOAHEH
KOHTaKT MEX[y XpaHu 1 TefnieBM3nNoH-
HWS NMPUEMHIK.

OkonHa TemnepaTtypa: 5°C -40°C

OTHocuTenHa BnaxHocT (6e3 KoH-
neHzaums): 20 — 90%

ATMocdbepHO HanaraHe: 689 — 1114
hPa (O — 3000 M Hag MopcKoTO paB-
HULLLE)

TpaHcnopTupaHe

/2\
A

HenpasunHoTo 6opaBeHe MO Bpeme
Ha TpaHcnopTMpaHe MOXXe fa [oBede
[0 nospefa Ha gMcnnes 1 onacHocT
OT HapaHsiBaHe.

EKpaHbT Cce CbCTOM OT CTbKMO WK
nnacTMaca 1 MoX<e fja ce cuynu npm
HernpaBUITHO 6opaBeHe.

3a TpaHcrnopTMpaHeTo Ha TeneBmnsopa
ca HeobxoOMMK MoHe fABaMa AyLUu.
TpaHcnopTupainTe Tenesn3opa camo
BbB BEPTMKAHO NMOMoXeHe.

Mo Bpeme Ha TpaHCMOPTUPaAHETO He
TpsabBa fa ce nMpunara HaTUCK BbPXY
CTBKII0TO MM NrnacTMacara.

HpaBI/IJ'IHOTO pa3onakoBaHe Ha Tene-
B/30pa € MNoKasaHOo B MHCTPYKUUATa
3a ekcnnoartaumna 1

3a fna nsberHeTe noBpexxaaHe Ha Me-
XaHnuHaTa KOHCTPYKLWUA Ha Tenesu-
3MOHHMS MPUEMHMK U Ha CToMKaTa 3a
rnofa, ceaneTe TeneBM3opa OT OCHO-
BaTa My W npemecTeTe fiBeTe uacTu
nooTaesnHo.

KoraTo TeneBU3VMOHHUST MPUEMHUK €
rMocTaBeH Ha HOBOTO CU MSICTO, Ca He-
06xoVMM NOHe ABama AyLuUK, 3a Aa ro
crnobaT 0THOBO.

3axpaHBaly kaben/3axpaHBaHe

A

He3abaBHO M3kNoYeTe 3axpaHBaLLma
Kaben OT KOHTaKTa, ako 3abenexuTte
Helwlo HeobuuyarHO UMM ako Hems-
NMPaBHOCTUTE Ha ypea ce NoBTapsT.

HenpaBunHuTe HanpexeHuss mMorat
[a noBpeaaT Tefnesm3opa.

N

To3n TeneBn30p MOXKe [a ce CBbp3Ba
CaMo KbM eflekTpuyecka Mpexa ¢ Ha-
NPeXeHWeTo 1 vecToTaTta, NocoueHu
Ha dompmeHaTa Tabernka, kaTto ce u3-
non3eBa MPUIOMEHUST  3axpaHBalll
kabern.

LLlencenbT Ha TeneBU3WOHHWS MpK-
eMHWK TpsbBa [a € NIeCHO JOCTbIMeH,
3a Ja MOXKe TeNneBn3opbT Aa 6bae 13-
KIMIOUeH OT enekTpuueckata Mmpexka
Mo BCSKO BPeMme.

Korato nsgbpneaTe Lencena oT KOH-
TakTa, He AbpnanTe kabena, a kopnyca
Ha camua Lwencen. [Tpy NOBTOpPHO
BKITIOUBaHe kabenuTe B Lencena Mo-
raT [ja ce NoBpeadAT v Aa npeanssmkaT
KbCO CbeMHEeHWe.

Kaben ¢ noBpeaeHa M3onaumsa Moxe
[a [oBefe 0O TOKOB yAap v npeacTa-
BrifiBa OMacHOCT OT noxap. Hukora He
13Mon3BarTe MnoBpefeH 3axpaHBalll
Kabern.

AKO 13Mnon3BaTe MPeHOCUM Pa3kIoH!-
Ten 3a CBbp3BaHe Ha TENeBU3VOHHNS
NPUEMHUK, He BKMouBaliTe KackagHo
HAIKOSKO PaskoHNTENs euH B APYT.

Liupkynauus Ha Bb3flyxa U BUCOKU TeM-
nepatypu
KakTo BCceku pyr enekTpoypem 1 Te-
NEBU3MOHHUAT NMPUEMHUK Ce Hy»ae
0T Bb3OyX 3a oxnaxgaHe. Ako Ump-
KynauusaTa Ha Bb3fyxa e Bb3mnpendr-
CTBaHa, MOXXe fla Ce CTUIHe [0 NoXKap.

3aToBa BEHTWUMALMOHHMTE OTBOPU Ha
3aHVsA NaHen Ha TeneBun3opa Tpsbea
na ca BuHaru csobogHW. He mnokpu-
BaliTe Tenesunsopa.

A. 0 B. 0

< xd

S —

<> =10cm

A. Maca/ctorka: OcTtaBeTe noHe 10
cm cBOOOHO NMPOCTPaHCTBO OTrope 1
OTCTpaHu Ha TeneBu3opa.

B. MoHTax Ha cTeHa: OcTaBeTe noHe
10 cm oTrope, oTgoMY U OTCTPaHK Ha
Tenesn3opa.

Yyxgn Tena

N

YyxOuTe Terna BbB BbTPELLHOCTTa
Ha TeneBM3opa MoraT fa gosedat [o
KbCO CbefMHEHWME U MoXKap.

CoblLecTBYyBa OMacHOCT OT HapaHs-
BaHe 1 nospepa.

3aToBa M3bsirBanTe MomagaHeTo Ha
MeTarnHn YacTu, Urnn, kKnamepu, Teu-
HOCTW, BOCbK WM ApYyrK MoAo6HM
npe3 BEHTUNAUMOHHWUTE OTBOPU Ha
3a]HNsI MaHen BbB BbTPELLHOCTTa Ha
Tenesn3sopa.
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Ako HeLLlo nonagHe BbB
BbTPELUHOCTTa Ha ypena, HesabaBHO
n3abpranTe wiencena oT KoOHTakTa u
MHOPMUpanTe CEPBU3HNA LLEHTBP.

WHcTanupaHe

96

TeneBn3opbT MOXe Aa nagHe U Aa
NMPUYNHN CEPUO3HO HapaHsaBaHe WUnn
CMBbPT. MHOro HapaHsBaHWsi, 0cO6eHO
npw deda, Morat fa 6baaT nsberHatn
upe3 npegnpremMaHe Ha 06MKHOBEHN
npefnasHn MepKu, Kato Hanpumep:

— BMHAT W n3nonsearite npenopbua-
HWTe OT MPOW3BOAUTENHA Ha Tenesu-
30pa LKadpoBe, CTOMKN U HAUMHW Ha
MOHTaX.

- BWHAITW wn3nonasante wmebenn,
KOMTO Morat 6e3npobfemMHO Oa K3-
ObpXKaT Tenesmsopa.

- BUHAT W ce yBepsaBanTe, ue Tenesu-
30pbT He e U3NKn3a Hag pbba Ha mebe-
NNTe, BbPXY KOUTO € MOCTaBeH.

— BUHATW passcHsiBaiTe Ha OeuaTta
OMacHOCTUTe OT KaTepeHe Mo mebe-
nnTe, 3a fa [OCTUrHaT Teneswm3opa
WX HErOBUTE efleMeHTU 3a ynpasre-
Hue.

- BUWHATW npokapBaiite kabenute
Ha TeneBM3opa Taka, Ye YOBeK fa He
MO>Xe fla Cce CMbHe B TAX, fAa 6baaT us-
ObpraHn Nv xBaHaTn.

— HWMKOIA He nocTaBsanTe Tenesu-
30pa Ha HecTabunHa ocHoBa.

— HWKOIA He nocTaBsnTe Tenesu-
30pa BbpXy BWCOKM Mebenu (Hanpu-
Mep LLIKadooBe Unn eTa)kepkn), 6e3 Aa
3aKkpenuTe MebenuTe M TeneBusopa
KbM noaxodsLiia onopa.

— HWNKOTA He nocTagAnTe Tenesnsopa
BbPXy MnaT WM Opyru matepuanu,
KOWUTO MOraT [la ce OKaxkaT Mexy Te-
neBM30pa 1 onopHUTE Mebenu.

— HMKOTA He nocTaBsiiTe npegmMeTu,
KOWTO MoraTt fAa U3KyLlaT fdeuata ga
ce KaTepsiT, HanpumMep Urpadukm 1 guc-
TaHLUMOHHW yrNpaBreHus, Bbpxy Terne-
BM30pa Unu MebennTe, BbPXYy KOUTO €
MocTaBeH TENeBU30PbT.

Ako TENeBN30PbT Le ce MecTu, ce
npunarat CbLLUNTE YKa3aHMA KaTo Mo-
CoYeHunTe Nno-rope.

TeneBM3MOHHNTE MpUeMHULM Loewe
ca npefHa3HayeHn 3a paboTa ¢ npu-
Hagne»xHoctn Loewe. CunHo npeno-
pbuBamMe M3MOM3BaHETO Ha OpwUrk-
HanmHW MHCTaNaumMoHHN peLUeHns Ha
Loewe.

ObbpHeTe BHMMaHVE Ha WMHCTPYKLM-
1Te 32 MOHTaXX 3a PasfnuHUTE Bb3-
MOMHW  WHCTaNaumoHHN  peLleHus!
KbM BCekM MpoayKkT Ha Loewe e npu-
NI0XKeHa CboTBEeTHaTa JOKyMeHTaLms.

Tpsbea ga ce cnasBa CTaHOAPTHOTO
MOSIOXKEHVE Ha TENEeBU3VOHHUS Npu-
EeMHUK. TeneBU3MOHHUAT MPUEMHUK
MOXXe fla Ce M3Mon3Ba camo B XOpW-
30HTarHO M3MNpaBeHo nonoxkeHve B).
Mpu MoHTax Ha cTeHa (B) HakIOHBT He
Tpabea ga Haaxebpna 10 rpagyca. Te-
NEBU3NOHHUAT MPUEMHUK HUKOra He
TpsbBa fa ce 13non3ea B NopTpeTeH
pexxmm é xopu3oHTanHo © unu Hag
rnasata Ha TaBaHa ().

© ©

PasnonoxeTte TerneBn3opa Taka, 4e
Oa He e N3N0XeH Ha rnpaka ciibH4YeBa
CBeTJIMHAa W [OONMbJIHUTENTHO Harpg-
BaHe OT OTONAMUTENHW Tena!

Korato um3nonsesate npuHagne-
HOCTM Ha Apyrv npou3BOAUTENN, ce
yBEpEeTe, Ue MOXEeTe fecHo fa Ha-
CTpoUTE TENeBU3NOHHUS MPUEMHUK
KbM CbOTBETHOTO MHCTaNaLMoHHO pe-
LeHve.

Mpwn Ha-
cTpoWBaHe
Ha  Tenesu-
SNOHHMNS
npueMHUNK
ce yBepeTe, Ue HaTUCKbLT, Mpunarax
BbPXY pamkaTa Ha TefneBu3opa, He e
TBbPLE ronsam.

CbllecTByBa OMacHOCT OT rMOBpPEeX-
[aHe Ha aucnies 0Co6eHo Npu LLINMPO-
KochopMaTHNTE AMCTen.

MoHTUpaHeTo Ha  TeneBU3MOHHUSA
NPUEMHIMK BbpXy NOCTaBKa B CbOTBET-
cTBME cbC cTaHdapTa VESA m3nckea
3a0bIKMTENHO M3MOoS3BaHe Ha afan-
TepHn BMHTOBe VESA 3a Loewe. B npo-
TVBEH ClyyYai MOXe fa ce CTUrHe 0
rnospefa Ha Tenesun3opa.

ApanTtepHuTte BrHTOBe VESA 3a Loewe
TpabBa ga ObgaT 3aBUMHTEHU KbM Te-
NEBU3NOHHUSA MPUEMHMK C BbPTSALL
MOMEHT oT okorlo 4 Nm. MoxxeTe aa
TV nonyuuTe OT BalLWsi Tbprosew Ha
Loewe (mombrHUTENHa MHdOpPMaUMA
MOXETE a HAMepPUTE B OHMalH PbKo-
BOACTBOTO 3a MOTPebuTens).

YBepeTe ce, Ue crief] pasornakoBaHeTo
1N HaCTPOMBaAHETO Ha TENEeBU3NOHHNSA
NMPUEMHUK OMaKOBbUHMAT MaTepuar
He e nonafgHarn no HeBHrMaHune B Pb-
LieTe Ha geua.

BuHarn noctasante obpaTtHO 3a4HUA
Kanak Ha TepM1HanuTe, cfef KaTo cTe
HanpasuNM MY NPOMEHUNN BPB3KM
Ha [onHWTe TepmuHanu. AKo Ba-
LUMAT Mofden 1UMa [Ba JOSHU Kanaka,
yBepeTe ce, Ye 1 ABaTa ca NpaBUIHO
nocTaseHn. He n3non3sanTe Tenesu-

30pa, ako KanaunTte ca cBaneHn mnnn
HenpasWIiHO NocTaBeHN.

O6bpHETE BHUMaHWE U Ha MHCTPYKLM-
1Te 3a U3XBbPiHE Ha onakoBkaTa u
KalloHa (BX. rnasa U3xBbpnsHe).

Hapgsop

He no3sonsaBaiTe Ha fela Aa 6opasaTt
C TeNeBU3VOHHMA NPUEMHIMK 6e3 Had-
30p, HATO MM MNO3BOSSIBaNTE fa UrpasT
B HenocpeAcTBeHa 6rM30CT [0 Hero!

TeneBn3opbT MOXe Aa 6bae cCbOopeH,
npemMecTeH U M3gbprnaH OT CTOM-
KaTa 1 fja NpUUMHN HapaHsaBaHMUS.

He ocTaBanTe TeneBnsMoHHUsA Npuem-
HUK 6e3 Ha30p, KoraTo e BKITtoueH!

Puck ot npuwmneaHe

Mpy Modenu Tenesn3opu, NpU KOUTO
Pa3CTOAHMETO MeXxay AONHUSA Kpaw
Ha TeneBW30pa M CTOMKaTa € Marsko,
CbLLIECTBYBA PUCK OT MNPULLIMMBAHE Ha
pbKkaTanpy 3aBbpTaHe Ha TefneBm3opa.
BH1MaBanTe Oa He mocTaBaTe pbLeTe
CW MexOy TeneBm3opa W cToMkaTa.
HecnasBaHeTo Ha Te3n WHCTPyKLUMK
MOXe [ja [oBede OO HapaHsABaHWA Ha
pbLeTe.

Cwuna Ha 3ByKa

CunHaTa My3uka Moxe fda [osefe
[0 yBpexaaHe Ha cnyxa. 36arsante
npekomepHaTa cuna Ha 3BYyKa, OCO-
6eHO 3a MPOABLIKUTENHM MNepuogm
OT Bpeme W Mpu U3MNomn3BaHe Ha Cry-
Lankm!

I'pbMoTEBUUHM BypKn

N

EnekTpuuecknute  npeHanpexeHus,
ObIKaLLM ce Ha yaap OT MbIIHWS, MO-
raT fa noBpeasT ypefa KakTo upes
aHTeHaTa, Taka W upes enekTpuue-
cKaTa Mpexa.

Mo Bpeme Ha rpbMoTEBUYUHA Oyps
1n3abprBanTe Lencena oT KOHTaKTa
1N BCUYKM CBbP3aHWN Kabenu Ha aHTe-
HaTa OT TENEBU3MOHHNSA MPUEMHMNK!

AKO CTe CBbp3an MpexxoB kabesn KbM
LAN nopTa, n3Bagete v Hero!

B cnyyan Ha npogbrmkuTenHo oT-
CbCTBME LLIEMNCENBT U BCUYKM CBbBP-
3aHV Kabenwn Ha aHTeHaTa Tpsbsa Aa
ObOaT U3KIIOUEHN OT TENEBU3VOHHNS
NPUEMHVIK.

MouncTBaHe U NogapbIKKa/XUMUKaTN

A\
7N

I'Ipep,vl NnoYnCTBaHe U3KIIOUETE TESEe-
BN30pa OT efieKTpmnyeckaTa Mpema!

MoBpenn, MPUUMHEHW OT XMMUKaM,
MoraT fa gosefaT Ao Hebnaronpu-
ATHM Mocneauum 1N Bb3HWKBAHeTO Ha
nox<ap.
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BesonacHocT/npeaynpexxaeHve

Hukora He w3naramte Tenesu3opa
VN NpUHaOIeXHOCTUTE Ha Bb3-
NeNCTBMETO Ha arpecuBHM (Hamp. Ko-
PO3MBHN) XMMUKANMN KaTO OCHOBM U
KucenuHu!

[MouncTBanTe TeNEBU3NOHHNA NPUEM-
HWK, eKpaHa 1 AUCTaHLMOHHOTO ynpa-
BIEHVIE CaMO C BMIaXKHa, MeKa, umictam
HeboaancaHa Kbpna, 6e3 arpecusHn
VN1 nouncTBaLLm npenapatu!

[MaHenbT Ha BMCOKOrOBOPUTENS Ha
TENeBN3NOHHUA NMPUEMHUK € MOKPUT
Cc Tekctun. PegoBHO nouncTBanTe
MOBBbPXHOCTTa C MpUCTaBka C Meka
yeTka!

3a 3aMbpCsiBaHNS UK NeTHa:

HaBnaxHeTe Meka HebosggucaHa
Kbpna c pa3TBOp OT Mo4ncTBaLl npe-
napaTt unu ¢ HanuMuyeH B TbproBckaTa
Mpex<a rnpenapaT 3a npemMaxsaHe Ha
neTHa U BHUMaTENHO N3UUCTeTE NeT-
HoTO! CbLLO Taka MoXxeTe Oa TpeTu-
paTe NeTHOTO AMPEKTHO CbC CMpen 3a
CYXO MpemaxBaHe Ha NneTHa, KOMTOo ce
npefnara B TbproBckata mpexa (13-
CMyuYeTe npaxa c NpaxocMyKauka).

He HaBnaxHsaBarTe TekcTuna Aau-
PEKTHO C pa3TBOP Ha MouYncTBaLL npe-
napar unv npenapar 3a OTCTpaHsiBaHe
Ha neTHa (puck OT obpalyBaHe Ha
MHOXECTBO rMeTHa)! 3a mouncTBaHe
Ha TeKCTua He 13ron3BanTe pas3TBo-
putenu!

CnasBaliTe MHCTPyKUUUTE 3a YyrMo-
Tpeba Ha Npon3BOAUTENS, KOraTo 13-
rnorsgaTte npenapaT 3a OTCTpaHsiBaHe
Ha neTHa!

Mpy nMouncTBaHe Ha MaHenu Ha BU-
COKOTOBOPUTENM, KOUTO ca Gunmn mns-
TNIOXEHW Ha HWKOTWH, CblliecTByBa
MoBULLEH PUCK OT obpa3yBaHe Ha
MHOXXECTBO MeTHa.

CbxpaHsiBaiTe OVNCTaHUMOHHOTO
yrpasrieHne BHUMATENHO, He ro U3na-
raTe Ha Bb3AeNCTBMETO Ha TEUHOCTH
N pPefoBHO MpoBepsiBalNTe CbCTOA-
HMeTO Ha 6aTepumTe Ha AUCTaHLMOH-
HOTO ynpaBrneHuve, 3a Aa npefoTspa-
TTE KOPO3US HA KOHTAKTUTE.

EnekTpocTtaTnuHo pa3spsxgaHe / ESD:

A\

TpneHeTo MM KOHTaKTLT, Hanpumep
BbPXYy MOKETM, MOXe [fa [fosefe
0O  HaTpyrnBaHe Ha  CTaTWMUHO
eneKTpUYEecTBO. Pasps»xgaHeTo
BbPXy  YCTPOMCTBOTO MOXe [a
MPUUNHN BPEMEHHN HEU3MPABHOCTU
npu onpefeneHn obcToaTencTaa.
AKo TeneBm3opbT Bu ce aObpxu
HeobuuaMHO crefy ToBa, MPOCTO
ro u3KMoueTe 3a KpaTKko M O
pecTapTupanTe. ToBa HAMa fda
MPUUNHN TPaiHK NoBpeau.

MpenoTBpaTsaBaHe Ha enekTpocTa-
TUUHO paspskaaHe:

Mpean Oa cBbpXeTe WUNM 13BaguTe
akcecoapn kato kabenwn unm USB
donall nameTw, JOKOCHETE 3a KpaTko
3a3emMeH MeTaneH npegmeT (Hanpw-
Mep paguaTop). ToBa nomara fda ce
n36erHat Bb3MOXHM HEV3MPABHOCTM.
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GbrapeKi

Loewe safety instructions OLED
TexHnuyecky aaHHn

TexHnuecku OJaHHN

WUHcpopmayusa 3a OLED ekpaHa

TeneBun3noHHUAT npueMHuk ¢ OLED ekpaH,
KOWTO CTe 3aKynunn, 0TroBaps Ha Hali-CTpo-
rMTe N3MCKBAHWS 3a KaUYeCTBO W € MPOBEPEH
3a rpeLUKm B MUKcenuTe.

Bbnpeku nonaraHnTe rpuixmn Npy Npov3soga-
CTBOTO Ha AVCMNesa He MOXKe fia Ce rapaHTu-
paHa 1l00%, ue HMa Aa ce NoABAT AePEKTHU
CyBnMKCcenm No TEXHUUECKN MPUUVHW.

VmainTe npedsug, ve Te3n BUOOBe edekTy,
CcTUra da ca B rpaHuLmTe, MOCOYEHN B CTaH-
napta (ISO 9241-307, knac Ha rpeLuka ll), He
MoraT fda ce cuuTaT 3a fedekT Ha ypefa oT
rnefHa Touka Ha rapaHumaTa.

OpraHu4YH1Te CBETOAMOAM Ca TEXHOMOrs 3a
n306paxeHns, 6asmpaHa Ha camMOCBeTeLn
NUKCeNn, KOATO Npeanara sicHY NpeaMMcTea
Mo OTHOLLIEHWME Ha KaueCcTBOTO M NPON3BOaAM-
TeNHOCTTa Ha M300paKeHNeTo.

[Mpwy onpefeneHx ycnoBnsa NOCTOSHHUTE ef-
HOCTpaHHW HaToBapBaHus Ha OLED matepu-
ana moraT fda gosefat [0 TpalHW gedhbekTu
Ha n3obpakeHneTo, KOUTO ca HeobpaTMU.
[Mpobnemu ¢ nocneobpasa MoraT Aa Bb3HUK-
HaT NMpuY 1U3Mon3BaHe Ha CTaTUUHO CbhabpXKa-
HWe 3a No-ObSTbl Nepmo OT BPeMe, KaTo Ha-
npyMep CTaTU4YHU n3obparkeHns, cyoTUTpm
VN MHOOPMaLUMOHHM OUCTINEN, NMPe3eHTa-
UM mnv Buaeonopenuun, cTaTuyHu Omc-
nreun, CNyxeLy KaTo MOHUTOPW 3a Npe3eH-
Taumm Unu ¢ BUAEOUrpU, YepHU NEHTU Npu
HAKOW dhopmMaTK Ha ekpaHa. Te3n npobremm
C nocneobpasa He ca gedoekTn OT rregHa
TOUKa Ha rapaHuusTa.

AKO CTaTUUHUTE U300paxkeHVsa ce MokaseaT
TBbpAEe ObMAro, TENEBUINOHHUAT MPUEMHUK
aBTOMAaTUYHO MpeMVHaBa B KOHTPacTeH pe-
KM, KOWTO He HaToBapBa ekpaHa. Cref
HOBO MOTPebUTENCKO OeNCTBME ypedbT He-
3a6aBHO ce BpbLLia B HOPMArHOTO CU CbCTOA-
HWe.

Mpv HopManHW ycrnoBus Ha riefaHe He Bb3-
HWKBAT TaknBa Npobnemu ¢ nocneobpasa.

3a foa nodgbprkate NOCTOSHHO BMCOKOTO Ka-
UecTBO Ha KapTuHaTa, BamaT OLED Tene-
BM3op Loewe ce kannbpupa aBToMaTUUHO Ha
onpefeneHn MHTepBanu.

KoraTo TEneBM3WOHHMAT MPUEMHMK Ce W3-
KIoUM  OT  AWUCTaHUMOHHOTO yrpaBreHue,
npu Heo6XOAMMOCT ce CTapTupa npoLec Ha
KanmépupaHe, KOMTO OTHEMA HAKOIKO MUHY-
7. Tpe3 To3M Nepuro enekTpo3axpaHBaHeTo
Ha TeneBU3MOHHMWA NMPUeMHNK He TpsibBa ada
ce npekbCeBa.

WUHcpopmayusa 3a cBbp3aHmuTe USB TBBp-
AV AuckKoBe

M3kniouBaHETO Ha TeNneBM3VOHHUSA MpUEM-
HVIK OT enekTpuyeckaTa Mpexa rno Bpeme Ha
paboTa U HEeBOMHO MPeKbCBaHe Ha ernek-
Tpo3axpaHBaHeTO (Hanp. crnvpaHe Ha Toka)
MOXKe fia foBefe [0 noBpefa Ha chairoBaTta
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cucTeMa Ha TBbPAWSA OWCK W CrefoBaTesiHo
[0 3aryba Ha 3anucaHunTe npeaasaHns.

Hukora He m3kniousante USB ycTpolicTBo-
TO 32 CbXpaHeHne OT TeNeBM3NOHHNUS Mpu-
emHuK. [penopbyBame B Oa NPeEBKUNTE
TeneBn3opa B peXxrm Ha roTOBHOCT, npean
[a ro UsKounTe OT efiekTpryeckaTa Mpex<a.

Loewe He HOCK OTFOBOPHOCT 3a 3arybaTa Ha
NaHHM Ha BrpafeHns TBbp AMCK Ha BalLns
TeNeBM3NOHEH MPUEMHUK.

AkTyanusaumsa Ha cochpTyepa

AKTyanHuTe BepcuM Ha codpTyepa morat
Oa 6bfart n3TerneHn OT MHTEPHET carTa Ha
Loewe (B)x. M0o-O0My) W VHCTANMpaHu Ha Ba-
LLINS TENEBM3MOHEH MPUEMHMK C MOMOLLITa Ha
USB nawmer.

AKO TEMNEBU3NOHHUAT NMPUEMHWK € CBbP3aH C
WNHTEPHET, Tol MoXke fia 6bfe akTyanvanpaH
OVIPEKTHO UpPEe3 MHTEpHET.

3a noseue MHOPMaLIMS OTHOCHO aKTyanu-
3UpaHeTo Ha codpTyepa BUKTE PbKOBOACTBO-
TO 32 MOTPEBUTENS, KOETO MOXKe da 6bae M3-
TerfieHo oT MHTepHET caliTa Ha Loewe.

OTKa3 OT OTroBOPHOCT 3a LiuchpoBu
ycnyru

HawwvTe TeneBusopu ca ,NPOAYKTU C Ln-
hpoBM eneMeHTN”, YUNMTO OCHOBHU CPYHKLNN
KaTo NpremaHe Ha TeneBmsnga No kaben nnm
caTtenuT UM Bb3npom3BexgaHe Ha DVD/
Blu-ray upe3 nnenbp, CBbpP3aH KbM TeneBu-
30pa, Mo NPUHLMA MoraT Aa ce 1M3non3eaT v
6e3 Te3n UMdpoBM enemeHTn. HanuuHute
B ypefda UMdpoBM eneMeHTH BKIoUBaT, HO
He ce orpaHuuaBaT O MPUIIOMKEHUA, UIPU,
My3uKa, BMOEO yCcrnyru v gpyru nporpamu,
KaKTO 1 NnaTdpopmMu, KOMTO BM MO3BONABAT
0a w3terndte u/mnu Aa vmate JocTbn A0
OOMbBIAHUTENHW NPUNOXKEHNS. YCnyrnTe, Cb-
ObPXAHMETO U/MNKU eneMeHTUTe, CroMeHa-
TV NO-rope, KakTo 1 HeobxogummuTe 3a TaxX
CbPBBPHM NnaTopmMun, OO0 KOMTO Te umat
[OCTbMN BbB (DOHOB PEXMM UpPE3 UHTEPHET,
ce npegnarat U/wnu NpefocTaBaT OT TPeTw
cTpaHu - goctaBunum. O6bpHeETE BHUMaHWe
Ha CbOTBETHUTE YCIOBUSA 3a KpariH1s NoTpe-
OuTen n/vMnNmn ycnosraTa 3a Nof3BaHe Ha Te3n
[OCTaBUMLM - TPETU CTPAHN, C KOUTO TpsibBa
[a ce cbriacuTe Ha No-KbCeH eTarn, no-cre-
LManHo nNpu NHcTanmpaHe Ha Teneemnsopa 3a
MbPBW MbBT, HO CBLLO W NPV M3Mon3BaHe Ha
YCNyru Ha TPeTu cTpaHu. ToBa cbrnacue Cb3-
[aBa MNpsKo [OrOBOPHO OTHOLLIEHVE MeXay
BaC ¥ CbOTBETHMTE [OCTaBUMLM Ha YCnyru
OT TPeTW CTPaHM MO OTHOLLIEHWE Ha U3MON3-
BaHETO Ha CbOTBETHUTE LIMPPOBM ENEMEHTU,
yecnyru n/vnv cbabpxaHve. B KauecTBoTO
CW Ha Npoun3BoauTen Ha Tenesnsopn Loewe
Technology GmbH Hsama BnvaHMe BbpXy
npefocTaBAHeTO Ha LMdPoBU enemMeHTH,
YCRyrn 1 cbObpMaHue, TAXHOTO KauyecTBo,
BM3yanHo MpefcTaBsHe, MpefoCTaBsHEeTO
Ha akTyanusauuu 1 no-crneuyanHo kpas Ha
»KMBOTa Ha Te3un UMOPOoBU enemMeHTH, yCryrm
1 cbabpxanve. OT gpyra cTpaHa, No Bpeme
Ha ekcnnoaTauoHHMA Neproa Ha TeneBns3o-

pa, HOBW LUMPPOBY eNIeMEHTU, YTy n/mnm
CbbpXaHWe MoraT fa 6baaTt npefnaraHu
Ha ypefaa 6e3 BalleTo ohuLmaniHo cbriacue.
Te3u JOMbHUTENHW LMCPPOBY eNleMeHTH, yC-
nyrv n/vnn cbabpxxaHue ca crnefcTsaue, Ha-
pef C OpyroTo, OT TeXHOMOrMUHKUA Mporpec
1 06LLMTe MN3MCKBaHWs Ha nasapa. Burnpeku
TOBa He CblLECTBYBa 3aAbihkeHWe 3a npe-
[oCTaBsiHe Ha HOBW LMCOPOBY efleMeHTU, yc-
nyrv u/vnuv cbbprkaHue. MNo-crneymanHo, He
CblLIeCTBYBa 3abKeHne 3a NpefocTaBsaHe
Ha 3amecTUTen WM HacnedHWK crieq U3Tu-
YaHe Ha CpoKa Ha ekcrinoaTtaums Ha Lcpos
enemeHT, ycryra unm cbabprkaHue.

3ano3HaiTe ce CbC CbOTBETHUTE YCIOBKA 3a
KpanHus noTpebuten n/mnm ycnosunsaTa, npu-
NOXMMU 32 BaLLINS ypeS,.

CbBMecTUMOCT

He mMoxxe ga ce rapaHTupa, Ye Moennte Ha
Loewe LLie paboTaT MbpBOHAYarHoO 1 NOCTO-
AHHO C BCWUKM CBbP3BaLUM ce nepuddepHu
yCcTponcTBa.

FnacoBo ynpaBneHue

3a fa v3nonaeate oyHKUMATA 3a pa3nosHa-
BaHe Ha rnac, ToBa yCTpOMCTBO 3anmcea 1 06-
paboTBa rnacosn kKoMaHaW. Berukm rnacosm
3anu1cu, HanpaBeHW No BpeMe Ha npoLieca, ce
06paboTBaT caMO BPEMEHHO U Clef] ToBa ce
N3TpUBaAT aBTOMaTNUHO. Mo)xeTe fia AeakTu-
BMpaTe Ta3n oyHKLMA MO BCAKO BPEME B Ha-
CTPOVIKUTE Ha YCTPONCTBOTO.
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OkorHa cpefia

KoHcyMmaums Ha eHeprus

Balwmat Tenesn3op e obopyasaH C eKo pe-
YKMM Ha rOTOBHOCT. B pe)xnmM Ha roTOBHOCT
KOHCyMauuaTa Ha eHeprua Hamanssa f[o
MHOIO HUWCKa cTeneH (BX. TeXHUUeCKn OaH-
HK). AKO 1cKaTe fa CrecTuTe oLe rnoBeue
eHeprus, 13kniouete ypefa oT enekTpuue-
ckaTa Mpexa. Vimaite npensufg cbllo, uye
EPG paHHuTe (EnekTpoHeH nporpameH crnpa-
BOYHVIK) ce Ty6aT 1 eBeHTyarnHo nporpamu-
paHWTe 3anncKy ¢ Taimep HaMa da morat fa
ObaT M3BbPLLEHU OT TeneBnsopa.

TeneBU3MOHHUAT MPUEMHUK LLie Obae Hambi-
HO pasefMHeH OT efleKTpuueckaTa Mpexa
CaMO ako MU3KIUNTE 3axpaHBaLLms kaber.

EHeprusiTa, KOHCYMMpaHa OT TeNeBU3VOHHNSA
NPUEMHKK Mo Bpeme Ha paboTa, 3aBuUCK OT
n3bpaHaTta onums B CUCTEMHUTE HACTPOIKU.
3a fga ce MOCTUrHaT CTOMHOCTUTE, MOCOUEHM
B TEXHNYECKMTE [aHHW, € HeobxoAMMO fa ce
nesaktmempa doyHkumaTa ,,Cobyam ce Cast™.
AKO aKTMBMpaTe Ta3u PyHKLUMS, FOGULLHOTO
noTpebneHne Ha eHeprusa HAMa Aa ce yBenu-
um ¢ noeeye o1 20%.

AKO aKTMBMpaTe aBTOMaTUUHOTO 3aTbMHABA-
He, KapTvHaTa Ha TenesKn3opa Liie ce afanTu-
pa KbM APKOCTTa Ha OKOMHaTa cpefa, KoeTo
LLie [joBeIe [0 M0-A06P0 3PUTENHO MPEXKMBS-
BaHe. ToBa CbLLIO Taka Hamasnaea KoHcyMaL|u-
ATa Ha eHeprvsa Ha Tenesmsopa.

ABTOMaTU4HO U3KITIOUBaHe

AKO TeNneBu30pbT He ce 13MOoS3Ba B NPoabil-
eHve Ha 4 uaca (perynupaHe Ha cunaTta
Ha 3ByKa, CMsiHa Ha nporpamMaTa u T.H.), To
aBTOMATMUHO LLie NMPeMUHE B PEXKMM Ha ro-
ToBHOCT. EHa MUHYyTa Npeay N3TMUYaHeTo Ha
4-Te yaca ce rnosiBsiBa NnofKaHa 3a npekpaTs-
BaHe Ha npoLieca Ha U3KMouBaHe.

3xBbprisHe

N3bpanu cTe BMCOKOKAUECTBEH U U3OPBHIK-
VB NPOAYKT.

OnakoBKU U KapToOH

BawvaT cneumanusmpaH Tbproeey ¢ yfAo-
BOJCTBME LLe Ce 3aeMe C U3XBbPAHEeTO Ha
onakoBKaTa. AKO caMu M3XBbprisTe OMakoB-
KaTa, U3XBbprieTe A B MyHKT 3a pasgesiHo
cbbupaHe Ha OTnadbLMTE U B CbOTBETCTBME
C MecTHUTe pa3ropendv 3a U3xXBbpIsHe. Mo-
CcTaBeTe KapToHa U xapTuaTa B KOHTelHepa
3a xapTia, a onmMoTo M nonucTupona - B
KOHTeMHepa 3a peumnkMpyemMm oTnagbLm.

TeneBusopbT

Bawmat npoaykT Ha Loewe e
1N3paboTeH OT KaueCcTBEHU Ma-
Tepuanm n KOMMNOHEHTU, KOUTO
MoraT fa ce peumknmpaT 1 13-
non3eaT MHOrOKPaTHO.

I o3 cuMBON O3Hauasa, ue
€MeKTPUUECKOTO U EeKTPOH-
HOTO 06OpY[aBaHe, BKIIOUMTENHO KabenuTe,
TpbBa fja ce U3XBLPMAT OTAENHO OT BUTOBU-
Te OTNagbLUM B Kpas Ha ekcrnoaTauyoHHWS

1M CPOK.

MoykeTe fa BbpHETE CTapusi CU TeneBn3op
6e3nnaTtHO B ornpefeneHuWTe LieHTpoBe 3a
peuuKpaHe 1y Npu BaLlna TbproseLll, ako
3akynuTe nofobeH HOB ype.

[onbrnHnTenHa nHdhopmMaLmsa 3a BpblLL@HeTo
(mopw 3a cTpaHn n3ebH EC) MoXxeTe aa nony-
uMTE U OT MECTHUTE BNacTW. Te MMaT BaxeH
NMPUHOC 3a Ona3BaHeTo Ha OKoSHaTa cpeda.

BaTepun

bBatepunte oOT opuruHanHo-
To obopyfBaHe He CbabpywaT
BpeOHW BeLLieCTBa KaTo Kafl-
MU, OSTOBO UMW XNBaAK.

VI3non3aHnTe 6GaTepumn He
TpabBa [a ce M3XBbpAT B OUTOBUTE OTNagb-
umn. N3xebpnante 6e3nnaTtHoO M3Mon3BaHUTe
6aTepn B KOHTENHEPUTE 3a CcbbupaHe, No-
CTaBeHW Npy TbproeeLa Unu B 06LLeCTBEHM-
Te NyHKTOBe 3a CbbupaHe.

[MprnoxxeHus

3non3earite cMapThoHa cu1, 3a fa ckaHupa-
Te QR Koga no-gony v fa u3ternure npeno-
PBYAHOTO MPUIOXKEHNE.

»,my Loewe" e BxoHaTa Tou-
Ka B cBeTa Ha Loewe n BK
naBa [0CTbMN [0 BCUUKN Pb-
KOBOZCTBa 3a ynoTpeba Ha
BaLLUMTe NpoayKTu Loewe.

Lexknapaumnsa
Loewe  Technology @ GmbH
c € MoTBbPXKAaBa, ue MPOAYKTbT
OoTroBapda Ha TNnpuioXxmnMmnTe
MN3NCKBaHNA Ha ﬂ,l/lpeKTVIBa

2014/53/EC, KaKTo 1 Ha Opyrv NpUIOKUMN
anpekTmen Ha EC.

To3n TeneBM30p MOXe a ce 13non3ea camo
Ha 3aKpWUTO B UECTOTHMA AManas3oH oT 5150
00 5350 Mhz B cnefgHnTe OgbprKasu:

ABcTpus, benrus, benrapus, Xepsatus, Ku-
nbp, Yexus, Oanus, EcToHuda, OuHnaHOns,
OpaHuus, 'epmanua, Mepums, YHrapus, Vp-
nanana, Utanusa, Jateus, JnTea, JTokcem-
bypr, Manta, HugepnaHaua, Monwa, lMop-
Tyranms, PymbHuaA, CnoBakus, CroBeHus,
Ncnanns, LWeeyns, O6eanHeHOTO KpancTso.

Tyk MOXKeTe fla HaMepuTe MbiiHaTa faeknapa-
UMW 3a CbOTBETCTBME B pasfens 3a nsbop Ha
NpoayKT:

www.loewe.tv/compliance
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Siguria/Verejtje

Siguria/Vérejtje

Pér siguriné tuaj dhe pér té shmangur dém-
timin e panevojshém té njésisé suaj, ju lute-
mi lexoni dhe ndigni udhézimet e sigurisé mé
poshté.

Celési

A
A\
/A

Ky simbol tregon rreziget gé shkakto-
hen nga tensionet e larta.

Ky simbol éshté pér té paralajméruar
pérdoruesin pér rrezige té tjera, mé
specifike.

Ky simbol tregon rreziget gé shkakto-
hen nga zhvillimii zjarrit.

Ky simbol tregon rreziget gé shkakto-
hen nga skajet e mprehta.

Mos e higni panelin e pasmé té vendosur
Vérejtje: Kur hapni ose higni panelin e pasmé,
ekziston rreziku i goditjes elektrike dhe rreziku
i Iendimit serioz nga tensionet e larta.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Asnjéheré mos e hapni veté panelin e pasmé.
Punét e riparimit dhe té servisit né televizorin
tuaj ua lérini teknikéve té kualifikuar dhe té au-
torizuar té televizorit.

Ju lutemi kontaktoni shitésin tuaj ose shér-
bimin toné té klientit.

Pérdorimi i synuar dhe kushtet mjedisore

Ky televizor ka pér géllim ekskluzivisht
marrjen dhe riprodhimin e sinjaleve té
figurés dhe zérit.

Televizori éshté projektuar pér dhoma
té thata (dhoma ndenjeje dhe zyra).
Nuk duhet té pérdoret né dhoma me
nivele té larta lagéshtie (p.sh. banjg,
sauna) ose jashteé.

N

Lagéshtia e larté dhe pérgendrimet e
pluhurit ¢cojné né humbje té energjisé
né aparat. Kjo mund té ¢ojé né rrezik
léndimi dhe démtimi té aparatit nga
tensionet elektrike ose nga zjarri.

Nése e keni sjellé aparatin ngaii ftohti né
njé ambient té ngrohtg, 1éreni té pushoj
pér rreth njé oré pér shkak té formimit
té kondensimit.

Mos vendosni objekte t& mbushura me
léng mbi aparat.
Mbroni aparatin

nga pikimi dhe

spérkatja e ujit.
Qirinj dhe flake

té tjera té hapura
duhet t& mbahen

gjithmoné larg
aparatit pér té parandaluar pérhapjen
e zjarrit.

100

Materialet gé kemi pérdorur né kété
pajisje pérputhen me té gjitha kérke-
sat rregullatore. Megjithaté, migrimi i
substancave nuk mund té pérjashtohet.
Prandaj ju sugjerojmé té shmangni kon-
taktin e pérhershém mes ushqimit dhe
televizorit.

Temperatura e ambientit: 5° C - 40° C

Ullinjté relative (jo-kondensuese): 20
-90%

Presioni i ajrit: 689 — 1114 hPa (O -
3000 m mbi nivelin e detit)

Transporti

/o\
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Trajtimi i papérshtatshém gjaté trans-
portit mund té cojé né démtim té
ekranit dhe rrezik [éndimi.

Ekrani pérbéhet nga xhami ose plastika
dhe mund té thyhet nése trajtohet né
meényré jo té duhur.

Té paktén dy personajané té nevojshém
pér transportin e kompletit. Transporto-
jeni aparatin vetém né pozicion vertikal.

Gjaté transportit nuk duhet té ushtro-
het presion mbi xhamin apo plastikén.

Shpaketimi i sakté i aparatitit tregohet
né manualin e pérdorimit 1.

Pér té shmangur démtimin e struk-
turés mekanike té televizorit dhe té
mbéshtetéses sé dyshemesg, higni
televizorin nga baza dhe |évizni té dy
pjesét vec e veg.

Kur televizori vendoset né vendndodh-
jen e tij té re, kérkohen té paktén 2 per-
sona pér ta rimontuar até.

Kabllo elektrik/furnizimi me energji
elektrike
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Shkyg¢ni menjéheré kordonin e rry-
meés nga priza nése véreni dicka té
pazakonté ose nése njésia shfaq keg-
funksionime té pérséritura.

Tensionet e gabuara mund té démtojné
aparatin.

Ky aparat mund té lidhet vetém me
njé furnizim me energji elektrike me
tensionin dhe frekuencén e treguar né
pllakén e specifikimeve duke pérdorur
kabllon e lidhur me rrjetin.

Spina elektrike e televizorit duhet té jeté
lehtésisht e aksesueshme né ményré
qé aparati té mund té shképutet nga
rrjeti né ¢do kohé.

Kur térhigni spinén nga rrjeti, mos e
térhigni kabllon, por kutiné e spinés.
Kabllot né prizén e rrymés mund té
démtohen dhe té shkaktojné njé qark
té shkurtér kur futen pérséri né prizeé.

Kablloja e rrymés elektrike me izolim té
démtuar mund té ¢ojé né goditje elek-
trike dhe paraqget rrezik zjarri. Asnjéheré
mos pérdorni kabllo té démtuara.

Nése pérdorni njé prizé té shuméfishté
portative pér té lidhur televizorin, mos
ndérroni disa priza té njépasnjéshme.

Qarkullimi i ajrit dhe temperaturat e larta
Sicdo pajisje elektronike, televizori juaj
ka nevojé pér ajér pér ftohje. Nése qa-
rkullimii ajrit pengohet, mund té shkak-
tojé zjarr.

Prandaj, vrimat e ventilimit né panelin
e pasmé té aparatit duhet té mbeten té
lira. Ju lutemi mos e mbuloni aparatin.

B. 1

<> =10cm

A. Tavoliné/géndrimi i drejté: Lini té
paktén 10 cm hapésiré té pastér rreth
aparatit anash dhe né pjesén e sipérme.

B. Montiminé mur: Lini té paktén 10 cm
hapésiré rreth aparatit anash, sipér dhe
poshté.

Trupa té huaj

N

Trupat e huaj brenda aparatit mund té
cojné né garge té shkurtra dhe zjarre.

Ekziston rreziku i léndimit dhe démti-
mit.

Prandaj shmangni kalimin e pjeséve
metalike, gjilpérave, kapéseve té letrés,
lengjeve, dyllit ose té ngjashme pérmes
té carave té ajrosjes sé panelit té pasmé
né brendési té aparatit.

Nése dicka hyn né brendési té pajisjes,
higeni menjéheré spinén elektrike té
aparatit dhe informoni departamentin
e shérbimit té klientit pér kontroll.

Instalimi

Njé televizor mund té bjeré, duke shkak-
tuar léndime té rénda personale ose
vdekje. Shumé Iéndime, vecanérisht tek
fémijét, mund té shmangen duke marré
masa té thjeshta paraprake si:

— GJITHMONE pérdorni dollapé ose
mbajtése ose metoda montimi té re-
komanduara nga prodhuesi i aparatit
televiziv.

— GJITHMONE pérdorni mobilje g&
mund té mbajné né ményré té sigurt
televizorin.

— GJITHMONE sigurohuni gé televi-

zori t& mos varet nga skaji i mobiljeve
mbéshtetése.

— GJITHMONE edukojini femijet pér
rreziget e ngjitjes né mobilje pér té ar-
ritur televizorin ose kontrollet e tij.

— GJITHMONE drejtoni kordonét dhe
kabllot e lidhura me televizorin tuaj né
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meényré gé té mos pengohen, térhigen
apo kapen.

- KURRE mos e vendosni televizorin né
njé vend té pagéndrueshém.

— KURRE mos e vendosni televizorin
mbi mobilje té larta (pér shembull, dol-
lapét ose raftet e librave) pai ankoruar
simobiljet ashtu edhe televizorin né njé
mbéshtetje té pérshtatshme.

— KURRE mos e vendosni televizorin
mbi pélhuré ose materiale té tjera gé
mund té ndodhen midis televizorit dhe
mobiljeve mbéshtetése.

- KURRE mos vendosni sende gé mund
t'i tundojné fémijét té ngjiten, si lodra
dhe telekomanda né pjesén e sipérme
té televizorit ose mobiljeve né té cilat
éshté vendosur televizori.

Nése televizori ekzistues do té& mbahet
dhe do té zhvendoset, duhet té zbato-
hen té njéjtat konsiderata si mé sipér.

Televizorét Loewe jané specifikuar pér
aksesorét Loewe. Ne rekomandojmé
fugimisht pérdorimin e zgjidhjeve orig-
jinale té konfigurimit Loewe.

Vini re udhézimet né lidhje me mon-
timin pér zgjidhjet e ndryshme té
mundshme té konfigurimit! Njé doku-
mentacion pérkatés pérfshihet me ¢cdo
produkt té Loewe.

Duhet té ndiget pozicioni i zakonshémii
televizorit. Televizori mund té pérdoret
vetém horizontalisht, né drejtim té dre-
jte ®. Pjerrésia mund té arrijé maksi-
mumi 10 gradé pér montim né mur
. Televizori nuk duhet té pérdoret asn-
jéheré né orientim portreti &), horizon-
tal © ose sipér né tavan ©.

+10° ®
vV )e _____

© ®

Vendoseni kompletin né ményré qgé té
mos ekspozohet direkt ndaj rrezeve té
diellit dhe ngrohjes shtesé nga radia-
torét!

Kur pérdorni pajisje shtesé nga prod-
hues té paléve té treta, ju lutemi siguro-
huni gé ta rregulloni televizorin me le-
htési né zgjidhjen pérkatése té
konfigurimit.

Kur rregulloni
televizorin,
sigurohuni
qé presioni i
ushtruar né
kornizén e
vendosur té mos jeté shumé i madh.

Sidomos né ekranet me format té
madh, ekziston rreziku i démtimit té
ekranit.

Montimi i njé televizori né njé mbajtése
sipas standardit VESA kérkon pér-
dorimin e detyrueshém té bulonave té
pérshtatésit Loewe VESA. Pérndryshe,
televizori mund té démtohet.

Bulonat e pérshtatésit Loewe VESA
duhet té ngjiten né televizor me njé
Gift rrotullues prej péraférsisht 4 Nm.
Jumund t'i merrni kéto nga shitésijuaj
Loewe (mund té gjeni informacione té
meétejshme né manualin e pérdoruesit
né internet).

Sigurohuni gé pas shpaketimit dhe
vendosjes sé televizorit, materiali i pa-
ketimit t&é mos bjeré pa kujdes né duart
e fémijéve.

Zévendésoni gjithmoné mbulesén e
pasme té terminalit pasi té keni béré
ose ndryshuar lidhjet né terminalet
e poshtme. Nése modeli juaj ka dy
mbulesa té poshtme, sigurohuni gé té
dyja té jené instaluar si¢ duhet. Mos
e pérdorni televizorin nése mbulesat
jané hequr ose instaluar né ményré té
papérshtatshme.

Ju lutemi, vini re gjithashtu udhézimet e
asgjésimit pér ambalazhin dhe kartonin
(shih kapitullin Hedhja).

Mbikéqyrja

Mos i lini fémijét e pambikéqyrur té
mbajné televizorin dhe as té luajné né
aférsi té televizorit!

Aparati mund té rrézohet, té zhven-
doset ose té térhiget nga sipérfagja e
stendés dhe té Iéndojé persona.

Mos e lini televizorin pa mbikéqyrje kur
éshté i ndezur!

Rreziku i kapjes
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Tek modelet e televizoréve ku ka ve-
tém njé distancé té vogél midis skajit
té poshtém té televizorit dhe mbajté-
sit, ekziston rreziku gé té kapet dora
juaj kur e ktheni televizorin. Kini kujdes
té mos vendosni duart midis televizo-
rit dhe mbajtésit. Mospérmbushja e
kétyre udhézimeve mund té shkaktojé
léndime né doré.

Volumi

A

Muzika me zé té larté mund té ¢ojé né
démtim té dégjimit. Shmangni volumin
ekstrem té zérit, vecanérisht pér peri-
udha té gjata kohore dhe kur pérdorni
kufje!

Stuhité
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Ngritjet elektrike pér shkak té goditjes
nga rrufeja mund té démtojné pajisjen
sinépérmijet sistemit té antenés ashtu
edhe népérmijet furnizimit me energji
elektrike.

Gjaté stuhive, higni spinén e rrymés el-
ektrike dhe té gjitha kabllot e lidhura té
antenés nga televizori!

Nése keni lidhur njé kabllo rrjeti né
portén LAN, higeni edhe até!

Edhe nése jeni larguar pér njé periudhé
mé té gjaté kohore, spina elektrike dhe
té gjitha kabllot e lidhura té antenés du-
het té shképuten nga televizori.

Pastrimi dhe kujdesi/kimikatet

N

Shképuteni televizorin nga rrjeti elektrik
pérpara se té pastroni!

Démet e shkaktuara nga kimikatet
mund té ¢ojné né efekte negative dhe
né zhvillimin e zjarrit.

Asnjéheré mos e ekspozoni aparatin
ose aksesorét ndaj kimikateve agresive
(p.sh. korrozive) si alkalet ose acidet!

Pastroni televizorin, ekranin e pérparmé
dhe telekomandén vetém me njé lecké
té lagur, té buté, té pastér dhe neutrale
me ngjyra, pa asnjé agjent pastrimi
agresiv ose gérryes!

Paneli i altoparlantit té televizorit tuaj
éshté i mbuluar me tekstil. Mbéshtilleni
sipérfagen rregullisht me njé shtojcé
furce té buté!

Pér ndotjet ose njollat:

Lagni njé leckeé té buté, neutrale me ng-
jyra me tretésiré detergjenti ose njollat
e disponueshme né treg, higni dhe
fshijeni butésisht njollén! Ju gjithashtu
mund ta trajtoni njollén direkt me njé
llak komercial pér hegjen e njollave té
thata (ngrini pluhurin).

Mos e lagni pélhurén e mbulimit dre-
jtpérdrejt me tretésiré detergjenti ose
hegés njollés (rreziku i formimit té rre-
thit té njollave)! Mos pérdorni tretés pér
té pastruar pélhurén!

Kini parasysh udhézimet e pérdorimit
té prodhuesit kur pérdorni pastruesin
e njollave!

Kur pastroni panelet e altoparlantéve
qé jané ekspozuar ndaj nikotinés, ek-
ziston njé rrezik i shtuar i formimit té
rrethit té njollave.

Ruajeni telekomandén me kujdes, mos
e ekspozoni ndaj Iéngjeve dhe kontrol-
loni rregullisht gjendjen e baterive té
telekomandés pér té parandaluar ko-
rrozionin e kontakteve.
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Informacione teknike

Shkarkimi elektrostatik / ESD:

Férkimi ose kontakti, pér shembull né
dyshemeté me qilim, mund té shkak-
tojé grumbullim té elektricitetit statik.
Shkarkimi né pajisje mund té shkaktojé
kegfunksionime té pérkohshme né rre-
thana té caktuara. Nése televizori juaj
sillet né ményré té pazakonté mé pas,
thjesht fikeni pér pak kohé dhe rind-
izni. Kjo nuk do té shkaktojé démtime
té pérhershme.

Parandalimi i Shkarkimit Elektrostatik:

Para se té lidhni ose shképutni akse-
sorét sig jané kabllot ose USB-t&, prekni
shkurtimisht njé objekt metalik té
tokézuar (p.sh. njé radiator). Kjo ndih-
mon né shmangien e kegfunksionimeve
té mundshme.

Informacione teknike

Rreth ekranit OLED

Televizori me ekran OLED gé keni bleré ploté-
son kérkesat mé rigoroze té cilésisé dhe éshté
kontrolluar né lidhje me erroret e pikselit.

Pavarésisht kujdesit té ploté gjaté prodhimit
té ekranit, nuk mund té garantohet 100% qé
nuk do té paragiten defekte nénpikselé pér
arsye teknike.

Ju lutemi, kuptoni se kéto lloj efektesh, pér sa
kohé gé jané brenda kufijve té specifikuar né
standard (ISO 9241-307, klasa e defektit II),
nuk mund té konsiderohen si defekt i pajisjes
pér sa i pérket garancisé.

Diodat organike gé léshojné drité jané njé
teknologji imazhi e bazuar né pikselé veté-
ndrités gé ofrojné pérfitime té garta pér sa i
pérket cilésisé dhe performancés sé imazhit.

Né kushte té caktuara, ngarkesat e vazh-
dueshme dhe té njéanshme né material-
in OLED mund té rezultojné né defekte té
vazhdueshme té imazhit té cilat jané té pa-
kthyeshme. Céshtjet e mbetura té imazhit
mund té lindin duke pérdorur pérmbajtjen e
imazheve statike pér njé periudhé me te gjatg,
té tilla si imazhe statike, titrat ose shfagjet e
shenjave, shfagjet e ekranit ose sekuencat e
videos, ekranet statike qé shérbejné si mon-
itoré prezantimi ose me lojéra video, shirita
té zinj né disa formate ekrani. Kéto ¢éshtje
té imazhit té mbetur nuk jané defekte brenda
kuptimit té garancisé.

Nése imazhet statike shfagen pér njé kohé
té gjaté, televizori kalon automatikisht né njé
regjim kontrasti té pérshtatshém pér ekra-
nin. Pas njé funksionimi té ri nga pérdoruesi,
pajisja kthehet menjéheré né gjendjen e saj
normale.

Né kushte normale shikimi, ¢céshtje té tilla té
mbetura té imazhit nuk lindin.

Pér té ruajtur cilésing e larté té shfagjes sé
figurés pérgjithmoné, televizori OLED Loewe
kalibrohet vetvetiu né intervale té rregullta.
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Kur fikni televizorin nga telekomanda, kur
éshté e nevojshme, fillon procesi i kalibrimit
dhe zgjat disa minuta. Gjaté késaj periudhe,
furnizimi me energji elektrike i televizorit nuk
duhet té ndérpritet.

Informacion né lidhje me disqet e lidhur
usB

Shképutja e televizorit nga rrjeti elektrik gjaté
funksionimit ose njé ndérprerje e paqgél-
limshme e furnizimit me energji elektrike
(p.sh., ndérprerja e energjisé elektrike) mund
té shkaktojé démtim té sistemit té skedaréve
té diskut té ngurté dhe si rrjedhojé humbjen e
transmetimeve té regjistruara.

Asnjéheré mos e shképutni pajisjen ruajtése
USB nga televizori. Ne rekomandojmé qgé
ta kaloni televizorin né modalitetin e gat-
ishmérisé pérpara se ta shképutni nga rrjeti
elektrik.

Loewe nuk mban pérgjegjési pér humbjen e té
dhénave né hard diskun e integruar té televi-
zorit tuaj.

Pérditésimi i softuerit

Versionet aktuale té softuerit mund té shkar-
kohen nga fagja e internetit Loewe (shih mé
poshté) dhe té instalohen né televizorin tuaj
duke pérdorur njé shkop USB.

Nése televizori juaj éshté i lidhur me interne-
tin, televizori mund té pérditésohet drejtpér-
drejt népérmijet internetit.

Pér mé shumé informacion mbi pérditésimin
e softuerit, ju lutemi referojuni manualit té
pérdoruesit gé mund té shkarkohet nga fagja
e internetit Loewe.

Mohimi i pérgjegjésisé pér shérbimet
dixhitale

Televizorét tané jané "produkte me elemente
dixhitale", funksionet kryesore té té cilave, si
marrja e televizorit me kabllo ose satelit ose
luajtja e DVD/Blu-rays népérmijet njé luajté-
si té lidhur me televizorin, né parim mund té
pérdoren gjithashtu pa kéta elemente dixh-
itale. Elementet dixhitale té disponueshme
né pajisje pérfshijné, por nuk kufizohen né
aplikacione, lojéra, muziké, shérbime video
dhe programe té tjera, si dhe platforma gé ju
lejojné té shkarkoni dhe/ose té pérdorni ap-
likacione shtesé. Shérbimet, pérmbaijtja dhe/
ose elementét e pérmendur mé sipér, si dhe
platformat e serveréve té kérkuara pér to, té
cilave ata i gasen né sfond népérmijet inter-
netit, ofrohen dhe/ose sigurohen nga ofruesit
e paléve té treta. Ju lutemi vini re pérdoruesit
pérfundimtaré pérkatés dhe/ose termat dhe
kushtet e kétyre ofruesve té paléve té treta,
me té cilat duhet té bini dakord né njé daté
t& mévonshme, veganérisht kur instaloni tel-
evizorin pér heré té paré, por edhe kur pér-
dorni shérbime té paléve té treta. Ky pélgim
krijon njé marrédhénie té drejtpérdrejté kon-
traktuale midis jush dhe ofruesve té shérbi-
meve pérkatése té paléve té treta né lidhje
me pérdorimin e elementeve, shérbimeve

dhe/ose pérmbajtjeve pérkatése dixhitale.
Si prodhues i televizoréve, Loewe Technol-
ogy GmbH nuk ka asnjé ndikim né ofrimin e
elementeve, shérbimeve dhe pérmbajtjeve
dixhitale, cilésiné e tyre, paraqitjen vizuale,
ofrimin e pérditésimeve dhe, né vecanti,
fundin e jetégjatésisé sé kétyre elementeve,
shérbimeve dhe pérmbajtjeve dixhitale. Nga
ana tjetér, gjaté jetégjatésisé sé televizorit,
elemente, shérbime dhe/ose pérmbajtje té
reja dixhitale mund té ofrohen gjithashtu né
pajisje pa pélgimin tuaj té rregullt. Kéto ele-
mente, shérbime dhe/ose pérmbaijtje shtesé
dixhitale rezultojné, ndér tjerash nga progr-
esi teknologjik dhe kérkesat e pérgjithshme
té tregut. Megjithaté, nuk ekziston asnjé de-
tyrim pér té ofruar elemente, shérbime dhe/
ose pérmbaijtje té reja dixhitale. Né vecanti,
nuk ekziston asnjé detyrim pér té ofruar njé
zévendésim ose pasardhés pas pérfundimit
té jetégjatésisé sé njé elementi, shérbimi ose
pérmbajtjeje dixhitale.

Ju lutemi referojuni pérdoruesit pérfundimtar
pérkatés dhe/ose termave dhe kushteve té
zbatueshme pér pajisjen tua;.

Pérputhshméria

Nuk mund té garantohet gé modelet Loewe
do té funksionojné fillimisht dhe vazhdimisht
me té gjitha pajisjet periferike té lidhura.

Kontrolli me zé

Pér té pérdorur vecoriné e njohjes sé zérit,
ky pajisje regjistron dhe pérpunon té dhénat
zanore. Cdo regjistrim zanor i béré gjaté kétij
procesi pérpunohet vetém pérkohésisht dhe
mé pas fshihet automatikisht. Ju mund ta
caktivizoni kété vegoriné ¢do kohé né cilésim-
et e pajisjes.
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Mjedisi

Konsumi i energjisé

Televizori juaj éshté i pajisur me njé furnizim
me energji eko-standby. Né modalitetin
standby, konsumi i energjisé bie né fuqgi té
ulét (shihni té dhénat teknike). Nése déshiro-
ni té kurseni edhe mé shumé energji, atéheré
shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik. Ju
lutemi vini re gjithashtu se té dhénat EPG
(Udhézuesi elektronik i programit) humbasin

dhe ndoshta regjistrimet e programuara me
kohématés nuk mund té kryhen nga televizori.

Televizori do té ndahet plotésisht nga rrjeti el-
ektrik vetém kur té shképutni kabllon e rrjetit
elektrik.

Fugia e konsumuar nga televizori gjaté funk-
sionimit varet nga cilésimet né cilésimet e
sistemit. Pér té arritur vlerat e specifikuara né
té dhénat teknike, éshté e nevojshme té ¢ak-
tivizoni funksionin "zgjohu kur ka Cast". Nése
aktivizoni kété funksion, konsumi vjetor i en-
ergjisé nuk do té rritet me mé shumé se 20%.

Nése aktivizoni zbehjen automatike, imazhi
i televizorit tuaj do t'i pérshtatet ndrigimit té
ambientit, duke rezultuar né njé pérvojé mé
té miré shikimi. Kjo gjithashtu redukton kon-
sumimin e energjisé sé televizorit.

Fikja automatike

Nése televizori nuk pérdoret pér 4 oré (rreg-
ullimi i volumit, ndryshimi i programit, etj.),
televizori do té kalojé automatikisht né mo-
dalitetin e pritjes. Njé kérkesé pér té pérfun-
duar kété proces mbylljeje shfaget njé minuté
pérpara se té skadojné 4 oré.

Asgjesimi

Ju keni zgjedhur njé produkt me vleré té larté
dhe té géndrueshme.

Paketimi dhe kartoni

Hedhja e paketimit do té trajtohet me kénagé-
Si pér ju nga tregtari juaj i specializuar. Nése
e asgjésoni veté paketimin, asgjésoni paket-
imin né deponimin e mbeturinave té renditura
dhe sipas rregulloreve lokale té asgjésimit.
Vendosni kartonin dhe letrén né mbetjet e
letrés, fletét dhe polistirenin né grumbullimin
e mbetjeve té riciklueshme.
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Aparati

Produkti juaj Loewe éshté béré
me materiale dhe pérbérés
cilésoré qé jané té riciklueshém
dhe té ripérdorshém.

Ky simbol do té thoté gé kabllot
pérfshiré pajisjet elektrike dhe
elektronike duhet té asgjéso-
hen vegcmas nga mbeturinat shtépiake né
fund té jetégjatésisé sé tyre.

Ju mund ta ktheni aparatin tuaj té vjetér falas
né gendrat e caktuara té riciklimit ose tek
shitési juaj, nése blini njé pajisje té re té ng-
jashme.

Detaje shtesé rreth kthimeve (madje edhe pér
vendet jo anétare té BE-sé) ofrohen gjithashtu
nga geveria juaj lokale. Ato japin njé kontribut
té réndésishém né mbrojtjen e mjedisit toné.

Baterité
Baterité origjinale té pajisjeve
nuk pérmbajné substanca té
démshme si kadmium, plumb
ose merkur.

Baterité e pérdorura nuk duhet
té hidhen né mbeturinat shtépiake. Asgjésoni
pa pagesé baterité e pérdorura né kontejnerét
e grumbullimit té vendosura né tregtar ose né
pikat publike té grumbullimit.

Aplikacionet

Pérdorni telefonin pér té skanuar kodin QR
meé poshté dhe pér té shkarkuar aplikacionin
e rekomanduar.

"Loewe ime" éshté pika
hyrése né botén e Loewe dhe
ju jep gasje né té gjithé manu-
alet e pérdoruesit pér produk-
tet tuaja Loewe.

Deklarata
Loewe Technology GmbH kon-

c € firmon se produkti i saj éshté
né pérputhje me kérkesat thel-
bésore té Direktives 2014/53/

BE, si dhe me direktivat e tjera pérkatése té

BE-sé.

Né diapazonin e frekuencave 5150 deri né

5350 Mhz, ky televizor mund té pérdoret

vetém né ambiente t& mbyllura né vendet e
méposhtme:

Austri, Belgjiké, Bullgari, Kroaci, Qipro, Re-
publikén Ceke, Danimarké, Estoni, Finlandé,
Francé, Gjermani, Greqi, Hungari, Irlandg, Itali,
Letoni, Lituani, Luksemburg, Malté, Holandg,
Poloni, Portugali, Rumani, Sllovaki, Slloveni,
Spanjé, Suedi, Mbretéria e Bashkuar.

Kétu mund té gjeni deklaratén e ploté té kon-
formitetit né pérzgjedhjen e produktit:

www.loewe.tv/compliance
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Loewe safety instructions OLED
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AocddAeia/Tpoeidorioinon

Ma Tnv aoddAeid oag kal Tpog amoduyn TTe-
PITTAC ¢NUIAg oTn povada oag, d1afAcTe Kal
aKOAOUBNOTE TIC TTAPAKATW 0dnyiec acdalei-
ag.

XUpBoAa

A\
A\
A

/N

ArmayopeueTal n adpaipeon Tou miow mAai-
oiou TnG TNAed6paong

Mpoeidomoinon: Katd To dvolypa i Tnv adai-
pEON TOU TTiow TTAAICIOU, UTTAPXEl KivOUVOG
NAEKTPOTTANEIAG Kal Kivduvog cof3apou Tpau-
pyaTiopoU armé UPNAEG TACEIG.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Mnv avoiyeTe €oeic To Tiow TTAaicio. AdroTe
TIG EPYACIEC ETTIOKEUNC Kal O€PRIC TNG TNAED-
pAOMC 0a¢ O KATAPTIOPEVOUG, £0UCI000TN-
HUEVOUC TEXVIKOUGC TNAEOPAONG.

AuTSO TO OUPBOAO UTTOOEIKVUEI KIVOU-
VOUG TToU TTpokaAouvTal aréd uPnAég
TACEIC.

AuTO TO OUMPPOAO TIPOEISOTTIOIEl TOV
XPNOTN yia AANOUG, TTIO OUYKEKPIPE-
VOUG KIVOUVOUG.

AuTé TO OUPBOAO UTTOOEIKVUEI KIVOU-
VOUG TTOU TTPOKaAoUVTal armd Tn avd-
TITUEN TTUPKAYIAG.

AuUTO TO OUMPPROAO UTTOOEIKVUEI KIVOU-
VOUG TTOU TTPOKAAOUVTAI aTTd AIXHNPES
AKpecC.

EmmkoivwvrioTe pe Tov avTimpéowTTo 1 Tnv e€u-
TTNPETNON TTEAATWYV PAG.

MpoAemépevn xpron Kai mepIBaAAovTi-
KEG OUVONKEG
AuTr n TnAedpaocn TIpoopileTal aro-
KAEIOTIKA yia AAYn Kal avarapaywyn
ONMATWV €1KOVAG KAl fXOU.

H TnAedpaon eivalr oxediacuévn yia
Enpoucg xwpoug (caAdvia kal XwPoug
ypadeiwv). Aev TIpETTEl va xpnolyo-
TTol€iTal o€ OWHATIA P UPNAS eTTiTIESO
uypaciag (TT.x. prTavio, odouva) rfj o€
€EWTEPIKOUG XWPOUC.

N

O1 UPNAEG CUYKEVTPWOEIG uypaciag
Kal okovng odnyouv o€ dIappoES PeU-
patog oto OeT. AuTd pTTopel va odn-
ynoer oe kivduvo TpaupaTiopoU Kai
{NUIGG OTN CUOKEUN atmd NAEKTPIKEC
TAOEIG ) TTUPKAYIC.

Edv éxeTe petadepel TNV TnAedpaon
amd Kpuo oe éva (eoTd TIEPIRAANOVY,
adrioTe TNV yia TIEPITTOU pia wpa Aoyw
TNC CUPTTUKVWONG USPATHWV.

AttayopeUeTal n ToTToB€TNON avTI-
KEIHEVWV YEUATA PE VEPO TTAVW OTNV
TNAgdpaon. MpooTateloTe TNV TnAe-
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opaocn armod oTayo-
VEG Kal TTTofAiopa
vepou.

O

Ta kepid kal GAAeC

avoIXTEC  DAOYEC

Tpémel va  ¢u-

AdooovTal  TévTa

UaKpId atd Tn ou-

oKeun yia va armodpeuxBei n e€dmmAwon
™S dWTIAG.

Ta UAIKG TTOU XPNOIUOTIOINCAPE OE
QUTAV TN OUCKEUr ouppopdmvovTal
UE OAEC TIC KAVOVIOTIKEG QATTIAITHOEIG.
QoT600, OV UTTOPEI Va ATTOKAEIOTEI N
peTakivnon ouoiv. Emopévwg, oag
TIPOTEIVOUE va atmodUyeTE TN POVIUN
ermadr petall Tpodipwy Kal TNAedpa-
ong.

Oeppokpacia TrepIBdAovTtog: 5° C —
40°C

2XETIKA uypaoia (xwpig cUPTTUKVWON):
20 -90%

Mieon aépa: 689 - 1114 hPa (0 — 3000
m TTavw amé Tnv embadveia Tng 6AAao-
0ag)

MeTadopa

/2\
A

O akaTGAANAOG XEIPIOHOG KATA TN HE-
Tadopd pmopei va odnynoer oe {nuid
oTNV 066vN Kal kivouvo TpaupaTiopou.

H 0Bo6vn amoTeAeiTal ammd yuai f TTAa-
OTIKO Kal PTTOPEl va OTTdcEl Og TIEPI-
TITWON AKATAAANAOU XEIPIGHOU.

lla Tn peTadpopd TNG TNAedpacnC arrai-
TouvTal TouAdxioTov duUo aTopa. MeTa-
dEpeTE TNV TNAEGPACH poOvo o€ 0pIlo-
vTia 6€on.

Kapia mrieon dev mipémel va edappooTei
OTO YUQAI 1) 0TO TTAQOTIKO KaTd TN O1dp-
Kela TNG peTadopdg.

H owoTr amoouokeuaocia TNG TNAEOS-
paong epdavidetal oto eyxeipidlo Agl-
Toupyiac 1.

Mpog aroduyr TNHIAS TG UNXAVIKAG
dopnc TNS TNAedpaong Kal TnS Paong
oarredou, adaipecTe TNV ThAedpaon
armd Tn Fdon kal peTakivioTe Ta OUo
pépn EexwploTd.

‘Otav n TnAedpaocn eykaTaoTabei oTn
véa TNG B€on, amraiTtouvTal TOUAAXIOTOV
2 ATopa yia va TNV €TTavacuvVappoAo-
yr|oouV.

KaAwdio peupaTtog/TpododoTIKG

A\
7N

Edv mapatnprioeTte KATI acuviBioTo
€dv n povada Trapoucialel eTTavaiap-
Bavopeveg OUOAEITOUPYIES, ATTOCUVOE-
OTE APECWS TO KAAWOIO Tpododoaiag
aroé Tnv Tpida.

EodpaApéveg Tdoeigc prropei va karta-
oTpéouv TNV TNAedpAC.

H tnAedpaon auth emTpémeTal va
ouvoeDei poévo oe TpodPodOTIKO e TNV
TAoN Kal TN ouxvAéTNTa TToU avaypddo-
VTal OTNV TIIVAKIOA TEXVIKWOV XAPAKTN-
PIOTIKQV XPNOIJOTIOIOVTAG TO TTAPEXD-
HEVO KAAWOI0 SIKTUOU.

To Buopa Tpododoaiag TNe TNAEdPA-
ong TIPETTEl va ival EUKOAa TTpoc3d-
OIlO, £TOI WOTE N CUOKEUH VA UTTOPE( va
arroouvoeBel amd To peupa avd Tidoa
oTIyuN.

‘OTav Bydlete 1O PIg ammoé Tnv TIPIA,
unv TPARATE To KAAWSIO AAAG TO TIEPI-
BAnua Tou ¢Ic. Ta kKaAwdia oTo Bucua
peupaTog Prmopei va kataoTpadouv Kal
VA TIPOKAAECOUV BPAaXUKUKAWUA OTav
ouvdeBouv Eava.

‘Eva KaAwd10 peUPATOC PE KATECTPAW-
HEVN HOVWON UTTOPEl va TTPOKAAECEI
nAekTpotTAngia kar va OnuIoUpynoEl
KivOuvo  TTupKkayidc.  AttayopeUeTal
PNTA N Xprion €vOC KATECTPAUHEVOU
kaAwdiou Tpododoaoiag.

Edv xpnoiportoleite dopnTr} TTOANATIAR
Tpida yia va cuvdETETE TNV TNAEGPAON,
unv xpnoiyotioleite O1ad0oXIKG TTOANEC
TTOANACTTAEG TTPICEG.

Kukhodopia aépa kai upnAég Beppokpa-
oieg
‘Owe KABe NAEKTPOVIKF CUCKEUN, N
TnAedpaot) oag armaitei agpa yia Yuén.
Edv mapepmmodioTei n kukhodopia Tou
aépa, UTTopei va TIpokANBei TTupkayid.

O1 UTTOOOXEC agPIoHOU GTO TTIoW TTAQI-
010 TNG TNAESPAONC TTPETTEI ETTOUEVWC
va TTapapevouy eAeUBepeC. ATTayopeu-
€Tl N TNAEOPAON VA KAAUTTTETA.

A. 0 B. 0

< xd

S —

<> =10cm

A. Tpatmedi/Bdaon: Abriote TOUAGXIGTOV
10 cm eAelBEPO XWPO YUpW armod TNV
TnNAgdpacn oTo TAdI Kal OTO ETAVW
UEPOC.

B. TortoB€Tnon oe Toixo: AprioTe Tou-
AaxioTov 10 cm eAeUBEPO XWPO YUPW
armd TNV TNAedpacn oTo TIAAI, OTO
ETTAVW KAl KATW PEPOG.

Eéva cwpara

N

Téva oopaTa oTo ECWTEPIKO TNC TNAE-
6paong PTTopEi va TTPOKAAECOUY [3pa-
XUKUKAQPOTA KAl TTUPKAYIEG.

Yridpxel KivOuvog TpaupaTiopou Kai
{nuidg.

Erropévwg, amoduyete  PETAAAIKA
UEPN, BEANOVEC, OUVOETHPEC, UYPJ, Kepi
1} TTapopola va TrEpvouv péoa arod TIG
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OXIOUEG QEPIOHOU TOU TTiIoW TTAAIGIOU
OTO €E0WTEPIKO TNS TNAEOPACNC.

Edv prrel kATl 0T0 €0WTEPIKO TNG OU-
OKEUNG, BYAATE apgows To I attd TNV
TIpida TNG TNAEOPACNC KAl ETTIKOIVWVH-
OTE PE TO TUAHA €EUTTNPETNONC TTEAT-
TQV yIa EAEYXO.

EykardoTaon

H TnAedpacn prmopei va TTéCEI, TIPOKa-
AwvTag oofapd TIPOCWTTIKG TPauua-
TIopo 1 Bavaro. MNoAAoi TpaupaTiopoi,
101aiTepa og TTaidId, YrropouV va arro-
beuxBouv AapavovTag ammAEg TTpodu-
Na&eig OTTwG:

— Xpnoiportroieite MANTA vTouAdTia
Rdoeic 1 peBddouc ToTTOBETNONG TTOU
OUVIOTQOVTAI ATt TOV KATAOKEUAOTH
NG TNAEdPACNC.

— Xpnoipotroleite MANTA €mmimrAa TTou
ptTopouv va otnpifouv pe acdhdieia
Tnv TNAgdpaocn.

— BeBaiwBeite MANTA 0TI n TnAedpaon
Oev TTpoegexel amd TNV Akpn Tou ETTi-
TTAOU OTHPIENG.

— [MANTA va ekmraideveTe Ta Taidid yia
TOUG KIVOUVOUG TToU KpURouv Ta ETTI-
TTAQ yia va ¢Tdoouv oTnv TNAEdpaon n
OTa XEIPIOTAPIA TNG.

— TormoBeteite MANTA Ta KaAwdIa TToU
gival ouvdedepeva oTnv TnAedpaon
0ac, €701 WOTE VA PNV UTTOPEITE VA OKO-
vTageTe o€ auTd, va Ta TpaPrete i va
TA TTIACETE.

— Mnv TomoBeteite MOTE pia TnAgd-
paon og aoTabr) Beon.

— MOTE pnv TotmoBeTeiTe TNV TNAES-
paon og YnAd emmAa (yia rTapddeiypa,
vTOUAdTIa 1 PBIRAIOBAKES) Xwpig va
aodalileTe TOOO Ta EMMITTAC 600 Kal TNV
TNAgdpacn oe KATAAANAO GTHPIYLA.

— MMOTE pnv TOTTOBETEITE TNV TNAEO-
pacn Tavw oe Udacpa r AAAa UAIKA
TIOU pTTOpEl va [piokovTal avapeoa
oTnV TNAEOGPAGCN Kal Ta ETITTAC OTrPI-
&ne.

— [OTE pnv TotTtoBETEITE QVTIKEIUEVA
TTOU ptTopei va degAedoouv Ta TTaidid
va oKapPaADoouV, OTTWC TTaIXVidIa Kal
TNAEXEIPIOTAPIA, OTO ETTAVW PEPOC TNG
TNAEOGPACNG 1 OTA ETITTAQ OTA OTTOIA Ei-
val ToTroBeTNPEVN N TNAEdpaoh.

Edv n umtdpxouca TnAedpacn TTPOKEI-
Talr va diatnenBei kar va petadepOei,
Ba mpérel va AndBouv uttoyn 6Aa Ta
Tapamdvw.

O1 TnAeopdoeic Loewe oxedidlovTal
yla afeooudp Loewe. ZuvioToUpe ave-
TMOUAAKTA TN Xpron auBevTiKov AU-
OEWV gykaTdoTaonc Loewe.

AkoNouBegioTe TIC 0Onyieg OXETIKA HE
TNV ToTTo0ETNON YIa TIg dl1ddopes Tba-

VEG AUoeIg eykatdoTaong! AvTtioToixn
Tekpnpiwon TepIAapRaveral pe k&be
TTPOIdV Loewe.

H ouvibng B¢on Tng TnAcdpaonc Ba
TIPETTEI va akoAouBnBei. H TnAgdpaon
uTTopei va Aeiroupynoel pévo opiévTia
6pBia B¢on B). H Khion propei va ei-
val TorroBeTnuévn €wc kar 10 poipec
aTov Toixo (B). H TnAedpacn Sev Tpé-
TIEI TTOTE va 7\5|Tou(p(§£|’ o€ KATaKkOPUdO
TIPOOAVATONICHO , opitovtio © 1
mavw otnv opodr ©).

v s¢.”
N N -

®

S e
© ©

TommoBeTnOTE TNV TNAEGPACN ETOI WOTE
va pnv eKTIBETAl 0 AUECO NAIAKO dWC
Kal TTIPOoBeTN BEppavon armod Ta Kaho-
pidep!

‘Otav xpnoiyortoleite afecoudp arod
TPITOUG KATAOKEUAOTEC, [efalwbeite
ATl UTTOPEITE VA TIPOCAPUOCETE EUKOAA
TNV TNAgdpacn OTnV avTioToixn AUon
puBuiong.

Katd tn pub-
pion TG N-
Aedpaoncg,
BepaiwbeiTe
OTI n TIieon
TIOU  AOKeiTal
oTO TTAQio16 TNG OgV gival TTOAU peydAn.

EidIk& oe 0Bdvec peydou TTAaiciou,
uttdpxel Kivduvog va kataotpadei n
0Bévn.

H ToTT00ETNON HIag TNAEdPaAcnG oUp-
dwva pe 1o TIPoOTUTTO VESA armaitei
UTTOXPEWTIKA XProN TWV HTTOUAOVIQOV
mpooappoyéa Loewe VESA. Aiado-
PETIKA, EVOEXETAI VA TIPOKANBEI {nuIa
oTnv ThAgdpaon.

Ta prmmouAdvia mpocappoyeéa Loewe
VESA mipértel va oTtepewBoulv oTnv TN-
Aedpaocn pe porr oTpebing Tepitou 4
Nm. Mrmopeite va Ta tmpounBeuTeiTe
amé Tov avTimpdowtto TnG Loewe (TTe-
PIOCOTEPEC  TTANPOdOpPIEC  PTTOPEITE
va [BPEITE O0TO NAEKTPOVIKO €yXxelpidio
XproTn).

BeRaiwbeite OTI HETA TNV ATTOOUGKEU-
acia Kal TNV eykatéoTacn TG TnAgs-
paong, To UAIKO CuoKeuaoiag Ogv TTe-
dTEI ATTPOCEKTA OTA XEPIA TWV TTAISIQV.

AvamTuETe TTAVTA TO TTIOW KAAUPA TwV
OKPOOEKTWV WETA TNV TIPAYUATOTTOI-
non f TNV aAAayr] CUVOECEWV OTOUG
KATW aKpodEKTEC. EAv To povTéNo oag
01a0€Tel OUO KATW KAAUpPaATa, Befal-
wBeiTe OTI KaI Ta OUO eival cwoTd TO-
TT08eTNUEVA. MNnV XpNOIYOTIOIEITE TNV
TNAEOPACN €dv Ta KAAUPUATA €XOuV

adaipebei 1 dev €xouv TOTTOBETNOEI
owoTda.

Ad&Bete umoyn emiong TIC 0odnyieg
amoppIPng via Tn cUoKeudcia Kal To
xapToKIRwTio (BA. keddAalo Amép-

pIYn).

Emi3Aeyn

A\

Mnv adrvete Taidid xwpic emiFAedn
va xelpidovtal TNV TNAedpacn ouTe va
mmaidouv o€ Aueon yeiTviaon Pe TNV Tn-
Aeopaon!

H TnAedpaon prmopei va avartparei, va
UETAKIVNBE( 1 va TpaBnxTei kATw armod
TNV emaodvela Tng Bdong kai va Tpau-
patioer dTopa.

Mnv adrveTe TNV TNAEOPAON XwPIg
eTiBAedn 6Tav eival evepyortoinuévn!

Kivduvog eykAw[iopHou

2Ta POVTEND TNAEOPACEWV OTTOU N
améoTaon HeTalU TOU KATW AKPOU TNG
TNAEOPAONC Kal TNG BAcnc eival pikpn,
UTTApxel  Kkivouvog va  eyKAWPIOTES
TO XEPI 0AGC KATA TNV TIEPIOTPODN
TNG TnAedpaong. lMpoocégte va pnv
TOTTOBETACETE Ta X€pIa oAC avdApeoa
oTnv TnAedpaon kar Tn Pdon. H pn
TAPNON AUTWV TWV 0dNYIWV UTTOPE( va
00NyNOEl O€ TPAUPATIOHOUG OTA XEPIa.

‘Evraon

H duvaTtr PousIK PTTopEi va TTpoka-
Aeoel {nuia otnv akor. ATToduyeTe TNV
UTTEPBOAIKR €vTaon rxou, €IdIKA yia
HEYAAEG XPOVIKEG TTEPIODOUC Kal OTaV
XPNOIUOTTOIEITE AKOUOTIKA!

Karalyideg

N

O1 NAEKTPIKEG UTTEPTACEIG AOYW KEPAU-
VOV UTTOpoUV va TIpoKaAEécouv nuid
OTN CUOKEUN TG00 HECW TOU CUCTHHA-
TOG KEPAiag 600 Kal HEOW TNG TTAPOXAG
pevparTocg.

Katd n didpkeia katalyidwv, ByaATe TO
dic amo Tnv Tpida kar OAa Ta cuvoEede-
péva kaAwdla kepaiag amd TV TNAES-
paon!

Edv éxete ouvdéoel éva kaAwdio Oi-
KTUOU o€ BUpa LAN, BydATe kal auTd!

AKOUN Kal o€ TTEPITITWON TTAPATETAWE-
vng amouaciacg, BYAATe To dIc amod Tnv
TTpida kal OAa Ta ouvOEdEPEVA KOAWDIA
Kepaiag Ba TIPETIEl va €xouv aTToouv-
Oebei amd Tnv TnAedpaon.

KaBapiopdg kai ppovTtida/xnika

A\
7N

ATTOOUVOEDTE TNV TNAEGPAON aTTd TNV
Tpica TpIv Tov kaBapiopd!

O1 {nuigg TTou TIpokaAoUvTal améd xn-
UIKA prTopei va odnyrioouv oe dUCpE-
VEIC €MMTWOEIC Kal dnuioupyia TTup-
Kay1dg.
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Mnv ekBETeTE TTOTE TNV TNAEdpPAON 1 Ta
aeooudp oe eMMBETIKA (TT.X. dlaRpw-
TIKA) XNUIKA OTTWG aAKAAIa 1y o&gal
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X
>
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<

<
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KaBapilete TNV TNAEOGPACH, TNV UTTPO-
oTIvl) 080vn Kal TO TNAEXEIPIOTHPIO
pévo e éva uypod, HaAako, kabapd kal
OUOETEPO XPWHATOG Udacua, Xwpig
€MOETIKA KaBapIoTIKG 1 KaBapIoTIKA
TpIiparog!

To TAQicIo Twv NXeiwv TNG ThAEdPa-
oric oacg eival KaAUppévo pe Udaopa.
TKOUTTICETE PE NAEKTPIKA OKOUTIA TNV
emdavela TAKTIKA pe éva €€dpTnua
paAaknic BoupTtoac!

o poAUVOEIG 1 AEKEDEC:

Bpégte eva paAako, oudETEPOU XpWHA-
TOC TTavi pe dIGAUPA aTTOPPUTTAVTIKOU
| atToppPUTTavTIKO adaipeons AekEdwWV
TToU d1aTiBeTal OTO EPTTOPIO Kal TPIWTE
Tov Aeke ammaAd! Mropeite ertiong va
QVTILETWTTIOETE TOV AEKE aTTeubeiac pe
gva orpel adaipeong Enpwv AekedwvV
eUTTOpiou (OKOUTTIOTE HE NAEKTPIKA
oKoUTTa TN OKOVN).

Mnv uypdveTte ameubeiag To Udacpa
ETMKAAUWNG HE ATTOPPUTTAVTIKS 1 Ka-
BapIoTIKO AekedwV (kivOouvog oxnuarti-
OpOU KUKAOU AekédwV)! Mnv xpnaoipo-
TToIEiTE SIAAUTEC VIO va kaBapioeTe To
Udaopal

AAReTe UTTOYN TIG 0ONYIEC XPrioNG TOU
KATAOKEUAOTH OTAV  XPNOIUOTIOIEITE
KaBapIoTIKO AekeEdwV!

‘OTav kaBapileTe To TTAQICI0 TWV NXEiwWV
TTOU EXEI EKTEBEI OTN VIKOTIVN, UTTAPXEI
augnuevog kivouvog oxnuaTiopou Ku-
KAWV AEKEDWV.

QUAGETE TO TNAEXEIPIOTAPIO HPE TIPO-
ooxr}, PNV To €KBETETE o€ uypd Kal
ENEYXETE TAKTIKA TNV KATAOTAON TWV
UTTATAPIOV TOU TNAEXEIPIGTNPIOU Yyia
va armoTpEWeTe TN dIARPWoN TWV E£TTa-
dwv.

HAekTpooTaTiki ekpopTion / ESD:
H 1013 | n emadn, yia mmapddelypa
oe OAmeda PE POKETA, WTTOPEI va
TIDOKAOAEGEI  OUGCWPEUCN  OTATIKOU
nNAekTpiopoU.  H  ekdopTion  oTn
OUOCKEUN  WTTOPEl  va  TIPOKAAECEI
TIPOOWPIVEG  OUCAEITOUPYiEC  UTTO
OPICHEVEC OUVONKEG. EAv n TnAedpaon
0a¢ oupmepidEPeTal aouvnBioTa PETA
aré auTd, aTAWG ATTIEVEPYOTTIOINOTE
TNV yia Alyo Kal ETTAVEKKIVIOTE Thv.
AuTO dev Ba TTIPOKAAETEI LOVIUN BAARN.

MpdANWN NAEKTPOOTATIKAC €KDOPTI-
ong:

[Mplv OUVOEODETE 1| ATTOCUVOECETE €Eap-
TAHaTa érmwce KaAwdia r USB sticks,
ayyi€te yia Aiyo €va yelwpevo PeTaN-
ANIKO  avTikeipevo  (TT.X.  KaAopidEP).
AuTo fFonBd otnv amoduyry mlavav
OUOAEITOUPYIWV.
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TexvikEC TTANpodOpieC

ZXETIKA pPE TRV 006vn OLED

H tnAedpaon pe 066vn OLED mou ayopdoaTe
IKQVOTTOIE( TIC TTIO AUCTNPEG ATTAITHAOEIG TTOIO-
TNTAC KAl €XEl EAeYXOel o€ oxéon pe oddAuaTa
TTEEN.

[Mapd TN GXOAAGTIKH TTIPOCOXH KATA TNV KATa-
OKeun TNG 086vng, dev PTTOPOUME va gyyun-
Boupe 100% o&11 dev Ba TpokUYoUV eAATTD-
UaTa UTTOTTIEEA YIa TEXVIKOUC AOYOUG.

KaTavorjoTe 6TI auToi ol TUTTol €€, edbooov
BpiokovTal evToc Twv opiwv TToU KaBopilo-
vTtal oto mpoTutio (ISO 9241-307, katnyopia
oddAuatog ), dev pmopouv va BewpnBouv
WC EAATTWHA TNG OUCKEUNG 6oov adopd Tnv
eyyunon.

O1 0pyavikeg Oiodol EKTTOPTINC GWTOC gival pia
Texvoloyia eikovag TTou RacieTal og auTodw-
Ta TTEEA TToU TTpocdEPOoUV oadr] odEAN doov
acdopd TNV TTOIOTNTA Kal TNV amdédoon TG €1-
KOvVag.

KaTw atré oplopéveg ouvOnkeg, Ta eTTipova,
povorAeupa dopTia oTo UAIkd OLED prropei
va odnynoouv ce oddAUATa ETTIHOVNG EIKO-
Vagc TTou gival pn avaoTpéPiua. YoAemoépeva
{nTApaTa eikévag Prropei va mmpokUouv armo
TN XPrion TIEPIEXOUEVOU OTATIKAG €IkOvac yia
HEYAAUTEPO XPOVIKO OIACTNHA, OTTWG OTATIKES
€IKOVEG, UTTOTITAOI 11 000veG ticker, KUKAIKEG
EKTTOUTTEG 1 aKOAOUBIEC BivTED, OTATIKEC 000-
VEG TTOU XPNOIYEVUOUV w¢ 0B0veg TTapouacia-
ong 1 Pe Rivreottaixvidla, HaupeS YPAUPES OE
OPICPEVEG HopdEC 0B6vNne. AuTd Ta {nTruaTa
UTTOAEITTOIEVNG €1KOVAC OEV eival EAATTOHATA
oUpdwva PE TNV €vvola Tng yyunonc.

Edv o1 oTaTIKEG €IKOVEC epdavidovTal yia TTOAU
HEYAAO XpoVIKO d1AoTNUa, N TNAEGPACH HETA-
Baivel autopaTa og AeiToupyia avTiBeonc dIAI-
KR TTPOG TNV 086vn. MeTd amd pia Aeiroupyia
VEOU XPNOTN, N CUOKEUN ETTIOTPEDEI APECWG
OTNV KAVoVIKH TNG KaTaoTaon.

YTé KAVOVIKEC OUVONKEC TTPOROANG, TETOIA
TIPORBAAUATA  UTTOAEITTOPEVNG  €IKOVAC  OEv
TIPOKUTTTOUV.

la va diatnpeital yéviga n uPnAn 1o1oTnTa
epddviong eikovag, n TnAedpacry cac OLED
Loewe [3aBpovopeital autépaTa o€ TAKTA XPO-
VIKG dlaoTrpaTa.

KaTd tnv armevepyortoinon Tng TnAedpaong
armo To TNAEXEIPIOTAPIO, OTTou xpeldleTal, &e-
KIvda n dladikacia Babuovounong kai diapkef
HEPIKG AeTTTd. KaTd Tn didpKela auTrig Tng TTe-
p1600U, N TTAPOXr PEUPATOC OTNV TNAEOPACN
OEV TTPETTEI va SIAKOTITETA.

MAnpo¢opieg oxeTIKA pe TN oUVIEON
okAnpwv dickwv USB

H amoouvdeon Tng TnAedpaong amd To Oi-
KTUO peUpaTOC KATA TN AgIToupyia r n akou-
ola diakott TnG Tpododooiag (TT.x. diakoT
PEUPATOC) UTTOPEI va TIPOKAAETEI [BAA3N oTo
oUoTNUA apxeiwv Tou okANpoU OioKoU Kal wg
€K TOUTOU ATTWAEIQ TWV EYYEYPAUUEVWV EKTTO-
UTTOV.

Mnv attooUVOEETE TTOTE T GUOKEUN aTtodn-
keuong USB amd tnv TnAedpaon. Zag ouvi-
OToUpE va BECETE TNV TNAEOPACH O€ KATAGTA-
on avapovng TPIV TNV aTTOCUVOECETE ATTd TO
pelpa.

H Loewe dev dépel eubUvn yia TNV armmwAesia
OEOOUEVWV OTOV EVOWHATWHEVO OKANPOS Oi-
OKO TNG TNAEGPAONG 6ag.

AoyiopIkO-evnpépwon

MropeiTe va KaTERAOCETE TIC TPEXOUCEC EK-
O00EIG AOYIOHIKOU aTTO TOV NAEKTPOVIKO 10TO-
Torto TNg Loewe (&eiTe TTApaAKATW) Kai va TIg
EYKATAOTAOETE OTNV TNAEOPAGH) 0AC XPNOIHO-
mrolovTac éva USB stick.

Edv n TnAedpaon oag eival ouvOedePEVN OTO
AladikTuo, N TNAedpacn PTTOPEl va evnUEPW-
Bei ammeubeiac péow AiadikTuou.

[1a TTEPICOOTEPES TTANPODOPIEC OXETIKA LE TNV
EVNUEPWON AOYICUIKOU, AVATPEETE OTO EYXEI-
pid10 XxproTN TTOU PTTOPEITE va AAPBETE aTTd TOV
NAEKTPOVIKO 10TOTOTTO TNC Loewe.

Armromroinon eubuvav yia Yndiakég umn-
pPECiEg

O1 TnA€opdoelc pac eival «mpoidvTta e Un-
dlakda oToIxeiay, Twv oTToiwv o1 BACIKEC AEl-
Toupyieg, OTTWG ANYn TNAedpaong HEowW Ka-
Awdiou ) dopuddpou 1 avarapaywyr DVD/
Blu-ray péow piag oucKeung avamapaywyng
OUVOEDEPEVNG OTNV TNAEOPAOH, HTTOPOUV KaT'
apxnv va xpnaoiuotioinBouyv Kal Xxwpeic autd Ta
Wndiakd otoixeia. Ta Yndiakd oToixeia TToU
eival d1aB€oipa oTn ouokeur] TrEpIAapBdvouy,
€VOEIKTIKA, €dapuoyEC, TTaIXvidia, HOUCIKH,
UTTNPETIEC BivTeo Kal GAAA TTpoypAppaTa, Ka-
B¢ kal TTAATOPHES TTOU 0AC ETIITPETTOUV Va
KAveTe ANWin kai/n mpoéoacn oe TIPOCBETES
edappoyég. O1urnpecieg, Ta TTEPIEXOPEVA Kal-
/f Ta oToIxegia TToU avadEpovTal TTapamave,
KaBw¢ Kal ol TTAATPOPUEC OIAKOUIOTOV TTOU
araiTouvTal yia auTd, OTIC OTTolEC €XOuV TTPO-
of3aon oTo TTapackmvio peow Tou AladikTuou,
TTpoodEpovTal Kal/f) TTapéxovTal atmod TPITOUC
TTapoxouc. AdReTe uTTOYN TOV AVTIGTOIXO TEAI-
KO XpNoTn Kai/f Toug 6PoUG Kal TIG TTPOUTTO-
BECEIC aUTWV TwV TPITWV TTAPOXWV, PUE TOUG
oTT0ioUC TTPETTEI VA CUUGWVHCETE apydTEPQ,
10/wG KATd TNV TTPWTN €yKATAGTAON TNG TNAE-
épaong, aAAd Kkal KaTd Tn XPrion UTTNPECIOV
TpiITwv AuTr N ouykaTdBeon dnuioupyei pia
dpeon oupBaTikr oxeon PHETAEU €0AG Kal Twv
avTIoTOIXWV TPITWV TTAPOXWV UTTNPECIQOV OXE-
TIK& PE TN Xprion Twv avtioToixwv Yndlakwv
OTOIXEIWV, UTTNPECIOV Kal/f] TTEPIEXOUEVV.
Q¢ KaTaokeuaoTAC TnAeopdocwy, n Loewe
Technology GmbH dev éxel kapia emppon
oTnv Tapoxr Yndiakwv OToIXE(WV, UTTNPECI-
WV Kal TIEPIEXOUEVWY, TNV TTOIOTNTA TOUG, TNV
OTTTIKM TTapouaciacn, TNV TTApOXr EVNUEPWOE-
WV Kal, €I0IKOTEPA, TO TEAOG TNG (WG aUTWV
TV PndIaK®OV CTOIXEIWY, UTTNEECIOV Kal TTE-
piexopévay. ATré TNV AAAN TIAEUPd, Katd Tn
dIdpkela (wNG TNG TNAedpaong, vea Yndiaka
OTOIXElQ, UTTNPEGIEC Kal/r TTEPIEXOUEVO EVOE-
XETAI ETTIONG VA TIPOCGEPOVTAI GTN CUCKEUN
XWPIG TNV TAKTIKY ouykatdBeor| oag. AuTd Ta
mpdéoBeTa Yndiakd oToixela, uttnpeciec Kai/m

TIEPIEXOUEVO TTPOKUTITOUV, HETAEU AAAWY, aTTd
TNV TEXVOAOYIKH TTPO0A0 Kal TIG YEVIKEG aTTal-
TAOEIG TNG ayopds. QoTdo0, deV UTTAPXEI UTTO-
XPEWON TTAPOXNG VEWV PNdIaKwV OTOIXEIWY,
UTTNPECIWV Kal/r Trepiexopevou. EidikoTepa,
OEV UTTAPXEl UTTOXPEWON TTAPOXNG AVTIKATA-
oTdT™n 1} d1addxou PeTd To TEAOC TNC {wric Un-
dlakou oToixelou, UTTNPECiag f TIEPIEXOUEVOU.

AvaTpEETE OTOV AVTIGTOIXO TEAIKO XPrOTN Kal-
/f) OTOUG OPOUC Kal GTIC TIPOUTTIOBETEIG TTOU
10XUOUV YId TN CUCKEUN 0ag.

ZupparoTnTa

Aev pttopoUpe va eyyunBoupe OTI Ta HOVTEAA
Loewe Ba AsiToupyoUv apxikd kal pHovipa He
ONEC TIC CUVOESUEVEC TTEPIDEPEIAKEC CUCKEU-
€G.

DwVNTIKOG EAEYXOG

lla va xpnoIYoTTOINCETE TN AITOUpyia avayvw-
pIonNc GwVNAC, auTr N CUCKEUN KaTaypddel kal
eme€epyadleTal dwvnTikEG €106d0ug. OtToleo-
onmoTte nxoypadnoeic ¢wvAc yivovtalr Kata
Tn d1adikacia eregepydlovTal pévo TTIPOoWI-
v@ Kal oTn ouvéxela diaypadovTal autépaTa.
MTTOPEITE va ATTEVEPYOTTOINCETE AUTH TN AEl-
Toupyia avd TTaca oTIyUr OTIG pUBUIcEIS TNC
OUOKEUNG.
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Loewe safety instructions OLED
MepiBarhov | AidBeon | Ebapuoyeg | Anhwon

[epiFaAAov

KatavaAwon peGparog

H tnAedpaon) oac eival eEotTAIopévn PE TpodhO-
OO0TIKO OIKOAOYIKAG aVAMOVAG. XTNV KaTAoTa-
on avapovig, N kKaTavaAwon eVEPYEIAC TTEDTEI
o€ XaunAr 1oxU (BA. Texvika dedopéva). Eav
B€NeTe va £E0IKOVOUNOETE AKOUA TTIEPIOOOTE-
N EVEPYEIQ, ATTOCUVOEDTE TN GUOKEUN arTd To
peupa. Adfete emmiong uttéyn 611 Ta dedopéva
EPG (Electronic Programme Guide) xdavovTai
KAl TNIBAvWE Ol TTPOYPAPATICUEVES EYYPADES
HE XPOVOOBIaKATITN OEV UTTOPOUV va TTPAyHaTO-
mToINBouv aroé Tnv TNAedpaocn.

H TnAedpaon Ba ammoocuvoebei TTANpwG armd To
NAEKTPIKG OIKTUO POVO OGTAV ATTOCUVOECETE TO
KaAwdl0 peUATOC.

To peUpa TTou KaTavaAwvel N TNAEdPacn Katd
TN AeiToupyia e€aptaTal amo Tn puUBuIon oTIC
pubpiosic Tou ouotApaTtoc. la va emTeU-
xBoUv ol TIHEG TTou KaBopilovTal oTa TEXVIKA
dedopgva, gival ammapaitnTo va aTrevePYOTTOI-
foeTe TN Asitoupyia «adurvion Cast ». Edv
EVEPYOTTOICETE AUTH TN AgIToupyia, n €Troia
KaTavaAwon evépyelag dev Ba auénbei Trepio-
06TepO amd 20%.

Edv evepyortoijoete TNV autopartn pubuion
™G PWTEIVOTNTAG, N EIKOVA TNG TNAEOPACNG
oag 6a TpocappooTEi 0TN GWTEIVOTNTA TOU
TEPIBAANOVTOG, TTPoCodEPOVTAC Hia KAAUTEPN
epmreIpia Beaong. AuTO PEIWVEI ETTIONG TNV Ka-
TavAAwoN eVEPYEIAG TNC TNAEOPACNC.

AuTtoparo KAgioipo

Edv n tnAedpaon dev xpnoiporioinBei yia 4
wpeg (pubuion evraong, aAAayn TTpoypdppa-
TOC K.ATT.), N TNAEOpaon Ba peTafei autopaTa
o€ katdoTaon avapovrig. Mia TpoTporh yia
TepHaTiopd autng Tng dladikaciag TepUATI-
OpoU gudavileTal va AeTTTO TPV atto TN AREN
TV 4 WPWV.

ATIOpPIYN

‘ExeTte emmAeé€el €va TTOAU uPinAng aiac kar av-
BEKTIKOS TTPOIOV.

ZuoKeuaaoia Kal XxapTovi

H amméppiyn TnG ouokeuaciag Ba diekTrepal-
wOei pe xapd yia e0d¢ armod Tov eEEIOIKEUPEVO
avTimpéowmd oag. Edv amoppideTte T ou-
OKeuaoia poévol oag, amoppiTe TN CUCKEUA-
ofa og dlahoyr amoppIpPdTWY Kal cUupdwva
LUE TOUG TOTTIKOUC KaVOVIOPOoUG ammoéppiPng.
TotroBeTriOTE TO XAPTOVI KAl Ta XAPTIG OTA
AxpnoTa xapTid, AAOUIVOXAPTA KAl TIOAUGTU-
PEVIO OTN OUAANOYH QVAKUKAWGCIUWY ATTOPPIY-
UATWV.
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To mpoidv Loewe e€ival kata-
OKEUAOWEVO HE TTOIOTIKA UAIKA
kal e€apTrpaTa Tou eival ava-
KUKAWOIUA Kal ETTAVAXpNolIpo-
TToINcIYA.

H TnAeépaon

I Aut6 To oUPRONO onuaiver o
0 NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG

€COTTAIOUOC CUPTT. TwV KAAWDIWV TIPETTEI va

aTTOPPITITOVTAl XWPIOTA ATTO TA OIKIAKA aTToP-

pippaTa oto TEAOG TNG d1dpkelag {wnG Toug.

MmopeiTe va emoTpePeTE TNV TTANIA 0AG TN-
Aeopaon dwpedv ot kabopiopeva KEVTPaA
avakUKAWoNG r oTov avTimpdowTtod oag, AV
ayopdoeTE pia TTapOpoIa VEQ CUCKEUN.

MPOoBeTEC AETTTOUEPEIEC OXETIKA WE TIC ETTI-
oTpodEG (aKdUN Kal yia XWPES eKTOC EE) eival
erTiong O1a0€0Ipeg amd TNV TOTTIKN KUBEpPvVN-
on. ZupBAaAAouv onuavTika oTnv TIpooTacia
ToU TTEPIBAAAOVTOG HaC.

O1 prraTtapieg
O1 pmratapiec Tou apxikou €€o-
TTAIOPOU Q€EV TTEPIEXOUV ETTIRAQ-
[eic ouoieg dTTwG KAdWIO, HOAU-
3o udpdpyupo.

O1 xpnolpotToiNUéveg PTtaTapi-
€c Oev TTPETTIEI va ATTOPPITITOVTAI GTA OIKIAKA
aroppippaTa. ATroppiPTe TIG XPNOIPOTTOINHE-
VEC pTTaTapiec dwpedv oTa doxeia cUAAOYNC
TTOU €xouv ToTToBeTNOEI oTOV AVTITTPOOWTTO 1
oTa dnpéoia onpeia CUNOYNAG.

Edappoyeg

XpnolgoTtroioTe To €EUTTVO KIvnTO 0ag yia va
OOPWOETE TOV TTAPAKATW KwOIKO QR kal va
TTPAYHATOTIOINGETE ANYN TNG TTPOTEIVOUEVNC
ehappoync.

«my Loewey eival To onueio
€10000U OTOV  KOOPO  TNC
Loewe kai oag divel TTpoof3a-
on o€ OAa Ta gyxeipidia xpn-
ong vyia Ta mpoidvta Loewe
oac.

AnAwon
H Loewe Technology GmbH
c € empeRaiwvel OTI TO TIPOIGV TNG
ouppopd@veTal pe TIC [aoci-
keg amaitioeigc g Odnyiag
2014/53/EE, kaBwG Kal pe AANNEG OXETIKEG
odnyiec Tnc EE.

2Tnv Trepioxr) ouxvoThTwyv 5150 €wc 5350
Mhz, autr) n TNAedpacn PTTOPEi va XpnoIpo-
TToINBEl HOVO OE ECWTEPIKOUG XWPOUG OTIC
AKONOUBEG XWPEG:

AuoTtpia, BéAyio, Boulyapia, Kpoartia, Ku-
mipoc, Toexikr) Anpokpartia, Aavia, EcBovia,
®divhavdia, TaAhia, Teppavia, EANGSa, Ouy-
yapia, Iphavdia, ItaAia, Aetovia, AiBouavia,
Nou€epoupyo, MdAta, OAAavdia, lMoAwvia,
MopToyaAia, Poupavia, ZAofakia, XAofevia,
lomravia, Zoundia, Hvwpévo BaaoiAelo.

Edw pmopeite va Rpeite TNV TTARAPN dAwon
OUPHOPdWOoNG OTNV ETTIAOYH TTPOIOVTOG:

www.loewe.tv/compliance



Loewe safety instructions OLED
TexHuka beaonacHocTH / NpegynpexxaeHuns

TexHuka be3zonacHocTn /
npenynpexaeHmns

Ona obecneueHns Ballel 6e30MacHOCTU
M BO u3bexaHue noBpexaeHua npubopa
03HAKOMbTECb C MPUBEAEHHBIMU HUKE UH-
CTPYKLMSAMM MO TEXHMKe 6e30MacHOCT U He-
YKOCHUTENMbHO CrieaynTe NM.

3Haku

A\
A
A

He cHMMaiiTe ycTaHOBIEHHYIO 3afjHIOIO
naHenb

OTOT c1mBonN YKa3sblBaeT Ha Hannumne
OMacHOCTEMN, BbI3BAHHbLIX C BbICOKMM
HanpaeHneMm.

OTOT cUMBON MpeaynpexxaaeT nosb-
30BaTeNs 0 HanMMUUM OPYrux ocobbix
BWOB OMNACHOCTU.

OTOT CMMBOS yKasblBaeT Ha OrnacHo-
CTW, CBSA3aHHbIE C BO3HMKHOBEHMWEM
noxapa.

3TOT CMMBOM yKa3blBaeT Ha OMacHo-
CTW, CBA3aAHHbIE C HaNMMUMeM OCTPbIX
Kpaes.

MpepynpexpgeHue: Mpy OTKPLITUN UMK CHS-
TUW 3afHel NaHenu CyLLlecTBYeT OnacHOCTb
Mopa)keHWs dNeKTPUUECKMM TOKOM 1 Mory-
UEHWNS Cepbe3HbIX TPaBM 13-3a HanMums Bbl-
COKOIO HamnpsiKeHusl.

ATTENTION

ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

/A A\

3anpeLLaeTcs caMoCTOATENbHO OTKPbIBaThb
32[HI0K NaHenb. PeMOHT 1 obcny»xrBaHue
TENEeBU3NOHHOIO MPUEMHUKa [OOSKHbI Bbl-
MONHSATL KBAaNMVLIMPOBAHHbBIE N UMeEtOLLME
COOTBETCTBYIOLLIME pa3peLLeHns crneumanm-
CThl.

ObpaTtuTech k CBOEMY AWMEPY UK B HaLl OT-
Zen 06Cry1BaHWs KIMEHTOB.

MpumeHeHUe No Ha3HaUEeHUIO U BHELLHUe
ycrnoeus

[aHHbI TENEeBU3MOHHBIN MPUEMHMK
npefaHasHaueH UCKIIOUUTENbHO A5d
npvemMa 1 BOCMNpou3BefeHns 13obpa-
YKEHWI 1 3BYKOBbIX CUIHAOB.

7N

TeneBM3MOHHBLIV MPUEMHUK NpeaHa-
3HaueH OnNa 3KcrnyaTaunum B CyXMx
nomeLeHnsax (OKumble U odoUCHbIE).
He ponyckaeTtca Mcnonb3oBaHWe ero
B MOMELLIEHUAX C BbICOKMM YPOBHEM
BMaXXHOCTU (Hanpumep, B BaHHOW
KOMHaTe, cayHe) WM Ha OTKPbITOM
BO3yXe.

[MOBbILLEHHBIM  YPOBEHb  BMAXKHOCTU
M BbICOKas 3anblIeHHOCTb BO3dyxa
MOryT MPUBOAUTL K yTeukam arnek-
TPMUECKOro TOKa BHYTpW npubopa.
OTO MOXeET cTaTb MPUUNHON TPaBM U
noBpexgeHus npubopa BcredcTsue

BO3,ELel7ICTBl/IF| BbICOKOIo arieKkTpunye-
CKOIo HanpaMeHna nnm noxxapa.

Ecnn TeneBM3MOHHLIN NMPUEMHNK Ha-
XOOMnca Npu HU3KOM TemnepaTtype w
3aTeM Bbl MEPEHECM ero B TeNsoe no-
MeLLieH1e, TO ero crielyeT ocTaBnTb B
BbIKITIOYEHHOM COCTOAHWN MPUMEPHO
Ha uac ona ucnapeHns obpasosasLLe-
rocst KOHfeHcara.

He ponyckaeTtca pa3meLlaTtb cBepxy
nprbopa KOHTEMHEPbLI C MUOKOCTbLIO.
ObecneubTe 3aLmTy Nprbopa OT Ka-
nenb v 6pbI3r BOAbI.

Bo n3bexaHne
BO3ropaHus n
pacnpocTpaHeHust
OrHs He fAonycka-
eTcs  pasmellaTb
pagoM ¢ npubo-
pOM cBeun 1 apy-
e WNCTOUHWNKM
OTKPBITOrO OrHsl.

MaTepuanbl, KoTopble Mbl MCMOMb30-
Basnu B 9TOM Npubope, COOTBETCTBYIOT
BCEM  TPeGOBaHMAM  MPUMEHUMBIX
HOpPMaTMBHbIX [OKyMeHTOB. OmHako
NMpyv 3TOM He WCKIUeHa BO3MOXX-
HOCTb MepeHoca BeLLecTs. B ¢BAsm ¢
3TVM Mbl PEKOMEH/YEM BaM He [omny-
CKaTb MOCTOSAHHOIO KOHTaKTa Mexay
npoayKTaMu NUTaHUsa 1 TeneBnsmoH-
HbIM MPUEMHUKOM.

TemnepaTypa OKpy»atoLLein cpefpi:
5-40°C

OTHOCUTeNbHasa BNaHOCTb (6e3 06-
pasoBaHust KoHaeHcaTa): 20-90 %

ATmocdbepHoe AasneHue: 689-1114
rfMa (0—-3000 M Haf ypoBHEM MOpS)

TpaHcnopTUpoBKa

HenpasunbHoe obpatlieHne ¢ npubo-
pOM MpV TPaHCMOPTUPOBKE MOXET
NPUBOAVTL K MOBPEXOEHNIO 9KpaHa n
Tpasmam.

A

OKpaH W3roToBMEH W3 CcTekna wunn
nracTMka 1 npu HeakkypaTHoM obpa-
LLIeHUN MOXKET pasbuTbCs.

[na  TpaHcnopTupoBkK  npubopa
TpebyeTcA He MeHee [OBYX YeNOBEK.
TpaHcnopTrpoBKa nprbopa gonycka-
eTCs TOMbKO B BEPTMKAIbHOM MOS0~
MKEHNN.

Bo Bpems TpaHCMOPTUPOBKK He crie-
OyeT NpuKnaabiBaTh AaBfieHMe K CTe-
KMAHHBIM UKW NIacTUKOBbLIM feTarnsam.

MopsaoK pacnakoBKkm npubopa ykasaH
B PYKOBOACTBE MO aKcnnyaTtaumm 1.

YT106BI MPEegoTBPaTUTL  MeXaHuue-
CKMe MOBPEXAEHUs TENEeBU3MOHHOIO
MPUEMHMKa M HanoJTbHOW MOACTaBKM,
CHUMUTE Npnbop € NOLCTaBKM WU ne-
pemeLLiainTe 3TV OBe YacTW OTOENbHO.

Mocrne yCTaHOBKM TerneBM3VMOHHOrO
npueMHWKa Ha HOBOM MecTe sl ero
c6opkM MoTpebyeTcst He MeHee [OBYX
YEroBeK.

CeTeBoW kabenb / aneKTponuTaHue

A\
7N

Ecnu Bbl 3ameTunn uto-nmbo Heobblu-
Hoe B paboTe nprbopa mnu ecnm oH
nepuoguyeckn faet cbou, Hesameq-
NNTENbHO W3BMEKNTe BUIIKY Kabens
NNTaHUSA N3 PO3ETKM.

MogkntoueHne K UCTOUHWKY MUTaHUs
C HeCOOTBETCTBYIOLLMM  Hamnpse-
HMEM MOXET MPUBECTU K MOBpeXxae-
HUto Mpubopa.

O70T Npmbop JonyckaeTcs MOAKIO-
uaTb K arekTpoceTn, obecreunsa-
lOLLIe HanmpshkeHWe 1 YacToTy, yka-
3aHHble Ha 3aBOACKOW Tabnuuke, 1
TONMbKO C MOMOLLIbKO MpUIiaraeMoro
ceTeBOro kabens.

Bunka ceTeBoro nuTaHusi TeneBu-
3MOHHOMO MPUEMHMKA [OrhKHa Ha-
XOOUTbCA B NErkodoCTyrnHOM MecTe,
uTobbl B SIOBOM MOMEHT npubop
MOXKHO ObIfTO OTKITIOUNTL OT CETU.

Mpw 13BNEYEHNN BUMKM CETEBOIO M-
TaHUA TAHUTE He 3a Kabenb, a 3a Kop-
nyc BUMKK. B NpoTrBHOM crnyuyae npo-
BOAHWKW B BWUIIKE CETEBOroO MUTaHUA
MOTYT ObITb MOBPEXAEHDI, UTO MOXKET
NPUBECTN K KOPOTKOMY 3aMblKaHWto
NMpW MOBTOPHOM MOAKTIOUEHUM.

Mcnonb3oBaHve ceTeBoro kabens c
MOBPEXAEHHOW M30MNSaUMe MOXET
NPMBECTN K MOPaKEHWIO 3MeKTpuye-
CKNM TOKOM 1 BO3HWKHOBEHMIO onac-
HOCTM BO3ropaHus. 3anpeLlaeTcst Uc-
Nosfb30BaThb MOBPEXAEHHbIN CeTeBoM
Kabenb.

Ecnn ons nogknoueHUs TenesBu3sn-
OHHOTO  MPWEMHMKA UCMOorb3yeTcs
YONMMHATENb € 6JTOKOM PO3ETOK, TO He
cnefyeT noAkouaTh HECKOMbKO 610-
KOB pPO3€eTOK MocrefoBaTenbHO Apyr K
Apyry.

Linpkynsuusa Bosgyxa v BbICOKUe Temne-
paTypbl

Kak n nobomy Opyromy 351eKTPOH-
& HOMY YCTPOWCTBY, TENEeBU3MOHHOMY
npuemMHuKy TpebyeTcs obecneunTb
BO3MyLLUHOE oOxNaxfaeHve. Hapylue-
HME LMPKYNALUMM BO3fyXa MOXET Npu-
BECTU K BO3ropaHuio.

Mo 3ToM MpWUMHe He [OonyckaeTcs
nepekpbiBaTb BEHTUMALMOHHbIE OT-
BEPCTUA Ha 3aHen naHenu npubopa.
He HakpbIBaTe NpMbop KakMMU-NnMbo
npegmeTamMmun gekopa.
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€>=10cm

A.YcTaHoBKa Ha cTon / Ha MOACTaBKY:
ocTaBbTe He MeHee 10 cMm cBOb6OHOrO
NpPOCTpaHCTBa BOKPY Npubopa cOoKy
1 CBEPXY Hero.

B. YcTaHoBKa Ha CTeHy: ocTaBbTe He
MeHee 10 cMm cBOb6OHOrO MpPOCTPaH-
CTBa BOKPYr npunbopa cOOKy, CBEPXY U
CHM3Y Hero.

MocTopoHHMe NnpegMeThbl

N

Hanuune nocTopoHHMX npeamMeToB
BHYTPY NMpubopa MOXET NPUBECTU K
KOPOTKOMY 3amblKaHuio 1 Bo3ropa-
HUHO.

CylLiecTByeT 0OMAacHOCTb MOSyYeHUs
TPaBM U NOBPEXOEHNI.

[To aToM NMpUUMHe He OomnyckanTe Mno-
nafaHns BO BHYTPeEHHee MpocTpaH-
CTBO npubopa MeTannMuecknx neta-
e, UrosoK, CKPEerok, WOKOCTEN,
BOCKa U T.M. Uyepe3 BEHTUMNALMNOHHbIE
OTBEPCTUS B 3aHEN NaHenun.

Ecnun BHYTpb npmnbopa nonann kaku-
e-nnbo MOCTOPOHHWE NpeamMeThl, He-
3aMennTeNbHO W3BMEKUTE CEeTeBYIO
BUIKY npubopa 13 po3eTkn 1 coob-
LLMTe 0 Npou3oLLefLlemM B oTAen ob-
CINY>XMBaHWA KNNEHTOB [1A NpoBefe-
HWSI NPOBEPKW.

YcTaHoBKa
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MapneHve TeneBM3WOHHOIO MpUem-
HMKa MOXET MPUBECTU K CEPbE3HbIM
TpaBMam BMfoTb [0 feTanbHOro mc-
xofda. MHorux TpaBm, B 0COBEHHOCTH
[EeTCKNX, Bbl MOXeTe 13bexarb, Co-
6nofas ykasaHHble HUXKe MpocTble
Mepbl MPefoCTOPOIKHOCTU:

— BCEFOA wcnonbayite Lwkadobl,
NOACTaBKM UV NPUMEHSINTE CNoCco6bl
KpenneHuns, pekoMeHOoBaHHble KOM-
naHWen-n3roToBMTeNeM TeneBn3mnoH-
HOro NPUEMHMKa.

— BCEIdA vcnonbayinte mebenb, Ko-
Topas obecneunBaeT HageXHy Noa-
[epXKKY TENEBU3NOHHOIO MPUEMHMKA.

— BCErdA cnegute 3a Tem, UToO6bI
TENeBN3NOHHBI NMPUEMHUK He BbICTY-
nan 3a kpan mebenu, Ha KOTOpPOW OH
CTOUT.

— BCEIOA obbsAcHaMTe OeTIM O TOM,
UTO oOnacHo 3are3aTb Ha Meberb,
uTobbl [06paThbcst [0 TENEBU3UOH-
HOro NMPUeMHMKa WIN ero 3N1eMeHTOB
yrpaBrneHus.

— BCEIA npoknafpiBaiTe LLUHYpSbI
1 kabenu, NOOKMOUEHHbIE K TENEBU-

®

30py, TakMM 06pa3oM, UTobbl 3a HUX
Henb3s ObINO 3auennTbCcs U CMOT-
KHYTbCH, @ Takxe UTOobbl UX Hemnb3a
66110 cryYaHo MOTAHYTb UK CXBa-
TUTb PYKOW.

— Hukorga He ycTaHaBnmBauTe Tene-
BM30pP Ha HeYyCTOMUMBYIO OMOPY.

— HWKOIOA He ycTaHaBnmBamnTe Te-
NEeBU3NOHHbIN MPUEMHMK Ha BbICOKYHO
Mebenb (Hanpumep, Ha wWwkKadg wnu
KHVXHYIO MOSKY), He 3aKpenuB npeg-
BapuUTENbHO Meberb 1 TeNneBM3nOH-
HbI MPUEMHWK Ha COOTBETCTRYOLLIEN
ornope.

— HWKOI' A He ycTaHaBnvBamTe Te-
TNEBU3MOHHBIN MPUEMHUK Ha NpeameT
mMebenu, ecnn Mexxay 3TUMm npegme-
ToM mMebenn 1 Nprnbopom HaxodATca
TKaHW Unu apyrve matepmarbi.

— HNKOIJA He knagute npegmeThl,
32 KOTOpbIMM [eTW MOryT MonesTb
BBEpPX, Hampumep WrpywKn mnm
nynbTbl  AUCTaHUMOHHOIO  ynpasne-
HWSA, Ha BEPXHIOKD YacTb TeNEBU3UNOH-
HOro NMpuemHuKa 1 Meberb, Ha Ko-
TOPOV OH YCTaHOBIIEH.

YKasaHHble Bbille TpeboBaHUs Takxke
Heo6X0AMMO BBIMOMHATL W B Criyyae
nepemMeLLieHnst YXKe UCMOmb3yeMoro
Ternesu3opa Ha [pyroe MecTo W Mpu
YCTaHOBKE ero Ha HOBOM MeCTe.

TeneBn3MoOHHbIE MNpUeMHVKK Loewe
npeaHa3HaueHbl Ons 1UCrosib30BaHUS
C  [OMOMHUTENbHBIMK  NPUHAOSIEN-
HocTaMmn Loewe. Mbl HacTosTeNbHO
pPEKOMEH/YEM WICMOSb30BaTbh TOSIbKO
OpUTrMHarbHble KOMMIEKTYOLLME
Loewe.

Mpw ycTaHOBKE KOMMMEKTYIOLLMX Bbl-
MnonHsnMTe TpeboBaHUA UHCTPYKLNIA
no MoHTaxky. CooTBeTCTBYtOLLAA [O-
KYMEHTaLMs NpunaraeTcs K Kagomy
npoaykTy Loewe.

[Mpwu ycTaHOBKE TEMNEBM3MOHHOIO Npn-
eMHUKa criefyeT npuaepXuBaThCs
onpefeneHHblix TpeboBaHWM K ero
MOSNOXKEHUIO. TeNEBU3VOHHBIN NpUem-
HVK [oMyckaeTcs SKcnyaTupoBaTb
TONbKO B BEPTUKANbHOM «anbbom-
HoM» nornoxeHun ). Mpw HacTeHHOM
MOHTa)Xe HaKroH He O0SKeH MpeBbl-
watb 10 rpagycos (B). 3anpeLaeTcs
MCMONb30BaTh TENEBU3NOHHBLIN MNpU-
€MHUK B MOPTPETHOM OpueHTaumm

, FOpU30HTanbHOM nonoxernn ©) unu
pacnonaratb Ha notonke ©).

+10° ®
vV o Woomes -
© ®

Pacnonoxunte npubop Takum obpa-
30M, UTOBbI Ha Hero He Nnonaganu Nps-

Mbl€ COITHEUHbIe Jyun 1 OH He Harpe-
Basics OT pagnaTopos.

Mpy vcnonb3oBaHUM [OOMONHUTENb-
HbIX MPUHAANEeXXHOCTEN CTOPOHHMX
npoviaBoauTenen crneguTe 3a Tewm,
uTObbl OHW MOrM obecneunTb Npo-
CTYIO PeryavpoBKy TeneBM3VMOHHOIMO
NPWeMHMKa B COOTBETCTBUM C YCIOBU-
AMN MOHTaKa.

[Mpn perynn-
poBke TMoJso-
MeHVsA Tene-
BVM3MNOHHOTO
npueMHmnKa
cnegute  3a
Tem, uTOObI
[aBrieHne Ha pamky nprbopa He 6bIno
CINLLIKOM 6OMBLLIVM.

HawnbonbLuas onacHOCTb noBpexae-
HWSA CYLLIECTBYET MPU UCMOMb30BaHNN
TenNeBU3MOHHbIX MPUEMHUKOB C LLIMPO-
KOhOpMaTHbLIMU IKpaHaMmK.

[ns ycTaHoBKKM Tenesm3opa Ha [ep-
»KaTenb B COOTBETCTBUM CO CTaHAap-
ToMm VESA TpebyeTca obsizaTenbHoe
1CNoMb30BaHWe  6oNTOB-afanTepoB
Loewe VESA. B npoTuBHOM crnyuyae
BO3MOXXHO TMOBPEXAEHNe Tenesmsu-
OHHOIO MPUEMHMKa.

3akpenneHue 6onToB-afanTepos
Loewe VESA Ha TeneBnsvoHHOM Mpu-
eMHVKe [OSMKHO  OCYLLeCTBAATLCS
C MOMEHTOM 3aTS)KKWU MPUMEPHO 4
HM. OTr 601Tbl Bbl MOXXETE MOSyUnTb
y aunepa Loewe ([ononHUTENbHYO
MHDOpMaLMKO Bbl MOXXeTe HalTu B
PYKOBOACTBE Mofb3oBaTens Ha Beb-
canTe).

CnepguTe 3a TeM, UTObbI MOCIe pacna-
KOBKW 1 YCTaHOBKU TEMNEBU3MOHHOIO
NPMeMHMKa YyMakoBOUHbIM MaTepuan
CIy4YalrHO He nonas B pyku aeTen.

Bcerga ycTaHaBnuBanTe  3afHo0
KPbILLKY pa3bemMoB Ha MeCTo Mo-
crne MNOAKIMIOUEHUA WU M3MEHeHUs
MOAKIMIOUEHUI Ha HWXHUX pasbe-
Mmax. Ecnwn Balla mogenb vmeeT Oge
HVKHWE  KpbILLKK, ybeauTecb, 4TO
obe ycTaHOBMeHbI NpaBunbHoO. He mc-
nonb3ynTe TENEeBM30P, €CIN KPbILLKK
CHATbI  WAW  yCTaHOBMEHbl Henpa-
BWSIbHO.

ObpaTtnTe BHMMaHWe Ha TpeboBaHuA
WHCTPYKLUMM B OTHOLLIEHUWN YTUNN3a-
LiMV YMaKoBKM 1 KOPObKM (CM. pasgen
«YTunusaymay).

KOHTpOﬂb 3a TeJiIeBUSUNOHHbIM NMPUeMHU-

He nossonaite AeTaM UCMonb30BaTh
TENEBU3NOHHbIN NpUemMHMK 6e3 npu-
CMOTpa U He paspeLuanTe UM Urpatb
B HermocpeacTBeHHOM 6IM30CTL OT Te-
NEBU3NOHHOTO NMPUEMHMKA.
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[Mpnbop MOXeT OblTb OMPOKMUHYT,
COBWHYT UM COpBaH C OMOPHOM Mo-
BEPXHOCTU U HAHECTWN TPaBMbl TIOAAM.

He ocTaBnanTe BKITIOUEHHbIM Tenesu-
3MOHHbIN NpreMHKK 6e3 nprucMmoTpa.

OnacHoCTb 3aLyemMrneHuns

B mogenax  Tenesu3opos, rpe

A paccTosiHME Mexay HWKHUM Kpaem
Tenesn3opa W MOACTaBKOM OueHb
Marno, CyLLIeCTBYeT PUCK 3alLLieMrenums
PYKVM Mpv MOBOpOTE Tenesu3opa.
ByAbTe 0CTOPOXXHbI 1 He NoMeLLanTe
PYKM — MeXxOdy  TenesvM3opoM U
noAcTaBkon. HecobntogeHve  3Tnx
WHCTPYKUMI  MOXEeT MpuMBecTU K
TpaBmam pyK.

FpomkocTb

[TpocnyLurBaHue TFPOMKON  My3bIKW
MOXeT MpPUBECTU K MOBPEXOEHNIO
opraHoB cnyxa. He npesbilualiTe Hop-
MasfibHOrO YPOBHS FPOMKOCTW 3BYKa,
0COOEHHO B TeueHWe [AnUTeNbHOro
BPEMEHU M MPU UCMOSb30BaHUM Ha-
YLLIHWKOB.

B nepuopg rposbl

CKauky  Hanps»eHWus,,  Bbl3BaHHble

yOapoM MOJMHWW, MOTYT MPUBECTU K

NoBpeXAeHNIo Npubopa Kak Mo aH-

TEHHOM CUCTeMe, Tak U Mo 3MeKTPo-
& cetn.

Bo BpeMA rpo3bl N3BIEKNTE BUTTKY Ce-
TeBOro kabens n3 PO3eTKM 1 oTcoegmn-
HUTE BCe MNOAKIOYEHHbIE aHTEHHble
kabenu OT TeneBM3MOHHOro npnem-
HUKa.

Kabenb, nogkntoueHHbIn k nopTy LAN,
Tak»xe Heobxo4VMO OTCOEANHUT.

Ecnn nnaHnpyeTca OnmMTeribHoe OT-
CyTCTBME B TMMOMELLEHNN, TO TakXe
cnenyet n3sBriedb BUSIKY CETEBOro Ka-
6ensa u3 PO3eTKN 1 OTCOEAVMHNTb BCe
NOOKIOUEHHbIEe aHTEHHble kabenu ot
TeneBN3NOHHOI o NpMemMHnKa.

YucTka u yxop, / XMMUUecKue cpefcTBa

I'Iepe;\ BbIMOJTHEHNEM UNCTKUN OTKITHO-
unTe TENEBU3UOHHbIN NpUeMHMK OT
SNEKTPOCETH.

& ﬂOBpe)KﬂeHVIﬂ, BbI3BaHHblE XMMKMYe-
CKMMU BeLLieCTBaMu, MOI'yT NMpUBeECTU
K HeratMBHbIM nocnencTtenam 1 BO3-
HUKHOBEHWIO MoXXapa.

Hvkoraa He nofsepranTe Npubop nnm
ero [OoMnonHUTeNbHble NPUHAONEeX-
HOCTW  BO3[EWNCTBMIO  arpeccuBHbIX
(HanpuMep, KOPPO3VMOHHO-aKTUBHbIX)
XUMUWUECKMX BELLIECTB, TaKMX Kak LLe-
104N NN KUCAOTHI.

YncTKy Kopryca  TeneBU3MOHHOIo
NPUEeMHKKa, aKpaHa 1 nynbTa gucTaH-
LIMOHHOIrO yrpaBreHnst NpousBoamTe

TOMbKO BM@)HOM, MSIrKOM, YNCTOM U
HerTpaneHoOM No LBeTy TkaHblo, 6e3
MCMOMb30BaHNSA  arpeccuMBHbIX LA
abpasnBHbIX YUNCTALLMX CPEACTB.

MaHenb rpoMKOroBopuTens BaLlero
TENEeBM3NOHHOIO  MPUEMHMKA  Mo-
KpbiTa TEKCTUIbHBIM ~ MaTepuanom.
PerynapHo ounLliainTe MOBEPXHOCTU
C MOMOLLIbIO Mblfiecoca ¢ MArKo Ha-
cafKkow.

[na ynaneHva 3arpsa3HeHu n NaTeH:

CmMmounTe MArkyto, HerTparbHytlo Mo
LUBETY TKaHb B PacTBOPE MOOLLIErO
CpefcTBa UM JOCTYMHOro B NpoJarke
CpefcTBa And yaaneHusa naTeH n ak-
KypaTHO MoTpuTe MNSTHO. Bbl Takxke
MOXeTe HernocpefcTBeHHO obpabo-
TaTb MNATHO [OCTYMHbLIM B Mpodae
cnpeem ONs ypaneHus cyxmx naTeH
(NbiNb yaanuTe nblifliecocom).

He cMauvBaiiTe TkaHb MOKPbLITUSA
HenocpeAcTBEHHO PacTBOPOM MOHO-
Llero cpefctsa UMM NATHOBLIBOAM-
Tensa (pUck obpas3oBaHUA KPYroB Ha
MecTe nsiTHa). He mncnonb3yinTe pac-
TBOPUTENW A5 OUNCTKU TKaHW.

Mpn m“cnonb3oBaHUM MSATHOBLIBOAN-
Tena cobniofganTe ykasaHust komna-
HUW-N3roTOBUTENS.

[Tpn ouncTke MNaHenem rpPoOMKOroBo-
puTenen, NoABePrLuMxcs BO3Qen-
CTBUIO HWKOTWMHA, MOBbILLAETCH PUCK
06pa3oBaHMA KPYroB Ha MecTe NsaTeH.

XpaHnuTe  nynbT  AUCTaHLMOHHOTO
yrpaBneHnsa B HadeXHOM MecTe, He
nofBepranite ero BO30eNCTBMIO XU~
KOCTEeN U PperynspHo npoBepsnTe
cocTosiHWe baTapeek MynbTa, yTOObI
nNpefoTBPaTUTb KOPPO3MIO KOHTAKTOB.

AnekTpocTaTuuveckui paspsag / ESD:

TpeHve NN KOHTaKT, HanpuMep, Ha
KOBPOBOM  MOKPbLITUM, MOXET Mpu-
BECTN K HaKOMMEeHMIO CTaTUYeCKOoro
anekTpuyecTBa. Paspsag Ha ycTpown-
CTBE MOXMET BbI3BaTb BPEMEHHble
cbon B paboTe npw onpepeneHHbIX
obcTosTenbcTBax. Ecnn nocne atoro
TeneBn3op BedeT cebs HeobbluHO,
MPOCTO BLIKIIOUMTE ero Ha KOpPOoTKoe
Bpems 1 nepesanyctute. 3To He nNpu-
BeeT K KakuM-nmbo HeobpaTuMbIM
MOBPEXAEHNAM.

MpegoTBpalleHme anekTpocTaTuue-
CcKoro paspsga:

Mepen NogKmtOUeHNeM 1N oTKIoYe-
HMEeM akcecCyapoB, Takmx Kak kabenm
vnn - USB-HakonuTenu, KpaTkoBpe-
MEHHO MPUKOCHUTECh K 3a3emnieH-
HOMY  MeTannmueckoMy npegmeTty
(Hanpumep, paguatopy). 3TO MOMO-
eT un3bexxaTb BO3MOMHbIX Heuc-
MpaBHOCTEN.
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TexHnuyeckaa nHgopmMaLma

06 OLED-3kpaHe

MprobpeTeHHbI BamMK TENEBUIUNOHHbIN NpU-
emMHUK ¢ OLED-akpaHom npoiuen Heobxo-
OVIMble MPOBEPKM Ha Hamuume MUKCENbHbIX
OLLINBOK M OTBEYaeT camblM CTPOruM Tpebo-
BaHWAM B OTHOLLIEHWM KayecTBa.

HecmoTpsa Ha npuHATME Hagnexalmx mep
B MpoLiecce Mpov3BoACTBa 3KpaHa HeBO3-
MOXKHO Ha 100% rapaHTupoBaTb OTCYTCTBME
cybnumkcenbHbIX AedekToB Mo TEXHNUECKMM
npuYrHaMm.

CnenyeT noHuMaTb, UTo NofobHble adhdhek-
Tbl, €CIN OHW HaxoOsaTCs B npefenax, yka-
3aHHbIX B cTaHdapTe (ISO 9241-307, knacc
HencnpasHocTh Il), He MoryT paccmatpu-
BaTbCS Kak fedpekT npmubopa ¢ TOUKM 3peHus
rapaHTum.

OpraHuueckue cBeToM3nyyaroLLme amoapl —
9TO TEXHOMOrMsA CO3daHnsA N3006paKeHNM Ha
OCHOBE CaMOCBETSALLMXCA NMUKCeNel, koTopas
obnagaeTt oueBMAHLIMY MPeVMYLLIECTBaMM C
TOUKM 3PEHUS KauecTBa M TEXHNUECKMX Xa-
pPaKTEPUCTUK BOCMPOM3BOANMOro UK306pa-
KEeHNS.

Mpn onpefeneHHbIX YCNoBUAX MOCTOAHHbIE
O[JHOCTOPOHHMEe Harpy3km Ha OLED-maTte-
pran MoryT Np1BOAMTbL K HeobpaTuMbIM fe-
hekTam oTobparkeHus. [pobnembl ¢ ocTa-
TOUHBIM N306pPaKeHMEM MOTYT BO3HUMKHYTb
npyv  ONUTENbHOM MPOCMOTPE CTaTUYHOro
KOHTEHTa, Hamnpumep CTaTUUHbIX WK306pa-
KEHWUN, CyOTUTPOB U BeryLen CTPOKW,
LMKIINYECKN MOBTOPSIOLLIMXCA KafdpoB WMn
BMAeonocrnenoBaTeslbHOCTeN, NMpu MCMosb-
30BaHNN B KauecTBe MOHUTOPA A5 MPOCMO-
Tpa CTaTUUHbIX 9KPaHOB C Npe3eHTaumaMu, a
TakXe BMOeonrp, Npy 0TobparKeHnn UepHbIX
Mosioc B HEKOTOPbIX hopMaTax aKpaHoB. Yka-
3aHHble NPo6IeMbl C 0CTAaTOUHBIM M306paxe-
HMeM He ABNATCA fedhekTaMu ¢ TOUKK 3pe-
HWS NpefoCTaBNeHNs rapaHTUm.

Ecnn cTtatuuHble n306pakeHnss oTobpa-
YKaOTCA CMNLLKOM JONr0, TeNeBU3VMOHHbIN
NMPUEMHVK aBTOMAaTUYECKN MepekroyaeTca
B PEXWMM KOHTPACTHOCTW, afanTUpOBaHHbIN
K JaHHbIM yCroBMAM BbIBOAA Ha akpaH. [1o-
Ccrne TOro, Kak mnonb3oBaTenb MNpon3BOaUT
Kakoe-nnbo HoBoe AeNCTBME C TENEBN30POM,
npubop cpasy e Bo3BpaLLaeTcs B HOpMarb-
HbI pabounin pexxmm.

Mpw HopMarbHbIX YCIOBKMAX MPOCMOTPa YKa-
3aHHble NPobriemMbl C OCTaTOUHbBIM 13006parke-
HMEeM He BO3HMKaIoT.

[ns nogaep»kaHmMs MOCTOSIHHOIO BbICOKOIO
kauectBa W306paxenHns OLED-Tenesun3op
Loewe BbINOMHAET aBTOMaTWUUECKYIO Kanu-
OPOBKY Yepes perynsapHble MPOMeXyTKM Bpe-
MeHMU.

Mpun BbIKMIOUEHWUN TENEBU3NOHHOMO MpUem-
HVIKa C NyrbTa AUCTaHUMOHHOIO ypaBneHus
no Mepe HeobX0OVMMOCTU 3aryckaeTcsi Mpo-
Llecc KanuvbpoBKM, KOTOPbLIA 3aHMMaeT He-
CKOMbKO MUHYT. B 3TOT nepuog He gonycka-
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eTcs OTKIuYaTb NUTaHWe TefeBU3NOHHOIO
npUeMHuKa.

NHdopmaLmsa o nogknioueHHbIX XXeCTKUX
puckax USB

OTKntoUeHne TeneBM3NOHHOMO MpPUEMHMKA
OT 9MEKTPOCETN BO BpeMs ero paboTbl vnu
crnyvaliHoe HapylleHWe 3reKTponuTaHus
(Hanpumep, cbo B CETU INEKTPONMUTAHUA)
MOrYT MPUBECTU K NOBPEXAEHNIO dDaliIoBOM
CUCTEMbI XKEeCTKOro A1CKa W1, Kak creacTaune
3TOro, K NoTepe 3anmcaHHbIX TPaHCALNIA.

Hukorga He oTcoeanHanTe USB-HakonuTtenb
OT TeNeBU3MOHHOIO NpuemMHuka. epen oT-
KItOUEHMEM TEMNEBU3VMOHHOIO NPUEMHMKA OT
CeTU PEKOMEHAYEeTCA MepeBecTn ero B pe-
MM OXUOAHNS.

KoMnaHusa Loewe He HeceT HMKakom oTBeT-
CTBEHHOCTM 3@ NOTEPIO AaHHbIX, XPaHSILLIMXCS
Ha BCTPOEHHOM »KeCTKOM [1CKe BalLLero Te-
NEBU3MOHHOMO MPUEMHUKA.

O6HOBNEeHMe nporpammMmHoro obecneue-
Husa

AKTyanbHasi Bepcus MporpamMMHoro obe-
CNeYeHUs MOXKeT BbITb 3arpyeHa ¢ UHTep-
HeT-canTa Loewe (CM. HWXKe) 1 3aTeM ycTa-
HOBMEeHa Ha BaLLl TENEBU3NOHHDBIN NPUEMHNK
¢ nomoLLbto USB-HakonuTens.

Ecnu TeneBn3noHHbIV NPUEMHMK MoAKMtoueH
K ceTu VIHTepHET, TO ero 06HOBMNEHVIE MOXET
OCYLLIeCTBAATHCSH HEMOCPELACTBEHHO MO CETY.

Bonee nogpobHyto nHopmauymio 06 06HOB-
NeHWM NPOrpamMmMHOro obecrneyeHms cm. B py-
KOBO[CTBE MOMb30BaTenNs, KoTopoe AOCTYnM-
HO A1 3arpy3Kn C MHTepHeT-canTa Loewe.

OTKa3s OT OTBETCTBEHHOCTMU NpU Npefo-
cTaBrneHUu yucppoBbIx ycnyr

HaLum TeneBn3noHHbIE MPUEMHWNKL ABAAIOT-
€A «npodyKTamun ¢ LMdOpoBbIMY anieMeHTa-
MW», OCHOBHbIE CDYHKLIMN KOTOPbIX, TaKME Kak
npueM TeneBU3NOHHBbIX Nepedady yepes ceTb
KabenbHOro WA CMyTHUKOBOrO Tenesuae-
HWS Y BOCMPOU3BeeHWe KOMMaKT-A1CKOB
DVD/Blu-rays nocpeacTBoM nneepa, nofg-
KIMIOUYEHHOrO K TENEBU3VIOHHOMY MPUEMHUKY,
1 B NPUHLMIE MOTYT Ucnonb3oBaTbcs U 6e3
3TUX LMPOBbLIX arieMeHTOoB. Lindoposble ane-
MEHTbI, [OCTYMHbIE B 3TOM Nprbope, BKoua-
0T B €641, B YUaCTHOCTW, NMPUIOMKEHWVS, UMPbI,
My3bIKY, BUOEOCEPBUCHI 1 APYyrie nNporpam-
Mbl, @ Takxe nnatcopmel, Mo3BondAOLLME
3arpy»xatb [OOMOMHUTENbHbIE MPUNOXKEHNS
M/Mnn nonyyatb K HUM [OCTyN. YMNOMSHY-
Tble BblLLIE CEPBUCHI, KOHTEHT U/Mnu gpyrue
3MeMeHTbl, a TakXe HeobxoduMble OnA MX
npeaocTaBneHns cepBepHble MnaTgopmsbl, K
KOTOPbBIM OHW MOMyYatoT JOCTyN B OOHOBOM
pexume yepes VIHTepHeT, npegnaratotca n/
WV NPefoCTaBNAOTCA CTOPOHHUMI MOCTaB-
LLKamu. [pocmnm Bac 03HaKOMUTLCA C COOT-
BETCTBYIOLLMMM YCMOBUAMYK MNpefocTaBse-
HWS yCNyr Ana KOHeYHOoro nonb3osaTens u/

WM YCIIOBUSIMY CTOPOHHKMX MOCTABLLMKOB, C
KOTOPbIMK Bbl JOIMKHbI OyfeTe cornacnTbea
no3aHee, B YaCTHOCTW, MPW NePBO HACTPOIA-
Ke TeneBU3MOHHOMO MPUEMHYIKA, a TakXKe Npu
MCMOSb30BaHMM CTOPOHHMX ycnyr. [laHHoe
cornacve obpasyeT Mpsmble [OOrOBOPHbIE
OTHOLLIEHUSI MeXy BaMu U COOTBETCTBYHO-
LLIMMU CTOPOHHUMW MOCTaBLLMKaMK YCryr B
OTHOLLIEHUM UCMOSb30BaHNs COOTBETCTBY-
OLLIX LUMAOPOBBIX 311IEMEHTOB, CEPBUCOB L/
W KOHTeHTa. byoyun npomnssoguTenem Te-
NEeBU3MOHHBIX MPUEMHKOB, KOMMaHWs Loewe
Technology GmbH He 1meeT BO3MOXHOCTH
OKa3blBaTb BNMSAHVE Ha YCIOBUS NMpefocTas-
neHve UMPPOBBLIX 311EMEHTOB, CEPBUCOB U
KOHTEHTa, X KauecTBO, (OOPMY B13yarbHOIro
npeacTaBrneHnst, yacToTy npefocTaBneHns
0BHOBMEHUI 1, B UaCTHOCTU, HA CPOKM OKOH-
UaHVa MpefocTaBrneHnss 3TUX  LMAPPOBBIX
911eMEHTOB, CEPBUICOB U1 KOHTeHTa. C apyrow
CTOPOHBbI, B TEUEHME CPOKa Cry»KObl TeNeBU-
3VMIOHHOr0 MPMEMHMKA MOryT mpeanaraTbes
HOBblEe LIMAOPOBbIE 3fIEMEHTHI, CEpPBUCHI 1/
W KOHTEHT 6e3 [OOMOfHUTENBbHOro 3anpo-
ca Baluero cornacug. 9TV OOMNONHNTENbHbIe
LMdOPOBbIE 3NIEMEHTHI, CEPBUCHI U/UNN KOH-
TeHT 06yCNOBMEHbI, B UaCTHOCTW, TEXHOMOM M-
UECKMM MPOrpeccoM 1 OBLLMMK YCITOBMAMM
pPasBUTUA pbiHKA. [1py 3TOM OTCYTCTBYIOT Ka-
kre-nmbo obas3aTenbcTBa Mo NpegocTasre-
HWIO HOBbIX LICPPOBBIX 3NTEMEHTOB, CEPBMCOB
/W KOHTEHTa. B yacTHOCTW, He CyLLIecTBy-
eT 0653aTenbCTB MO NPeAoCTaBNeHNO 3ame-
Hbl UM MPEEeMHMKa Mocre OKOHYaHMS Cpoka
CNy»6bl LMAOPOBOro af1IEMEHTa, CepBuca Mnm
KOHTeHTa.

ObpaTnTecb K COOTBETCTBYIOLLMM YCIOBU-
AM MpefocTaBneHus ycrnyr ans KOHeuHoro
nonb3oBaTens U/UNn ycrnoBusiM 1 MNOSoxe-
HNAM, MPUMEHUMbBIM K BaLLIEMY Nprbopy.

CoBMecTUMOCTb

He Mo>xeT 6bITb rapaHTMPOBaHO, UTO MOAENU
Loewe 6yayT M3HauanbHO 1 MOCTOAHHO NOA-
aepXmBaTtb paboTy Co BCeMU NMoaKITtoUaeMbl-
MU MepudpepUnHbIMU YCTPOMCTBAMM.

FonocoBoe ynpaeneHue

[ns ncnonb3oBaHWs yHKLUMM pacno3HaBa-
HWA rofloca AaHHoe YCTPOMCTBO 3anmceiBaeT
1 obpabaTtbiBaeT rosocoBon BBOfA. Jliobble
ronocoBble 3anuncK, cefnaHHble B nNpoLiecce,
0bpabaTblBalOTCS TOMbKO BPEMEHHO, a 3aTeM
aBTOMaTMUecKn yganatoTtcs. Bel MoxeTe oOT-
KIMIOUUTb 3Ty CPYHKLMIO B Nt060e Bpems B Ha-
CTpOViKax yCTpOWCTBa.
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OKpy»<atoLLme yCcrnoBus

MoTpebneHue aneKTpPoO3Heprum

[MprobpeTeHHbI  BaMW  TENEBU3NOHHbIN
NMPUEMHMK OCHaLLleH WUCTOUHVKOM MUTaHus,
NoAAEPKMBAIOLLIMM PaboTy B PEXMME OXM-
OaHuna c aHeprocbeperxeHnem. B pexume
oXnaaHvs noTpebrieHre 3NeKTPOIHeprum
CHWXaeTCcst 40 MUHMMANbHOMO YPOBHS (CM.
pa3gen «TexHnueckre danHbley). Ecnv Bbl Xo-
TUTE CIKOHOMUTD eLLie 6osbLLe 3HEPrn, OT-
kntounTe Nprbop oT anekTpoceTn. ObpatuTe
BHMMaHWe Ha TO, YTO Npu 3ToM faHHble EPG
(3NEKTPOHHBII MpOrpamMMHbIA  rV1a) OyayT
yTepsiHbl, @ 3anporpaMmmrpoBaHHble Mo Tan-
Mepy HacTPOMKM He CMOTYT MCMOSb30BaThCA
TENEBM3NOHHBIM MPUEMHUKOM.

TeneBU3MOHHBIM MpPUEMHUK OyfeT MomnHo-
CTblO OTKSIKOUEH OT 3M1EKTPOCETU TOMbKO Mo-
cne TOoro, Kak Bbl OTCOeAMHNTE CETEBOWN Ka-
6enb OT PO3ETKM.

OHepronoTpebneHue TENEeBM3NOHHOMO
npMeMHMKa BO BpeMsi paboTbl 3aBUCUT OT
HacCTPOWMKM CUCTeMHbIX MapameTpoB. [ns
OOCTVIKEHWNS 3HAUEHUI, YKa3aHHbIX B TEXHW-
UeCKMX xapakTepucTukax, HeobxogmMmo oT-
KoUnTb doyHKLUMIO Bo3obHosuTe Cast. Ecrn
Bbl aKTUBMPYETE 3Ty (PYHKLMIO, 3TO MpuBegeT
K YBENMUYEHUIO rof0BOro NoTpebneHns aHep-
rn (He 6onee uem Ha 20 %).

Ecnu Bbl akTUBMpYeTe aBToOMaTUUecKylo pe-
rYNIMPOBKY APKOCTU, M306parkeHne Ha akpa-
He Tenesm3opa OyaeT afanTUpoBaThCs K sip-
KOCTU OKpYyatoLLiel cpefpbl, UTo obecrneunt
6oree KOMJOOPTHbIA NPOCMOTPR. OTO Takxxe
CHW>XaeT aHepronoTpebreHme Tenesm3sopa.

ABTOMaTMuUeCcKoe OTKIIoUeHue

Ecnu Tenesnsop He 1MCMob3yeTcs B TeUeHue
4 yacoB (perynmpoBKa rpOMKOCTM, CMeHa Ka-
Hana v T. [1.), OH aBTOMaTUUeCK/ nepenaeT B
PEXNM OXKMAAHNA. 38 MUHYTY [0 MCTeueHs
4 yacos 6y[eT BbIBE[IEH 3aMPOC U Bbl CMOXKE-
Te OTMEHUTb NEPEKITIoUEHNE B 3TOT PEXKIM.

YTunusauma

Bbl BbIOpanu oueHb kKaueCTBEHHbIN 1 [0Mro-
BEUHbI NPOAYKT.

YnakoBKa 1 ynakoBouHble MaTepuaribi
(kapToH)

YTunusaumein ynakoBOUHBIX MaTepuanos,
Kak MpaBwso, 3aHWMaloTCa crneumanmanpo-
BaHHble LeHTpbl. Ecnn Bbl camocTosTenbHO
yTUNN3MpyeTe YMakoBKy, MOMecTUTe ee B
COOTBETCTBYIOLLMIA KOHTENHEP BMECTe C OT-
COPTUPOBAHHBIMM OTX04amMu COrnacHo MecT-
HbIM MpaBuiam yTunusaumun. [lomecTuTe
KapTOH 1 Bymary B KOHTeNHep AN Makyna-
Typbl, ObrY 1 NOAUCTVPOS — B KOHTENHEP
4ns nepepabaTtbiBaeMblX OTXO0B.

[MprnobpeTeHHoe Bamun m3ae-
nne Loewe M3roTOBIEHO U3 Ka-
UEeCTBEHHbIX MaTepuanos U
KOMMOHEHTOB, KOTOpble MOf-
nex<aT nepepaboTke 1 MOBTOP-
HOMY MCMONb30BaHMIO.

]

OTOT CUMBOM 03HauaeT, uToO
3NeKTPUYUECKOE W 3MEKTPOHHOE 060opyAoBa-
HVe, BKouas Kabenu, no OKOHUAHUM CPOoKa
cny»6bl JOMMKHO BblTb YTUIU3MPOBAHO OT-
ZenbHO OT 6bITOBbIX OTXO0B.

Bbl MOXeTe 6ecnnaTHO BEpHYTb CBOW CTapbIl
npubop B cneumanbHbIf LIEHTP Mo yTunmnsa-
LN 1N CBOEMY OWNepy, eciv KynnTe aHa-
NIOrMYHOE HOBOE YCTPOWCTBO.

[ononHntensHyo HopMaLmio No BO3Bpa-
Ty (Oaxe Ond cTpaH, He BxodsaLmx B EC) Bbl
TaKkXe MOXKeTe MOoSyUNTb B MECTHBIX OpraHax
BracTu. [TpaBunNbHO YTUNMU3MPYA CBOW MpW-
60p, Bbl MOXETE BHECTU BaXKHbIN BKNag B 3a-
LLIMTY OKPY>»KatoLLier cpefbl.

AKKyMynsaTopHble 6aTapen

OpurvHanbHble  akkyMynsTop-
Hble 6aTapen He codepxar
BPEe[HbIX BELeCTB, TakMx Kak
KaOMUiA, CBUHEL, UMW PTYTb.

Vicnonb3oBaHHble  aKKyMyns-
TopHble 6aTapen He criedyeT BbibpachiBaTb
B KOHTEWHepbl O ObITOBbIX OTX040B. Bbl
MO)KeTe 6ecnnaTHO caaTb MCMOMb30BaHHbIE
aKKyMynsTOpHble 6aTapen, MOMecTVB UX B
KOHTelMHepbl Ong cbopa, yCTaHOBMEHHbIE Yy
aunnepa unu B 06LLIECTBEHHBIX MyHKTax c60-

pa.

[TprnoxxeHus

C nomoLLblo cMapTdhoHa OTCKaHWpyinTe Npu-
BefeHHbIM Hxe QR-kofg v 3arpysuTte peko-
MeHZyeMoe NPUoeHue.

my Loewe — 3To oTnpaBHas
Touka B Mup Loewe, mpefo-
cTaBnsatoLLlas BaMm OOCTYMN KO
BCEM PYyKOBOACTBaM MO WC-
MOfb30BaHMIO  MPUOBpPEeTEH-
HbIX BamMu NpoayKToB Loewe.

KomnaHua Loewe Technology
GmbH noateepxpaaeT, uTto ee

Hexknapauna
MPOAYKLMS COOTBETCTBYET OC-

HOBHbIM TpeboBaHuam [unpek-

TmBbl 2014/53/EC, a Takxe OpyruM npume-
HWUMbIM anpekTream EC.

B gmanasone uactot o1 5150 go 5350 My
3TOT TENEBU3MOHHBIA MPUEMHMK MOXKET M1C-
Nofb30BaTbCA TOMbKO BHYTPY MOMELLIEHWI B
crnefyoLLmx cTpaHax:

AscTtpusa, benbrus, bonrapusa, XopsaTtus,
Kunp, Yewickaa Pecnybnuka, OaHua, ScTo-
Hug, OuHnangus, OpanHuma, epmanns, lpe-
uns, Benrpua, Wpnangua, Utanua, Jateus,
JlnTea, ltokcembypr, ManbTta, Hugepnanasl,
MonbLua, MopTyranua, PymbiHua, CrioBakus,
CnoseHus, Vcnanuga, LLeeuws, Bennkobpu-
TaHuA.

o yKa3aHHOW HXKE CChINKe Bbl MOXKETE Hall-
TV NOMHbIM TEKCT AeKapaumm cooTBETCTBINA
Ons noboro BelbpaHHOro Bamu NpoaykTa:

www.loewe.tv/compliance
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be3neka/nonepenxeHHsd

Llo6 6yTn B 6Ge3newi 1 He NOLLUKOAUTW Mpu-
naf, NnpounTanTe HaBedeHi fani HacTaHoBM 3
6e3MeyHoOro KOp1CTyBaHHA M OOTPUMYMNTECS
iX.

YMOBHiI nNo3HaueHHs

A
A\
/A

3HimaTKn 3agHI0 NaHenb npunagy 3a6o-
poHeHo

Lle cmBOn Mo3Hauae pusMKK, Cnpu-
UMHEHI BMCOKOIO Hamnpyroto.

Lle cnmBon monepemyxae Mpo iHLLUi,
KOHKPETHILLII PU3KKW.

Llen cumBOon no3Hauae Hebesnekw,
CMPUYMHEHI BOTHEM.

Llen cumBOon nosHauae Hebesnekw,
CMPUYMHEH] FOCTPUMU KpasiMu.

O6epexHo! AKLLOo BigkpnT abo 3HATK 3a-
OHIO NaHesb, BUHMKAE PU3NK TSHKKNX TPaBM
yepes ypaKeHHs enekTPOCTPYMOM BMCOKOT
Hanpyru.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

CaMoCTilMHO BigKpMBaTK 3aHIO MaHesb CyBO-
po 3abopoHeHo. O6cnyroByBaTh M PEMOHTY-
BaTW TeneBi3op [O3BOSIEHO TiNbKK KBanidi-
KOBAHWM i BTOBHOBaXXEHNM MaicTpam.

3BepTanTecs 0o aunepa abo B Hally cry»xby
MigTPUMKN.

KopucTyBaHHS 3a NpyU3HaUueHHAM i HaBKoO-
JFIULLIHI YMOBM

Llen Tenesizop Mpu3HauveHWin nnLLe
0519 Toro, o6 npumnmaT 1 BiATBOPIO-
BaTV 306paxKeHHsI Ta 3ByKOBI CUrHanu.

Tenegi3op po3paxoBaHnii Ha poboTy B
CYXUX MPUMILLIEHHAX (KMTNOBUX i Opi-
CHMX). Hum 3abopoHeHo KopucTyBa-
TUCSt y BOMOMMX MPUMILLIEHHAX (K-OT
BaHHa UK cayHa) abo NpocTo Heba.

7N

Bucoka BomoricTb | KOHLUeHTpauis
nuny npu3BoasTb [0 BUTOKIB erek-
TpocTpyMy 3 Tenesisopa. Lle mMoxxe
CMPUYMHNTA PU3MK TPaBM i MOLLKO-
[PKEHHA  TerneBi3opa enekTPUUHO
Hamnpyrow um BorHem.

AKLLO Tenesi3op 3aHeceHO 3 xonody
B Tenne MpUMILLEHHS, OanTe MNoMy
nocToATK NpWbnusHo roguHy, 60 Ha
npunagdi BMnage koHgeHcar.

He cTaBTe Ha Tenesizop nocypd 3 BO-
noto.  3axuviyanTe

npunag Big Kpa-

nemb i 6pun3oK

BOAM.

CBiUKM M iHLLI fKe-

pena BIOKPUTOrO

nonym’'s Tpeba

3aBxan  TpumaTu
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Ha 6e3neyHin BiAgCTaHi B Tenesisopa,
iHaKLLIE MOXKITVBA MOXKEMA.

MaTepianu, 3 aKMX BUrOTOBMEHO NMPW-
nag, BignoBigatoTb yCiM HOPMATUBHUM
BuMoram. OfjHaK iCHye iIMOBIPHICTb Mi-
rpauii peuoBuH. ToMy He pekoMeHfy-
€EMO [OMYyCKaTW TPMBANOro KOHTaKTy
TeneBi3opa 3 XapuoBMMM MPOAYKTaMW.

TemnepaTtypa HaBKOMMULLIHBOIO cepe-
nosua: 5°C - 40°C

BigHocHa BonoricTb (6e3 koHOeHca-
in): 20 - 90%

ATmocdhbepHunin Truck: 689 — 1114 rla
(0 - 3000 M Haf piBHEM MOPS)

TpaHcnopTyBaHHSA

/2\
A

HeobepexHi fii nig yac TpaHcnopTy-
BaHHSA MOXXYTb MPW3BECTWN [0 MOLLIKO-
[PKEHHS eKpaHa 1 pU3MKy TpaBMU.

ExkpaH BurotosneHo 3i ckna abo nnac-
TUKY; AKLLO [iIATN HeobepeHo, BiH
MOXe po3buTumcs.

[NepeHocKTy Tenesi3op NOTPIGHO Npw-
HarMHi yaBox. [epeHocuTy Tenesisop
MOXHa NLLIE Y BEPTUKANIbHOMY MOS0~
MKEHHI.

Mig yac TpaHCMOPTYBaHHSA He MOXKHa
HaTUCKaTK Ha CKMo abo NracTuK.

AK MpaBUbHO PO3MakyBaTU TeneBi-
30p, AMB. B IHCTPYKLT 3 ekcrnnyaTadii 1.

[Llo6 YHMKHYTM MeXaHiUHMX MOLLKO-
[>KeHb Tenesi3opa W Mignorosoi
CTIMKKM, 3HIMITb TeneBi3op 3 OCHOBW
1 nepemillyTe obuasi YacTMHU OK-
pemo.

YcTaHoBMNOBaTW TENEBi30p Ha HOBOMY
MiCLji MOBUHHI NPpUHaMHI 2 ocobu.

Ka6enb XuBrneHHs Bifj enekTpomepexi

AKLLO BY MOMITUAM WIOCb HE3BUYHE
abo Ha npwnadi HeogHoOpPa3oBo Tpa-
nnaTbes 3600, HeranHo BiA'egHanTe
Kabenb »KMBMEHHS Bif €NeKTPUYHOT
PO3ETKM.

N

HenpasunbHa Hanpyra Mo)e MoLLKO-
OUTU Tenesi3op.

MpvenHyBatn  Tenesi3op  MOXHa
nvLe 0O eneKkTpoMepeXxki 3 Takumu
caMVMM Hanpyrow i 4acToTolo, Lo
M yKasaHi Ha 3aBOACbKIM Tabnuuly, i
nuLLe Kabenem 3 KOMMMEKTY.

PoseTka, 0o kol NpueaHaHW Tene-
Bi3op, Mae ByTu nerkofocTynHa, Lwob
Ternesi3op MO)XHa 6yrno Big'egHaTV B
6yab-AakuiA uac.

Big'egHytoun Tenesi3op Big PO3ETKM,
TAMHITb He 3a Kabenb, a 6e3nocepes-
HbO 3a LUTencesfibHy BUIKY. IHakLUe
MOXXJITMBE MOLLKOKEHHST Kabento 1
KOPOTKE 3aMMKaHHSA Mif Yac HacTyn-
HOro NpUedHaHHS.

AKLLO MOoLKOOMTLCA  i30M4Uia  Ka-
6ento KNBIMEHHS, BUHMKHE Hebeaneka
NOXeXi M yparKeHHs enekTpUYHNM

cTpymoM.  KopucTyBaTuCH  MOLLIKO-
PKEHNM Kabenem »MBMEHHSA CyBOPO
3abopoHeHo.

AKLLO BW NpuegHyeTe Tenesisop Ao
NMepeHOCHOro MOAOoBXKYyBaua, MixX Te-
NeBI30POM | PO3ETKOK [0MyCKaeTbCA
N1LLIE OMH TaKMii NOJ0BXKYBauY.

Linpkynsuia nosiTpsa 1 BUcoka Temnepa-
Typa
7K | BCIM €NeKTPOHHUM MPUCTPOSM,
Tenesi3opy Tpeba NoBITPst 41 OXO0-
OXKEHHA. AKLIO UMpKynsUis MnoBiTps
NOPYLUUTBCH, MOXKITMBA NMOXKEXa.

OTxe, BeHTUNALiNHI OTBOPY Ha 3aHi
naHeni npunagy MatTb nuLIaTUCS
BiflbHUMW. HakpuBaTn Tene.i3op He
MOXHa.

.-

&> =10cm

A. Cronuk/cTika: 3anuite npu-
HarMHi no 10 cm BinbHOro NpocTopy 3
6oKiB i 3ropu Tenesizopa.

B. HacTiHHe kpinneHHs: 3anuLuTe npu-
HaimMHi no 10 cm BiNbHOro NpocTopy 3
6OKiB, 3ropu i 3HM3y Teneei3opa.

CTOpOHHI NpeagmMeTHn

N

HasBHICTb CTOPOHHIX NpeaMeTIiB y Te-
NeBi30Pi MOXKe MPU3BECTU [0 KOPOT-
KOO 3aMUKaHHS 1 MOXEXi.

€ Hebe3neka TpaBM i maTtepianbHOI
LLKOAM.

OTxe, NUNbHYNTE, W06 KPi3b BEHTU-
NALINHI OTBOPW Ha 3aHin NaHeni Bce-
peguHy nNpunagy He noTpanun sKicb

MeTaneBsi npeametTn  (Hampuknag,
FOMKW UM CKPIMNKK), @ TakoX piguHu,
BICK TOLLIO.

AKLLO BCcepeauHy npunady LLoch no-
Tpanuno, HerarHo BiA'eqHanTe Moro
Bif] eNlEKTPOMEpPEXKi, a MOTIM BUKIINUTE
MarcTpa Ans nepeBipku.

BcTaHoBneHHsa

TeneBizop MoXe BMacT\ 1 3aBAatu
KOMYCb TAXKKOT TPaBMW, ax< 0O CMep-
TenbHoI. baraTbox HeLlacHWx BMnaa-
KiB, 0COBMMBO 3 AiTbMMW, JOMOMOXYTb
YHUKHYTU Taki npocTi 3axogu 6e3-
neKu:

- 3ABXK[W BcTaHoBMIONTE Tenesi3op
3rigHo 3 pekoMeHaLisiMu BUPOOHMKa
(y MebneBin Hili, Ha CTinLi abo iHLLINM
cnocobom).
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— 3ABXOWN BukopucTOoBynTE [OnS
BCTAHOBMEHHS Mebri, CIPOMOXKHI BU-
TpUMaTy Bary Tenesisopa.

- 3ABX[OW pnbainTe, o6 Tenesizop
He HaBvCcaB Haf Kpaem OMopHOoi Mno-
BEpPXHi MebniB.

- 3ABX[OW BuiTb fiTen, Lo ni3Th
Ha Mebni o Tenesisopa abo no moro
nynbT He6e3neuHo.

— 3ABXOWN npoknapganTte kabeni,
npuedHaHi 4o Tenesi3opa, Tak, o6
06 HMX He MOXXHa ByI10 CITKHYTKCS, iX
He MOXXHa Byr10 cxonunTX abo NOTArTU.

— HIKOJTM He cTaBTe Tenesi3op y He-
CTiIIKOMY MicLi.

— HIKOJTN He cTaBTe Teneeizop Ha
BUCOKI Mebni (AK-0T cepBaHTM abo
KHVXKKOBI LLadpn), He MpUKPINMBLLK
1 Mebni, M cam Tenei3op A0 HaginHoi
onopw.

— HIKOJTM He cTaBTe Tenesi3op Tak,
11106 MiXK HWM | OMOPHOIO MOBEPXHEID
6yna TkaHuHa aboLLlo.

— HIKOJIM He knafiTe 3Bepxy Ha Te-
nesizop abo mebni, e CTOITb Tene-
Bi30p, TaKi MpegMeTu, Lo MOXYTb
npuBabuTk aOiten (Ak-0T irpaLlkn abo
nyAbTW QUCTaHLIMHOrO KepyBaHHS).

AKLLO BW NnaHyeTe 36epertu i nepe-
CTaBUTV HasfABHWIA TemneBi3op, Kepyw-
Tecs TUMM CaMUMM pekoMeHadaLisiMn.

TeneBizopu Loewe po3paxoBaHi Ha po-
60Ty 3 nNpunagasam Loewe. HacTiHo
PEKOMEHYEMO KOPUCTYBATUCS OPUri-
HanbHUMK po3pobkamm O BCTaHOB-
neHHd Big Loewe.

[oTpumymTecs IHCTPYKLiX i3 MOH-
Ta)Ky 3a [OOMOMOroK TUX UM iHLUKX
po3pobok AOns BcTaHOBMeHHs! Big-
MoBiAHa AOKyMeHTauid fofaeTbca 4O
KOXHOIO BMpoby Loewe.

Po3amiLLyinTe Tenesi3op y 3BUYaiHoMy
MOSIOMEHHI. Tenesi3op po3paxoBaHnin
nue Ha poboTy y BepTUKanbHOMY
MOMOMEHHI 3 FOPU30HTArNbHOW (arnb-
6OMHOI0) opieHTaLjielo ekpaHa ).
MakcumMansHo OonyCcTUMUMA KYyT Ha-
XMy B pasi HAaCTIHHOrO MOHTaxy CTa-
HoBWTb 10° (B). CyBOpO 3a60pOHEHO
eKcnnyaTtyBaT\ Tenesi3op i3 BepTu-
KarnbHO_(MOPTPETHO) OpieHTaLlieo
ekpaHa &), a TakoXX y ropmsoHTanb-
HOMY MONOXKeHHi ekparom goropu ©
un gormzy ©.
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Po3miltyiiTe Tenesizop Tak, LWob Ha
HbOr0 He MOTPaNMAN NPAMI COHAUHI

MPOMeEHI 1 gofaTKoBe Tenso Bif ona-
ntoBarnbHUX Npunagis!

FAKLLO BW BUPILLMAN CKOPUCTATUCA
CTOPOHHIM MpunagaaM, oboB'A3KOBO
Mae ByTuv 3mMora ferko BifgperynosaTm
Tenesi3op BiAMOBIAHO OO TOrO uu iH-
LLIOr0 CMocoby BCTAaHOBMEHHS.

Peryniotouun
MONMOMXEHHS
Tenesisopa,
nopbanTe,
o6 Ha roro
pamy He byno
Ha[TO CUMNBbHOIrO HaBaHTaeHHS.

3 )

€ Hebeaneka NOLLKOMKeHHS auncrnes,
0Ccob6MBO BENMKOOOPMATHOrO.

[Llo6 ycTaHOBUTM TENeBi30p Ha KPOH-
witerH VESA, HeobxigHO BMKOPUCTO-
ByBaTK MepexigHi rBuHTM Loewe Ons
KpoHLUTenHiB VESA. IHakLLe MoxxnvBe
MOLLIKOLKEHHS Ternesi3opa.

[MepexigHi rBUHTK Loewe Onsi KPOH-
wiTerHiB VESA BKpyuyloTbCst B Tene-
Bi30p 3 MOMEHTOM 3aTsryBaHHs npu-
6rm13Ho 4 H-M. Ix MoxHa npuabaTv B
MicueBoro Aunepa Loewe (goknag-
Hillle OMB. B OHMaMH-MOCIOHUKY KO-
pucTyBayva).

[Micnsa po3nakyBaHHA 1 yCTaHOBMEHHS
Tenesizopa nofbanTe, LWOO naky-
BasbHi MaTepianu He noTpanunn go
PYK QiTAM.

3aBxan BCTaHOBMOMTE 3afHto
KPULLIKY po3'eMiB MicNs NigKMOYeHHS
abo 3MiHM NIOKIIOUYEeHb Ha HUMXHIX
po3'emax. AKLLO Balla Mofenb Mae
0Bi HVXHI KPULLIKK, MepekoHarTecs,
Lo 0bnaBi BCTAaHOBMEHI MpPaBUIbHO.
He BWKOPUCTOBYTE Tenesi3op, AKLLO
KPULLIKW 3HATI abo BCTaHOBMEHi He-
NpasUIbHO.

OkpimMm TOro, OOTPUMYMTECS IHCTPYK-
Ui 3 yTunisauii KapToHy 1 iHLLIMX na-
KyBanbHWUX MaTepianis (OvB. po3ain
YTunisaugia).

Harnap

He possonanTe [itaM LjoCcb pobutn
3 Tenesi3opom 6e3 Harnagy abo rpa-
TUCA MOpPYyY i3 HUM!

BoHM MOXyYTb 36UTH, 3CYHYTU Un CTAr-
HYTW TeneBi30p 3 OMOPHOI MOBEPXHI,
YHaCNIifOK YOro MOXINNBI TPAaBMMU.

He 3anuwanTe 6e3 Harnsgy BBiIMKHe-
HWM Tenesizop!

He6e3neka 3aTuckaHHSA

/\

Y mMofgensx Tenei3opis, e BigcTaHb
MK HWKHIM Kpaem Tenesizopa Ta
MIOCTaBKOK € Oy)e Marow, IiCHye
PU3MK  3aTUCKaHHA PykW nNig uvac
noBepTaHHA  Tenesisopa. byabTte
obepexHi Ta He pO3MiLLyTe pPyKM

MiXK  TeneBi3opoM i MigcTaBKoo.
HepgoTpuMaHHS LMX IHCTPYKLi MOXe
npr3BecTV O TPaBM PykK.

lNyuHicTb

F'poza

lyuHa My3uKa MOXe 3aBhaTu LLKoau
cnyxy. He cnyxaiTe 3Byk Ha4TO ryuHo,
0CO6MMBO MPOTArOM TPUBASOro Yacy
'y HaByLLUHMKax!

EnekTpuuHi po3paaw Big yaapy 6nu-
CKaBKW MOXYTb MOLLUKOOUTU Tenesi-
30p i Uepes aHTeHy, i Uepes enekTpo-
MEpEexYy.

Mig vac rpo3n noTpibHO BUIMaATU
LLTeNcernbHy BUIKY Tenesi3opa 3 po-

3eTKM 1 BiA'edHyBaTW Bif Tenesisopa
kabernb aHTeHu!

Ao go nopty LAN npuegHaHo me-
pexxHni Kabenb, Bif'egHanTe i Moro!

OKpiM TOro, BWMMATWX LUTENCENbHY
BUIKY Tenesi3opa 3 po3eTku W Bif'eq-
HyBaTW Bifj Tenesi3opa kabenb aHTeHN
cnif TakoXX nepeq TpWBanow BiACyT-
HICTIO.

YuweHHa v gornapg / xiMmiuHi 3acobu

N

Mepen unLeHHsM Big'edHyMTe Tene-
Bi30p Bif enekTpomepexi!

OKpiM iHWIMX Heba)kaHWX Hacnifgkis,
MOLLKOOMEHHS Bif XiMiuHMX 3acobiB
MOXKYTb MPU3BOANTM [0 MOMEXKI.

BepexiTb Tenei3op Bifg arpecrBHUX
(KOPO3iMHKMX) XIMIKaTIB, AK-OT JSTyr un
Kucnotum!

[MpoTnpaTty Tenesi3op, ekpaH i MynbT
MOXHa NuLLIe BOSOroK i M'AKOK UK~
CTOK FaHUIpKOK HEWTPanbHOrO Ko-
nbopy, 6e3 arpecuBHMX abo TOKMX
MUIHKMX 3acobiB!

MaHenb fguHaMmikiB Tenesizopa Mae
TeKCTUbHEe NoKpUTTS. Lilo noBepxHio
cnif perynapHo NIococuTy 3a Jono-
MOTOIO M'AKOT HaCafgKM-LLiTKK!

Y pasi nosiBu 3abpyaHeHb Um Nsam:

3MOUITb M'SIKYy FaH4ipKy HenTparnb-
HOFO KOSbOPY B MWWHOMY PO34MHI
abo 3BWMYaHOMY 3acobi Big NNsSm
i obepexHo 3iTpiTb nnamy! Mnamy
MOXHa TakKoX HanpsMy o06pobuTi
3BMYAVHUM  CYXMM aepo3ofieM  Bif
nnam (cnepLuy nprbepiTb 3BiATH NN
MUI0COCOM).

He 3mouyliTe 6e3nocepedHbo TKa-
HWHHE MOKPUTTS MUMHMM PO3UYMHOM
abo 3acobom Big NNsam (PU3KK yTBO-
peHHsa 6pyaHux Kin). He moxHa uu-
CTUTW TKaHNHY PO3UMHHMKaMu!

3acoboM Bif MnAM cnif KoOpucTyBa-
TUCA 3rigHO 3 IHCTPYKLIE MOro BW-
pobHmKa!

115

©
X
o)
o
I
©
o
X
>




©
X
)
O
I
©
Q
x
>

Loewe safety instructions OLED
TexHiuHa iHdhopmMaLlis

[Tig yac unLleHHsa NaHenen anHaMIKIB,
o nepebyBanu nif BMAVBOM HiKO-
TUHY, PU3NK YTBOPEHHSA BPyOHUX Kin
nigBULLLYETBCS.

36epirante nynbT AOWCTaHLUIMHOIO
KepyBaHHA B 6e3meyHoMy Micui, He
nigaaBaiTe MOro BNNWBY PiavH i pe-
rynapHO nepeBipsiniTe cTaH 6aTapew
nynbTa, Wob 3anobirtv Kopos3ii KOH-
TaKTIB.

EnekTpocTtatuuHui po3spsag / ESD:

TepTa abo KOHTaAKT, Hanpukniag, Ha
KUMMMOBOMY MOKPUTTI, MOXXe Crpu-
UMHUTW  HaKOMWUEeHHA  CTaTWMUHOI
enekTpukn. Po3psag Ha  npucTpoi
MOXe 3a MEBHWX 0BCTaBMH CRpUYU-
HUTW TUMYacoBi HeCrpaBHOCTI. AKLLO
Micnst UbOro Tene.i3op MOBOAUTHLCS
HE3BWYHO, MPOCTO BUMKHITbH MO0 Ha
KOPOTKWIN yac i nepesanycTiTb. Lle He
CAPUUNHUTL »KOOHMX MOCTIMHUX MO-
LLIKO[KEHb.

3anobiraHHa
po3pany:

[Mepen nigknoueHHAM abo BigKIMO-
UEHHSIM aKcecyapiB, Takux Sk Kabeni
abo USB-HakomuuyBaui, KOpPOTKO
TOPKHITbCH 3a3eMIEHOr0 MeTaneBoro
npeamMeTa (Hanpuwkniag, pagiatopa).
Lle pmomomoyke YHUKHYTU MOMITMBUX
HecrnpaBHOCTEMN.

eneKkTpocTaTUUHOMY

TexHiuHa iHdhopMmaLlia

Mpo OLED-ekpaH

Tenesizop 3 OLED-ekpaHoMm, Lo Woro Bw
npuabanu, BiANoBiAdae HalCyBOPILLMM CTaH-
napTam AKOCTi 1 nepeBipeHU Ha npeameT
«BUTUXY» MiKkceniB.

Monpw Te, WO ekpaH BMPobreHO AkHarpe-
TernbHille, MM He moyxeMo Ha 100% rapaHTy-
BaTM BiACYTHOCTi fleheKTiB Ha cybnikcenbHo-
MY PiBHIi 3 TEXHIYHUX MPUYMH.

MoTpibHO ycBigommoBaTH, LLIO NogibHI edhek-
TU, SKLLIO BOHM He MopyLLYtOTb 0OMexeHb 3a
ctaHgapToMm ISO 9241-307 (knac gedchekTy 1),
He po3rnafatoTbCs K HECMPABHICTbL NpUnagdy
B FrapaHTiHOMY KOHTEKCTI.

OpraniuHi ceiTnogiogn (OLED) — ue TexHo-
noris 306paeHHst Ha OCHOBI CBITISHWUX MiK-
cenig, LLIO Ma€e OYeBMOHI NepeBary 3 nornagy
AKOCTi 1 NPOAYKTUBHOCTI.

3a neBHWX yMOB TpmBani ogHo0biYHi HaBaHTa-
»KeHHsA Ha maTepian OLED MoxxyTb npr3secTn
0o 6e3MoBOPOTHUX AedDeKTiB 306parKeHHs.
3anuLKoBi apTedakT! MOXKYTb BUHMKATK
BHACMiQOK TPWBaNoOro Mokasy CTaTU4HOro
KOHTEHTY, AK-OT HEPYXOMi 306paKeHHs, cy6b-
TUTPW UM PyXOMI PAOKN, LMKIIUHI crnang-Lioy
abo BigeonocnifoBHOCTI, 3acTaBKM MpPe3eH-
Taui abo Bigeoirop, YopHi CMyru AN NeBHUX
hopmarTie ekpaHa. Lli 3anuLLkoBi apTedhakTn
He € feddeKTamm B rapaHTIMHOMY KOHTEKCTI.
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Y pasi HagTo TPMBANOro Mokasy CTaTUYHNX
306pakeHb TerneBi3op aBTOMaTWMUHO Mepe-
MWKaAETLCA B HELLIKIANVBUIA ANst eKpaHa KOoH-
TpacTHUI pexxuM. [licna HacTynHoi gii Ko-
pucTyBaya Npunap HeramHo NoBepTaeTbCs y
3BUYANHWNIA CTaH.

3a HopMarbHKX YMOB nepernsaay Taki 3anuiu-
KOBi apTepakTu He BUHUKaIOTb.

LLlo6 skicTb 306paxeHHsa 3anuilanacs cTa-
6inbHO Bucokoto, OLED-Tenesizop Loewe
ABTOMATUUHO KanibpyeTbea uepes perynsapHi
MPOMIXKKK yacy.

Konn Tenesi3op BMMUKalOTb MyNbTOM AuUC-
TaHUIMHOro KepyBaHHSA, y pasi notpebu 3a-
MyCKaeTbCA KanibpyBaHHS, LLIO TPMBAE Kifbka
XBUMVIH. Y Lieit yac He MOXHa Bif'eqHyBaTu
TerneBi30p Bif eNIEKTPOMEPEXKI.

IHdbopmauis npo npuegHaHi uepes USB
YKOPCTKi QUCKN

Big'eQHaHHs Tenesi3opa Bif enekTpoMepexi
nig yac pobotn abo HenepegbaueHe nepe-
PYBaAHHSA eNeKTPOXMBIIEHHS (Hanpwknagd, y
pasi 3HeCTPyMIeHHs 3 BOKY Mepexi) Moxe
MOLLUKOANTW dhaifioBy CUCTEMY MOPCTKOIro
OUCKY, @ 0TXKe, MPU3BECTN [0 BTpaTK 3anmca-
HWX Nepefay.

KaTeropuuHo 3abopoHeHO  Bif'edHyBaTu
USB-HakonuuyBaui Bif Tenesisopa, Lo npa-
utoe. lNMepen Big'eaHaHHAM Tenesi3opa Bif
eneKTPOMEPEXi PEKOMEHYEMO MepeBecTU
0ro B peXKMM OUiKyBaHHS.

KomnaHis Loewe He Hece BignoBiganbHOCTI
3a BTpaTy AaHux, Lo 36epiraloTbesi Ha BOY-
[OBaHOMY »KOPCTKOMY AUCKY Teresi3opa.

OHOBJIEHHS NPOrpamMHoro 3abesneveHHs

AKTyarnbHi Bepcii nporpamHoro 3abesneueH-
HS MOXKHa 3aBaHTa)k1Tu 3 canTy Loewe (OmB.
HVXUe) M yCTAHOBUTM Ha TeNneBi3op 3a 4omno-
moroto USB-Hakonuuysaya.

AKLLO Tenesi3op Nigkntouenruit 0o IHTepHeTy,
nporpamHe 3abesneyeHHs Npunagy MoxHa
OHOBUTU Be3nocepefjHbO vepes [HTepHeT.

[oknagHile npo OHOBMEHH:A MPorpamMHoro
3abe3neyeHHss OMB. Y TMOCIOHMKY KOPUCTY-
Baua (MOro MOXHa 3aBaHTaXWTW 3 calTy
Loewe).

Ouckneimep wopo undposux cnyx6

Hawii Tenesizopn — ue «BMpobu 3 Lud-
POBMMU eneMeHTammy; iXHIMU OCHOBHUMM
dpyHKLiAMY (AK-OT NpUMMaHHA TeNeBIi3iMHOro
curHany yepes kabenb um CynyTHMK abo Bid-
TBOpeHHs anckis DVD/Blu-ray 3 nporpasauva,
npuegHaHoro Ao Tenesizopa) y MApuHUMAI
MOXHa KopucTyBaTucs 6e3 umcposux ene-
MeHTIB. [1o UMdOpOBUX eNeMeHTIB, AOCTYMHMX
Ha npunagi, Hane)aTb, 30KpeMa: 3aCTOCYHKM,
irpu, aygio- 1 Bigeocny6m Ta iHLi nporpa-
MU, @ TaKOXX NnatdhopmMu, Lo AaroTb 4OCTynN
[0 IHLWKX 3aCTOCYHKIB i/ab0 3Mory ix 3aBaH-
TaxUTW. 3rafdani BULLE Cry»KOu, KOHTEHT i/
abo enemeHTW, a Tako)X MOTPIOHI ANa HUX

cepBepHi Nnatdghopmu (JOCTyn OO0 CepBepiB
3AINCHIOETLCS Uepe3 IHTepHeT y hoHOBOMY
peXx<1mi) HagatTbCa CTOPOHHIMW NMpoBaliae-
pamu. Y TUx npoBardepiB AitoTb BMACHi yMo-
BM KOPUCTYBAHHS, LLIO TX Bam byae noTpibHO
NPUNHSATK, 30KpeMa, Mif Yac NepLIoro 3anyc-
Ky TeneBi3opa, a TakoX nif 4ac JocTyny Ao
CTOPOHHIX cny»6. BaLua 3roga ctBoptoe nps-
Mi [OOrOBIPHI BIQHOCVHW MiX Bamu 11 Bigno-
BIQHVMW MpoBamgepamMm CTOPOHHIX cryx6,
npeamMeT SKUX — KOPUCTYBaHHA BidnoBifg-
HUMW LUMCPPOBUMU eneMeHTaMu, cryxbamm
n/abo KOHTeHTOM. BupobHuMK Tenegi3opa,
komnaHis Loewe Technology GmbH, He mae
BMMVBY Ha 3abe3neueHHs poboTu LUMdOpoBMX
€IIeMEHTIB, CMy»6 i KOHTEHTY, iXHIO SKIiCTb,
Bi3yanbHe MofaHHs, OOCTYMHICTb OHOBIEHD,
a 30KpemMa — Ha MPUMNUHEHHST pO6OTU Takmnx
UMPPOBUX eNeMeHTIB, CIY»O i KOHTEHTY.
Pasom i3 TM ynpoOoBx ekcrsyaTallii Tene-
Bi3opa Ha HbOMY MOXYTb 3'ABMASATUCHA HOBI
UMCPPOBI enemMeHTH, cryxbu 11/abo KOHTEHT
6e3 BaLwuoi perynapHoi 3rogu. Lli gogaTkosi
LUMdOpOoBI enemMeHTH, cry»x6m n/abo KOHTEHT,
30KpeMa, BigobparkatoTb TEXHIUHWI Nporpec
i 3aranbHi pyHKoOBI BUMorn. OgHak 060B'A3KY
HadaBaTW HOBI UMADPOBI eNeMeHTW, Cry»-
6u 11/abo KOHTEHT Hemae. 30Kpema, Hemae
060B'sI3Ky HafdaBaTW 3amiHy abo HacTymHy
BEPCito Nicrsa 3aBePLUEHHS XKNUTTEBOIO LNKITY
AKMXOCb LIMCOPOBUX enemeHTIB, cryx6 abo
KOHTEHTY.

[vB. BIONOBIAHI YMOBW KOPUCTYBaHHSA, UMHHI
N4 BaLLoro npuniagy.

CymicHicTb

HeMoXnm1Bo rapaHTyBaTH, L0 Moaeni Loewe
ofpasy cTabinbHO MpautoBaTUMyTh 3 yciMa
nepnuepimHAMN NPUCTPOAMMU, LLO MOXKYTb
6yTv NpuegHaHi.

Fonocose kepyBaHHS

[ns BMKopuCTaHHSA OyHKLiI po3ni3HaBaHHSA
ronocy Lewv NpucTpin 3anmcye Ta obpobnse
ronocosi komaHan. byab-aki ronocosi 3anu-
cun, 3pobrieHi B mpoueci, 06pobnaTbes numLLe
TMMYacoBO, a MOTIM aBTOMAaTUUHO BUAANA-
0TbCsl. B MOXETE BUMKHYTU Lit0 CPyHKLIitO B
OyAb-AKNIA Yac y HanaLUTyBaHHSAX NPUCTPOIO.
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EHepI’OCI‘IO)KVIBaHHFI

Tenesi3op Mae eHeprooLlafHuii pexxum. Y
pEXWMi  OUiKyBaHHA  E€HEeproCrnoXXMBaHHS
3HMXKYETBCS (OMB. TEXHIUHI AaHi). [ng gonat-
KOBOT eKOHOMIT MOXHa Bifj'egHaTV Npunag Big
enekTpomMepexi. Ane nam'sTainTe, LLIO B TaKo-
My pa3i byayTb yTpaueHi AaHi efleKTPOHHOro
Tenerina (EPG), i Tenesizop He 3M0XKe BUNKO-
HaTW 3anporpamMoBaHi 3a TalMepoM 3anmcu.

Tenesi3op MOBHICTIO Bif'eqHaHWA Bif enek-
TpOMepeXi, N1LLe Konu LUTencenbHa BUKa
BUHATA 3 PO3ETKMN.

EHeprocnoxuvsaHHa Tenesisopa nig vac po-
60TK 3aneXxnTb Bifl CUCTEMHUX MapamMeTpiB.
LLlo6 gocArtn 3HaueHb, yKasaHux y TexHiu-
HWNX JaHWX, NOTPIOHO feakTUBYBaTV OyHKLitO
«lMpokngaTtnca npw TpaHcnauiiy. Konn us
PYHKLIiS akTVBHa, piuHe CMOXMBaHHSA eHeprii
3pocTae MakcMyM Ha 20%.

7AKLLO BM aKTUBYETE aBTOMaTUUHe perysio-
BaHHS CKPaBOCTI, 300pa)keHHA Ha Tene-
Bi30pi afanTyeTbCA [0 SACKPaABOCTI HaBKO-
NULLIHBOrO cepefoBuLLa, Lo 3abe3neunTb
Kpawmn nepernad. Lle Takox 3meHLUye
EeHEeprocnoXmMBaHHSA Tenesi3opa.

ABTOMaTUUHE BUMKHEHHS

AKLLO Teneei3op He BUKOPUCTOBYETLCA MPO-
TArom 4 roauH (peryntoBaHHSA ry4HOCTI, 3MiHa
nporpamm TOLLIO), BiH aBTOMaTUUHO nepelige
B PEXMM OUiKyBaHHs. 3a XBUSMHY [0 TOro, AK
3aKiHUMTbCA 4-roAVHHUIA Nepiof, 3'9BUTbCS
rnornepempKeHHs, i aBToMaTUUHe BUMKHEHHS
MO>KHa byfie ckacyBaTu.

YTunisauis

Bu BMbpanu BUCOKOSKICHUI i OOBrOBIYHWM
BMPIO.

KapToH # iHWwi nakyBanbHi maTepianu

YTunisyBatu nakyBasbHi MaTepianv [ono-
MOXe MiCcLieBUA amnep. AKLLO BM yTUIi3yeTe
nakyBarbHi MaTepiann camocCTilHO, po3cop-
TyWTe iX | OOTpUMyMTEeCa MiCLEeBMX MpaBun
MOBOXKEHHS 3 Bigxodamu. KapToH i nanip
BVIKVHbTE 3 MarnepoBWM CMITTSM, MAiBKy W
niHonnacT — 3 Bigxogamu, NpuoaTHUMKU 00
nepepobku.

Tenesisop

Bupobu Loewe BUroToBmneHi 3
AKICHUX MaTepianiB i KoMmmMo-
HeHTIB, NPMAaTHMX 4O NOBTOP-

HOro BMKOPUCTaHHS 1 nepe-
pobKM.

I e cuvBOon  03Hauae, Lo
eIleKTPUYUHE N eNEKTPOHHE 00-
nafHaHHsA BKIOUHO 3 Kabenamm nicnsa 3akiH-
UeHHs ekcrnnyaTalii noTpibHO yTunilyBaTn

OKpeMo Bifj MOOyTOBKX BiAXOiB.

Bu Mo)xkeTe 6e3KOLLUTOBHO 34aTV cTapuii Te-
NeBi30p [0 crneuianbHMX LIeHTPIB yTui3auil
abo, NnpuabasBLLV HOBUI Npuiag, CBOEMyY AU~
nepy.

[oknagrile npo Te, Kyau 34aBaty cTape
obnafHaHHs, MOXHa [i3HaTUCA B MiCLIEBMX
opraHax Bnagw (HaBiTb y KpaiHax 3a Me)kamu
€C). BoHu 3HauHot0 Mipoto BignoBigaoTb 3a
3axMCT JOBKINNS.

BbaTapeiikn

Batapeiikn 3 opwuriHanbHoro
KOMMMEKTY He MICTATb TaKux
LLIKIOMBMX PEYOBMH, K Kafd-
Mil1, CB1HeLb abo pTyTb.

Crapi 6aTapeiikM He MOXHa
BMKMAATV 3 NOOYTOBMM CMITTAM. Bignpaubo-
BaHi 6aTapenkn MoXHa 6e3KOLLUTOBHO 3ann-
LuaTu B 30ipHMX KOHTEeMHepax y annepa abo B
rPOMafChKMX MyHKTax 360py.

3aCTOCYHKMN

3agonomMoroto cMapTdhoHa BM MOXKeTe 3iCKa-
HyBaTW HaBefdeHWNn HUx4e QR-kof i 3aBaHTa-
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Guvenlik/Uyari

Guvenlik/Uyari

Guvenliginiz icin ve Unitenizin gereksiz hasar
gormesinden kaginmak igin, lutfen asagidaki
glvenlik talimatlarini okuyun ve uygulayin.

Anahtar
ﬁ Bu sembol yuksel gerilimlerin neden
oldugu riskleri gosterir.

ﬁ Bu sembol kullaniclyi baska, daha ¢zel
risklere karsi uyarmak icindir.

é Bu sembol atesin ortaya ¢ikmasinin
neden oldugu tehlikeleri gosterir.

Aﬁ Bu sembol keskin kenarlarin neden
oldugu tehlikeleri gosterir.
Setin arka panelini ¢cikarmayin

Uyari: Arka paneli acildiginda ya da

cikarildiginda elektrik soku tehlikesi ve yiksek
gerilimler nedeniyle ciddi bicimde yaralanma
riski vardir.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Asla arka paneli kendiniz agmayin. Televizyon
setinizin tamiratlari ve servis ¢alismalarini
kalifiye, vyetkili televizyon teknisyenlerine
birakin.

Lutfen bayinizle ya da musteri hizmetlerimi-
zle iletisime gecin.

Kullanim amaci ve ¢evresel kosullar

Bu televizyon seti ¢zel olarak goéruntd
ve ses sinyallerinin alinmasi ve oynatil-
masina yoneliktir.

& Bu televizyon seti kuru odalar (oturma
odalari ve ofis mekanlari) icin tasarl-
anmustir. Yiksek nem seviyesine sahip
odalarda (6rnegin banyo, sauna) ya da
dis mekanlarda kullanilmamalidir.

Yuksek nem ya da toz yogunluklar
sette elektrik kagaklarina neden olur.
Bu elektrik gerilimleri ya da ya da
yanginla yaralanma tehlikesine ve se-
tin hasar gérmesine yol agabilir.

Seti soguktan 1k bir ortama get-
irirseniz,  yogunlasmanin  olusumu
nedeniyle bir saat civari kapali du-
rumda tutun.

Setin Uzerine siviyla dolu cisimler koy-
mayin. Seti dam-
layan ya da

sigrayan sudan ko-

ruyun.

Atesin yayilmasini
onlemek icin
mumlar ve diger
aclk alevler her
zaman setten uzakta tutulmalidir.

Bu aygitta kullandigimiz malzeme-
ler butun duzenleyici gereksinim-
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leri karsilar. Fakat maddelerin yer
degistirmesi gtz ardi edilemez.
Dolayisiyla yiyecekle televizyon seti
arasinda kalici temastan kacinmanizi
oneririz.

Ortam sicakligi: 5° C - 40°C
Bagil nem (yogusmasiz): %20 — %90

Hava basinci: 689 — 1114 hPa (deniz se-
viyesinden O — 3000 m yukseklik)

Tasima

ﬁ Tasima sirasinda uygunsuz ele alma
ekranin hasar almasina ve yaralanma
riskine yol acabilir.

A Ekran cam veya plastikten olusur ve
uygunsuz bicimde ele alinirsa kirila-
bilir.

Setitasimak icin en az iki kisi gereklidir.
Seti sadece dikey konumda tasiyin.

Tasima sirasinda cama ya da plastige
basing uygulanmamalidir.

Setin dogru ambalajdan ¢ikariima
usull, isletme el kitabi 1'de gosterildigi
gibidir.

Televizyon setinin ve zemin standinin
mekanik yapisina hasar vermemek
icin, televizyon setini tabanindan
kaldirin ve iki parcayi ayri ayri tasiyimn.

Televizyon seti yeni konumuna kuru-
lurken, onu tekrar monte etmek icin en
az 2 kisi gereklidir.

Sebeke kablosu/giic kaynagi

Sira disi bir sey fark edersen ya da

A Unite tekrar eden bozukluklar goster-
irse hemen gu¢ kablosunu sebeke
prizinden ¢ikar.

A Hatali gerilimler sete zarar verebilir.

Bu set yalnizca ekteki sebeke kablo-
sunu  kullanarak  derecelendirme
levhasinda gosterilen gerilim ve fre-
kansa sahip bir sebeke guict kay-
nagiyla kullanilabilir.

Televizyon setinin  sebeke elektrik
fisi istendigi zaman setin sebekeden
baglantisinin kesilebilmesiicin kolayca
erisilebilir olmalidir.

Sebeke elektrik fisini  cekerken,
kabloyu degil fis muhafazasini gekin.
Sebeke elektrik fisindeki kablolar zarar
gorebilir ve tekrar prize takildiginda bir
kisa devreye yol acabilir.

Yalitimi zarar gormus bir sebeke elek-
trik fisi elektrik sokuna yol acabilir ve
yangin tehlikesi olusturur. Asla zarar
gormus bir sebeke kablosu kullan-
mayin.

Televizyon setini baglamak icin portatif
bir ¢oklu priz kullanirsaniz, gok sayida
prizi arka arkaya baglamayin.

Hava dolasimi ve yiiksek sicakliklar

Her elektronik aygit gibi, televizyon
setiniz hava sogutmasi gerektirir. Hava
dolasimi engellenirse, bu yangina yol
acabilir.

Dolayisiyla setin arka panelindeki ha-
valandirma yariklarin bos kalmalidir.
Lutfen setin Gzerini kaplamayin.

A. 0 B. 0

< >

S —

€>=10cm

A. stant ayagi: Setin gevresinde yan-
larda ve Gstte en az 10 cm bos yer
birakin.

B. Duvara montaj: Setin cevresinde
yanlarda, Gstte ve altta en az 10 cm
bos yer birakin.

Tabanci cisimler

Setin icindeki yabanci cisimler kisa
& devrelere ve yanginlara yol agabilir.

Yaralanma ve hasar tehlikesi vardir.

Dolayisiyla metal pargalarin, igne-
lerin, kagit klipslerinin, sivilarin, mu-
mun ya da benzerlerinin arka panelin
havalandirma yariklarindan setin ic
kismina ge¢cmesinden kaginin.

Aletin i¢ kismina bir seyin girmesi
halinde, hemen setin sebeke elek-
trik fisini cekin ve musteri hizmetleri
bolumund  kontrol etmesi igin bilg-
ilendirin.

Kurulum

Bir televizyon seti duserek ciddi kisisel
yaralanmaya veya 6lime neden ola-
bilir. Bircok yaralanma, ¢zellikle cocuk-
larin yaralanmalari sunlar gibi basit
onlemler alarak 6nlenebilir:

- DAIMA televizyon setinin ureticisi
tarafindan tavsiye edilen dolaplar ya
da stantlar ya da montaj yontemleri
kullanin.

— DAIMA televizyon setini glivenli bir
sekilde destekleyebilecek mobilya kul-
lanin.

- DAIMA  televizyon  setinin
destekleyen mobilyanin kenarindan
sarkmadigindan emin olun.

— DAIMA cocuklari televizyon setine ya
da kontrollerine erismek icin mobily-
anin Gzerine tirmanmanin tehlikeleri
konusunda egitin.

- DAIMA televizyonuna bagh telleri ve
kablolari takilinmayacak, cekilmeye-
cek ya da kavranmayacak sekilde yon-
lendirin.
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Guvenlik/Uyari

— ASLA bir televizyon setini dengesiz
bir sekilde yerlestirmeyin.

— Asla hem televizyon setini hem de
mobilyayl uygun bir destege sabitle-
meden televizyon setini yuksek mo-
bilyalarin (6rnegin bufeler ya da kita-
plklar) Gzerine koymayin.

— ASLA televizyon setini televizyon
setiyle destekleyen mobilya arasinda
bulunabilecek bir bezin ya da baska
malzemelerin Gzerine koymayin.

— ASLA televizyonun ya da tel-
evizyonun yerlestirildigi mobilyanin
Usttine c¢ocuklari tirmanmaya 6zen-
direbilecek oyuncaklar ya da uzaktan
kumandalar gibi esyalar koymayin.

Mevcut televizyon seti tutulacak ve
yeri degistirilecekse, yukaridakilerle
ayni hususlara dikkat edilmelidir.

Loewe televizyon setleri Loewe ak-
sesuarlari igin belirtilir. Orijinal Loewe
kurulum ¢oéztmlerinin kullaniimasini
siddetle tavsiye ederiz.

Farkli olasi kurulum c¢oéztmlerinin
montajiyla ilgili talimatlara dikkat edin!
Her Loewe Urtntne karsilik gelen bir
doktmantasyon dahil edilir.

Televizyon setinin olagan konumuna
uyulmalidir. Televizyon seti sadece
yatay olarak dik (& calistirilabilir.
Duvara montaj i¢in egim en fazla 10
dereceye kadar olabilir®), Televizyon
seti asla dikey yonelimde (O, yatay ©
ya da yukarida, tavanda © calistiril-
mamalidir.

®

© ©)

Seti dogrudan guines 1sigina ve kalo-
rifer peteklerinden ek isiya maruz kal-
mayacag sekilde konumlandirin!

Uctincti taraf wreticilerin  aksesuar-
larini kullanirken, latfen televizyon
setini kolayca ilgili kurulum ¢éziimune
gore ayarlayabileceginizden emin
olun.

Televizyon
setini  ayar-
larken, setin
gergevesine
uygulanan
basincin cok
fazla olmadigindan emin olun.

Ozellikle buyuk formatli ekranlarda,
ekrana zarar verme tehlikesi vardir.

Bir televizyon setinin VESA stand-
ardina gore bir tutucuya monte edil-
mesi icin Loewe VESA adaptoér civat-

A

alarinin kullanilmasi zorunludur. Aksi
takdirde televizyon seti zarar gorebilir.

Loewe VESA adaptor civatalari tel-
evizyon setine yaklasik 4 Nm torkla
takilmalidir. Bunlari Loewe bayinizden
temin edebilirsiniz (daha fazla bilgiicin
cevrim ici kullanici el kitabina bakabil-
irsiniz).

Ambalaji agip televizyon setini kur-
duktan sonra ambalaj malzemesinin
dikkatsizce ¢ocuklarin eline dismem-
esine dikkat edin.

Alt terminallerde baglanti yaparken
veya degistirirken daima arka terminal
kapagini yerine takin. Modelinizde iki
alt kapak varsa, her ikisinin de dogru
sekilde takildigindan emin olun. Kapa-
klar gikarilmissa veya yanlis takiimissa
TV'yi kullanmayin.

Lutfen ambalaj ve karton icin imha
talimatlarina da dikkat edin (Atma
bolimune bakin).

Gozetim

Gozetim altinda olmayan ¢ocuklarin
televizyon setini ellemelerine ya da tel-
evizyon setinin ¢ok yakininda oynama-
larinaizin vermeyin!

Televizyon seti devrilebilir, tasinabilir
yada stant ytuzeyinden asagi ¢ekilebilir
ve insanlari yaralayabilir.

Televizyon seti acikken onu basibos
birakmayin!

Sikisma Riski

/2\

TV'nin alt kenari ile stand arasinda
yalnizca kugtk bir mesafe bulunan TV
modellerinde, TV doéndurualurken elin-
izin sikisma riski vardir. Ellerinizi TV ile
stand arasina koymamaya dikkat edin.
Bu talimatlara uyulmamasi el yaralan-
malarina neden olabilir.

Ses seviyesi

Gurdaltalt muzik isitme hasarina yol
acabilir. Ozellikle uzun strelerle ve ku-
laklik kullanirken asiri ses seviyesinden
kaginin!

Gok guriiltiali Firtinalar

7N

Yildirim ¢arpmasi kaynakl elektrik dal-
galanmalari sete hem anten sistemi
hem de sebeke gli¢c kaynagi yoluyla
zarar verebilir.

Gok gurultulu firtinalarda sebeke ele-
ktrik fisini ve butin bagl anten kablo-
larini televizyon setinden cekin!

LAN baglanti noktasina bir ag kablosu
bagladiysaniz, onu da ¢ikarin!

Uzun sure evde olmadiginizda bile, se-
beke elektrik fisi ve buattin bagli anten
kablolari televizyon setinden cekil-
melidir.

Temizleme ve bakim/kimyasallar

Televizyonu temizlemeden o6nce se-
bekeden baglantisini kesin!

Kimyasallarin neden oldugu hasar-
lar olumsuz etkilere ve yangin
baslamasina yol agabilir.

Asla seti ya da aksesuarlari alkali-
ler ya da asitler gibi agresif (6rnegin
yipraticl) kimyasallara maruz birak-
mayin.

Televizyon setini, 6n ekrani ve uzak-
tan kumanday! sadece saldirgan ya
da asindirici temizlik maddeleri iger-
meyen nemli, yumusak, temiz ve nétr
renkli bir bezle temizleyin!

Televizyon setinizin hoparlér paneli
dokuma kumasla kaplidir. Yuzeyini
duzenli olarak elektrik sUpurgesine
yumusak fircall bir parca takarak
stupuran!

Kirlenmeler ya da lekeler icin:

Yumusak, notr renkli bir bezi bir de-
terjan c¢ozeltisi ya da ticari olarak
satilan bir leke ¢ikariciyla nemlendirin
ve lekeyi yumusak bir sekilde silerek
cikarin! Lekeye ticari bir kiri leke
cikarici spreyle dogrudan da muamele
edebilirsiniz (tozu elektrik stpurgesi-
yle alin).

Kaplayan kumasi bir deterjan ¢ozeltisi
ya da leke cikariciyla dogrudan nem-
lendirmeyin (daire leke olugsmasi riskil)
Kumasi temizlemek icin ¢oztculer kul-
lanmayin!

Leke cikariclyr kullanirken dreticinin
kullanim talimatlarina dikkat edin!

Nikotine maruz kalmis
panellerini  temizlerken,
olusmasi riski artar.

hoparlér
daire leke

Uzaktan kumandayi dikkatli bir sekilde
saklayin, sivilara maruz birakmayin ve
kontaklarin asinmasini 6nlemek igin
uzaktan kumandanin pillerinin duru-
munu dizenli olarak kontrol edin.

Elektrostatik desarj / ESD:

Hali kaplh zeminlerdeki surtinme
veya temas, statik elektrik olusumuna
neden olabilir. Cihazdaki desarj, belirli
kosullar altinda gecici arizalara neden
olabilir. Televizyonunuz daha sonra
olagandisi davranislar sergilerse, kisa
bir stire kapatip yeniden baslatin. Bu,
kalici bir hasara neden olmaz.

Elektrostatik Desarjin Onlenmesi:

Kablolar veya USB bellekler gibi ak-
sesuarlari takmadan veya cikarma-
dan once, topraklanmis metal bir
nesneye (6rnegin radyator) kisa sureli
dokunun. Bu, olasi arizalari 6nlemeye
yardimci olur.
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Teknik bilgiler

OLED ekran hakkinda

Satin aldiginiz OLED ekranli televizyon seti en
siki kalite gereksinimlerini karsilar ve piksel
hatalarina iliskin kontrol edilmistir.

Ekrani dretirken dikkatli bir 6zel gosterilmis
olsa da, teknik sebeplerle piksel alti kusurlarin
meydana gelmeyecegi %100 garanti edile-
mez.

Lutfen bu tur etkilerin standartta (ISO 9241-
307, hata sinifi II) belirtilen sinirlar icinde old-
uklari surece garanti bakimindan bir cihaz
kusuru olarak degerlendiriimeyecegini an-
layin.

Organik Isik Yayan Diyotlar goruntt kalite-
si ve performans bakimindan acgik faydalar
saglayan kendinden isikl piksellere dayal bir
goruntu teknolojisidir.

Belirli kosullar altinda, OLED malzemesi
Uzerindeki tek tarafli yukler geri gevrilemez
kalici goéruntd hatalarina yol agabilir. Statik
goruntuler, altyazilar ya da kayan yazi goster-
imleri, tekrar eden slayt sovlar ya da video
sekanslari, sunum monitorleri olarak hizmet
eden statik gosterimler ya da video oyun-
larinin bazi ekran formatlarindaki siyah barlar
gibi statik goruntuld iceriklerin uzun sureyle
kullanilmasi nedeniyle kalnti géruntt sorun-
lari ortaya ¢ikabilir. Bu kalinti gértintt sorun-
lari garantinin anlami kapsaminda kusurlar
degildir.

Statik goruntuler ¢cok uzun sure goértntule-
nirse, televizyon seti otomatik olarak ekran
dostu bir kontrast moduna geger. Yeni bir kul-
lanici isleminden sonra, aygit hemen normal
durumuna doner.

Normal gértntuleme kosullar altinda, boyle
kalinti gérantd sorunlari ortaya ¢ikmaz.

Resim gosteriminde yuksek kaliteyi kalici olar-
ak surdtrmek icin, OLED Loewe televizyon
setinizi duzenli araliklarla kendini otomatik
olarak ayarlar.

Televizyon setini uzaktan kumandadan kap-
atirken, gerekli olan hallerde ayarlama islemi
baslatilir ve birkag dakika strer. Bu stre bo-
yunca, televizyon setinin gt¢ kaynagi kesinti-
ye ugratiimamalhdir.

Baglh USB hard diskleri hakkinda bilgi

isletim sirasinda televizyon setinin sebekeden
baglantisinin kesilmesi ya da glic kaynaginin
kasitsiz olarak kesintiye ugramasi (6rnegin
elektrik kesintisi) hard disk dosya sistemine
zarar verebilir ve bu yuzden kayith yayinlar
yitirilebilir.

Asla USB depolama aygitinin televizyon
setinden baglantisini kesmeyin. Televizyonun
sebekeden baglantisini kesmeden 6nce onu
bekleme moduna gecgirmenizi 6neririz.

Loewe televizyon setinizin entegre hard
diskinde yasanacak veri kaybindan sorumiu
degildir.
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Yazilim Giincellemesi

Mevcut yazilim surtmleri Loewe internet si-
tesinden indirilebilir (asagiya bakiniz) ve bir
USB cubugu kullanilarak televizyon setinize
kurulabilir.

Eger televizyon setiniz internete bagliysa, tel-
evizyon seti internetten dogrudan gtincellen-
ebilir.

Yazilim gtincellemesi hakkinda daha fazla bilgi
icin lutfen Loewe internet sitesinden indirile-
bilen kullanici el kitabina bakin.

Dijital Hizmetler Sorumluluk Reddi

Televizyonlarimiz  "dijital elementleri olan
Urtnler"dir ve kablo ya da uydu yoluyla tel-
evizyon yayini alma ya da televizyon setine
bagl bir oynatici yoluyla DVD'ler/Blu-ray'ler
oynatma gibi ¢ekirdek islevleri prensip olarak
bu dijital elementler olmadan da kullanilabilir.
Aygit tzerinde elverisli olan dijital elementler
uygulamalar, oyunlar, muzik, video hizmetleri
ve diger programlar, ayrica ek uygulama-
lar indirmenize ve/veya onlara erismenize
izin veren platformlari icerir fakat bunlarla
sinirli degildir. Yukarida s6zt edilen bu hiz-
metler, igerikler ve/veya hizmetler, ayrica
onlar igin gereken, internet Gzerinden arka
planda eristikleri sunucu platformlari tigtinct
taraf saglayicilar tarafindan sunulur ve/veya
saglanir. Lutfen ilgili son kullaniciya ve/veya
bu tgtinct taraf saglayicilarin daha sonraki bir
tarihte, 6zellikle televizyon setini ilk defa kul-
lanirken ama ayni zamanda Uglncu taraf hiz-
metlerini kullanirken kabul etmeniz gereken
sartlar ve kosullarina dikkat edin. B riza sizinle
ilgili iguncl taraf hizmet saglayicilar arasin-
da ilgili dijital elementler, hizmetler ve/veya
iceriklerin kullaniimasiyla ilgili dogrudan bir
stzlesme iliskisi olusturur. Bir televizyon seti
Ureticisi olarak, Loewe Technology GmbH'nin
dijital elementler, hizmetler ve igerikler, on-
larin kaliteleri, gorsel sunumlari, gincelle-
melerin saglanmasi ve 6zellikle bu dijital ele-
mentlerin, hizmetlerin ve iceriklerin dmrindn
bitmesi tizerinde hicbir etkisi yoktur. Ote yan-
dan, televizyonun 6mru boyunca sizin dtzenli
rizaniz olmadan aygitta yeni dijital elementler,
hizmetler ve/veya icerikler de sunulabilir.
Bu ek dijital elementler, hizmetler ve/veya
icerikler diger seylerin yaninda teknolojik il-
erlemeden ve genel pazar gereksinimlerinden
kaynaklanir. Fakat yeni dijital elementler, hiz-
metler ve/veya icerikler saglama zorunlulugu
yoktur. Ozellikle bir dijital elementin, hizmetin
ya da igerigin dmruntn bitmesinin ardindan
yerine gecgecek bir sey ya da bir takipgi sagla-
ma zorunlulugu yoktur.

Lutfen ilgili son kullaniclya ve/veya aygitiniz
icin gecerli sartlar ve kosullara basvurun.

Uyumluluk

Loewe modellerinin buttun baglanabilir cevre
aygitlariyla baslangicta ve kalici olarak calisa-
cagl garanti edilemez.

Sesle kontrol

Ses tanima o6zelligini kullanmak icin bu cihaz
ses girisini kaydeder ve isler. Bu islem sirasin-
da yapilan ses kayitlari yalnizca gegici olarak
islenir ve ardindan otomatik olarak silinir. Bu
ozelligi cihaz ayarlarindan istediginiz zaman
devre disi birakabilirsiniz.
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Cevre

Giic titketimi

Televizyon setini bir eko-beklemeli glic kay-
naglyla donatiimistir. Bekleme modunda, gti¢
tuketimi dustuk guce duser (Teknik verilere
bakin). Daha da fazla enerji tasarrufu yapmak
isterseniz, aygitin sebekeden baglantisini
kesin. Lutfen EPG verilerinin (Elektronik Pro-
gram Kilavuzu) yitirildigine ve muhtemelen
programlanmis zamanlayici kayitlarinin tel-
evizyon tarafindan yapilamayacagina dikkat
edin.

Televizyon seti ancak sebeke kablosunu cek-
tiginiz zaman sebekeden tamamen ayrilacak-
tir.

Televizyon setinin calisma sirasinda tukettigi
gug sistem ayarlarindaki ayara baghdir. Teknik
verilerde belirtilen degerlere ulasmak igin
"Cast uyandirma" islevini devreden ¢ikarmak
gereklidir. Bu islevi etkinlestirirseniz, yillik en-
erji ttketimi %20'den fazla artmayacaktir.

Otomatik karartma ¢zelligini etkinlestirirseniz,
TV goéruntindz ortam parlakligina uyum
saglayarak daha iyi bir izleme deneyimi sunar.
Bu ayrica TV'nin gli¢ tuketimini de azaltir.

Otomatik kapanma

TV 4 saat boyunca kullaniimadiginda (ses
ayarl, kanal degistirme vb.), TV otomatik olar-
ak bekleme moduna gecer. 4 saat dolmadan
bir dakika 6nce bu kapanma islemini son-
landirmak icin bir istem gorandr.

Atma

Cok yuksek degerli ve dayanikli bir tGirtin secti-
niz.

Ambalaj ve karton

Ambalajin atilmasini uzman bayiniz seve seve
Ustlenecektir. Ambalaji kendiniz atarsaniz,
onu ayrilmis ¢op kutularina ve yerel atma
duzenlemelerine uygun olarak atin. Karton ve
kagidi atik kagit kutusuna, folyolar ve polis-
tireni geri donuastarulebilir ¢cop toplama ku-
tusuna atin.
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Set

Loewe urdntnuz geri
doénusturulebilen ve yeniden
kullanilabilen kaliteli malzemel-
er ve bilesenlerle yapilmistir.

Bu sembol, kablolar da dahil
elektrik ve elektronik ekip-
maninin hizmet émdarleri sona
erdiginde ev atigindan ayri olarak atiimasi
gerektigini gosterir.

Eski setinizi belirlenmis geri dontstim merke-
zlerinde ya da benzer bir yeni aygit alirsaniz
bayinizde Ucretsiz geri verebilirsiniz.

Geri verme hakkinda daha fazla bilgi (AB disi
Ulkeler icin bile) icin yerel devletinize bas-
vurun. Bu islem c¢evremizin korunmasina
onemli bir katkida bulunur.

Piller
Orijinal ekipman pilleri kadmi-
yum, kursun ve civa gibi zararh
maddeler icermez.

Kullaniimis piller ev ¢optine atil-

mamalhdir.  Kullanismis pilleri
bayide kurulmus toplama kutularina ya da
halka acik toplama noktalarina atin.

Uygulamalar

Akilli telefonunuzu kullanarak asagidaki QR
kodunu tarayin ve tavsiye edilen uygulamayi
indirin.

"My Loewe", Loewe dunyasl-
na giris noktasidir ve Loewe
UrUnlerinizicin butun kullanici
el kitaplarina erisim saglar.

Beyan
Loewe Technology GmbH bu
tranun  Direktif ~ 2014/53/
EU'nun, ayrica diger ilgili AB di-

rektiflerinin temel gereksinim-

lerine uygun oldugunu beyan eder.

5150 ila 5350 Mhz frekans araliginda, bu tel-
evizyon sadece su Ulkelerde i¢c mekanda kul-
lanilabilir:

Avusturya, Belgika, Bulgaristan, Hirvatistan,
Kibris, Cek Cumhuriyeti, Danimarka, Eston-
ya, Finlandiya, Fransa, Almanya, Yunanistan,
Macaristan, Irlanda, italya, Letonya, Litvan-
ya, Luksemburg, Malta, Hollanda, Polonya,
Portekiz, Romanya, Slovakya, Slovenya, Is-
panya, isvec, Birlesik Krallik.

Uriin seckisindeki tam uygunluk beyanini bu-
rada bulabilirsiniz:

www.loewe.tv/compliance
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Loewe safety instructions OLED
Kayincisgik/eckepty

Kayincisgik/eckepty

Kayinci3giriHis yLwiH >XaHe KypblFbIHbI3Fa
KaXeTCi3 3aKblM KenTipmey YLUiH TeMeHgeri
Kayinci3gik HyckaynapblH OKbIM, OPbIHAAHbI3.

KinT

A
A

/A

OpHaTbIIFaH apTKbl MaHenbAi anyfa
6onmaingbl

Byn TaHb6a >ofapbl KepHeyzaeH
TybIHAAWTBIH KayinTepai 6ingipesi.

Bbyn TaHb6a nanganaHyLbliHbl 6acka,
HakTblpak, kayinTep Typanbl eckepTyre
apHanfaH.

Byn TaH6a epTTiH JamMybiHaH
TYbIHAAWTBIH KayinTepai 6ingipesi.

Byn TaHb6a eTKip >XumekTepaeH
6onaTblH KayinTepai 6ingipeai.

EckepTy: ApTKbI NaHeNbAi allkaHia Hemece
anbin TacTafFaHAa, 3M1eKTP TOrbIHbIH, COFY
Kayni >KaHe >XOfapbl KepHeyjeH ayblp
XapakaT any kayni 6ap.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

ApTKbI NaHeNb/i ellKallaH e3iHi3 alnaHbI3.
Tenegnpapaafrbl XOHAeY X3He Kbi3meT
KepceTy >XyMbICTapblH 6inikTi, yaKineTTi
TeneAnAap TeXHUKTepiHe TancCbIpbiHbI3.

[Annepre Hemece TyTbIHyLUbIIapFa Kbi3MeT
KepceTy opTanblFbiHa XxabapnacbiHbI3.

MaiiganaHy MakcaTbl )XaHe KopLUaFaH
opTa Xargaiinapbl

Byn Teneanaap Tek cypeT neH Aplobic
CUTHanAapblH KabblngayFa xaHe
oliHaTyFa apHanfaH.

N

Tenegnpap kypfak 6enmenepre
(KkoHak 6enmenepi MeH KeHce
6enmenepi) opHaTbinagbl. OHbI
bINFaNAbINbIFLl XXOFapbl 6enmenepge
(Mblcanbl, BaHHa, cayHa) Hemece
alublk ayasa nanganaHyra 6onmarijpl.

JXofapbl bIAFaNAbINbIK MeH LaH,
KOHLleHTpauuscel Tenegngapaarsl
KyaTTblIH, XblablCTayblHa akeneai. byn
XapakaT any KayniHe XaHe 31eKTp
KepHeyi Hemece epT canjapbliHaH
TeneAVAapAbIH 3aKbIMAaNnybiHa aKenyi
MYMKiH.

Teneanpapabl CyblK XXepAeH Xblbl
6esiMere aybICTbIpFaH 60MCaHbI3,
KOHAEeHcaunara 6aliNaHbICTbl OHbI
LamaMeH 6ip caraTka naganaH6an,
KOWbIN KOMbIHbI3.

Teneanpapra CylibIKTbIK TONTbIPbIIFaH
3aTTapabl KoiMaHbI3. Teneauaapasi
CyAblH TaMLWbICbIHAH XaHe
LaLblpayblHaH KOpFaHbI3.
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©pTTiH TapanybiHa
Xon 6epmey yLUiH
Mariwamaap MeH
6acka Aa allblk oT
Ke3zepiH apKallaH
TeneanpjappaaH
anbIC ycTay Kepek.

OO

Byn kypbinfbiga
KONjaHblNaTblH MaTepuangap
6apnblk HOPMaTUBTIK TananTapfa
calikec kenegi. lereHMeH 3aTTapAbiH,
MUTPaLVACBIH XOKKa LUblFapyFa
6onmarigbl. COHAbIKTaH TaFaMHbIH,
TeneanjapmeH yHeMmi 6anaHbicTa
6onyblHa 0N 6epmeyre KeHec
6epemis.

AliHanagafbl Temnepatypa: 5° C -
40° C

CanbiCTbipMasbl  bINFANAbINbIK
(koHAeHcaumanaH6amTbiH): 20 - 90%

Aya KpICbIMbl: 689 - 1114 hPa (TeHi3
AeHreriHeH 0 - 3000 M 6uiKTiKTE)

Taceimangay

/2\
A

TacbiMangay kesiHge Aypbic ycTamay
HaTWXKeCiHAe Ancnaelt 3aKbiMAanybl
XHe XapakaT any Kayni TyblHAaybl
MYMKiH.

dkpaH WbIHbIJAaH HeMece
nnacTMaccajaH >acanfaH >XaHe
AYpbIC yCTanMaFaH Xarjanga CbiHybl
MYMKiH.

Teneanzapabl TacbiMangay yLliH
KeMiHZe exi agam KaxerT. Teneangapabl
TeK TiK KyliZe TacbiManiaHpi3.

TacbiMangay KesiHAe LbIHbIFa Hemece
NAACTUKKe KbICbIM TYCipPMEH;3.

TeneanpapAbl KantamajaH Aypbic
WblFapy npoleaypacbl nanganaHy
HyCKaynbiFbIHAA 1 KepceTinreH.

TeneanpapAblH  MexaHUKaNbIK
KYPbINbIMbl MEeH efeH TYyfblpblHa
3aKbIM KenTipmey YLUiH Teneanaapabl
HerisgeH LWblFapbIn, eki 6eniriH ge
6eneK XbUDKbITbIHbI3.

Tenepnpgap >XaHa OpblHFa
OpHaTbIIFaHAA, OHbl KypacTbIpy YLUiH
KemiHAe 2 afam Kaxer.

Xeninik ka6enb/KyaT Ko3i

A\
7N

Erep sgeTTeH ThiC Hopce balikacaHbI3
HemMece Kypbifblga akaynap
KaliTanaHca, KyaT CbIMbIH Aepey
po3eTkajaH CybIpbIHbI3.

AypbiC emMec KepHey KypbIAfblHbI
3aKbIiMgaybl MyMKiH.

byn Teneanpapabl Tek 6epinreH
Xeninik kabenb apkblabl 3aybITThIK,
TaKTaja KepceTiireH KepHey MeH
XninikTeri KyaT ke3iHe KocyFa 6onagpl.

TeneanpapAbl  XenijeH «kes
KenreH yakbITTa axblpaTy YyWiH
TeneAnAapAblH, KyaT allacbl oHal
KoKeTiMai 6oNybl Kepek.

AllaHbl po3eTkajaH LbIFapfFaH
Kesge kabenbAeH eMmec, allaHblH
KoprnycCbIHaH ycTan TapTbiHbI3. KyaT
allacbiHbIH Kabenbaepi 3akbIMAansim,
KaliTa KOCbINFaH Ke3je KbiCKa
TybIKTanybl MyMKiH.

OxkLuaynafblllbl 3aKbIMAanFaH KyaT
Kabeni aneKkTp TOrblHbIH, COfyblHA
K9He epTKe aKenyi MyMKiH. ELkallaH
3aKbIMAanfaH Xeninik kabenbai
nanganaHbaHpI3.

Tenegnaapabl KOCy YLiH NOPTaTUBTI
TapMakTaFbILWTbl NaiAanaHcaHbl3,
6ipHeLLle TapMaKTaFbILIThl KaTapblHaH
Ti3bekTen xanramaHbi3.

Aya aiiHanbIMbl KX3HEe XKOFapbl
TemnepaTypa

Kes KkesireH 3N1eKTPOHAbIK KYPbIFbl
CUSKTbI TeneanaapAbl cankblHAATY
YWiH aya KaxeT. Aya aliHanbIMbl
6y3blI/1Ca, 6PT LbIFYbl MYMKIH.

COHAbIKTaH TeneanaapabiH apTkbl
XKaFbIHAAFbI XeNAeTy caHblnaynapbl
Tasa 6onybl kepek. Teneauaapasl
KannaHpi3.

B. 0

€>=10cm

A.  YcTen/Tyfbip aaKTapbl:
TenegnpapsabiH 6yriipnepi MeH yCTiHri
XafFblHAA KemiHAe 10 cm 60C opbIH
KanAblpbiHbI3.

B. KabblpFrara opHaTy: TeneanaapabiH,
6ynipnepiHae, YCTiHri XX9He acTbIHFbI
XafFblHAA KemiHge 10 cm 60C opbIH
KaNAbIPbIHbI3.

Berpge 3aTTap

N

TeneanzapAblH, iwiHaeri 6erge 3aTTap
KblCKa TyMbIKTanyFa XaHe epTke
aKenyi MyMKiH.

XapakaT any xaHe 3aKkpiMAaHy kayni
6ap.

CoHAbBIKTaH apTKbl MaHenbAiH
XenaeTkilw caHblnaynapbl apkbli/bl
TeneangapabiH iwki 6eniriHe
mMeTann benliekTep, nHenep, Karas
KbICTbIPFbILLITAP, CYMbIKTbIKTApP,
6anaybl3 Hemece yKcac 3aTTapablH,
eHyiHe >Kon bepMeH;3.

KypbInFbIHbIH, iWiHe 6ipaeHe Kipin
KeTce, OHbl Jepey po3eTkajaH
axblpaTbin, Tekcepy VYLWIiH
TYTbIHYLLbIIAPFa Kbi3MeT KepceTy
opTanblfbiHa XabapaacbiHbI3.
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Kayincisgik/eckepty
OpHaTty +10° ®
Teneanpap kynar, ayblp XapakaTka v '/T\* )%T -
A Hemece eniMre akenyi MYMKIiH. !
KenTtereH xapakaTTapAblH, acipece |
6ananap apacbiHAa, KapanamrbiM 1 )E """
® © ©

CaKTblK LlapanapblH cakTay apKblibl
anAblH anyra 60nagbl, Mbicasbl:

- OPKALUAH Teneanzap eHAipyLuici
yCbIHFaH WKapTapAbl Hemece
TyFbIpAapabl Hemece OpHaTy 34iCTepiH
nanganaHbliHbl3.

- OPKALWAH Tenepgnpapabl
Kayincis ycran anatblH Xuha3sgbl
navaanaHbiHbl3.

- OPKALLUAH Tenegmnpap Tipeyiw
XnhasgblH LWeTiHeH LWbIFbIN KeTneyiH
KaMTamachl3 eTiH,i3.

- OPKALLIAH 6ananapfa Teneangapra
Hemece OHbIH 6ackapy aneMeHTTepiHe
XKETY YLUiH X1hasjbiH yCTiHe WhbIFyAbIH
KayinTiniri Typansl ariThIn XYpiHis.

- OPKALLIAH Teneamnaapra xanrFaHrFaH
cbiMZap MeH kabenbaepai Kynan
KanManTbIHAAN, TapTblIMaNTbIHAAM
Hemece ycTan KaaManlTblHAal eTin
6aFbITTaHbI3.

- Tenegnaapapb! ELUKALLAH Typakcbi3
Xepre KoMMaHbI3.

- EWKALWAH xwnha3abl aa,
Teneanpapabl Aa TWICTI Tipekke
6ekiTrnen, Teneangapabl buik xxrnhasra
(wkadTap Hemece KiTan cepenepi
CUSAKTbI) OPHATMAHbI3.

- Tenegnpapabl ELLKALLIAH maTara
Hemece Teneaunjap MeH Tipek
Xrha3sgblH apacbiHAa 601ybl MyMKiH
6acka maTepurangapfra KommaHbI3.

- OWbIHWbLIKTAp MEeH KallblKTaH
b6ackapy nynbTi cUAKTbl 6ananap
anfbicbl  KeneTiH 3aTTapabl
TeneAvAapFa Hemece 01 OpHaTbIFaH
unhasra ELUKALLAH KoiMaHbI3.

Erep ci3 6ypbIHHaH 6ap Teneanaapabl
cakTamn, OHbl XbIJIXKbITYAb
)ocnapiacaHbl3, XofFapblaa ainTblnFaH
KeHecTep KO/AaHbINYbl Kepek.

Loewe Tenegupapnapbl Loewe
akceccyapnapblHa apHanfaH.
TynHycka Loewe opHaTy weLliMaepiH
nanganaHyra keHec bepemis.

OPTYPAI bIKTVIMaN OpHaTY LWeLlimaepi
VLUiH OpHaTy HyCcKay/napblH eckepiHis!
TuicTi kyxatrama apbip Loewe
eHiMimeH bipre 6epinegi.

TeneanaapablH KanbinTbl KyRiH cakTay
Kepek. Teneangapabl Tek KenaeHeH,
Kyrige narviganaHyfa 6onagbl ®.
KabblpFara opHaTKkaH ke3je kenbey
eH Kebi 10 rpagyc 60/1ybl MyMKiH .
Teneanaapabl ewkatiaH noptpet (&),
anb6omapik, ©) kylige Hemece Tebere
opHatbin (E) naitaanaH6anps.

TenepnpaapAbl KyH cayneci Tikenen
TYCeTiH X9He pagnatopnappaH
6eniHeTiH XblNy Kbi3AblpaTbiH
Xepniepre opHatnaHbi3!

backa komnaHusnap eHgipreH kepek-
XapakTapabl najanaHfaH kesge,
TeneanjapablH, TWICTI opHaTy
LwelimMiHe calikec keneTiHAel oHal
peTTeneTiHiHe KO3 XeTKi3iHi3.

Teneanpapabl pettereHse, Teneanaap
XaKTaybIHa TbIM Ker KbICbIM TyCipmey
YLWiH abaii 60/bIHbI3.

Scipece ynKeH niwimai gucnnennepai
nanjanaHfFaH Kesje, 3aKbiMAaHy
Kayni 6ap.

Teneagnpapabl VESA ctaHaapTbiHa
ColikeC yCTafblllKa OpHAaTy YLUiH
MiHAeTTi Typae Loewe VESA aganTep
6oNTTapblH nanjanaHy Kaxer.
onTnece, Teneanjap 3akbiManybl
MYMKiH.

Loewe VESA aganTtepiHiH 60onTTapbl
Teneanpapra wamameH 4 Hwm
ariHany MOMeHTI apKblabl 6eKiTinyi
Kepek. Onapgbl Loewe annepiHeH
anyfa 6onaabl  (KocCbiMLa
aknapaTTbl OHMAMH NaiganaHyLbl
HyCKay/bifblHaH TabyFa 60najbl).

Teneanaapap! kantamazaH LbiFapbin,
OpHaTKaHHaH KeiiiH opay MaTepuanbl
6ananapablH KONbIHA Ke3jeicoK Tycin
KeTneyiH KamTaMachl3 eTiHi3.

TeMeHri TepMuHangappgarbl
KOCbiNbIMAAPAbl >XacafaHHaH
Hemece e3repTKeHHEeH KeWiH apTKbl
TepMUHaN KaknafblH apaaribimM
OpHbIHA KOVbIHbI3. Erep ci3giH yarige
eKi TeMeH i kaknak 60/ca, ekeyiHiH e
JYPbIC OPHATbINIFAHbIHA KO3 XEeTKi3iHi3.
KaknakTtap anblHFaH Hewmece
AYypbIC OpHaTblIMaraH Xafjaliaa
TeneanAapabl najanaHbaHbI3.

CoHpan-aK KanTama MeH KapTOHAbI
KariTa eHAey HyckaynapbliHa Hasap
aypgapblHbli3 (Kapere »>kapaTy
TapayblH KapaHbi3).

Kaparanay

Bananapra Teneanaapapl 6aksinaycbi3
yCTayFa Hemece OHblH XaHblHAa
oliHayra pykcaT 6epmeH,;s!

Teneanaap Kynan KeTin, KO3Fasbin
Hemece TyFbIpAblH 6eTiHeH yLibIn
KeTin, ajgampapibl XapakaTTtaybl
MYMKiH.

Teneanpapabl  KOCysbl
KapaycbI3 KanablpMaHbi3!

Kynge

Konapbl Kbicbin Kany Kayni

TenepnapablH, TOMEHTi Xueri MmeH
TYFbIPbIHbIH, apakallblKTbIFbl a3
6onaTbiH Tenegupap ynrinepiHae
Teneanpapabl 6ypfaH kesge
KONAbl KbICbIN Kany kayni 6ap.
KonaapblHbi3agbl Teneangap MeH
TYFbIpAbIH apacbiHa KOWMaHbI3.
Ocbl HyckaynapAbl opblHAaMay Kon
XapakaTblHa aKenyi MyMKiH.

Ab16bIc paeHreli

A\

KaTTbl My3blka ecTy KabineTiHi3gi
3aKbiMAaybl MYMKiH. ¥3aK yakbIT
60Wbl XXaHe KyakKanTbl NajanaHFaH
Ke3zae, Abl6bIC AeHreiH WamMaaaH TbiC
apTTbipMaHbI3!

Haiizaran

N

HalizaramablH, acepiHeH KyaT
KepHeyiHiH apTybl aHTeHHa Xyieci
apKbliabl Aa, 31eKTp KyaTbl apKbl/ibl
Ja Teneanaapabl 3aKkbIMAaybl MYMKIH.

Harizarai kesiHae TenegnaapaaH Kyat
allacblH XdHe 6ap/blK XanFaHFaH
aHTeHHa kabesnbAepiH axblpaTbiHbI3!

Xeninik kabenbai LAN nopTbiHa
KanFaFaH 60/CcaHbI3, OHbl Aa anbin
TacTaHbI3!

¥3aK yakbIT 60/Vibl NarjanaHbliMmaca
4a, KyaT allacblH X3aHe 6aphblk,
KanfFaHFaH aHTeHHa KabenbaepiH
TeneanaapAaH axblpaTty Kepek.

Tasanay >kaHe KYTiM >acay/XMUANbIK,
3aTTap

A\
7N

Tazanay anabiHaa Teneguapabl
po3eTKaZaH axblpaTbiHbI3!

XuMuUsanblK 3aTTapablH, 9cepiHeH
3aKbIMAAHY XXaFbIMCbI3 canjapfa
KIHe ePTTiH AaMyblHa 9Keyi MyMKiH.

ELlKallaH X1HaKTbl HeMece Kepek-
XapakTapabl cinTinep Hemece
KbIWKbIAAAP CUSAKTbI arpeccusTi
(MbICanbl, KOPPO3UANBIK) XUMUSABIK,
3aTTapAblH 9cepiHe yllbipaTnaHbI3!

TenepnaapAbl, anAblHFbl 3KpaHAbI
KOHe KallblkTaH 6ackapy nynbTiH
TeK AbIMKbLI, XXyMcak, Ta3a, 6elitapan
TYCTi wWybepekneH, oTKip Hemece
KYFbIW 3aTTapabl nariganaHban
TasanaHpbis!

TeneanpapiblH, AVMHaAMUK NaHeni
MaTameH kanTtanfaH. beTTi xymcak
LeTka canTamameH TypakTbl Typae
CYPTiHi3!

Kip Hemece gak yLliH:

Xymcak, 6eliTapan TycTi MaTaHbl
XYFbILW 3aT epiTiHAiciHe Hemece
KOMMepUUanblK Aak KeTipriwke
Manbin, AaKTbl aKbIpblH CYpPTiHi3!
CoHpali-ak fakTel caTbilN anyfa
6onaTblH KypfakK Jak KeTipriw
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TexHuKanelk aknapar

cnpeiimMeH (WaHAb! LaHCOPFbILLINEH
COpbIN anbiHbI3) eHAeyre 60najbl.

KantanfaH MaTaHbl XYyfblll 3aT
epiTiHAiciMeH Hemece fak KeTipriluneH
Tikenel cynamaHbi3 (AaK Kanbin KeTy
Kayni 6ap)! MaTaHbl Tasanay yLiH
epiTKilTepai KkonaaH6aHbI3!

[ak keTipriwTi nanpganaHfaH
Kesje eHJipyLWiHiH HyckaynapblH
OopblHAaHbI3!

HVKOTUH acepiHe yLUbIpaFaH AVHAMWK
naHenbjepiH Tasanay kesiHze Aak
Kany Kayni apTagel.

KawbikTaH 6ackapy nynbTiH MyKUAT
CaKTaHbl3, OHbl CYyWbIKTbIKTapfa
yLbIpaTnaHbi3 XXaHe KOHTaKTiNepaiH,
KOpPpPO3MACbIH 6onabipMay YyLiH
KawbiKkTaH 6ackapy nNynbTiHIiH
baTapesnapbiHblH KYAiH yHeMi
TeKcepin oTbIPbIHbI3.

dnekTpocTaTuKanbik paspapg / ESD:

A\

Ylikenic Hemece >aHacy, Mblicasbl,
Kinem TecenreH epeHpaepae
CTaTUKanblK 3NeKTP TOTbIHbIH
XUHanyblHa 3Kenyi MYMKIiH.
KypbinFblgarel paspsag 6enrini 6ip
XaFgarinapga yakpiTla akaynapabl
TyAbIpYbl MYMKiH. Tenegupap
KeWiHHeH afeTTeH ThIC apeKkeT eTce,
OHbl KbICKa yakbITka eLwipin, KarTa
icke KOCbIHbI3. Byn TypakTbl 3aKbiM
Kentipmenai.

DNeKTPOCTaTUKANbIK Pa3pSAThIH,
anzblH any:

Kabenbaep Hemece USB TasikLuanapel
CUAKTBI Kepek-XapakTapabl Kocy
Hemece axblpaTy anjblHAa Xepre
TyWblKTaNFaH MeTana 3aTTbl (Mbicansbl,
pagmaTtop) a3 yakbIiTka TYPTiHi3.
Byn MyMKiH 60onaTblH akaynapabl
6onablpMayFa KemekTecei.

TexHmKanblK aknapar

OLED 3KpaHbl Typanbl

Ci3 catbin anraH OLED Teneanjapsbl eH kataH,
cana cTaHAapTTapblHa Calikec Kenegi xaHe
nuKcenb KaTenepi 60rbIHLLIA CblHaNFaH.

Ancnnenai eHaipyaeri yaKeH yKbINTbUIbIKKA
KapamacTaH, TexHuKanblk cebenTepre
6arinaHbICTbl CybnunKcenb akaynapbiHbIH,
narga 6onmanTbiHbIHa 100% Keningik 6epy
MYMKiH emec.

MyHgzal acepnep, cTaHAapTTa KepceTinreH
LwekTepae 6onca (ISO 9241-307, II akaynbik,
Knacel), Keningik makcaTrapbl YLWiH
KYPbIUFbIHBIH, akaybl peTiHAe KapacTbipblia
aNIMaTbIHbIH eCKepiHi3.

OpraHuKanbIK Xapblk LWbIFapaTbiH ANoATap
- KeCKiH camacbl MeH eHiMAiniri >afFblHaH
epeklle apTbIKLWbINbIKTapAbl YCbIHATbLIH
e3/iriHeH >XapKkblpalTblH NuKcenzepre
Heri3fenreH KeckiHey TeXHONOrMACHI.

benrini 6ip xafpavinapga OLED
mMaTepuanblHAaFbl TypakTbl 6ip >XakThbl
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KyKTemenep KeckiHHiH TypaKTbl, KAl TbIMCbI3
aKaynapblH TyAblpybl MyMKiH. Kanaplk KeckiH
Macenenepi TypakTbl KeckiHAep, cyoTutpaep
Hemece XyripTne ongap, UMKAAIK Ana-
Loynap Hemece beliHe Tisberi, npe3eHTauus
MOHUTOPbI peTiHAe KbI3MeT eTeTiH Hemece
6eliHe olibiHAApbl 6ap TypakTbl gucnnerinep,
Kernbip akpaH niimagepiHAeri kapa xonakrap
CUAKTbI TYPaKTbl KeCKiH KOHTEHTIH y3aK
yaKkpIT 60Vibl NaliganaHy apkblibl TyblHAAYbI
MYMKiH. Byn Kanablk KeckiH akaynapebl
Keningik MaFblHacbIHa calt akaynap 60/bin
TabblAManabl.

TypakTbl KeckiHAep TbIM y3aK KepceTisce,
Teneanjap 3KpaHFa blHFalAbl KOHTpACT
peXunMiHe aBTOMaTThl TYpAe aybicajbl. XXaHa
narijanaHyLlbl dpekeTiHeH KeliiH KypbInFbl
6ipAeH KanbInTbl KyiHe opanagbl.

KanbinTbl kepy xargaibiHAa MyHAA Kanablk,
KeCKiH akaynapbl 6on1Maigbl.

TypakTbl XOFapbl CypeT canacblH KaMTaMachI3
eTy ywiH Loewe OLED Teneanaapsl 6enrini
6ip apanbikTapga aBToMaTTbl TypAe
KanuoépneHesi.

KaxeT 6onca, KalbikTaH 6ackapy nyabTiH
napaanaHbin TeneangapAbl eLwwipreH
Ke3je Kanubpney npoueci 6actanagbl,
OfaH bipHeLle MUHYT KeTegi. Ocbl keeHae
TeneAnAapAbiH KyaT Ke3i y3inmeyi kepek.

KocbinFan USB KaTThbl ANCKinepi Typanbl
aknapat

XyMbiC Ke3iHAe Teneampaphbl 31eKTp
XenicCiHeH aXblpaTy Hemece KyaT Ke3iHiH,
barikaycbizga ysinyi (Mblcanbl, 31eKkTp
KyaTbIHbIH, y3inyi) KaTTbl AUCKIHIH, dannablk
XyheciHe 3aKbIM KenTipyi )xaHe ocbliania
Xa3blaFaH xabapiapablH XoFanyblHa aKenyi
MYMKiH.

USB Xaj KypbINfFbiCblH TenejuaappaH
ewkalaH axblpaTnaHbi3. Tenegngapabl
XenifieH axblpaTnac bypblH KYTy peXuMiHe
KOMFa KeHec bepemis.

Loewe TenepupapAblH WK KaTThl
AVCKiciHAeri fepeKkTepaiH, >XofanyblHa
KayanTbl eMec.

BarpapnamMansik Kypangbl )xaHapTy

AfbiMaafFbl  6afgapnamanbik  Kypan
HyckanapblH Loewe Beb-caliTblHaH
(TemeHHeH KapaHbI3) XXyKTen anyra xaHe USB
Xag KYPbINFbICbIH NajanaHeln Teneanjapra
opHaTyfa 6onajbl.

Teneanpap VHTepHeTKe KOCbIIFaH 6onca,
Teneanzapabl Tikenel UHTEPHeT apKblbl
XaHapTyFa 6onagpl.

Baraapnamansik Kypanabl XaHapTy Typasbl
KOCbIMLLA aknapaTTel Loewe Beb-caliTbiHaH
XYKTen anyfa 6onaTblH nNarganaHyLlbl
HYCKAyNbIFbIHAH KapaHbl3.

CaHfAbIK Kbi3MeTTepaeH 6ac TapTy
Typanbl Manimgeme

bi3giH Tenegnaapnap kabenb Hemece CNyTHUK
apkbinbl Teneangap 6argapnamanapbiH
Kabblngay Hemece Tenegnapra KocblaFaH
OMHaTKbILW apKpbinbl DVD/Blu-ray gnckinepin

OMHAaTy CUSKTbI Heri3ri ¢yHKkunanapbiH
OCbl CaHAbBIK 3/1eMeHTTepCi3 narganaHyra
6onaTblH «CaHAblK eHiMAep» 60abin
Tabbinagbl. KypbinFblga KO/mKeTiMAI CaHAbIK,
IneMeHTTep KongaHbanapgabl, oribIHAAPAbI,
My3blKaHbl, 6eiHe KbI3MeTTepiH XaHe
backa 6argapnamanapAbl, CoHgali-ak
KOCbIMLLA KONnAaH6anapAbl XyKTen anyFra
XoHe/HeMece OfaH Kipyre MYMKIiHZAIK
6epeTiH nnatdopmanapabl KamMTuAabl,
6ipak onapMeH LwekTenmengi. Xorapbiga
aTasifaH KbI3MeTTepAi, KOHTEeHTTi XaHe/
Hemece 3/ieMeHTTepAi, CoOHAaln-aK onap
YLWiH NHTepHeT apkblibl GOHABIK pexnmae
KON >KeTkKizyre 60/aTblH cepBepnik
nnatdopmanapabl yWiHWi TapanTtap
YCblHa/bl XaHe/Hemece KamTaMachI3 eTeji.
TwicTi Tynki narijanaHylbinapFa XxaHe/
Hemece OChl YLUiHLLi Tapan XeTKi3yLinepiHiH
epexenepi MeH wWapTTapblHa Ha3ap
ayjapblHbl3, ofnapfa KeliHipek, aTan
aliTkaHga, Teneaugapabl 6ipiHwWi pert
opHaTKaH Ke3ge, COHAaM-aK yLWiHLWi Tapan
KbI3MeTTepiH NarijanaHFaH Kesge KenicyiHis
Kepek. By kenicim ci3 6eH TUicTi yLiHWi Tapan
KbI3MeT npoBalrigepnepi apacbiHAa TUICTI
CaH/AbIK 3N1eMeHTTepdi, Kbl3MeTTepai xaHe/
Hemece KOHTeHTTI nanjanaHyfa KaTbICTbl
Tikenewn WapTTblK KapbIM-KaTbIHAC OPHaTaAbl.
Tenepnpap eHpipyuwici peTiHge Loewe
Technology GmbH koMnaHMACLl caHAbIK,
3NeMeHTTepPAi, KbI3MeTTepsi dXoHe KOHTEHTTI
KamMTamachbl3 eTyre, onapAblH canacbiHa,
KepHeKi kepceTiniMmiHe, XaHapTynapasl
KaMTamachl3 eTyre XKoHe aTan anTKaHAa,
OCbl CaHAbIK 3N1eMeHTTepAiH, KbiameTTep
MeH KOHTEHTTiH, KbI3MeT eTy Mep3iMiHiH
asKTanyblHa acep eTnengi. EKiHLWi XaFblHaH,
TeneanaapablH KbI3MeT eTy Mep3iMi iLiHge
Ci34iH 9AeTTeri KeniciMini3cis KypbiiFbliga
KaHa CaHZbIK 3/IeMeHTTep, Kbi3MeTTep XaHe/
Hemece KOHTEHT Te YCbIHbINYbl MyMKiH. byn
KOCbIMLLA CaHABIK 3IeMeHTTep, Kbi3meTTep
Xo9He/Hemece KOHTeHT, 6ackanapmeH
KaTap, TEXHOJIOTUANbIK XeTIiCTiKkTep MeH
>anmnbel Hapblk TananTapblHbIH, HITUXeCi
60nbIN Tabblnagbl. JereHMeH, XaHa CaHabIK,
3/1eMeHTTepAi, Kbi3MeTTepai XaHe/Hemece
KOHTEHTTi YCbIHY MiHAeTTeMeci XoK. Atan
aNTKaHAQa, CaHAbIK 3N1€MEHTTIH, KbI3MEeTTiH,
HemMece KOHTEHTTIH, KbI3MeT eTy Mep3iMi
asfgKTaNFaHHaH KeniH aybICTbIpyAbl HEMece
Myparepai yCblHy MiHAeTTeMeci XOK.

TwicTi TynKi naiganaHyLwbiHbl XXaHe/Hemece
KYPbIIFbIHbI3Fa KOMAaHbINATLIH WapTTap
MeH TananTap/Abl KapaHbl3.

Yiinecimpinik

Loewe vynrinepiHiH 6apabik KOCblFaH
nepudepuanblk KypblUIFbl1apMeH 6actankbl
XKHE TYPaKTbl XYMbIC iCTEATIHIHE Keningixk
bepinmengi.

AaybicTbIK 6acKapy

JaybIcTbl TaHY GYHKUMACLIH NaijanaHy yLiH
6yn KYpbINFbl AAYbICTbIK EHTi3yAi Xa3asbl
XoHe eHgenai. Ocbl yaepic 6apbicbiHAa
XKacanfFaH Kes KeNlreH AaybIcTblk Xa3banap
Tek yakbITWa eHgenin, cojgaH KewiH
aBTOMaTThI TYpAe Xoliblnagbl. Ci3 ke3 kenreH
yakbITTa KypPbUIFbIHbIH 6anTaynapbiHAa OCbl
dYHKLMSAHBI eLlipe anacbis.
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KopLuaraH opTa

KyaT LUbIFbIHbBI

Teneanaap 3Ko pexumi 6ap kKyaTt KesiMmeH
XababikTanFaH. KyTy pexumiHge Kyat
LUbIFbIHBI TOMEH AeHrelre geiH TeMeHAenai
(«TexHMKanbIK AepekTep» 66iMiH KapaHbi3).
OpaH fa Kken KyaT YHeMjeriHi3 kence,
KYPbIIFbIHBI 371eKTP XeiCiHeH aXblpaTbIHbI3.
CoHpan-ak EPG (9nekTpoHgablk 6aFgapnama
HYCKay/blfbl) AepeKkTepiHiH XofanaTbIHbIH
XaHe 6bafjapnaManaHfaH TaWmep
XasbanapblH Tenegmaap apkblabl opbiHAAY
MYMKiH 60/IMaliTbIHbIH €CKepiH;3.

Tenegnaap xeninik Kabenb axblpaTblNFaHAa
FaHa 3NeKTp XXeniciHeH TOoNbIFbIMeH
axewlpaTblnagpl.

XyMbIC Ke3iHAe Teneamjap TyYTblHATbIH
KyaT Xyie napameTp/iepiHe 6alinaHbICThl.
TexHWKanblK AepekTepae KepceTinreH
MaHAepre KoJ XeTkizy yuwiH «Cast
TapaTyblHAa OSfHY» QYHKUMACBIH eLWwipy
KaxeT. Byn GyHKLUMAHBI KOCCaHbI3, XbIAAbIK,
KyaT WblFbiHbl 20%-AaH acnangsbl.

Erep ci3 aBTOMaTTbl XapbIKTbIKTbl a3aliTybl
KOCCaHbI3, TeneAnaap 3KkpaHbl aliHanajarsl
Xapblkka 6enimaenin, kepy TaxipubeciH
xakcapTagpl. byn coHpaii-ak TeneanaapabiH,
KyaT TYTbIHYbIH a3aliTajbl.

ABTOMAaTThI OLLipy

Erep Teneanpap 4 cafat 60ibl (4bl6bIC
JAeHreliH peTTey, baFfapiamMaHbl aybICTbIpY
XaHe T.6.) nalijanaHblamMaca, o aBTOMaTTbl
TYpAe KYTY pexumiHe eTtegi. 4 caFaTTbIH,
asKTanyblHa 6ip MWHYT KanfaHAa eLlipy
npoLieciH TokTaTyFa KeHec bepinesi.

Kagere xapaty

Ci3 eTe KbIMbaT api bepik OHIMAI TaHAAAbIHbI3.

Kantama >xaHe KapTOH

MamaH funepiHis kKantamaHbl XOKFa
KyaHa-KyaHa kenicegi. KantTamaHbl ©3iHi3
K94ere apaTcaHbl3, OHbl KOKbIC XWHay
opTanbiKTapblHa XaHe XeprifikTi kajere
XapaTy epexenepiHe coaWkecC Kajere
XapaTblHbl3. KapToH MeH KaFa3jbl
MakynaTypara, ¢osibra MeH NoaNCTUpPONabI
KaWTanama LUKKI3aT XaLiriHe canblHbI3.

Teneanpap
Ci3giH, Loewe eHiMiHi3 KanTa
eHAeneTiH XaHe KauTa
naraanaHyra 6onatbiH canansl
MaTepuangap MeH
KypamaacTapzaH xacanafaH.

I ©y1 taH6a 3nekTpAik XaHe
3NEeKTPOHAbIK >KabAbIKTHI,
OHbIH iWiHAe cbiMgapabl nanganaHy

Mep3iMi asKTanfaHHaH KeliH TYPMbICTbIK,
KanablkTapaaH 6enek Tactay KepekTiriH
6ingipesi.

¥Kcac )aHa KypblafblHbl CaTbIM ancaHpbl3, ecki
TeneAnzapabl KamTa eHjey opTanbiKTapbiHa
Hemece gunepre TeriH KariTapyra 6onagpl.

Karitapy Typanbl KocbIMLUa aknapatTbl (TinTi
EO-Fa KipMenTiH engep YLUiH Ae) XeprinikTi
6unik opraHAapblHaH anyfa 6onagel. Onap
KOpLUaFaH opTaHbl KOpFayFa MaHbI3/bl ynec
Kocyaa.

BaTapesnap

TynHycka XabablkK
6aTapesnapblHAa KaaMWUA,
KOpFacblH HeMece CblHanM
CUAKTbI 3USIHABI 3aTTap XOK,.

ManmpganaHb NFaH
6aTapesnapibl TYPMbICTbIK KOKblCMeH
6ipre Tactayra 6onmarigpl. MangananbinFaH
6aTapesinapibl gunep Hemece KOoFamAblk,
XWHay oOpblHAapbl YCbIHFAH >XWHaY
KOHTeliHepaepiHe TeriH TacTaHbI3.

KongaHb6anap

TemeHpaeri QR KoAblH cKaHepiey XaHe
YCbIHbINFAH KONAAHOaHbI XYKTeN any yLiH
cMapToHABI NariAanaHblHbI3.

«my Loewe» ci3giH Loewe
9/1eMiHe Kipy HyKTeci 60bIn
Tabblnagbl XaHe cisre Loewe
eHiMAaepiHiH 6Gapnbik
nawmwaanaHy Wbl
HYCKay/bIFbIHA KO/ XKeTKi3yre
MYMKIHAiK 6epeai.

Aexnapauns
Loewe Technology GmbH

C € KOMMaHUACbl ©3 eHimaepi
2014/53/EO agnpeKTnBacbIHbIH,
Heri3ri TananTapblHa, COHAAN-

aK b6acka EO gupexkTmBanapbiHa calikec

KeneTiHiH pacTangsbl.

5150 meH 5350 MTL, xuinik aykpiMbiHAQ 6y

TeneAnAapAabl Tek TeMeHaeri engepae yi
iwinAe nanganaHyra 6onagpl:

ABcTpusa, benbrusa, bonrapus, XopsaTus,
Knnp, Yexuns, laHns, ICToHUSA, PUHASHANS,
PpaHuna, fepmaHua, Fpeunsa, BeHrpus,
Wpnanauna, Wranua, Jlateuqa, Jiutea,
Ntokcembypr, ManbTa, HugepnaHabl,
Monbwa, MMopTtyranusa, PymbiHUSA,
CnoBakusa, CnoseHus, NcnaHua, LWeeuwns,
¥nbl6puUTaHus.

MyHza eHimai TaHAayAa CoKecTiK Typanbl
TONbIK AeKnapaunsHbl Taba anachls:

www.loewe.tv/compliance
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Tohlukasizlik/Xabardarliq

Tahltkasizliyiniz ve cihaziniza lazimsiz ziyan
vurmamag ugun asagidaki tahlikasizlik tali-
matlarini oxuyun va amal edin.

Vacib

Bu simvol ylkssak garginliklarin yarat-
dig risklari gostarir.

Bu simvol istifadacini digar, daha sp-
esifik risklar barads xabardar etmak
Gcunddr.

A\
A

Televizorun arxa panelini ¢ixarmayin

Bu simvol yanginin amala galmasi
naticasinda yaranan tahlukalari
gostarir.

Bu simvol iti kanarlarin yaratdigi
tahlukalari gostarir.

Xabardarliq: Arxa paneli agarkan va ya ¢ix-
ararkan elektrik carayani vurma tahlukasi ve
yuksak garginlikdan ciddi xasarat alma riski

var.

ATTENTION
ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

He¢ vaxt arxa paneli 6ziniz agmayin. Tel-
evizorunuzda tamir va texniki xidmat islarini
ixtisasl, salahiyyatli televizor texniklarina
havals edin.

Dileriniz va ya mustari xidmatimiz ils alags
saxlayin.

Nazarda tutulan istifada va atraf mihit
soraiti

Bu televizor yalniz goérintl vs sas
signallarinin gabulu va saslandirilmasi
Gglin nazards tutulub.

Televizor quru otaglar (qonaq otaglari
va ofis otaglari) Gglin nazards tutulub.
Yuksak rutubatli otaglarda (masalan,
vanna otagl, sauna) va ya aciq havada
istifads edilmamalidir.

N

Yuksak rutubat va toz konsentrasi-
yasl televizorda elektrik sizmasina
sabab olur. Bu, elektrik garginliyi va
ya yangin naticasinda yaralanma
tahlikasins sabab ola va televizoru
zadalays bilar.

Televizoru soyuq muhitdan isti mihits
gatirmisinizsa, kondensasiya mey-
dana galdiyi G¢ln onu taxminan bir
saat istifads etmayin.

Maye ils dolu asyalari televizorun
Gzarina qoymayin.
Televizoru dam-

cidan  ve su
sigramasindan
goruyun.

Alovun yayil-

masinin qarsisini

almaq ugiin sam-

lar va digar aciq alovlar har zaman
televizordan uzaqgda olmalidir.
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Bu cihazda istifads etdiyimiz ma-
teriallar batin normativ tslablara
uygundur. Bununla bels, maddalarin
miqrasiyasini istisna etmak olmaz.
Buna gora ds yemak va televizor ar-
asinda daimi tamasdan ¢akinmayi
taklif edirik.

otraf muhitin temperaturu: 5° C -
40° C

Nisbi ritubat (kondensasiya etmayan):
20 - 90%

Hava tazyiqi: 689 - 1114 hPa (0 - 3000
m daniz saviyyasindan yuxarida)

Dasima

A

Dasima zamani duzgun olmayan
raftar ekranin zadalanmasina va yaral-
anma riskins ssbab ola bilar.

Ekran stse va ya plastikdan ibaratdir
va duizgun istifads edilmadikds qirila
bilar.

Televizoru an azi iki nafar dasimalidir.
Televizoru yalniz saquli vaziyyatda
dasiyin.

Dasima zamani susaya v ya plastika
hec bir tazyiq tatbiq edilmamalidir.

Televizorun gablasdirmasinin dizgin
sokilde agilmasi 1-ci istismar tali-
matinda gdstarilmisdir.

Televizorun mexaniki konstruksiyasina
va dosama dayagina zarar vermamak
Ucun televizoru bazasindan ¢ixarin va
iki hissani ayri-ayriligda harakat etdi-
rin.

Televizor yeni yerds quruldugda onu
yenidan yigmagq Ugln an azi 2 nafer
talab olunur.

Carayan kabeli/elektrik tachizati
Qeyri-adi bir sey gbrsaniz va ya ci-
hazda takrarlanan nasazliglar olsa,
elektrik kabelini darhal elektrik rozet-
kasindan ayirin.

N

Yanlis garginliklar televizoru zadslays
bilsr.

Bu televizor yalniz qapali elektrik
kabelindan istifads edarak texniki
gostarici I6vhasindas gostarilan gargin-
lik va tezliys malik elektrik sobakasina
gosula bilar.

Televizorun elektrik rozetkasina asan-
ligla algatan olmalidir ki, onu istanilan
vaxt elektrik sabakasindan ayirmaq
muamkdun olsun.

Stepsel ¢angalini ¢ixararkan kabeli
deyil, stepselin korpusunu dartin.
Stepsel ¢angalindaki kabellar zadslana
va yenidan qosuldugda qisagapan-
maya sabab ola bilar.

Zadalanmis izolyasiyaya malik elek-
trik kabeli elektrik sokuna sabab ola
bilar va yangin tahltukasi yaradir. Heg
vaxt zadalanmis elektrik kabelindan
istifads etmayin.

9gar televizorunuzu qosmagq Ugln
portativ coxyuvall rozetkadan istifada
edirsinizsa, bir ne¢a ¢oxyuvali rozet-
kani ardicil olarag qosmayin.

Hava sirkulyasiyasi va yliiksak temper-
aturlar

N

Har hansi elektron cihaz kimi televi-
zorunuz da soyuma Ucun hava talsb
edir. Hava sirkulyasiyasi G¢iin manea
olarsa, bu, yanginla naticalana bilar.

Buna gors televizorun arxa pane-
lindaki ventilyasiya yuvalari bos gal-
malidir. Televizoru értmayin.

.-

<>=10cm

A. Stol/stend ayagi: Televizorun
kanarinda va yuxari hissasinda an azi
10 sm bos yer buraxin.

B. Divar montaji: Televizorun yan
tarafinds, yuxarida va asagida an azi
10 sm boslug buraxin.

Yad cisimlar

Televizorun i¢arisindaki yad cisimlar
gisagapanmaya va yangina sabab ola
bilar.

Yaralanma va zadalanma tahllikasi
movcuddur.

Odur ki metal hissalarin, iynalarin,
kagiz sixaclarinin, mayelarin, mum
Vo ya oxsar asyalarin arxa panelin ha-
valandirma yariglarindan televizorun
icarisina kegmasina imkan vermayin.

Cihazin icarisine nasa daxil olarsa,
darhal cihazin stepsel ¢angalini ¢ixarin
va yoxlamagq Ugln mustari xidmati
s6basina malumat verin.

Qurasdirma

Televizor dusa, bu isa insanin ciddi
xasarat almasina sabab ola va ya
olumla naticalana bilar. Sada ehtiyat
tadbirlarina amal etmakls xtsusan da
usaglarda bir cox yaralanmalardan ga-
rsisini almagq olar:

- HOMISO skaflar, stendlsr va ya televi-
zor istehsalgisi tarsfindan tévsiys olu-
nan montaj Usullarindan istifada edin.

- HOMIS® televizoru etibarl sakilda
dastaklaya bilan mebellardan istifads
edin.

- HOMIS® televizorun dastaklayici
mebelin kanarindan asilmadigindan
amin olun.

- HOMIS® usaglari televizora va ya
onun idaraetma elementlarina cat-
magq Ucun mebelin Gzarina ¢ixmagin
tahlukalari hagginda malumat-
landirin.
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- HOMISD televizorunuza qosulmus
snurlari va kabellari els istigamatlandi-
rin ki, onlara ilismak, onlari dartmagq
va ya tutmaqg mumkin olmasin.

- HEGC VAXT televizoru geyri-sabit yera
goymayin.

- Ham mebeli, ham da televizoru
uygun dayaga barkitmadan televi-
zoru HEC VAXT hundlr mebellarin
(masalan, skaflar va ya kitab skaflari)
Uzarina qoymayin.

- Televizoru HEC VAXT televizor va
dastaklayici mebel arasinda yerlass
bilan parca ve ya digar materiallarin
Uzarina qoymayin.

- Usaglari dirmasmaga sévq eds
bilacak, masalan, oyuncaglar va pult
kimi agyalari televizorun va ya televi-
zorun yerlasdirildiyi mebelin tstina
HEC VAXT goymayin.

Mévcud televizor saxlanacaq va yeri
dayisdirilacakss, yuxarida gostarilan
mulahizalar tatbiq edilmalidir.

Loewe televizorlari Loewe aksesuarlari
Gglin nazards tutulub. Orijinal Loewe
qgurasdirma vasitalarindan istifada et-
mayi gatiyyatls tovsiys edirik.

Muxtalif mumkUin qurasdirma va-
sitalari G¢glin montajla bagh talimat-
lara baxin! Har bir Loewe mshsuluna
muvafiq ssnadlar daxil edilir.

Televizorun adi yerlagsmasina diggat
edilmalidir. Televizor yalniz Gfliqi vazi-
yyatda islaya bilar (. Divar montaji
Gg¢ln meyil maksimum 10 daraca
tagkil eda bilar (). Televizor heg vaxt
portret oriyentasiyasinda &), Gfuqi
vaziyyatda @ va ya tavanda (©® isti-
fads edilmamalidir.

®

© @)

Televizoru els yerlagdirin ki, o, birbasa
glinas isigina va radiatorlardan galan
alava istiliys maruz gqalmasin!

Uclinci taraf istehsalcilarinin aksesu-
arlarindan istifads edarkan televizoru
muvafiq qurasdirma vasitsasina asan-
ligla uygunlasdira bildiyiniza amin
olun.

Televizoru
tenzim -
Isyarkan
televizorun
¢argivasinog
tatbiq olunan
tazyigin ¢ox boyuk olmadigindan amin
olun.

Xususila boytk formatli displeylards
ekranin zadalanmasi tahllkasi var.

Televizorun VESA standartina uygun
olaraq tutucuya qurasdiriimasi Loewe

VESA adapter boltlarinin macburi isti-
fadasini taleb edir. 9ks halda, televizor
zadalana bilar.

Loewe VESA adapter boltlar tel-
evizora tagriban 4 Nm dénma mo-
menti ils qosulmalidir. Bunlari Loewe
dilerinizdoan alds eda bilsrsiniz
(slave malumati onlayn istifadagi
kitabcasinda tapa bilarsiniz).

Televizoru gablasdirmadan cixarib
qurasdirdigdan sonar gablasdirma
materialinin ehtiyatsizligdan usaqlarin
alina digmamasina digqgat yetirin.

Asagi terminal 16vhalarinds qosul-
malari etdikdan va ya dayisdirdik-
dan sonra arxa terminal 6rtlyunu
hamisa yerina qoyun. Modelinizda iki
asagi ortuk varsa, har ikisinin dizgun
qurasdirildigindan amin olun. Ortiklsr
¢ixarilibsa ve ya dizgln qurasdiril-
mayibsa, televizoru iga salmayin.

Qablasdirma va karton Ug¢ln atilma
talimatlarina da diqgat yetirin (Atilma
faslina baxin).

Nazarat

Nazaratsiz usaglarin televizoru idara
etmasina va televizorun yaxinhginda
oynamasina icazs vermayin!

Televizor dusa, yeri dayisdirila v ya
stendin Uzarindan asagi dartila va in-
sanlara xasarat yetira bilar.

Televizoru isa saldiqda nazaratsiz qoy-
mayin!

Sixilma riski

Televizorun alt kanari ila dayag ar-
asinda cox az masafs olan televizor
modellarinda televizoru déndararkan
alin sixilmasi riski var. Sllarinizi televi-
zor ila dayaq arasina qoymamada
diggat edin. Bu talimatlara amsal
edilmamasi al xasaratlarina sabab
ola bilar.

Sas saviyyasi

Yuksak sasli musiqi esitmanin zadslan-
masina sabab ola bilar. Xususila
uzun muddat arzinds dinlayarkan
va qulaghglardan istifads edarkan
haddindan artiq sas saviyyasindan
¢akinin!

Tufanlar

7N

Ildinm vurmasi naticasinds yaranan
elektrik daldalar ham anten sistemi,
ham ds elektrik sabakasi vasitasila
televizoru zadalaya bilar.

Tufan zamani stepsel ¢angalini va
gosulmus butun anten kabellarini
televizordan ¢ixarin!

Sobaka kabelini LAN portuna
gosmusunuzsa, onu da ¢ixarin!

Uzun middat istifadasiz qoyduqgda da
stepsel ¢angalini va qosulmus butin

anten kabellarini televizordan ayirmaq
lazimdir.

Tomizlik va qullug/kimyavi maddalar

N

Tamizlamazdan avval televizoru elek-
trik sabakasindan ayirin!

Kimyavi maddalarin vurdugu zararlar
manfi tasirlars va yanginin amala
galmasina sabab ola bilar.

Televizoru va ya aksesuarlari heg vaxt
galavilar va ya tursular kimi agressiv
(masalan, asindirici) kimyavi mad-
dalarin tasirine maruz qoymayin!

Televizoru, 6n ekrani va pultu yalniz
nam, yumsag, tamiz va neytral rangda
parca ils, heg bir agressiv va ya tami-
zlayici vasitalar olmadan tamizlayin!

Televizorunuzun dinamik paneli parca
ila 6rtalub. Yumsaq bir firca ils sathi
muintazam olaraq tamizlayin!

Cirklanmalar va ya lakalar tgln:

Yumsaq, neytral rangda parcani
yuyucu mahlulla ve ya satisda olan
lskagixarma vasitasi ila namlandirin
va lakani yumsaq bir sakilda silin!
Lakani birbasa satisda olan quru laka
tamizlayici sprey ila da aradan galdira
bilarsiniz (tozu silin).

Ortiik parcani birbasa yuyucu mah-
lul va ya laks tamizlayicisi ilo nam-
landirmayin (ldairavi Isks amals
galmasi riski var)! Parcani tamizloamak
Ucun halledicilardan istifads etmayin!

Laks tamizlayicidan istifads edarkan
istehsalcinin istifads talimatlarina
diggat yetirin!

Nikotin bulasmis dinamik panellarini
tamizlayarkan dairavi lskalarin amals
galmasi riski artir.

Kontaktlarin korroziyasinin garsisini
almaq Gcun pultu ehtiyatla saxlayin,
onu mayelars maruz qoymayin va pult
batareyalarinin vaziyyatini mitamadi
olaraq yoxlayin.

Elektrostatik bosalma / ESD:

SUrtinms ve ya tamas, masalan,
xalcali dosamalarda statik elektrikin
yigilmasina sabab ola bilar. Cihazda
bosalma muayyan hallarda mivaqgati
nasazliglara sabab ola bilar. Bundan
sonra televizorunuz geyri-adi davra-
narsa, sadaca olaraq onu qgisa mud-
dats s6ndirln va yenidan basladin.
Bu, heg bir daimi ziyana sabab olmay-
acaq.

Elektrostatik bosalmanin garsisinin
alinmasi:

Kabellar va ya USB c¢ubuglar kimi
aksesuarlari qgogsmazdan va ya ayir-
mazdan avval torpaglanmis metal
obyekts (masalan, radiator) qisa
muddats toxunun. Bu, mimkin nasa-
zhglarin garsisint almaga kémak edir.
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Texniki malumat

OLED ekran haqqinda

Satin aldiginiz OLED ekranli televizor an cid-
di keyfiyyat talablarina cavab verir va piksel
xatalari ila bagh yoxlanilb.

Ekrani istehsal edarkan hartarsfli diggat
edilmasina baxmayaraq, texniki sabas-
blardan hec¢ bir subpiksel qisurunun bas
vermayacayina 100% zamanat vermak ol-
maz.

Nazara alin ki, bu clr tasirlor standartda
(ISO 9241-307, nasazhq sinfi II) muayyan
edilmis hadlar daxilinds oldugu muddatcs
zamanat baximindan cihaz qusuru sayila
bilmaz.

Uzvi isiq yayan diodlar gériinta keyfiyysti ve
performans baximindan aydin Ustinliklar
toklif edsan, 6zunu isiglandiran piksellara
9saslanan gorintu texnologiyasidir.

Muayyan sartler altinda OLED materialinin
davamli, birtarafli ylklanmasi dizaldilmaz,
daimi géruntl xatalarina ssbab ola bilar.
Statik goruntdlar, subtitrlar va ya titrayan
displeylar, dovrali goruntular va ya video ar-
dicilliglari, taqdimat monitorlari kimi xidmat
edan statik displeylar va ya video oyunlari,
bazi ekran formatlarinda gara cubuglar kimi
statik goruntu ils birlikds uzunmuddatli isti-
fada qaliq gorinti problemlari yarada bilar.
Bu galiq goéruntu problemlari zamanat bax-
imindan qusur hesab edilmir.

Statik goruntular cox uzun middat gorinsa,
televizor avtomatik olaraq ekrana uygun
kontrast rejimina kegir. Yeni istifadagi amali-
yyatindan sonra cihaz darhal normal vazi-
yyatina gayidir.

Normal baxis saraitinds bels qaliq géruntu
problemlari yaranmir.

Goruntl  displeyinin  ylksak keyfiyyatini
daim saxlamaq Ugln OLED Loewe televi-
zorunuz muntszam olaragq avtomatik kali-
brlanir.

Televizoru pultla séndurarkan lazim oldug-
da kalibrlama prosesi baslayir va bir neca
daqiga ¢akir. Bu middat arzinds televizorun
enerji tachizati kasilmamalidir.

Qosulmus USB sart disklari haqqinda
malumat

Islaysrkan televizorun elektrik sabakasindan
ayrilmasi va ya enerji tachizatinin tasadifan
pozulmasi (masalan, elektrik kasilmasi) sart
diskin fayl sistemina zarar vera va belalikla
da, geyda alinmig yayimlarin itmasina sabab
ola bilsr.

He¢ vaxt USB yaddas cihazini televizordan
ayirmayin. Televizoru elektrik sebakasindan
ayirmazdan avval onu gézleama rejimina
kegirmayi tévsiya edirik.

Loewe televizorun integrasiya olunmus
sart diskindaki malumatlarin itmasina gors
masuliyyat dasimir.

136

Program taminati yenilamasi

Cari program taminati versiyalari Loewe in-
ternet saytindan endirils (asagiya baxin) va
USB yaddas qurdusundan istifads edarak
televizorunuza qurasdirila bilar.

Televizorunuz interneta qosulubsa, birbasa
internet vasitasils yenilana bilsr.

Program taminatinin yenilanmasi hagqginda
atrafli malumat Uclin Loewe internet say-
tindan endirila bilan istifadaci kitabgasina
istinad edin.

Ragamsal xidmatlar agiqlamasi

Televizorlarimiz "rageamsal elementlari olan
mahsullardir" va onlarin asas funksiyalari,
masalan, kabel va ya peyk vasitasila TV
gabulu va ya televizora qosulmus pleyer
vasitasila DVD/Blu-reylarin saslandirilmasi
prinsipca bu ragamsal elementlar olmadan
da istifada edila bilar. Cihazda mévcud olan
ragamsal elementlars tatbiglar, oyunlar, mu-
siqi, video xidmatlari va digar programlar,
elaca da alava programlari endirmays va/va
ya onlara daxil olmaga imkan veran platfor-
malar daxildir, lakin bunlarla mahdudlagmir.
Yuxarida geyd olunan xidmatlar, mazmun-
lar va/yaxud elementlar, habels onlar tgln
talsb olunan ve Internet vasitssilo arxa
planda daxil olduglari server platformalari
Ucuncl taraf provayderlar tarafindan taklif
olunur va/yaxud tamin edilir. Bu tglincl taraf
provayderlarinin muvafig son istifadagisini
va/yaxud sart va qaydalarini nazars alin,
¢unki sonradan, xususan da televizoru ilk
dafe qurasdirarkan, ham da Uglncu taraf
xidmatlarindan istifads edarkan onlarla
razilagmalisiniz. Bu razilig muvafiq ragamsal
elementlarin, xidmatlsrin va/ve ya maz-
munlarin istifadasi ila bagli siz va muvafiq
Uguncu tarsf xidmat provayderlari arasinda
birbasa mugavils alagasi yaradir. Televizor
istehsalcisi olaraq Loewe Technology GmbH
ragamsal elementlarin, xidmatlarin ve maz-
munlarin tamin edilmasins, onlarin keyfi-
yyatina, vizual tagdimatina, yenilamalarin
tamin edilmasina va xlisusan da bu ragamsal
elementlarin, xidmatlarin vo mazmunlarin
istifade muddatinin basa ¢atmasina heg bir
tasir gostarmir. Digar tarafdan, televizorun
istismar muaddsti arzinds sizin mintazeam
raziiginiz olmadan cihazda yeni ragamsal
elementlar, xidmatlar va/yaxud mazmun da
taklif oluna bilsr. Digar seylarla birlikds bu
alave ragamsal elementlar, xidmatlar va/
yaxud mazmun texnoloji taraqqi ve Umumi
bazar talablarindan irali galir. Bununla bels,
yeni ragamsal elementlar, xidmatlar va/va
ya mazmun tamin etmak 6hdasliyi yoxdur.
Xususila ragamsal elementin, xidmatin va
ya mazmunun istifads muddati basa cat-
digdan sonra avazedicisini va ya davamgisini
tamin etmak 6hdaliyi yoxdur.

Cihaziniza uydun olan muvafiq son isti-
fadagiys va/yaxud sart va qaydalara baxin.

Uygunluq

Loewe modellarinin bitun birlasdirils bilan
periferiya qurgulari ils ilk dsfadan va daimi
olaraq islayacayina zamanat vermak olmaz.

Sas idaraetmasi

Sas tanima funksiyasindan istifads etmak
Ucun bu cihaz sas daxilolmalarini geyd edir
va emal edir. Proses zamani edilsn bitiin sas
yazilariyalniz mivaqqati emal edilir va sonra
avtomatik silinir. Bu funksiyani istanilan vaxt
cihaz parametrlarinds séndurs bilarsiniz.
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Enerji istehlaki

Televizorunuzgézlsma rejiminds ekoyénum-
|G enerji tachizati ils tachiz olunub. Gozlama
rejiminda enerji istehlaki asagi glice dusur
(baxin: Texniki malumatlar). Daha ¢ox en-
erjiyda ganast etmak istayirsinizss, cihaz
elektrik sabakasindan ayirin. Nazars alin ki,
EPG malumati (Elektron Program Baladgisi)
yoxdur va ola bilsin ki, programlasdiriimis
taymer qeydlari televizor tarafindan hayata
kegirilmasin.

Yalniz elektrik kabelini ayirdiginiz zaman
televizor elektrik sabakasindan tamamils
ayrilacaq.

Islaysrkan televizorun istehlak etdiyi ener-
ji sistem parametrlarindaki parametrdan
asihdir. Texniki malumatlarda qeyd edilan
gostaricilara nail olmaq Ugun "Cast-1 oyat"
funksiyasini deaktiv etmak lazimdir. Bu funk-
siyani aktivlasdirsaniz, illik enerji istehlaki
20%-dan cox artmayacaq.

Avtomatik parlagli@ tanzimlamani aktiv-
lasdirsaniz, televizorunuzun  goruntasu
atraf muhitin isigina uygunlasacaq va bu,
daha yaxs! izlema tacribssi yaradacaq. Bu,
hamginin televizorun enerji sarfiyyatini aza-
Idir.

Avtomatik sonma

Televizor 4 saat arzinds (sas saviyyasinin
tanzimlanmasi, programin dayisdirilmasi
va s.) isladilmadikds, televizor avtomatik
olaraq go6zlams rejimina kegacak. 4 saatin
bitmasina bir dagiga galmis bu sénma pros-
esini dayandirmagla bagl bildiris gérandr.

Atilma

Siz cox giymatli ve davamli mahsul se¢gmis-
iniz.

Qablasdirma va karton

Qablasdirmanin atilmasi salahiyyatli dil-
eriniz tarsfinden mamnuniyystls yerina
yetirilocak. 9gar qablagdirmani  6zinlz
atirsinizsa, onu cesidlanmis tullantilara ve
yerli utilizasiya gaydalarina uygun olaraq
atin. Kartonu va kagizi takrar emal qutusuna
atarkan tullanti kagiza, folqaya va polistirola
goyun.
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Televizor

Loewe msahsulunuz takrar
emal edils bilan va takrar isti-
fads oluna bilan keyfiyyatli
materiallar \C] kompo-
nentlardan hazirlanmisdir.

I Bu simvol o demakdir ki, el-
ektrik vo elektron avadanliq
daxil olmagla kabellar istismar muddati
bitdikden sonra maisat tullantilarindan ayri

atilmahdir.

Kéhna televizorunuzu tayin olunmus takrar
emal markazlsrinds va ya oxsar yeni cihaz
alsaniz, dilerinizds pulsuz qaytara bilarsiniz.

Geri gaytarma ila bagh slave malumati (hat-
ta Al Gzvii olmayan 6lkalar tictin da) baladi-
yyalardan almagq olar. Onlar atraf muhitimiz-
in gorunmasina muhdm téhfs verirlar.

Batareyalar

Orijinal avadanliq batarey-
alarinda kadmium, qurgusun
va ya civa kimi zararli mad-
dalar yoxdur.

Islenmis batareyalar maisat
tullantilarina atilmamaldir. Islanmis bat-
areyalari dilerds ve ya ictimai toplama
mantagalarinds  qurasdiriimis  toplama
gablarina pulsuz atin.

Tatbiglar

Asagidaki QR kodu skan etmak va tovsi-
ya olunan tatbiqgi yukleamak Ug¢ln smart-
fonunuzdan istifads edin.

"my Loewe" Loewe dunyasi-
na giris noqtasidir ve siza
Loewe mashsullari  Ggun
bitlun istifadaci talimatlarina
giris imkani verir.

Bayannama
C € Loewe Technology GmbH tas-
EU Direktivinin asas tale-
blaring, elaca da digar muvafiq
5150 ila 5350 MHs tezlik diapazonunda bu
televizor yalniz asagidaki olkalards daxili

diq edir ki, mahsulu 2014/53/
Al direktivlarina uygundur.
makanda istifadas edils bilar:

Avstriya, Belcika, Bolgaristan, Xorvatiya,
Kipr, Cexiya, Danimarka, Estoniya, Fin-
landiya, Fransa, Almaniya, Yunanistan,

Macaristan, irlandiya, italiya, Latviya, Litva,
Luksemburg, Malta, Hollandiya, Polsa, Por-
tugaliya, Ruminiya, Slovakiya, Sloveniya, Is-
paniya, Isvec, Boyuk Britaniya.

Burada mahsul secimi G¢un tam uygunlug
bayannamasini tapa bilarsiniz:

www.loewe.tv/compliance
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Uudunwugnipiniu/
Qqniwgntd

Qbp wudunwugnipywu b &6p uwpph
wibwpyh Juwuhg puntuwthtint Awdwp
Ywpnuwgb'p unnpl ubpyujwgywé
wuywnwignipjwu Spwhwuqubpp b
AGinlbp npwug:

Pwuwih

Uju wwunybpwipwup gnuyg k
wnwihu pwpdp (wnpdwiu Abwn
Yuwuwwé yunwugubp:

Uju ywuinybpwbpwup qgniwuguntd
k ogunynnht wyl, wybih Ynuypbiun
Juwuqubph dwuht:

Uyu wwwinlybpwpwap gnyg k

wnwlhu Apntibhg plunn Yuwtiqutiph
dwuhu:

> BB

Uju wywuinybpwipwup gniyg

E twihu unip tigntiphg prunn
Juwuaqubp:

Uh’ Guubip GEnntunnwgniygh GEunlth
Jwlhwuwyp

Qqnwgnid. LEnbh Jwhwbwlp
pwgbhu Ywd AEnwgubihu wnlw £ pwpén
(wndwyu AEnbwupny EGYunpwluwu gugnid
Juwd |nipe Juwudwdpubp unwawint

A\ A\

Enpbip huputipn dh' pwgtip Anlh
Jwhwuwp: CEnniunwgnygh
Jpwunpngdwy bW uywuwplydwu
wphuwwnwupubipp Junwhbb'p
npwlwynpdwd, hwgnpywd
Anniunwunbuwiht uwppwynpnidubiph
Jwutwgbwnubphu:

Ywuwyb'p &bip qutwnnnht Yud

Awbwhunpnubph uywuwpldwyu phdh
Abin:

ATTENTION

ELECTRIC SHOCK DANGER
— DO NOT OPEN

Lwhiwwnmbuywé ogunwgnpdnidp b
2pgwlw Shewywyph wwydwuubpp
Uju AEnnitunnwgnigp
wpiwwnbuywé E pwgwnwwbu
wwwnybpwihu W dwiuwihu
wqnwupwatbp unwbwne b
dbpwpuwnpbint Awdwn:

N

Chnnunwgniygp dwpuwunbujwéd
k ynp ubtywlubph Awdwnp
(Aynpwiubbywyutp L
gpwubujwwiht tnwpwépubp):
Uyt yuybinp E ogunwgnpéyh pwpén
funuwynipjwl lnwpwdpubpnLd
(ophtiwy’ (nquipwuatin,
uwntawubp), Yud npuncd:

Pwna hunbwynipintub nt
thnpnuindwénipiniup Awugbgundd Gu
Yuwywuph Anuwtph wpunwAnuph:
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Uw Ywpnn E Awugbgub)
duwpduwlwu Juwudwdéph b
Abnnwwnwgnygh Juwudwup
EiGYyunpwlwy jwpdwu Ywd Apnbsh
wwuwnbwnny:

Cpb Atinnuwnwgnigp gnipuin
nbnhg pbpnid Bp vriwp ubujwy,
pnnbp wit wugwwndwd dnuin dkY
dwd, uinnigph wnwowgdiwu
wwuwnbwnny:

Chnnuwnwgnigh ypw dh' npbip
Aenniyny jgwd wnwnpluubn:
Muwynwwiub'p
uwppp gnh

Ywphiutinhg U @ @
gwynbinhg:

Undbpp b pwg

Ypwlh wy

wnpyniputinp

dhoun wbinp £

Abinnt wwhk| Ainnunwgnighg'
Ypwyh nwpwdénidp Yuuhubint
Awdwp:

uintpbpp, npnup dbup
ogunwgnndéb| Gup wiu uwppnty,
Awdwwwwnwuppwuntd

bt Ywpguwdnpnn pninp
wwhwueubiphu: Uyuntwdbuwyuhy,
:h uptith pwgwnty byniptiph
wnwpwwndp: Nwuwnh funpanipn
Gup vwihu punwuwithb) uuunh

U AEnniunwgnygh dunwlw
2thnudhg:

Snowlw dhewwinh
obipdwuwnhbwi’ 5° C - 40° C

Cwpwpbpwwu unbwynipintu (ny
Yntunbuuwgynn)' 20 - 90%

Onh Gtynid' 689 - 1114 hPa (0 - 3000
d ényh dwlwpnwyhg ytipl)

Stnwithnpunwy
‘ Pnpuwnpiw pupwgpntd uhuwy
Junybip Yupnn £ Awugbgut
Eypwuh Juwudwi b Swpduwlwi
Juwudwépubph:

EYypwip ywwnpwundwé k
wwwynig Yud wwuwnhyhg b
upuw Jupybint nbwpnd Yupnn k£
Ynupyby:

CEnniunwgnygp inbnwithnpubnt
Awdwn wuhpwdbyn £ wnudwql
Bpynt Angh: Lhinnwuwnwgnygp
nbnwihnhubip dhw ninnwAwjwg
nhpeny:

Stnwithnhudwt dwdwbwl ywbinp k
ubindb] wwwyht ud wjwuwnmhyp:
LEnniunwgnygh thwpbpwynpnidp
Ghouin pwgbnt Awdwp nb'u
whwagnpddwy nintignygp 1:

Chnniuwnwgnigh W Awwnwyh

wnwynhph dehuwthyulywi
Ywnnigwdpp yyuwubint Awdwp

wlowinbip Abinntunwgniigp
wnwynhphg b wnwudhu
nbnwihnfubip Gpynt Jwubpp:

unp Juipnid Anntuinwgntigh
nbnwnpiwu nbwpnid wyu
Awyduwpbint Awdwp Yuwhwugyh
wnujwqu 2 Angh:

Swugwiht Jwinthu / uunignid

A
A

Uudhowuwbiu wugwinbip Anuwuph
(wnp uunigdwu ywpnwyhg, Gpb
uywuwnnud Bp nplk wpunwunygnp
puwb, Jud tpb uwppp Ynluynn
fuunhpubip £ nwibundd:

Uhuwi jwpnwdp upnn k Juwub)
ABnnuwnwgnign:

Uju AEnniunnwgnygp Yupbih &
Jhwgub) Shwiu gnpdwpwbwihu
gniguwlh Ynw tipywé guitigh
(wnpdwud nt Awbwpunipjwp,
ogunwagnndbiny Awdwpwlwqdh
A Jwunwwpwpwé guwugwihu
duwintpup:

Chnniuwnwgnygh Anuwbph
hupnguiyp wtiinp £ AGunnipjwdp
Awuwubip |htuh, nhwybugh
gwulwgwé wwhh Yupnnuitwp
wlowwnb| AEnniunwgniigp
gwughg:

Cpp wugwwnnid bp upngwyp
uunigiwu Juwpnwlyhg, pwybp
pnubiiny fupnguwlyp, wy| n; pb
dJuwintpup: Uunigdwd Jupnwyh
jwpbpp Ywpnn Bu Juwudwé hubg
b unphg dhwgubihu Yupt Shwgnid
wnwowgub):

Jduwudwé dEyniupyny Anuwuph
duwintpup Ywpnn k EiEYunpwlywy
gugnid wnwowgub| b Apnb&h
Juwnwbg ubipluywgub): Cppbip dp’
ogunwagnndtip Juwujwd Anuwuph
duwinthu:

Cpb Atinntunwnnigp dhwgubint
Awdwp ogunnwgnpdnid bp
2wndwlwu Juwpnwly, dh" shwgntip
Uh pwh Jwpnwl Awgnpnwpwn:

Onh pgwuwnnipiniu b pwpén
obpdwuwmhtwuttp

huywbu guwuljwgwé wy|
& ElGYwnpnbwht uwpph nbwpnid,
a&bp Abnnunwgnight Andwiwint
Awdwp on k wuhpwdbwn: Cpb onh
opowuwinnipintup fungpunnunynud k,
nw Jupnn £ Apnbs wnwowgub:

Chnlwpwp, AEnniunwgnygh
AGinlh JuAwiwyh onwthnpudw
wugpbpp whiwp E pwg duwu: Up’
Swélbp AEnniunwgnign:
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Chnniunwignygh znipg Ynnptinhg
L ybplphg pnnbp wnujuwaqu 10 ud
wqwin tnwnpwdntpinLy:

B. Unuwnwdnid ywunhu.
CEnniuwnwgnijgh onipg pninp
Ynndtiphg' Ynnptinhg, dtplnud b
ubppuntd pnntp wnuwqu 10 ud
nwpwdénLpinL:

Ownwp Jwpdhuubp

Uwpph ubpunid gunynn onwin
dwpdhuubpp Ywpnn Gu upb
dhwgndubp b Apnbs wnweowgubi:

Unlyw £ dwpduwwi
Juwuywépubph W uwpph Juwudwu
yunwug:

CEnlbwpwp, pny dh ndbp, np
dEnwnwlwu Jwubpp, wubknubpp,
pnRh utindwlubinp, Atinntyutinp,
dndp L udwuwwnhw hpbp L
uynipbip ubppwthwugbu uwnpph
AEinuh JuAhwuwyh onwthnfudwu
wugptiph dhgngny:

Cpb huy-np pwi Awynuynid k
uwpph ubpuncd, wudhowwbu
wguwinbip wit upnwlhg

U Yuwwybp Awbwhunpnubiph
uywuwnplydwd Swnwinipjwy
A’ unnignid hpwwuwgubine
uwywwnwyny:

Stnwnpniy

LEnnwuunwgnygh pulubp Ywpnn

E Awugbgub) intpe dwpduwlw
Juwuywépubph uwd dwhdwi:
Gwuwun Juwujwédpubphg,
Awwnuuwbu Gpthuwubph dnw,
Yuwnpbih £ funtuwiht|’ dntwpyting
wuwnq dwhuwqgnpwu
dhgngutin, htu;whuhp Gu.

- UGSUMEU ogunwignnpdbp
wwhwpwaubn, mwynhpubp Yud
ABnniuwnwigntyg wpunwnpnnh
Ynndhg wnwewnlynn
dnuwnwdwihu depnnubp:

- UGSUMECU ogunwgnpdbp Ywhniyp,
npp Ywpnn £ wwwhng Yepwny
wwhb| AEnnuwnwgnigp:

- UgsSuMcU Swdnqybp, np
Atnnwuwnmwgnygp Yuwhudwé pk wyu
Ypnn Ywhnyph tigphu:

- UcSsuMEU pwgwuwunpbip
Epbhuwubphu AEnniunwgnyght
Juwd npw junwdwpdwu
Jwhwuwyht Awuubint Awdwn

YwAniph ypw pwpdpwwint

npwtiugh npwup wuggninipywdp
spwdbl, pnudwé yhubu Ywd
uwjpwldiwlt ywunbwn ynwunuwi:

- GPREL Abinnuwnnwgnygp dh'’
nbnwnpbp wuuwiniy Juipnid:

- BrRER AbnnLunnwignygn

dh’” inbinunpbip pwpén

YuwéAnuph dnw (ophuwly’
funfwungwiht ywAwnpwuubn
Ywd gpwnwpwlubin) wnwg
YwAniypp b Abnnwuwnwgniygp
Awdwwwwnwuhuwy AEbwpwuhu
wdpwgubint:

- GPRER Anniuwnwgnijgp th

nntip gnpdywéph/Yunnph Guid wy
uinipbinh ypw, npnup Yupnn bu
Awinuyb| AEnntunwgniygh W Ypnn
YwAnrph dholi:

- GMRER dh nnbp

wjuwhuh wnwnpyuwubp,

ophuwy’ fuwnwihputip

b AEnwwnwywpdwy
Jwhlwuwlubp, npnup Ywnpnn Gu
nnnt EpGhuwbtiphts pwpdpwiwg
Abnnwuwnwgnigh Ywd Ywhniph
dnw, nph ypw npdué £
Abnnwuwnwgnign:

Cpb abp wnlw Atnnwuwnwgnygp
udwhuwwnbuynid £ ywbb b
inbnwihnfub), wubpwdbn

E Yhpwnb) uny Jbipp tpwé
uywunwnnwiubpp:

Loewe Atnniunwgnygubpp
dwhuwunbudwé Gu Loewe
wwpwaquwbph GG
ogunwagnnpddwy Awdwp: Ukup
fuunnpbiu funp&nipn Gp twihu
ognwgnndéb| Loewe ophghtiwy
nbnwnpdwy |ndnwdubin:

Swunpwgb’p nbnunpdwi
Apwhwugubpht nwpebp
Suwpwynp wnbnwnpdwu
(nénudubph Awdwin:
Cwdwwwunwupuwu
hwunwpnpbpp ubpwnjwsd
Gu Loewe-h jnipwpwiginip
wpwnwnpwuph Gbiwn:

CEnnwuunwgnygp wbwnp £
2whwgnndyh unynpwlw
nhpeny: CEnniunwgnygp Yupnn k
2whwgnndyb) Shwju ninnuibwywg
nhpeny ®: Mwunha wipwgubihu
ppnieiniup Yupnn £ thub) ny
wybih, pw 10 wunhbwu
: Cnnwuunwignuygp sh Ywnbih
éuﬁqunéb[ nhdwuwpwihu

, Gnphanawlwu © Gud

wnwunwnhg Yuhudws nhppny ©:

Sknwnnbp AEnniunnwgnigp
wuwbu, np wu ywanwwujwsd
thtsh wplth ninhn Swnwqwyputinhg
b obinnigdw uwppwynpnidubiphg:

Eppnpn wpunwnpnnutiph
wwpwagwubip ogunwagnpdébihu
Awdnqyt’p, np Aunnipiwdp
YYwpnnwuwp Yupgqunpt
Abnnwuwnmwgnigp ndywg
Juwpgwynpdwu niédwp
Awdwwwwnwupiwubkgubnt
Awduwp:

CEnniunwgniygp Ywpgwynpbijhu
qgntjp tintip, np ;wthwquitig

dbké Gupnud ygnpdwnnbp
Abnniuwnwgnigh opowawlh Yypw:

Cwnlwuwbu jwukypwu Eypwudabph
nbwpnid Eypwuh Juwudwy Juwug
Juu:

CEnniuwnwgnigp VESA
unwunwnpunhy Awdwwwwnwupuwy
Yuwihzh pw nbinwnptiint Awdwn
wuhpwdbywn £ oqunwgnpét

Loewe VESA wnwuwunbpubph
wunninwubipp: Cwlwnwy
nbwpnd Annuwnwgnigp Ywpnn k
Juwuyb:

Loewe VESA wnwuwunbpubiph
wunninwubpp wbwp £ wdpwgybu
Annwuwnwgnight dnuin 4 Ld
wjinwnnn dndbuwnny: Fpwbp Yunpkih
k dbinp pbipt) dtip Loewe nhitiphg
(i)pwgnighy nbnBYnLpinuutp
Juwnpbih £ gk pwbwgnpénnh
wnguwug ninbgnygntd):

Lhnniuwnwgnigp
thuwpbpwdnpniihg Awubinig W
inbnwnpbinig Ann Awdngybp,

np hwpbpwynpdwi Uinwpp
wwwnwhwpwn ypuluh Bpbhuwabph
abnpp:

Uhpun inbinwnpbip AGuinlh
wnbipdhuwwiht wélp' unnph
nbpdhuwubpnud dShwgnudubp
Juuwnwnbinig Ywd thnhubng
Abwnn: Cpb &bip dnnbip nwuh Bpynt
unnphu dwdly, Afwdnqybp, np
GpYynwut k| 6hpunn inbnuinpywié bu:
Uh ogunnwgnpdbip Ainntumnwgntiigp,
Gpb dwélbpp Awudwé Gu Yud
upuw| inbnwnpywé Gu:

Npwnpnipinty nwpdnbp bwl
huwpbpwdnpdwu W ninwhh
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Uadunwgnipini/2gnipugnid

oguwAwudwly Apwhwuqubnhu
(inb'u Oguwlwuntd ginthup):

Cuynnnipintu
@niy dh inybip Gpbhuwubphu
A oguwgnndt) Annwuwnmwgnigp
wnwug Auynnnipjwy b pny
dh inybip upwiug huwnuwy
Abnnwuwnwgniygh wudhowlwu
Awplwunipjwdp:

Chnnwuunwgnygp Yupnn k

onin qw, inbnwowpdyb| Yud
wnlyb| yuihyhg' wwinbwnting
dupduwlwy Juwudwdpubp:

Uh' pnntip wnwug Aulnnnipjwl
Atnnwuwnwgnigp dhwugywé
dwdwbwl:

Utindybint yrnwug

Chnnwunwgniygh wiu dnnbubpnid,
nputin Abnntunwgnigh
uwnnphtu Ggph b ABuwpwuh
Uhole nwpwénipiniup thnpn L,
Abnnwuwnwgnygp wunwnbihu Yuw
dbnpp ubndbnL yinwug: 2gnty
tntp U dbinpbpp dh tnbinwinptp
Abnnwuwnwgnygh U Aktwpwuh
dholi: Uju gnignidubpht jabunlbp
Ywpnn k Awugbgub) abinph
Juwuywépubph:

Quiuwdwyuw
Pwnap Gpwdunnipintup Ywnpnn
E Gwugbgub| junnnipywb
Juwudwy: enuwihbp dwjuh
Swipwhbn pwnpépnipiniuhg,
Awunuuwbu Bplwp dwdwuwy b
wlwuowlwubp ogunwgnndbihu:

Udwypny
Yuwdwyh AEnbwipny wnwowgwd
Anuwtph tnwwunwunwiubpp Yupnn
tu Juwub| AEnnunwgnygp U
wibAwdwph fwdwlwngh, W

& uunigdwyu wnwwwunbph dhongny:

Uduypnwh dwdwbwly wuowwnbp
fupngwlyp uunigdwu gwughg,
htuywbu bwl pninp Shwgywé
wtAwdwph dwinthuubpp
Abnnwuwnwgnyghg:

Crb Yw LAN wynpunht dhwgdwé
guugwihu dwintpu, wugwunbp wyl
unyuwbu:

unyuhuy el Gplwp dwdwuwy
pwgwlwintd bp, Anniunwgnigp

wbwnp £ wugwwnbp gwugh

Jwpnwyhg b Shwgywé
wtAwydwph pninp dwintputubipp
AGnnwuwnwgnyghg:
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Uwppntd b ppuwdp/phdhwlwi ugnpbp

N

ElGyunpwuwnwwmhply |hgpwpwthnud / ESD.

A

Uwpnbinig wnwe wugswunbp
Abnnwuwnwgnygp uunigdwu
Jwpnwlhg:

ehdhwlwl ujnipbph Wwwbwnwsé
Juwup Ywpnn k Awugbgub)
Juwugquwynp Ainbwupubpph L
ApnbA wnwowgub:

Unwuwbu Abnnt ywhbp
Abnnwuwnmwgnygp b ywpwagwubpp
wjuwhuh wgpbuhy (ophtwy’
pwipwyihy) phdhwlwu ujnipbinhg,
htwhuhp 6u wihuwihttpp Yud
pernbpp:

CEnniuwnwgnygp, wnolh Eypwup
b AEnwwnwdwpdwu Juwliwawlyp
dwpnbp dhwiu punbwy, hwihnty,
dwpntp b ykgnp gnyuh onpny,
wnuwitig pwjpwihy Ywd Anlnn
dwpnpnn dhengubip ogunwgnpdbint:

Qbp AEnniunwgnigh
pwnapwhunuubph Juwhwuwlu
nwuh wnbpunhjwiht swéynype:
Mwppbpwpwp dwppbp dwybptup
thnUnuny thuithnil gituhlnd:
Unuinndwénipjwu b pdtiph
nbwpntd.

Fenuwydwgnbp thwihnw, ybgnp
gnyuh Yunnpp (wgph fud
Jwbwnpnid wnyw jwpwhwuhy
(ntdniypny b ggnipnpbu Jwppbip
phép: Ywnnn bp bwl Gwyb| phép
Jwbwnpnid wnyw jwpwhwuhy
snp uthpbjny (thnpht wjunibbunl
thnbyninyd dwpnpbiny):

Uh' ppotip swsynyph gnpésqwépl
wudhgwwbu [ywugnn dhengh
(néntpeny Jud jwpwhwinn
dhongny (pétiph 2pgwuwyh
duwynpiwy Juwag): Up'
oguwgnndtip |ntdhyubp
gnpéwdpwiht dwdyniypp
dwpnbint Awdwp:

Lwpwhwunn dhong ogunwgnndbiihu
AGwinlbp wpwnwnpnnh
Apwhwugubiphu:

Uhynuinhuh wanbgnipjwu tnwy
gwnuynn pwpdpwpunuubiph
Jwhwuwlubpp dwppbihu
Ruwnpwynp kpowuwlwynp
|wpwubph wnwowgnty:

Conwlwnwdwphyp ywhbp
qgnpnpbit, dh' upwnltp wiu
Annyubph wgnbgnipjwup

U wwppbpwpwp unnigbp
AEnwlwnwywnpdwlu
dwpunyngutiph Jhéwyp'
Ynuwnwlwnubph Ynnnghwt
Yuupubnt Gwdwp:

Shnudp wd pthnudp, ophbtwly’
ghpgwwwwn Awwnwlutbph ypw,

Juwpnn £ Awugbgul| unwunhly
EiEYyunpwlwunipjwu Yninwdwun:
Uwpph Jnw |hgpwpwthnuip
npnawyh Awugwdwupubpnid
Jupnn £ dwdwawlwdnp
wauwnppnipintuubn wnwowgub):
Cpb abp AEnniunnwgnigp
AEnwaquind wuunynp Yepwny
E wphuwunnid, wwpquwbu Yupé
dwdwuwlyny wuowinbp wyu W
Jbpwagnpéwnpybip wyu: Uw npuk
Hunwlwi Juwu zh ywwnbwnh:

ElGyunpwunwwnhy |hgpwpwthdwu
Juupuwngbinid.

Upubunitwnubp, huyuyhuhp Gu
Juwintputibpp wd USB Yphgubinp,
Jhwgubnig Ywd wugwwnbinig
wnwy Ywpd dwdwuwyny nhwybp
Annulygwé dEunwnwwu
wnwnpluwih (opptwly’ nwnhwuwnph):
Uw Yoquh funtuwthb] Ruwpwynn
wuuwnpnipinuubnhg:
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Sbhuuhywlwy wndjwubn

SEhuuhjwlwu ndywubn

OLED typwuh dwuht

Qbip quwdé OLED Eypwuny
Abnnwwnwgnygp Awdwwwnwupuwuntd
E npwyh wdbbwhuhuwn ywhlwugubphu
U thnp@wnyyt £ whpubijwiht utuwutiph

Awdwn:

Quuwijwéd Eypwuh wpwnwnpnipjwu
dwdwuwl Jwupwypyhw pubwdphy,
wukuwp £ 100%-ny Gpwppuwynpby,
np Gupwwhpubjwiht pbipnieinwuubpp
nbhuuhjuwlwi ywwbwnubpny ytu
wnwowuw:

Founpnud Bup pdpnuntdng dnuinbbuw| wyu
thwuwnht, np udwu wanbignipinautinp,
Gpb unwiunwpunnd upJwd
uwhdwuubpnud Bu (ISO 9241-307,
huwthwuntdubph nwu II), Gpwuhpwihu
nowuwlubpnid uwpph pbpnweinw ytu
Jupnn Awdwpybg:

Opqwuwlwu (nuwpdwynn nhnnubpp
wwwnlbpwihu wmbhuuninghw Gu, npp
Ahduyqwé £ hupuwnwuwynp whpubiubph
Ypw, npnup wlubwin wnwybinyeiniaubp
Nt ywwunybph npwyh b
Juunwpnnwwuntpijwy wnnidny:

Npnawyh ywydwuubpnud OLED

uiniph dunwlwu shwynndwuh
Swupwpbnundp Yupnn k£ wnwowgub
Hunwlwi ywwybph pbpnipiniubp:
Nwwnybph ywhwwudwu AEn Yuwwsd
huunhpubip Yuwpnn Gu wnwowbiw
unwunhy wwwnybpubph Gplwpwnl
ogunwgnnpddwlu nbwpnid, huywhuhp Gu
wpwnd wwwnybpubpp, Gupwagpbpp
Ywd Jwgnn winntipp, 2ngwinwindwiht
nhw-ynnwubip uwd inbuwbninduyubph
Awonpnwlwunteiniy, unwunhly
gnigwnpnidubp, npnup dwnwinwd Bu
npwbu ubpyuiwgdwi Eypwuutbp Yud
nbuwhuwntn, ult gétip npnp Eypwuh
auwywihbpny: Uyu duwgnpnwihu
wwinltipdwt futinhputipp Gpwztuhph
hdwuwnny pbpnipinubtn ybu:

Cpb unwwhl ywunybpubpp pwuwn
Gpywp Bu gnigunpynid, Annwunuwgnigu
wywnndww Yepwny wugunid £ Eypwup
Awluwnpnipjwi nEdhdhu: Ogunwgnpdnnh
unp gnpénnnipintuhg AGwunn uwnppu
wudhowwbu yEpwnwnuntd £ hp
puwlwunu yhtwyh:

unpdw| nhndwy ywjdwabubpnud udw

duwgnpnwiht wwwnlbiph fuunhpatin ;G
wnwowunty:

Muwwnlbph Ywina pwpdn npwy
wwwhnybint Awdwn dbp Loewe
OLED Abnnwuwnwgniygp Yuwunuwydnp
pundhontdutipny wunindwuwn YEpwny
unnigwtynynud k:

CEinwwnwdwpdwy Juwliwawyh
dhongny Abnniuwnnwgnijgt wugwwnbihu,
wihpwdbnnipjwi nbwpntd, uuynid
E unnigwndwu gnpépupwgn,

npp nbinwd £ 0h pwtth pnwb: Uyu

pupwgpntd Anntunwgniigh
EiGyunpwdwwnwywpwpnidp ywbunp £
punbwwnyh:

USB-ny thwgywé Ynaun
ujwydwnwlubph Swuhtu
wnbnbYnipjniuutp

Swhwagnpddwl pupwgpntd
Abnnuwnwgnig wugwunbip Ywd
ElGyunpwdwwnwlwpwpnidp wuggnpnpbu
punfwunbip (ophtwy’ Anuwbpwgnlybip)
Juwpnn £ Juwub) Ynoun ujuwdwnwyh
$wijwiht Awdwwnpgp bW Awugbgub)
Awuwagnywé Anwpdwynidubph
Unpuwnh:

Epptip dh wuguwintip USB Ynh;h uwppp
Abnnwuwnwgnighg: CEnniunwgnygp
Anuwuphg wugwunbinig wnwe funpAnwpn
E wnipynid wju shwgub| uywudwu
ntdhdhu:

Loewe-u wwuwnwupuwuwwnynipintb gh
Ypnid &bp Abnntunwgniigh ubipphu Ynown
ujuwdwnwyh ndywiatph Ynpunh Gwdwp:

Spwgph pwpiwgntd

Spwgpwpwph dtpght iwppbipwlutpp
Yuwpbih k tbppbnub) Loewe Ywiphg (nb'u
unnpl) b nmbnwinpb AEnnwuwnwgnygh
Ypw' ogunwgnpétiing USB Ynhy:

Cpb atp AEnniunnwgnygp shwgwé k
Awdwgwught, uwpnn Gp wiu pwpdwgub
wudhowwbu Awdwgwugh dhongny:

Spwgpwwph pwpdwgdwy dwuhu
Inwgntghy inbnGYynipintuubph Awdwn
wnb'u ogunnynnh &inbiwpyp, npp Yupbih k
ubppbnub| Loewe Juiphg:

Cpwdwpnid pdwihu
SwnuwynLpniuubphg

Ubip AEnniuunwgnygubpp «pywihu
wnwnpbpny wpunwnpwup Bux», npnug
Ahduwlwu gnpdwnnuypubpp, huzwhuhp
Gu Abnnunwunbuwiht wgnwiywuh
punnwuntdp dwintpuph Yuwd wppwuywyh
dhongny Ywd DVD/Blu-ray uwaqupynidp
Annwuwnwgnight shwgywd ujwugunlzh
dhongndy, uygpniupnpbu Yupnn Gu
ogwnwgnnpdyb| wnwug win pywihu
wnwppbph: Uwpph ypw Gwuwubih
pYwihu tnwppbpp ubpwnnid Gy, pwyg s6u
uwhdwuwhwlyynid fwydbywéubpny,
fuwnbpnd, Gpwdyunnipiniuny, yhntn
Swnwinipjntuubnny b wy dpwgpbipny,
htuywbu bwl Awppwlyubpny, npnup

pniy| Gu nwihu ubippbinub) WHwd

dniwnp gnpéb) ipwgnighy Awdbywsubn:
Jdbpn&hyjw dwnwinipinaubpp,
pnjwunwynipintup WH{wd wnwnpbipp,
htywbu bwl npwug Awdwn wuhpwdbyn
ubpybpwihu Awppwlubpp, npnug upwup
Awuwubih Gy Awdwgwugh dhongndy,
wnwownyynid W/wd inpwdwnpyntd

Gu Gppnpn Ynndh dwwnwwpwpubph
Unndhg: twunh nwubigbp yepouwlwu

ogquwgnpénnh W/ywd Gppnpn Ynndh
gnhpdnn wwdwaubpu nt wywydwuubpp,
npnug nnip wbwp £ Awdwawiubp
wybih n, Awnlwwbu Bpp wnwehu
wigwyd inbnunpbp AEnnwunwgnigp

b Gppnpn Ynndh Swnwinipniuubnphg
oguybihu: Uju Awdwdwjuntpiniup Qbip
U Awdwwwwunwupuwu Gppnpn Ynndh
Swnuwinipintaubn dwunnignnubiph

dhol wwydwbwgnpwiht ninnwyh
Awpuwpbpnipinaubp £ unbinénid'
SAwdwwywunwupiwy pywihu

wnwppbph, Swnwnipintuubph Wywd
pnjwinwynipiwi oginwgnpdiwu Abun
Juwuwdwd: Nhwbu AEnniunwgnygubn
wpuwnpnn' Loewe Technology
GmbH-u npuk wanbgnipiniu yniuh
pYwiht tnwpnpbph, Swnwnipintuubph
b pnwinwnipijwd, npwug npwyh,
nbunnwlwi ubpyuywgdwl,
pwnpdwgniiubph npwdwnpdwi b,
Jwuuwynpwuwbu, pywiht tiwppbph,
Swnwinipintaubph U pndwnwynipjwu
dwdybnh wjwpuinh Yypw: Ujntu
Ynndhg, Annwuwnwgnygh dwnwjnipjwu
dwdiwuwlwdhongh pupwgpntd
uwppntd jupnn BU wnwewnlyb) unp
pYwihu tnwpnpbp, Swnwinipinwaubp
W{wd pnuinwnipinit’ wnwbg

abp Ywunuwynp Awdwdwunipjwy:
Uju [pwignighy pYwiha tnwppbipp,
Swnwinipintaubpp WHwd
pnwunwynipiniup phuntd Gy, h

rhyu wying, wktutininghwlywt
wnwopupwgh bW ntywih punfwuntp
wwhwugubphg: Ujuniwdbuwiuhy, unnp
pYwihu tnwnnpbp, Swnwinwpinwaubp
W/ywd pnwunwynipintu
npwdwnpbint ywpunwynpnipinwa yju:
Uwutwynpwwbu, dtup ywpuwynp
J6up pYwiht twpph, Swnwinipjwy Yuwd
pnjwunwinipiwy dwiytnh wjwnpunhg
AGwnn thnpuwphunn Ywd hpwdwhwenpn
npwdwnpbi:

Thdbp Awdwwwunwuhuwy yepeuwlw
ogunynnht W{wd npnipubphu W
wwjdwuubphu, npnup Yhpwnbih Gu dbp
uwpph Awdwp:

Cwdwwbnblhnipntu

2h Yupbih Gpwhuwynpby, np Loewe
dnnbubpp uygpuwwbu L ywpniwwwpwn
Juwphuwuinbu pninp Shwgdwéd
Swijpwdwuwiht uwppbph AGwn:

Quijuwiht jwrwywpnud

Quijuwiht Swuwydwu $niuyghw
ogwnwgnpdtnt Awdwn wyu uwnppp
Awjuwagpnid W Suwynd £ dwawihu
dniwnpp: Quiuwgpdwy pupwgpntd
unwgywd pninp dwjuwagnnipintaubnp
GBwlynd bu Shwyu dwiwbwuynpwwbu
b wiunibbnb wyinndwun Yepwny
ouoyntd Lu: nwp Yupnn bp gwujugwd
wwhh wugwinb| wyu $niuyghwt uwpph
Jwpgwynpnidubpnid:
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Cpowluw dhowdwin | Ogunwhwind | Cudbwstbp | Cuynwpwpwghp

Gpowlw dhowduwip

ElGywnpwkubpghwih uywnnid

Qbip AEnnuwnwgnygp fwgbigws k Eyn
ntdhdnud wpluwunnn uudw pinyny:
Uwwudwi ntdhdnid tubpghwih
uwwnnuip ujwgbgynid | dhuyl
tubpqwhubwinn Jwwpnwy (nk'u
SEhuuhywwu ndywiubp): Cpb
gwulwuntd bp wybih wuwn tubpghw
hutwytl, wbgwuntip uwppp Jupnwlyhg:
Llwuwunh nwbigbp, np EPG (ElGYwnpnuwihu
Snpwanh nintignyg) ndywtinp Yynpytit,
U spwagpwynpywd dwdwywihh
dwjuwagnnipintuubinp Annuwnwgnigny
s6U uwwnwpyh:

Cbnniunwgnygu wipnnontpjwdp

Yutgwinyh gwtighg dhwyu gwtgh
Jwinthup wugwinbinig Abwunn:

Swhwgnpddwlu pupwgpntd
Abnnwwnwgnygh uywnwd
Agnpnipintup Ywhujwé £ Awdwlwpgh
wwpwdbunpbpnd wnlw
Ywpgwydnpnidubipnhg: SEhuuhulwi
puntpwagnbpnud upqwé wndbpubphu
Awudbnt Awdwp wukpwdbywn k
wlowwnbi| «wppuwgbp AEnwpdwldwdp»
gnpdwnnuypp: Gpb wyunhdwgubp wu
gnpdwnnypp, filEunpwtutpghwih abp
nwpblwy uwywnndp uybjwbw ny
wybih, pwi 20%-ny:

Crb wywhywgubp wynndwun
(ntuwynpnipjwd Jupgwynpnudp, &d6p
Abnnwuwnwgntgh ywwnybpp Awpdwpybint
£ 2ngwlyw dhowywyph |ntuwynpnipjwin,
htzh wpyniupnud nhindw thnpdp Yihtih
wybih jwy: Uw bwb bdwgbigunid k
Abnnwwnwgngh kubpghwih uwywnnudp:

Udunniwwn wugwwmniy

Cpb Atnniunwgniigp sh whwgnpéyntd
4 dwd (Augh Ywpgquwynpnid, Spwagph
thnthnhuntpiniy b wyjb), AEnniunwgnygp
wyunndwwn Yepwny Ywaguh uywudw
ntdhdh: 4 dwdjw wwpunhg deY pnwyb
wnuwg dtiq unwownydh sinwnpyti wu
wuowwndwl gnpdpupwgn:

Ogunwhwuntd

“nip puunpb Gp 2w wpdbpwynp b
nhdwgyniu wpunwnpuup:

Pwpbtpwynpnt L unjwpwpninp
Qbp Jwubtwghunwgywd nhitpp

uhpny Yuunwduh hwpbpwynpdwu
ogunwhAwunwip: Epb hupubipn bp pwihnd
hwpbpwydnpnidp, uunpnid Gup wu
pwthti| mbuwwynpwé wnph dte'
Awdwdwit lnbnwwy yepwdwydwy
Juunuubiph: Unjwpwpninpu nt

pninep pwihtip pneh wnpwdwuh, huy
thwjwphptiny nt thpthpwwwunp'
JEpwdwlynn pwihnuubph wnpwdwup
dbo:
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LEnnLunwigniygp
Qbp Loewe wpunwnpwupp
wuwwnpwunywd E npuilyug
ujnipliphg L
pwnuwnnhyutiphg, npnup
Yuwpnn Gu ybpwdwlyyb) b
unphg ogquwagnndyb:

L
Uju wwuinybpwpwap gnuyg &
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